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Печатать   позволяется, 

сЬ  пГЬмЪ ,  чшобы  по  ошпечашаніи  представлено 
было  вЬ  Цензурный  КомигаегаЬ  три  экземпляра. 
Москва  ,  1829  года  Сентября  13  дня.  ЦенсорЪ 
СергѢй  Ѵлинка. 


Мзданіе  Книгопродавца  Салаева, 
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Общее  желаніе  всВхЪ  любителей 
Русской  Словесности  ,  согласное  и  сЬ 
моимЬ  собственнымЬ  ,  видВть  издан- 
ными вмВстВ  всВ  сочиненія  покойнаго 
Дениса  Ивановича  фонЪ  Бизина  ,  по- 
будило меня  просить  ГосподЪ  НаслВд- 
никовЬ  сего  знаменитаго  Писателя  о 
правВ  на  печатаніе  сихВ  сочиненій. 
Они  не  только  охотно  на  сіе  согласи- 
лись 7  но  еще  и  обВщались  доставить 
мнВ  изВ  сочиненій  его  все  то  ,  что 
могутВ  отыскать  вВ  оставшихся  по- 
слВ  него  бумагахВ  и  что  никогда  не 
было  напечатано,  требуя  ошВ  меня, 
по  безкорыстію  своему,  единственно 
того,  чтобы  сочиненія  сіи  были  изда- 
ны какВ  можно  вВ  лучше мВ  видВ  и  со- 
отвВтствовали  славВ,  достойно  заслу- 
женной ихВ  родственнике мВ}  и  сверхВ 
того  ,  чтобы  внесено  было  ошВ  меня 
денегВ  тысячу  рублей   по    назначенію 
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ихЬ  вЬ  пользу  ДвухЪ  УЬздныхЪ  учи- 
лищЬ  Московской  Губерніи.  Долго  ста- 
рался я  собрать  разбросанныя  по  раз- 
нымЬ  стариннымЬ  журналамЪ  сочине- 
нія  Дениса  Ивановича  ,  и  успЬлЬ  нако- 
нецЪ  составить  изЬ  нихЪ  5  вмЬстЬ  сЬ 
полученными  отЬ  ГосподЪ  НаслВдни- 
ковЬ  рукописными,  четыре  тома.  НБ- 
которыя  прежде  сего  напечатанныя  и 
рукописныя  приписываемыя  ему  сочи- 
ненія  и  переводы  не  помВщены  сЬ  об- 
щаго  нашего  согласія  вЬ  семЬ  изданіи 
потому  токмо,  что  не  оказалось  вВр- 
ныхЬ  доказательствЬ,  чтобы  оиЪ  былЪ 
ихЬ  АвторЬ  5  нВкоторыя  же  были 
плоды  незрВлаго  таланта,  или  —  какЬ 
самЬ  АвторЬ  говоритЬ  —  грИли  его 
юности. 

МожетЬ  быть  нВкоторымЬ  изЬ  Чи- 
тателей слогЬ  писемЬ  Дениса  Ивано- 
вича, помВщенныхЬ  во  второй  части, 
а  особливо  писанныхЬ  имЬ  кЬ  сестрЗэ 
его  Ѳ.  И.  А.,  покажется  не  слишкомЬ 
выработаннымЬ  $  вЬ  оправданіе  сего 
сказать  можно  то,  что  письма  сіи  пи- 
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саны  были  имЬ  кЬ  родственниц!),  безЪ 
всякаго  сЬ  его  стороны  притязанія  на 
красоту  слога,  и  онЬ  никакЬ  не  думалЪ 
когда-либо  ихЪ  печатать  и  издать  вЬ 
свЪтЪ;  нами  же  помЪгцены  онЬ  вЬ  семЬ 
собраніи  потому,  что  содержаніе  ихЬ 
довольно  занимательно.  Что  же  ка- 
сается до  ошибокЬ  ,  вкравшихся  вЬ 
сіи  письма,  особенно  вЬ  иностран- 
ныхЪ  словахЪ,  сіе  произошло  отЬ  того, 
что  списки  для  печатанія  оныхЪ  дол- 
жно было  брать  сЬ  подлинныхЬ  соб- 
ственноручныхЬ  писемЬ  Дениса  Ива- 
новича, который  писалЬ ,  какЬ  піо  и 
видно  изЬ  приложеннаго  ко  второй  же 
части  снимка  сЬ  письма  его  кЬ  Я.  И. 
Булгакову,  очень  мЬлко  и  связно,  такЬ 
что  вЬ  иныхЬ  мВстахЬ  почти  никакЬ 
разобрать  было  невозможно;  отЬ  чего 
неминуемо  и  произошли  нБкоторыя 
погрВшности  вЪ  печати. 

ИзвЬстный  Писатель  нашЬ ,  Князь 
ПетрЬ  Андреевичь  Вяземскій,  по  бла- 
госклонности своей  ко  мнЬ  ,  согла- 
сился принять  на  себя  трудЬ  написать 
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жизнеоиисаніе     Д.    И.    фонЬ    Визина  5 
которое   здЪсь  и  прилагается. 

Обращаясь  теперь  кЬ  самому  изда- 
нию сочиненій  Дениса  Ивановича  фонЬ 
Визина  э  нужнымЪ  почитаю  сказать  , 
что  находя  себя  по  обстоятельствамЬ 
вЬ  невозможности  приступить  кЬ  на- 
печатанію  оныхЪ  ,  я  уступилЪ  право  5 
данное  мнЬ  на  нихЪ  Господами  НаслЪд- 
никами,  здВшнему  книгопродавцу  И.  Г. 
Салаеву,  сЬ  условіемЪ,  дабы  при  наие- 
чатаніи  ихЬ  соблюдено  было  все  то, 
чего  они  отЬ  меня  требовали,  что 
онЬ  и  обязался  исполнить  во  всей 
точности.  Теперь  остается  мнБ  же- 
лать только,  чтобы  сіе  изданіе,  столь 
долгое  время  по  разнымЬ  причинамЬ 
замедленное  5  удовлетворило  вполнВ 
ожиданіямЬ  публики  и  всЬхЬ  Любите- 
лей Русской  Словесности,  и  соотвВт- 
ствовало  бы  славЬ  нашего  знаменита- 
го  Писателя. 

77л.  .  . .  Ъ   Век»  .  .  .  Ъ. 


БРИГАДИРЪ, 


К  О  М  Е  Д  I  Я 


В  ъ 


ПЯТИ     Д  ѣ  И  С  Т  В  I  Я  X  ъ, 


ДЬЙСТВУЮЩІЯ    ЛИЦА. 

Бригадирь. 
Бригадирша. 
Иванушка  ,    сынъ  ихъ. 
Совьтниеъ. 
Собѣтница,    жена   его. 
Софья,   дочь    Совьгпника* 
Добролюбовъ,   любовиикъ    Софьи, 
Слуга    Совѣганика. 


ДЬйствіе    в 5   доліЪ    СовЪтника, 


БРИГАДИР  Ъ. 


ДЬЙСТВІЕ    ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 

ТеагарЬ  представляешь  комнату  убранную  ,  поде- 
ревенски  ;  БригадирЬ,  вЬ  сюртукЬ  ,  ходитЬ  и 
куришЬ  табакЬ  ;  сынЬ  его  вЬ  дезабилье,  кобе- 
няся  ,  пьешЬ  чай ;  СовЬшникЬ  вЬ  казакинЬ 
смотритЬ  вЬ  календарь.  По  другую  сторону 
стоишЬ  столикЬ  сЬ  чайнымЬ  приборомЬ , 
подлЬ  котораго  сидитЬ  СовЬтница  вЬ  деза- 
билье и  кориешЬ,  и,  жеманяся,  чай  разливаетЬ. 
Бригадирша  сидитЬ  одаль  и  чулокЬ  вяжетЬ  , 
Софья  также  сидишЪ  одаль  и  шьетЬ  вЬ 
тамбурЬ. 

Совѣтииеъ    (слготря  еЪ  календарь). 
Такъ  ежели  Вогъ  благословигпъ  5    то    двад- 
цать шестое  число   быть  свадьбК. 

С  ы  н  ъ, 
Ыёіаз  ! 

Бригадир  ъ. 
Очень  изрядно,  доброй  сосЬдъ.  Мы  хотя 
другъ  друга  и  недавно  узнали  ?  однако  это 
не  помѣшало  мнЬ  5  проѣзжая  изъ  ІТетербзфга 
домой  ,  заѣхать  къ  вамъ  въ  деревню  съ  же- 
ною  и   сыномъ.  Такой  СовЬтшшъ  ?  как/ь  ты  , 


4  БРИГА ДИРЪ, 

досгаоинъ  ,  быть  другомъ  огаъ  арміи  Бри- 
гадиру ,  и  я  началъ  уже  со  всѣми  вами  обхо- 
диться  безъ    чиновъ. 

Совѣтница, 
Для  насъ?  сударь,  фасоны  не  нужны.  Мы  сами 
въ  деревнѣ  обходимся  со  всѣми  безъ  щеремоніи. 
Бригадирша. 
Ахъ  !    мать  моя !   да    какая    церемонія  межъ 
нами,  когда  {указывая  па  СовЬтгсника^)  хочетъ 
онь  выдать  за  нашего  Иванушку  дочь    свою  , 
а  ты    свою    падчерицу  .  съ  Бо?кіммъ   благосло- 
веніемъ  ?    а    чтобъ  лучше    на    него  ,  Господа  , 
положиться    было    можно  ,  то   даете  вы  ей   и 
родительское  свое  награжденіе.  На  что  шутъ 
церемонія  ? 

Совѣтниііа. 

Ахъ  !  сколь  счастлива  дочь  наша!  она  идепгъ 
за  того  5  которой  былъ  въ  Парижѣ.  Ахъ  , 
радость  моя  !  я  довольно  знаю  ?  каково  жить 
съ  піѣмъ  мужемъ  5  которой  въ  ХТарижѣ  не 
былъ. 

С  ы  н  ъ 

(вслушавшись  приполиимаетпЪ  шишку  колпака), 
Марате  !  я  благодарю  васъ  за  вашу  учти- 
вость. Признаюсь  ,  что  я  хотѣлъ  бы  имѣгаь 
и  самъ  такую  жену  ,  съ  которою  бы  я  гово- 
рить не  могъ  инымъ  языкомъ  кромѣ  Фран- 
цузскаго.  Наша  жизнь  пошла  бы  гораздо  счасга- 
ливЪе. 
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Бригадирша. 
О!  Иванушко!  Богъ  милостивъ.  Вы  конечно 
станете  жить  лучше  нашего.  Ты,  слава  Богу, 
въ  военной  службѣ  не  служилъ  ,  и  жена  твоя 
не  будетъ  ни  таскаться  по  иоходамъ  безъ 
жалованья  ,  ни  отвечать  дома  за  то  ,  чЪмъ  въ 
строю  мужа  раздразнили.  Мой  Игнатій  Андре- 
евичь  вымѣніалъ  на  агаѣ  вину  каждаго  рядо- 
ваго. 

Брига  диръ. 

Л\ена  5  не  все  ври  ,  что  знаешь. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

Полно  сосѣдушко.  Не  грЬши  ради  Бога.  Не 
гньви  Господа.  Знаешь  ли  ты  ,  какую  разум- 
ную сожительницу  изгЪешь  ?  Она  годится 
быть  Коллегіи  ІХрезидешломъ.  Вотъ  как-ь 
премудра  Акулина  Тимоѳеевна  ! 

Брига  диръ. 

Премудра  !  вотъ  на  ,  сосѣдушко  !  Ты,  жалуя 
насъ,  такъ  говорить  изволипіь,  а  мнѣ  кажется, 
будто  премудрость  ея  очень  на  глупость  по- 
ходить. Иное  дѣло  твоя  Авдотья  Потапьевна. 
О  !  я  сказать  ей  могу  ,  въ  глаза  и  за  глаза  , 
что  ума  у  нея  н/іэлая  налаіпа.  Я.  муішлна  и  Бри- 
гадиръ  у  однако  ей-ей  радъ  бы  потерять  всЬ 
мои  патенты  на  чины  ,  которые  купилъ  я 
кровію  моею  ,  лишь  бы  только  имѣшь  разумъ 
ея  Высокородія. 
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С  ы  н  ъ. 
Шеи  !  Сколько  прекрасныхъ  комилиментовъ, 
батюшко  !  тесть !  матушка  !  теща !  А  сколько 
умовъ  —  голова  головы  лучше. 
Совѣтнікъ, 
А  я  могу  и  о  гаебЬ  такъ  же  сказать  ,    доро- 
гой   зятюшко  ,    что    бъ    тебѣ  путь    будетъ. 
Прилежи  только  къ  дѣламъ  ,  читай  больше. 
С  ы  н  ъ. 
Къ  какимъ  дѣламъ  ?    что  читать  ? 

Бригадиръ. 
Читать  ?  Ар  тику  лъ  и  Уставъ  военной  ;  не 
худо    прочесть   также    Инструкцию  межевую 
молодому  человеку. 

Совѣтникъ. 
Паче    всего     изволь    читать     Уложеніе     и 
указы.  Кто  шхъ  ,    будучи  судьею  ?  толковать 
умЪегпъ  ,  гаошъ  ?  другъ  мой  зятюшко,  пищишь 
быть  не  можетъ. 

Бригадирша. 
Не  худо  нробЬжать  также  и  мои  расход- 
ныя  тетрадки.  Лучше  нлуты  люди  тебя  не 
обманутъ.  Ты  тамо  не  дашь  уже  пяти  копе- 
екъ  ,  гд'Тэ  надобно  дать  четыре  копейки  сг» 
денежкой. 

Совѣтница. 
Боже  тебя    сохрани  отъ   того  ,    чшобъ  го- 
лова твоя  наполнена  была  иныиъ  чѣмъ  ,  кромь 
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любезныхъ  романовъ  !  Кинь,  душа  моя,  всѣ  на 
свить  науки.  Не  повѣришь  ,  какъ  шакія  книги 
просвЪи^атотъ.  Я,  не  чмтавъ  ихъ;  рисковала  бы 
остаться  на  вѣки  дурою. 

Сынъ, 
Марате  ,  вы  говорите  правду.  О  !  ѵоиз  аѵея 
гаізоп.  Я  самъ  кромЬ  романовъ  ничего  не  читы- 
валъ  ,    и    для   того  -  то  я    таковъ  ,    какъ    вы 
меня  видите. 

Софья    (  &  сторону  ). 
Для  того  -  та  ты  и  дуракъ. 

Сынъ. 
Масіетоізеііе,  что  вы  говорить  изволите  ? 

Софья. 
То,  что  я  о  васъ   думаю. 
С  ы  н  ъ. 
А  что  бы  это  было  ?  ]"е  ѵош  ргіе,  не  льстите 
мнЬ. 

Совѣтникъ. 
Оставь  ее,  зяшюшко.    Она  ,  не  знаю  о  чемъ- 
то  5  съ  ума  сходитъ* 

Бригадиръ. 
О  !  это  пройдетъ.  У  меня  жена  передъ 
свадьбою  недѣли  полторы  безъ  ума  шаталась; 
однако  послѣ  того  лѣтъ  десятка  съ  три  въ 
та'комъ  совершенномъ  благоразуміи  здравству- 
етъ  ,  что  никто  того  и  примѣтить  не  мо- 
жетъ  ,  чтобъ  она  когда  нибудь  была  умнЪе. 
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Бригадирша, 
Дай  Богъ  тебЪ,  батюшко,  здоровье  !  Продли 
Богъ  долгіе  твои  вѣки  !  а  я;  съ  тобой  живучи, 
ума  не  потеряла. 

Совѣтникъ. 
Всеконечно ,    и    мнЪ    весьма   пріатно  ,    что 
дочь  моя  имѣпть  будетъ  такую  благоразумную 
свекровь. 

СовѣтницА    (вздыэсает'о). 

Для  чего   моей   падчериц/Ь  и  не  быть   вашею 
снохой  ?  Мы  всѣ  дворяне.  Мы  всѣ  равны. 
Совѣ  т  н  и  к  ъ. 

Она  правду  говоригпъ.  Мы  равны  почти  во 
всемъ.  Ты,  любезный  другъ  и  сватъ  ,  точно 
то  въ  военной  службѣ  ,  что  я  въ  статской. 
Тебѣ  еще  до  бригадирства  распроломали  го- 
лову ;  а  я  до  совѣтничества  въ  Москвѣ  ослъпъ 
въ  Коллегіи.  Въ  утѣшеніе  осталось  только 
то  ,  что  меня  благословилъ  Богъ  достагпоч- 
комъ  ,  которой  нажилъ  я  въ  силу  указовъ, 
Можетъ  быть,  я  имѣлъ  бы  свой  кусокъ  хлѣба 
и  получше  ,  ежели  бы  жена  моя  не  такая  была 
охотница  до  корнетовъ  ,  манжетъ  и  прочихъ 
вздоровъ  ,  не  служащихъ  ни  къ  временному  , 
ни  къ  вѣчному  блаженству. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  ц  а. 

Не  ужели  ты  меня  мотовкой  называешь, 
батюшко?  опомнись.    Полно  скиляяшичать.  Я 
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капабельна   съ  тобою    развестись  ,   ежели  ты 
еще  меня  такъ  шпетить  станешь. 

Совѣтникъ. 

Безъ  власти  Создателя  и  Святьйшаго  Сѵ- 
нода  развестись  намъ  не  возможно.  Вотъ  мое 
мнѣиіе.  Богъ  сочетаешь  ,  человѣкъ  не  разлу- 
чаегаъ. 

Сынъ, 

РазвЬ  въ  Россіи  Богъ  бъ  такія  дЪла  мЬ- 
шаешся  ?  По  крайней  мЬрЬ  ,  государи  мои  ,  во 
Франціи  онъ  оставилъ  на  людское  произволе- 
ніе  ■ —  любить  ,  изменять  ,  жениться  и  разво- 
дишься. 

Совьтникъ, 

Да  то  во  Франціи  ,  а  не  у  насъ  правовЬр- 
ныхъ  5  нѣтъ,  дорогой  зять  !  какъ  мы,  такъ  и 
жены  наши  всѣ  въ  руцѣ  Создателя.  У  него 
всЬ  власы  главы  наиіея  изочтены  суть. 

Бригадир  ніа. 

Вѣдь  вотъ,  Игнатій  Андреевичь ,  ты  меня 
часто  ругаешь  ,  что  я  то  и  дѣло  деньги  да 
деньги  считаю.  Какъ  же  это  ?  самъ  Господь 
волоски  наши  считать  изволитъ  ,  а  мы,  рабы 
его  ,  мы  и  деньги  считать  лѣнимся  ,  деньги  , 
которыя  такъ  рѣдки  ,  что  ігблой  парикъ 
изочтенныхъ  волосовъ  насшгу  алтынъ  за 
тридцать  достать  можно. 


іо  БРИГАДИРЪ, 

Бригадир  ъ. 

Враки.  Я  не  вЪрю  ,  чтобъ  волосы  были  у 
всѣхъ  считаны.  Недиво5  что  наши  сочтены.  Я 
Бригадиръ  ,  и  ежели  у  пяти  классовъ  воло- 
совъ  не  счишаюшъ  ,  такъ  у  кого  же  и  счи- 
тать ихъ  Ему  ? 

Бригадирша. 
Не  грѣпш,  мой  батюшко,  ради  Бога.  У  Него 
генералитетъ  5      штабъ     и     оберъ  -  офицеры 
въ  одномъ  рангѣ. 

Бригадиръ. 

Ай,  жена  !  я  тебѣ  говорю  не  вступайся. 
Или  я  скоро  сдѣлаю  то  ?  что  и  впрямъ  на 
твоей  головѣ  нечего  считать  будетъ.  Какъ 
бы  ты  Бога-та  узнала  побольше  ,  такъ  бы 
ты  такой  пѵстоши  и  не  болтала.  Какъ  мож- 
но  подумать  5  что  Богу,  которой  все  знаетъ, 
не  извЪстенъ  будто  нашъ  табель  о  рангахъ? 
Стыдное  дѣло. 

Совѣтница. 

Оставьте  такіе  разговоры.  Развѣ  не  льзя 
о  другомъ  дискютировать  ?  Выбрали  такую 
серьезную  машерію  ,  которой  я  не  понимаю. 

Бригадиръ. 
Я  и  самъ  матушка  не  говорю  того  ,  чтобъ 
забавно    было  спорить   о   такой  матеріи  ,    ко- 
торая не  прмнадлежитъ  ни  до  экзерциціи  ,  ни 
до  баталій  ,  и  ничего  такого  ,   чтобы   .   .   . 
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Совьтникъ, 

Что  бы  по  крайней  мѣрѣ  хотя  служило  къ 
должности  судьи ,  истца  или  ответчика.  Я 
самъ  ,  правду  сказать  ,  не  охотно  говорю  о 
гаомъ  ,  о  немъ  разговаривая  не  можно  сослать- 
ся ни  на  указы }  ни  на  Уложенье. 

Бригадирша. 

Мнѣ  самой  скучны  гаѣ  рѣчи  ,  отъ  кошо- 
рыхъ  нЬтъ  никакого  барыша.  (К5  СовЪтницЪ} 
Перемънймъ,  свѣтъ  мой,  рЪчь.  Пожалуй  скажи 
мнъ  ,  что  у  васъ  идетъ  людямъ  ,  застольное 
или  деньгами  ?  свой  ли  овесъ  Ьдяшъ  лошади, 
или  купленной? 

Сын  ъ. 

Сез*  ріш  іпіёгеззапі. 

СовьтницА, 

Шутишь,  радость.  Я  почему  знаю  5  что 
Ьстъ  вся  эта  скопіина  ? 

Совьтникъ    (кЪ  женѣ  ). 

Не  сгаыди    меня.   Матушка  Акулина    Тимо- 
ѳеевна  !    люди    наши     ѣдятъ    застольное.     Не 
прогнѣвайся    на   жену    мою.   Ей  до  того    дѣла 
нѣгаъ  ,   хлЪбъ  и  овесъ  я  самъ  выдаю. 
Бригадирша. 

Такъ  то  у  меня  мой  Игнатій  Андреевича  9 
ему  ни  до  чего  дѣла  нішіъ.  Я  одна  хожу  вь 
анбары. 


і2  БРИГАДИРЪ, 

Совѣтникь     (вЪ  сторону ). 
Сокровище,  а  не  женщина  !  какія  у  нея  медо- 
пючивыя   усша.    Послушать  ее  только  ,  такъ 
рабъ  грѣха  и  будешь:  не  льзя  не  прельстишься. 
Бригадирь. 
Что  ты    это  говоришь,  сватъ  ?    (Во   сто- 
рону} Здѣшняя  хозяйка  не  моей  бабѣ  чета. 
Совѣтникъ. 
Хвалю  разумное    попеченіе   твоей    супруги 
о  домашней  экономіи. 

Бригадирь. 

Благодаренъ  я  за  ея  экономно*  Она  для  нея 
больше  думаешь  о  дозіашнемь  скотѣ,  нежели 
обо  МНІІ. 

Бригадирша. 
Да  какъ  же,  мой  батюшко  ?  вѣдь  скотъ 
еамь  о  себЬ  думать  не  можетъ.  Такъ  не 
надобно  ли  мнь  о  немь  подумать  ?  ты,  ка- 
жется ,  и  поумнѣе  его  ,  а  хочешь,  чтобы  я 
за  тобою  присматривала. 

Бригадирь. 
Слушай  жена.  МнЬ  все  равно,  съ  дуру  ли 
ты  врешь  ,  или  изъ  ума  ;  только  я  піебѣ  при 
всей  честной  компаніи  сказываю  _,  чгпобъ  ты 
больше  рта  не  отворяла.  Ей  !  ей  !  будешь 
хУДО. 

Сын  ь. 
Моп  реге!  не  горячитесь. 
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Бригадирть. 
Что  не  горячитесь  ? 

С  ы  н  ъ. 
Моп  рёге  !  я  говорю  не  горячитесь. 

Бригадир  ъ. 
Да  перваго  -  то    слова  ?  чоршъ  те   знаетъ  , 
я  не  разумѣго. 

С  ы  н  ъ. 
Ха,  ха,  ха,  ха,  теперь  я  сталъ  виновапгъ  бъ 
томъ  р  что  вы  по  Французски    не  знаете. 
БригАрръ. 
Экъ    онъ     горло  -  та    распустилъ.    Да  ты , 
смысля   по  Русски  для  чего  мѣлишь  піо  ,  чего 
здѣсь  не  разумЬютъ? 

С  о  в  ь  т  н  и  И,  А. 
Полно  5    сударь.   РазвЪ   ваіпъ  сынъ   долженъ 
говорить  съ  вами  только  тѣмъ  языкомъ  ?  ко- 
торой вы  знаете? 

Бригадирша, 
Батюшко  ,  Мгнатій  Андреевичь ,  пусть 
Иванушко  говоритъ  какъ  хочешъ.  По  мнѣ 
все  равно.  Иное  говорить  онъ  кажется  и  по 
Русски  у  а  я  ,  какъ  умереть,  ни  слова  не  разу- 
мею. Что  и  говорить?  ученье  свѣтъ ,  неу- 
ченье тьма. 

Совьтникъ. 

Конечно  ,   матушка  !    Кому    Богъ  открылъ 
грамоту ,  такъ   надъ    тѣмъ    и    сіяепгъ    благо- 


і4  БРИГАДИГЪ, 

дать  Его.  Нынѣ,  слава  Богу,  не  прежни  вре- 
мена. Сколько  грамотей  у  насъ  развелось:  и 
то  то  вѣдь  кому  Господь  откроешь.  Преж- 
де бывало  ,  кто  писывали  хорошо  по  Русски  , 
такъ  тѣ  знавали  Грамматику  ;  а  нынѣ  никто 
ея  незнаетъ  ,  а  всЬ  пишутъ.  Сколько  у  насъ 
исправныхъ  секретарей,  которые  экстракты 
сочиняютъ  безъ  Грамманіики ,  любо  дорого 
смотрѣть !  У  меня  на  примЬтѣ  есть  одинъ  , 
который  что  когда  напишетъ ,  такъ  иной 
ученый  и  съ  Грамматикою  во  вѣки  пюго 
разумѣть  не  можетъ. 

Бригадир  ъ. 

На  что  ,  сватъ  ,  Грамматика  ?  я  безъ  нея 
дожилъ  почти  до  шестидесяти  лѣтъ  ,  да  и 
дътей  взвелъ.  Вотъ  уже  Иванушкѣ  гораздо  за 
двадцать  ;  а  онъ,  въ  доброй  часъ  молвить  ,  въ 
худой  помолчать  ,  и  не  слыхивалъ  о  Грамма - 
тпикЬ. 

Бригадирша. 

Конечно  ,  Грамматика  не  надобна.  Прежде 
нежели  ее  учить  станешь  ,  піакъ  вѣдь  ее 
купить  еще  надобно  ,  заплатить  за  нее  гри- 
венъ  восемь  ,  —  а  выучишь  ли  ,  нѣтъ  ли,  Богъ 
знаетъ. 

Совѣтница. 

Чортъ  меня  возми  ,  ежели  Грамматика  къ 
чему  нибудь  нужна,  а  особливо  въ  деревнЬ. 
Въ  городъ  по  крайней  мЪрЬ  изорвала  я  одну 
на   папильёты. 
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С  ы  н  ъ, 

Реп  8Ш5  сГассогсІ  \  на  чгао  Грамматика  ?  я 
самъ  писывалъ  тысячу  бильеду ,  и  мнѣ  ка- 
жется, что  свЪтъ  мой,  душа  моя,  асііеи  тагеіпе, 
можно  сказать,  не  заглядывая  въ  Грамматику. 


ЯВЛЕНІЕ     ВТОРОЕ. 

Т  Ъ  Ж  Е    и    СЛУТ  А. 

Слуга. 
Господинъ     Добролюбовъ     пріѣхать     изво- 
лилъ. 

Софья    {еЪ  сторону). 
Боже     мой  !     онъ    пріЪхалъ  \     а    я    невѣста 
другому. 

Совѣтникъ. 
Пойдемъ    же   на    встрЪчу   сына   друга    мое- 
го и  погуляемъ  съ  нимъ  по  саду. 

Бригадирь  ( кЪ  Совѣтнии^ ). 
Не  изволите  ли  и  вы  проходиться? 

Совѣтниц-А. 
Нѣтъ,  сударь  ,  я  останусь  здЪсь.  МнЬ  сынъ 
вашъ  сдѣлаетъ  компанію. 
Сынъ. 

Бе  іоиі  топ  соеиг  ?  я  съ  вами  наединЪ  быть 
радъ. 


іб  БГИГАДИГЪ, 

Совѣтнилъ    (  кЪ  БригадиршѢ  ). 

Вы  ,  матушка  ,  не  изволите  ли   также    про- 
гуляться ? 

Брагадирша. 
Изволь?  изволь^  мои  батюшка. 

Совьтница     (Софъѣ). 
А    ты  по    крайней     мЪрѣ     сдѣлай     компании 
своей  свекрови. 


Явлен  і  е    третіе. 
совътница,  сынъ. 

Сынъ    (садится  очень  близко  СовЪтницы). 
МнК    кажется,  сударыня  ,  что    вашъ    сожи- 
тель   не   больше    свѣгпу  знаетъ  ?    сколько    для 
отставнаго  Советника  надобно. 
Совѣтница. 
Вы    правду     сказали  :  онъ    ни    съ     кЪмъ    въ 
жизнь    своро    не  обходился  ,    какъ  съ  секрета- 
рлми  и  подьячими.    . 

Сынъ. 

Онъ,  я  Емжу,  походитъ  на  моего  батюш- 
ку ,  который  въ  свой  вѣкъ  разумныхъ  людей 
бЪгалъ. 

Совѣтница. 

Ахъ  ,  радость  моя !  МнЬ  мило  твое  чи- 
сгпосердечіе.  Ты  не  щадишь  отца  своего  I 
вотъ  прямая  добродЪтель  наніего  вЬка. 
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С  ы  н  ъ. 

Чоргпъ  меня  возьми  ?  ежели  я  помышляю 
его    менажировать. 

Совьтница, 
Въ  самомъ  дЪлЪ ,  жизнь   моя  ,   мнЪ    кажется 
онъ    не  умнъе   моего  мужа  ,   котораго    глупѣе 
на  свѣтѣ  и  бываютъ  ,  однако  очень  рѣдко. 
Сынъ. 

Вашъ  резонеманъ  справедливъ.  Скажите  жъ; 
сударыня  ,  что  вы  думаете  о  моей  матери, 

Совѣтниііа. 

Какъ  ,  радость  !  Въ  глаза  мнЪ  это  тебѣ 
сказать  совѣстно. 

Сынъ 

Пожалуй  говори,  что  изволишь.  Я  инди- 
феранъ  во  всемъ  томъ  ,  что  надлежипгъ  до 
моего  отца  и  матери. 

СОВЬТНИЦА, 

Не  правда  ли ,  что  она  свЬтъ  знаетъ 
столько  же  ,  сколько  ваніъ  батюшка? 

Сынъ. 

Юіеи !  Какой  вы  знагаокъ  въ  людяхъ  !  Вы, 
можно  сказать  ,  людей  насквозь  проницаете. 
Я  вижу ,  что  надобно  объ  этомъ  говорить 
безо  всякой  диссимюлаціи ,  (ввдохнувд')  и 
такъ  вы  знаете ,  что  я  пренесчастливой 
человѣкъ.  Живу  уже  двадцать  пять  лѣтъ , 
Со 6.   Сое.   Ф.  Виз.   У.  /.  2 


і8  БГИГАДИГЪ, 

и  имЪю  еще  отца  м  мать.  Вы  знаете  ,  како- 
во жить  и  съ  добрыми  отцами  ,  а  я  г  чортъ 
меня  возьми,  я  живу  съ  животными. 

Совѣтница. 

Я  сама  стражду ,  душа  мгія,  отъ  моего 
урода.  Мужъ  мой  прямая  приказная  строка. 
Я  живу  несколько  лЬтъ  сь  нимъ  здѣсь  въ 
деревнъ  ,  и  клянусь  тебѣ  ,  что  всЬ  способы 
къ  отмщенію  до  сего  времени  у  меня  отня- 
ты были.  Всѣ  сосѣди  наши  такіе  неучи , 
такіе  скоты,  которые  сидятъ  по  домамъ  об- 
нявшись съ  жёнами.  А  жёны  ихъ,  ха,  ха,  ха,  ха, 
жены  ихъ  не  знаютъ  еще  и  до  сихъ  поръ  , 
что  это  —  дезабилье  ,  и  думаютъ  ,  что  буд- 
то можно  прожить  на  семъ  свЪтъ  въ  пол- 
шлафрокѣ.  ОнЪ,  душа  моя,  ни  о  чемъ  больше 
не  думаютъ,  какъ  о  столовыхъ  припасахъ  : 
прямыя  свиньи. .  .  • 

Сынъ. 

Рагсііеи !  по  этому  мать  моя  годится  въ 
число  вашихъ  сосьдокъ  ;  а  давно  ли  вы  жи- 
вете съ  такою  тварью? 

Совѣтница. 

Мужъ  мой  пошелъ  въ  отставку  въ  томъ 
году  ,  какъ  вышелъ  указъ  о  лихоимствѣ.  Онъ 
увидѣлъ  ,  что  ему  въ  Коллегіи  дЪлать  ста- 
ло нечего  ,  и  для  того  повезъ  меня  мучить 
въ  деревню. 
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С  ы  н  ъ. 
Которз'Ю  конечно  нажмлъ  до  указа. 

СОВѢТНИЦ  А. 

При    всемъ    пюмъ  онъ  скупъ  какъ  кремень. 

С  ы  н  ъ. 

Или  какъ  моя  матушка.  Я  безъ  лести 
могу  сказать  о  ней  ,  что  она  за  рубль  рада 
вытерпѣть  горячку  съ  пятнами. 

Совьтница. 

Мой  уродъ    при  всемъ    гаомъ    ужасная   хан- 
жа, не  пропускаегпъ  ни  обѣдни,   ни  за  утрени 
и    думаетъ  5    радость    моя  ,  что    будто    Богъ 
столько    комплезанъ  ,  что    онъ  за  всенощную 
проститъ  ему  то  ,  что  днемъ  наворовано. 

С  ы  н  ъ. 

Напротивъ  того  мой  отецъ  ,  кромЪ  зари  , 
никогда  не  маливался.  Онъ  ,  сказываютъ,  до 
женидьбы  не  вѣрилъ,  что  и  чортъ  есть;  од- 
нако ,  женяся  на  моей  машушкѣ  5  скоро  повѣ- 
рилъ  э  что  нечистой  духъ  экзистируетъ. 

Совѣтница. 

ПеремЪнимъ  рѣчь,  ]*е  ѵош  еп  ргіе:  мои  уши 
терпіэть  не  могутъ  слышать  о  чершяхъ  и  о 
тѣхъ  людяхъ  ,  которые    столь  много  на  нихтэ 

походятъ. 

1  л* 


ао  БГИГАДИГЪ, 

С  ы  н  ъ, 

Марате  !  скажите  мнЪ  ,  какъ  вы  ваше  вре- 
мя проводите? 

Совѣтница. 

Ахъ  ,  душа  моя  ,  умираю  съ  скуки.  И  если 
бы  поутру  не  сидѣла  я  часовъ  трехъ  у  туа- 
лета, піо  могу  сказать  умереть  бы  все  рав- 
но для  меня  было  ;  я  тѣмъ  только  и  дышу  , 
что  изъ  Москвы  присылаю тъ  ко  мнѣ  не  рѣд- 
ко  головные  уборы ,  которые  я  то  и  дѣло 
надЪваю  на  голову. 

Сынъ. 

По  моему  мнЪнію ,  кружева  и  блонды  со- 
ставляЕопгтэ  головь  наилучшее  украшеніе.  Пе- 
данты думаготъ,  что  это  вздоръ  ,  и  что 
надобно  украшать  голову  снутри  9  а  не 
снаружи.  Какая  пустота  !  чоргаъ  ли  видитъ 
то,  что  скрыто  ?  а  наружное  всякъ  видитъ. 

Совѣтница. 

Такъ  ,  душа  моя  :  я  сама  съ  тобою  однихъ 
сентимениювъ  ;  я  ви?ку,  что  у  тебя  на  голо- 
вь пудра  ,  а  есть  ли  что  въ  головѣ  ,  того  , 
чортъ  меня  возьми,  примЬтишь  не  могу. 

Сынъ. 

Рагсііеи ,  конечно  этого  и  никто  примЬ- 
тишь не  можетъ. 
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Совътниііа. 

ІТослѣ     туалета    лучшее      мое    препровож- 
деніе  въ  томъ  ,  что  я  загадываю  въ  карты. 
С  ы  н  ъ. 
Вы  знаете   загадывать  ,  ^гапсі  І)іеи  !  я  самъ 
могу  назваться  пророкомъ.  Хотите  ли,  чтобъ 
ігоказалъ  я  вамъ  мое  искусство? 
Совьтница. 
Ахъ?  душа    моя !    ты   одолжишь    меня  чрез- 
вычайно. 

Сынъ 
(придвину вЪ  столикЬ    сЪ  картами). 

Сперва  вы  мнѣ    отгадайте  ,  а  тамъ  я    вамъ. 

Совьтница. 
С*ь    радостью.    Изволь    загадывать     короля 

и  даму. 

С  ы  н  ъ    (подумавЪ). 
Загадалъ. 

СовѣтницА  (раскладываетЪ  карты). 

Ахъ  !  чшо  я    вижу!    свадьба!   (^вздыхаетЪ^) 

король    женится. 

Сынъ, 

Боже  мой  !   онъ  женится  !    что    мнЬ   этого 

несноснѣе! 

Совѣтница. 
А  дама  его  не  любитъ.  .  . . 

Сынъ. 
Чоргпъ     меня    возьми ,     ежели    и    я     люблю. 
Нѣіпъ  ,  нѣтъ  силъ  болЪе  терпЬть !  Я  загадалъ 
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о  себЬ.  АЬ  Масіаше!  или  вы  не  видите  того, 
что  я  жениться  не  хочу? 

СовѣтницА    (вздыхал  и  жеманясл). 

Вы  жениться  не  хотите  ?  РазвЪ  падче- 
рица моя  не  довольно  плЬнила  ваніе  сердце? 
Она  столько  постоянна! 

Сынъ, 
Она  постоянна  !  .  .  .  О  верхъ  моего  не- 
счастія  !  Она  еще  и  постоянна!  Клянусь  вамъ, 
что  ежели  я  это  въ  ней,  женяся,  примѣчу,  то 
ту  же  минуту  разведусь  съ  нею.  Постоянная 
жена  во  мнѣ  ужасъ  производитъ.  АЬ  Масіаше! 
Ежели  бъ  вы  были  жена  моя  ,  я  бы  вѣкъ  не 
развелся  съ  вами. 

Совьтница. 
Ахъ  ,  жизнь    моя  !    Чего    не   можетъ  быть  , 
начто  о    томъ    терзаться  ?  Я  думаю ,  что    и 
ты  не   наскучилъ   бы    мнѣ   лишними   претен- 
зіями. 

Сынъ. 

Позволь    теперь  ,    Марате ,    отгадать    мнЬ 

что    нибудь  вамъ.    Задумайте    и  вы  короля    и 
даму. 

Совьтница. 

Очень     хорошо  :     король     трефовой    и    кё- 
ровая  дама. 

Сынъ    (разложивЪ  карты  ). 
Король  смертно  влюбленъ  въ  даму. 
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Совѣтница. 

Ахъ !  что  я  слышу !  я  въ  восхищеніи. 
Я  внѣ  себя  еъ  радости. 

Сынъ 
(посмотрѢеЪ  па  нее  сЪ  нѣжностью). 

II  дама  къ  нему  не  безъ  склонности. 

Совьтниці. 

Ахъ,  душа  моя  !  не  безъ  склонности.  Скажи 
лучше  ,  влюблена  до  безумія. 
Сынъ. 

Я  бы  жизнь  свою  ,  я  бы  тысячи  жизней 
отдалъ  за  то  ,  чтобъ  свѣдать  ,  кто  эта  кё- 
ровая  дама.  Вы  краснѣете ,  вы  блѣднѣегпе. 
Конечно  это. .  . . 

,    Совѣтница. 

Ахъ  ,  какъ  несносно  признаваться  въ  своей 
пассіиі 

Сынъ     (  сЪ    торопливостію  ). 

Такъ  это  вы.  ... 

Совѣтница 

(притворлсъ,  будто  послѣднее  слово  дорого  ей  стоитЪ). 
Я3  я,  сама. 

Сынъ    (  вздохну вЪ  ). 

А  кто  этотъ  преблагополучной  трефовой 
король  3  который  возмОгъ  пронзить  сердце 
кёровой  дамы? 
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С  О  В  Ь  Т  Н  И  Ц  А. 

Ты  хочешь,  чтобъ  я  все  вдругъ  тебѣ  ска- 
зала. 

Сынъ      (вставЪ). 

Такъ,  Марате  ,  такъ.  Я  этого  хочу  ,  м  еже- 
ли не  я  тотъ  преблагополучной  трефовой 
король  ,  такъ  пламень  мой  къ  вамъ  худо  на- 
гражденъ. 

СОВѢТНИЦА. 

Какъ  ,  м  шы  ко  мнѣ  пылаешь? 

Сынъ  (кинувшись  на  полѣни). 
Ты  керовая  дама  ! 

Совѣтница     (поднимал  его). 
Ты  трефовой  король! 

С  ы  я  ъ    (вЪ    восхищеніи  ). 
О  счастье  I  о  ЬопЬеиг  ! 

Совѣтница. 
Можегаъ  быть  ты,  душа  моя,  и  не  вѣдаешь 
ліого  ,  что   невѣста  твоя  влюблена  въ  Добро- 
любова э    и   что  онъ    самъ  въ    нее      влюбленъ 

смертно. 

Сынъ. 

Ст!  Ст!  они  идупіъ.  Ежели  это  правда,  оЬ  I 
^ие  поиз  зоттез  Ьеигеих !  Намъ  надобно  непре- 
мѣнно  оставишь  ихъ  въ  покоѣ  ,  чтобъ  они 
со  временемъ  въ  покоѣ  насъ  оставили* 
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ЯВЛЕНІЕ      ЧЕТВЕРТОЕ. 

ТЪЖЕ,    ДОБРОЛЮБОВЪ    и     СОФЬЯ, 

Софья. 
Вы    изволили    здъсь     остаться    однЪ ,    ма- 
тушка ;   я    нарочно   пришла   къ   вамъ  для  то- 
го, чтобъ  вамъ  однѣмъ  не  было  скучно. 
Добролюбов  ъ. 

А    я ,    сударыня ,     взялъ     смѣлость    прово- 
дить ее  еъ  вамъ. 

Совьтница. 
Намъ  очень  здвсь  нескучно.    Мы  загадывали 
въ  карты. 

Сынъ, 

МнЬ  ,  кажется,   Масіетоізеііе  ,    что  вы  какъ 
нарочно  сюда  ,  свѣдать  о  вашей  свадьбѣ. 
Софья. 
Что  это  значитъ  ? 

Совѣтница. 

Мы  загадывали  о  тебЬ  э  и  если  вѣригпь 
картамъ  ,  которыя  впрочемъ  никогда  со- 
лгать не  могутъ  ,  то  бракъ  твой  не  очень 
удаченъ. 

Соф  ь  я. 
Я.  это  знаю  и  безъ  картъ  ,  матушка. 

Сынъ. 
Вы  это  знаете:  на  что  жъ  вы  рискуете  ? 
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Софья. 
Тутъ  никакого   риска    нѣтъ  ;  а   есть    оче- 
видная   моя    погибель ,    въ    которую    ведутъ 
меня  батюшка  и  матушка. 

Совьтница. 

Пожалуй  ?  сударыня  ,  на  меня  вины  не  пола- 
гай. Ты  сама  знаешь  ,  что  я  огаъ  роду  того 
не  хотѣла  ,  чего  отецъ  твой  хочепгъ. 

Сын  ъ. 

На  что  такія  изъясненія  ?  (КБ  СовЪлтицЪ) 
Марате  .  мы  другъ  друга  довольно  разумѣемъ  ; 
не  хотите  ли  вы  сойтиться  съ  компаніею  ? 

С  о  в  ѣ  т  н  и  н,  А. 

Для  меня  нѣтъ  ничего  комоднЪе  свободы. 
Я  знаю ,  что  все  равно  5  имЪть  ли  мужа,  или 
быть  связанной. 

Сынъ 

(даетЪ   ей  знаки,   чтобЪ  она  Софью  и  Добролюбова 

оставила). 

Да  развѣ  вы  никогда  отсюда  выгати  не 
намѣрены.  •  •  • 

Совѣтница. 
Изволь,  душа  моя. 
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ЯВЛЕНІЕ       ПЯТОЕ. 

ДОБРОЛЮБОВЪ,   СОФЬЯ. 
Добролюбов  ъ. 

Они     насъ     оставили     однихъ.      Что     это 

значить? 

Софья, 

Это  значитъ  то ,  что  мой  женихъ  ко 
мнѣ  ни  мало  не  ревнуетъ. 

Добролюбов  ъ. 

А  мнѣ  кажется  3  что  и  мачихѣ  твоей  не 
противно  бъ  было  ,  если  бъ  твоя  свадьба 
чьмъ  нибудь  разорвалась. 

Софья, 

Это  гораздо  примѣтно.  МнЬ  кажется  3  что 
мы  очень  некстати  къ  нимъ  взошли. 

Добролюбовъ. 

Тѣмъ  лучше  5  ежели  этотъ  дуракъ  въ  нее 
влюбился  э  да  и  ей  простительно  имъ  плЪ- 
ниться, 

Софья, 

Вразсужденіи  ея  кокетства  очень  прости- 
тельно ,  и  она  лучшаго  себЬ  любовника 
найти  конечно  не  можетъ  ;  однако  я  жалѣю 
о   батюшкЬ. 
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Добролюбова. 
О,  пожалуй    о   немъ    не   тужите.   Батюш- 
ка  вашъ,  кажется  мнЪ,  съ  отмѣнною   нЪжно- 
сгпію  глядитъ  на  Бригадиршу. 
Софья. 
Нѣтъ.   Этого  я  не    думаю.    Батюшка   мой 
конечно    и   для    того   мачихѣ   моей    не    измѣ- 
нитъ  з  чтобъ  не  прогнѣвить  Бога. 
Добролюбов  ъ. 
Однако     онъ     вѣдаетъ    и    то ,    что    Богъ 
долготерпЬливъ. 

Софья. 
Ежели  жъ  это    правда ,    то    кромЬ    Брига- 
дирши, кажется  мнѣ  ,    будто  здѣсь  влюблены 
всѣ  до  единаго. 

Добролюбов  ъ. 
Правда  ,  только  розница  сосшоитъ  въ 
томъ  ,  что  ихъ  любовь  смѣшна  ,  позорна  ,  и 
дѣлаетъ  имъ  безчестіе.  Наша  же  любовь 
основана  на  честномъ  намЪреніи,  и  достойна 
того,  чгпобъ  всякой  пожелаль  нашего  счасгпія. 
Ты  знаешь,  что  ежели  бъ  мой  малой  доста- 
токъ  не  отвратиль  отца  твоего  имѣть  ме- 
ня сеоимъ  ,  то  бы  я  давно  уже  былъ  тобою 
благополученъ. 

Софья. 
Я    тебя    увѣряла    и    теперь     увЪряю  ,    что 
любовь    моя    къ    тебЬ    кончится    съ    жизнію 
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моею.  Я  все  предпринять  готова,  лишь  бы 
только  быть  твоей  женою.  Малой  твой  до- 
статокъ  меня  не  устрашаетъ.  Я  все  на  свѣ- 
тѣ  для  тебя  снести  рада. 

Добролюбов  ъ. 
Можегаъ  быть  и  достатокъ  мой  скоро 
умножится.  Дѣло  мое  приходитъ  къ  концу. 
Оно  давно  бъ  уже  и  кончилось  ,  только  боль- 
шая часть  судей  ныньче  взатокъ  хотя  и 
не  берупгъ  ,  да  и  дѣлъ  не  дѣлаютъ.  Вогаъ  для 
чего  до  сихъ  поръ  бѣдное  мое  соспюяніе  не 
перемѣняепіся. 

Софья. 

Мы     долго      заговорились.     Намъ     надобно 
идти  къ  нимъ  ,  для  избѣжанія  подозрѣнія. 

Конецо    тгерваео    дЪйстпвія. 


Зо  БГИГЛДИГЪ, 


ДЬИСТВІЕ    ВТОРОЕ 


ЯВЛЕНІЕ       ПЕРВОЕ. 

СОВЪТНИКЪ   и    СОФЬЯ. 

С  о  в  ѣ  тникъ. 

Поди    сюда  2    Софьюшка.    Мнь    о    многомъ 
съ  тобою  поговорить  надобно. 
Софья. 
О  чемъ  изволите  ,  батюшка. 
Совѣтникъ. 
Вопервыхъ  :  о  чемъ  ты  печалишься  ? 
Софья. 

О  гаомъ,  батюшко,  что  ваша  воля  съ  моимъ 
желаніемъ  несогласна. 

Совѣтникъ. 

Да  развЪ  дѣти  могутъ  желать  того  ,  чего 
не  хотятъ  родители  ?  Въдаешь  ли  ты ,  что 
отецъ  и  дѣти  должны  думать  одинаково.  Я 
не  говорю  о  нынЪшнихъ  временахъ.  НынЬ  все 
пошло  новое  ,  а  въ  мое  время  ,  когда  отецъ 
виноватъ  бывалъ  ,  тогда  дерутъ  сына  ;  а 
когда  сынъ  виноватъ,  тогда  отецъ  за  него 
огпвѣчіаетъ  :  вотъ  какъ  въ  старину  бывало. 
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Софья. 

Слава  Богу  ,  что  въ  наши  времена  этого 
нѣтъ. 

Совьтникъ. 

Тѣмъ  хуже.  Нынѣ  кто  виноватъ  ,  тотъ 
и  отвѣчай  ,  а  съ  инаго  что  ты  содрать  из- 
волишь? На  что  и  приказы  заведены  ,  ежели 
виноватъ  только  одинъ  виноватой.  Бывало  .  . 

Софья. 

А  правому,  батюшко ,  для  чего  жъ  быть 
виноватымъ? 

Совьтникъ. 

Для  того  ,  что  веЬ  гръшны  человѣцы. 
Я  самъ  бывалъ  судьею  :  виноватой,  бывало  , 
платигшь  за  вину  свою  ,  а  правой  за  свою 
правду  ;  и  такъ  въ  мое  время  всь  довольны 
были  :  и  судья  ,  и  истецъ  ,  и  отвѣтчикъ. 

Софья, 

Позвольте  мнЬ,  батюшко,  усомниться  ;  я 
думаю  ,  что  правой  конечно  оставался  тогда 
виноватымъ  ,  когда  онъ  обвиненъ  былъ. 

Совьтникъ. 

Пустое.  Когда  правой  по  приговору  су- 
дейскому обвиненъ  ,  тогда  онъ  уже  сталъ 
не  правой ,  а  виноватой :  такъ  ему  нечего 
тугаъ  умничать.  У  насъ  указы  потверже,  не- 
жели   у  челобитчиковъ.    Челобишчикъ     тол- 
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кзгегпъ  указъ  на  одинъ  манеръ  ?  то  есть  на 
свой  ;  а  нашъ  брагпъ  судья  ,  для  общей  поль- 
зы ,  манеровъ  на  двадцать  одинъ  указъ  тол- 
ковать можешъ. 

Софья. 

Чего  жъ  наконецъ ,  багпюшко  ,  вы  отъ  ме- 
ня  желаете? 

Совѣтникъ. 

Того  ,  чтобы  ты  мои  указъ  идти  замужъ 
толковала  не  по  нашему  судейскому  обычаю  ? 
и  шла  бы  за  того  ,  за  кого  я  тебЪ  велю. 

Софья. 

Я  вамъ  должна  повиноваться  ,  только 
представьте  себъ  мое  несчасгпіе  :  я  женою  буду 
такого  дурака  ,  которой  набитъ  од-нѣми 
Французскими  глупостьми>  которой  неимѣетъ 
ко  мнЪ  не  только  любви  ,  ни  малѣйшаго  по- 
чтения. 

Совьтникъ. 

Да  какого  ты  почніенія  отъ  него  изволишь? 
МнЬ  кажется  ,  ты  его  почитать  должна  ,  а 
не  онъ  тебя.  Онъ  будетъ  главою  твоею  ,  а 
не  ты  его  головою.  Ты,  я  вижу  5  дъвочка  мо- 
лодая и  не  читывала  Священнаго  ІТисанія. 

Софья. 

По  крайней  мЪрЪ  ,  багпюшко  ,  будьте  вы  въ 
томъ  увѣрены  ?  что  онъ  и  васъ  почитать 
не  будетъ. 
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Совѣтнікъ, 

Знаю  ,  все  знаю  ;  однако  твой  женихъ 
шгьетъ    хорошее    достоинство. 

Софья. 
Какое,  батюшко? 

С  о  в  ѣ  т  и  и  к  ъ. 

Деревеньки  у  него  изрядныя.  А  если  зять 
мой  не  сіпанегпъ  рачить  о  своей  эконозііи  ,  то 
я  примусь  за  правленіе  деревень  его. 

Софья. 

Я  не  думаю  ,  чтобъ  будущей  мой  свекоръ 
захогпѣлъ  васъ  трудить  присмотромъ  за 
деревнями  его  сына.  Свекровь  моя  также 
хозяйничать  охотница  ;  впрочемъ  я  ни 
чрезъ  то,  ни  чрезъ  другое  ,  не  выигрываю. 
Я  привыкла  быть  свидетельницею  доброй 
экономіи. 

Соеѣтникъ. 

ТЬмъ  лучше.  Ты  своего  не  растеряешь ; 
а  это  развѣ  малое  гпебЪ  счастье ,  что  ты 
имѣть  будешь  такую  свекровь  ,  которая  ,  мнЬ 
кажется  ,  превосходигаъ  всяку  піварь  своими 
добротами. 

Софья. 

Я  ,  по  несчастію  моему ,  ихъ  въ  ней  приме- 
тить еще  не  могла. 

Соб.    Сот.   Ф.  Виз.   V.   /.  3 
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С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

Это  все  таки  отъ  того  же  ,  что  ты  де- 
вочка молодая  ,  и  не  знаешь ,  въ  чемъ  со- 
стоять прямыя  добродѣтели.  Ты  не  выдаешь  , 
я  вижу  5  нм  своем  свекрови  5  ни  прямаго  пути 
къ  своему   спасенію. 

Софь  я. 

Я  удивляюсь  ,  батгошко  ,  какое  учасгпіе 
свекровь  можешь  имѣть  въ  пути  моего  спа- 
сенія. 

Советник  ъ. 

А  вотъ  какое  :  вышедъ  замужъ  ,  почитай 
свекровь  свою  ;  она  будетъ  піебЬ  и  мать  и 
друг'ъ  и  наставница  ;  чти  ея  первую  по 
Ъозѣ  ?  угождай  во  всемъ  быстропроницатель- 
ныиъ  очамъ  ея  ,  и  перенимай  у  нея  все 
доброе.  О  таковомъ  вашемъ  согласіи  и  люди 
на  землѣ  возвеселяпіся  ,  и  ангели  на  небесахъ 
возрадуются. 

Софья, 

Какъ ,  батюніко  ,  не  ужели  ангеламъ  на 
небесахъ  гаакъ  много  дѣла  до  моей  свекрови  , 
что  они  тогда  радоваться  будутъ,  ежели  я 
ей  угожданіь  стану  ? 

С  о  в  ъ  т  н  и  к  ъ. 

Конечно  такъ.  Или  думаешь  ты ,  что  у 
Господа  въ  книгѣ  яшвотныхъ  Акулина  Тимо- 
ѳеевна  не  написана  ? 
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Софья. 
Батюшко!  я  не  знаю  ,  есть  ли  въ  ней  она, 

Совѣтникъ. 
А  я  вѣрую  ,    что    есть.  Поди  жъ  ты  ,  другъ 
мой,  къ  гостямъ  ,  и  какъ  будто  огаъ  себя  вы- 
скажи ты    своей    свекрови  будущей  .     что    я 
наставляю   тебя  угождать  ей. 

Софья. 
Позвольте  мнъ  вамъ   доложить,   батюшко  , 
на    что  это  ?    Не    довольно  ли   того  ,    если    я 
угождать  ей  буду  безъ  всякаго  высказыванія. 

Совьтникъ. 

Я  велю  теб'Ь  ей  высказывать ,  а  не  меня 
выспрашивать.  Вотъ  тебЪ  мой  отвътъ. 
Пошла! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ВТОРОЕ. 

Совьтникъ     (одинЪ). 

Она  не  дура  ,  однако  со  всЪмъ  ея  умомъ 
догадаться  не  можетъ,  что  я  привязанъ  къ  ея 
свекрови  ,  привязанъ  очами  ,  помышленіями  ? 
и  всѣми  моими  чувствы.  Не  знаю,  какъ  объ- 
явить ей  о  моемъ  окаянствЬ.  Вижу  что 
гублю  я  душу  мою,  желая  соблазнить  неблаз- 
ную.  О  грѣховъ  моихъ  тяжести!  Да  хотя  бы 
и   она  согласилась  на  мое  моленіе,  что  сотво- 

5* 
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ришъ  со  мною  Игнатій  Андреевичи  ,  который 
столько  же  хранить  свою  супругу  ,  сколько  я 
свою  ,  хотя  впрочемъ  и  не  проходило  у  насъ 
сряду  двухъ  часовъ  безсорно  :  вотъ  до  чего 
доводитъ  къ  чужой  женѣ  любовь.  Выдаю 
дочь  мою  противъ  желанія  за  ея  сына  ,  для 
того  только  ,  чгаобъ  чаще  возмогъ  я  по 
родству  видѣться  съ  возлюбленною  сватьею. 
Въ  ней  нахояіу  я  нѣчто  отиѣнно  разумное  , 
которое  другіе  примѣтить  въ  ней  не  могугпъ. 
Я  не  говорю  о  ея  му?кѣ.  Онъ  хотя  и  всегда 
слылъ  мужиком-ъ  разумньгаъ  ,  однако  военной 
человѣкь  ,  а  иритомъ  и  кавалериспгъ  ,  не 
столько  иногда  любитъ  жену  свою,  сколько 
свою  лоіпадь  ...  А!  да  вотъ  она  и  идетъ. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ТРЕТІЕ. 

СОВЪТНИКЪ   и   БРИГАДИРША. 

СовѴтникъ. 
Охъ! 

Б  Р  И  Г  А  Д  И  Р  III  А. 

О  чемъ  ты  г  мой  батюшко,  вздыхаешь? 

Совѣтниеъ, 
О  своемъ  окаянствЪ. 
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Бригадирша. 

Ты    уже    и    такъ,  мой  багаюшко  .    съ  поста 

и    молитвы     скоро     на     усопшаго     походить 

будешь  ,  и  долго  ли  тебѣ  изнурять  свое  тѣло. 

Собѣтникъ. 

Охъ  9  моя  матушка  !  гпѣло  мое  еще  не  изну- 
рено. Далъ  бы  Богъ  ,  чтобъ  я  довелъ  его 
грЬшнымъ  мопзіъ  моленіезіъ  и  пощеніемъ  до 
того  ,  чшобъ  избавилося  оно  ошъ  дьяволь- 
скаго  искушенія  :  не  грѣшилъ  бы  я  тогда  ни 
на  небо,  ни  предъ  тобою. 

Бригадирша. 
Передо  много  :    а    чѣмъ    ты,    батгошко ,  грѣ- 
шишь  предо  много? 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 
Окомъ  и  помышленіемъ. 

Бригадирша. 
Да    какъ    это    грѣшатъ    окомъ? 
С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

Я    грьшу     предъ    тобою  ,    взирая     на   тебя 

окомъ 

Бригадир  ш  а. 
Да  я  на  тебя  смотрю    и    обѣими.   Не  ужели 
это    грЬшно? 

Совътникъ. 
Такъ  -  то     грѣшно     для     меня  ?      что      если 
хочу    я    избавиться     вѣчныя    муки    на     томъ 
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свѣгаѣ  ,  гао  долженъ  я  на  здЪшнемъ  походить 
съ  однимъ  глазомъ  до  послЪдняго  издыханія. 
Око  мое  меня  соблазняегаъ  ,  и  мнЪ  изткнупіь 
его  необходимо  должно  для  душевнаго  спа- 
сенія. 

Бр  и  г  а  д  и  р  ін  а. 

Такъ  ты  и  въ  правду  ,  мой  батюышо  .  гла- 
зокъ    себъ  выколоть  хочешь? 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

Когда  все  грЪшмое  мое  тЬло  заповЪдямъ 
сопротивляется ,  такъ  конечно  и  руки  мои 
не  столь  праведны  ,  чтоб-ъ  онЬ  однѣ  взялися 
исполнять  ІТисаніе  ;  да  я  страшусь  теплыя 
вЪры  твоего  сожителя ,  страшусь,  чтобъ 
онъ,  узрѣвъ  грЬхъ  мой  5  не  совершилъ  на  мнЬ 
заповЪди  Божіей. 

Бригадирша. 

Да  какой  грЬхъ  ? 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

ГрЬхъ  ,  ему  же  вси  смертные  поработилися. 
Каждый  человѣкъ  имѣетъ  духъ  и  тѣло.  Духъ 
хотя  бодръ  ,  да  плоть  немощна.  Къ  тому  же 
нѣсть  грЬха  ,  иже  не  можетъ  быгам    очищенъ 

покаяніемъ (Со   нЪжиостію}  Согрѣ- 

шимь  и  покаемся. 
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Бригадирша. 
Какъ  не  согрешить,  батюшко?  Единъ  Богъ 
безъ  грЬха. 

Совѣтниеъ. 
Такъ.    моя    матушка.    И    ты    сама    теперь 
исповедуешь  ?  что  ты   причастна  грЪху  сему. 
Бригадирша. 
Я  исповѣдуюся,  батюшко,  всегда  въ  великой 
посгаъ  на  первой.  Да  скажи  мнѣ  пожалуй  ,  что 
тебЬ  до  грЪховъ  моихъ  нужды  ? 
Совътникъ. 

До  грѣховъ  твоихъ  мнЪ  такая  же  нужда  , 
какъ  и  до  спасеиія.  Я  хочу  ,  чтобъ  півои  грѣ- 
хи  и  мои  были  одни  и  шЬ  же  ,  и  чтобъ  ничто 
не  могло  разрушити  совокуиленія  душъ  к 
тѣлесъ   нашмхъ. 

Бригадирша. 

А  что  это  ?  батюпіко ,  совокупленіе.  Я 
церковнаго  -  ига  языка  столько  же  мало  смы« 
пілю  ,  какъ  и  Французскаго.  ВЬдь  кого  какъ 
Господь  миловать  захочетъ.  Иному  откро- 
етъ  онь  и  Французскую  и  НЪмецкую  и  всякую 
грамоту  ;  а  я  грѣшная  и  по  Русски-то  худо 
смышлю.  Вотъ  съ  тобою  не  теперь  уже  го- 
ворю ?  а  больше  половины  рѣчей  твоихъ  не 
разумею.  Мванупіку  и  твою  сожительницу 
почти  головою  не  разумЪю.  Коли  чью  я  рЪчь 
больше     всЬхъ    разберу  ,     такъ     это     своего 
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Игнатія  Андреевича,  Всѣ  слова  выговари- 
ваетъ  онъ  такъ  чисто  ,  такъ  рѣчисто,  какъ 
попугай.  .  .  .  Да  Еидалъ  ли  ты  ,  мой  бапіюшко, 
попугаевъ? 

С  о  в  ѣ  т  и  и  іі  ъ, 
Не  о  штшцахъ  предлежитъ  намъ  дѣло :  дѣло 
идешь  о  разумной    півари.    Не  ужели  ты,    ма- 
тушка, не  понимаешь  моего  хопіЪнія? 
Бригадирша. 

Не  понимаю  ,  мой  батюшко.  Да  чего  ты 
хочешь? 

Совѣтник  ь. 
Могу  ли  я  просить  .  .  . 

Бриг  адирпіа. 
Да  чего  ты  у  меня  просить  хочешь?  Если 
только  5  мой  батюшко  5  не  денегъ  ,  то  я 
всѣмъ  ссудить  тебя  могу.  Ты  знаешь  5  како- 
еы  нынѣ  деньги  :  ими  никпю  даромъ  не  ссу- 
жаепіъ  ?  а  для  нихъ  ни  въ  чемъ  не  отказыва- 
ютъ.  (ЗдЪсъ  входитб  сыно  ?  а  они  его  не  ей- 
дятб^. 

С  О  В  ѣ  Т  н  ш  к  ь. 

Не  о  деньгахъ  рѣчь  идешь:  я  самъ  для  денегъ 
на  все  могу  согласиться.  {Становится  па  ко- 
лЪии)  Я  люблю  тебя  ,  моя  мапіушка  .  .  •  •  {Во 
саліое  то  врелія  ,  увидЪвб  Совѣтпикб  сына^ 
вокогилБ  ;  а  сьшд  эсохоъстЪ  и  апплодируетЬ^ш 
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Я  В  ЛЕНІЕ     ЧЕТВЕРТОЕ, 

ТЬ   ЖЕ    и    СЫНЪ, 

С  ы  н  ъ, 

Вгаѵіззішо  !    Вгаѵіззіпю ! 

Бригадирша, 
Что  гаы ,   Мванушко ,  шакъ  прыгаешь  ?  Мы 
говорили      о    дѣлѣ.    Ты    помѣшалъ    Аргпамону 
Власьичу  :  онъ  не   знаю  чего  -  то  у  меня   про- 
сишь хотѣлъ. 

С  ы  н  ъ. 
Да  онъ,  матушка,    дѣлаетъ  тебѣ  сіёсіагаііоп. 
еп   Гогте. 

Собьт  н"и  к  ъ. 

Не    осуждай ,  не    осужденъ    будеши.  (Ото- 
ррпЪвбу  выходитБ^). 

Бригадирша. 

Мванушко  !     Выгаолкуй      ты     мнѣ    лучше  , 
что  ты  "теперь  сказалъ. 

С  ы  н  ъ. 
Матушка  ,    онъ     съ    піобою    амурится  !  Ра- 
зумѣешь  ли  піы  хотя  это? 

Бригадирша. 
Онъ  амурится  !    и  !    мой    батюніко  ,    что    у 
тебя  же  на  умЪ! 

С  ы  н  ъ. 
Чоршъ  меня  возьми  ,  ежели  это  неправда. 
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Бригадирша. 
Перекрестись.  Какой    божбой  ты    божишь- 
ся ;     опомнись :    вЪдь    чортомъ    не     шутяшъ. 
Сложи  ручку,   Иванушко,  да  перекрестись  хо- 
рошенько. 

С  ы  н  ъ. 
Матушка  !    я  вижу  ,    ты    этому  не  вЪришьо 
Да  на  что  онъ  становился  на  колѣни  ? 

Бригадирша. 

Я  почему  знаю  ,  Мванушко  !  Не  ужели  это 
для  амуру  ?  Ахъ  ,  онъ  проклятой  сынъ  !  да 
что  онъ  это  вздумалъ  ? 


ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 
ТЪ    ЖЕ     и     СОВЬТНИЦА. 

С  ы  н  ъ. 

ЗМаЛате  !  Я  теперь  был-ъ  свидѣтелемъ  пре- 
смЬшныя  сцены.  Раі  репзё  сгеѵег  сіе  гіге.  Твой 
мужъ  объявилъ  любовь  свою  моей  матушкѣ  I 
Ха?  ха,  ха,  ха ! 

СовътницА. 

Не  въ  правду  ли?  (Во  время  рЪги  Брига- 
диршииой  отводитд  сына    и  нЪгто   шепъето 


К  О  М  Е  Д  I  Я.  45 

Бригадирша    (вЪ  сердцахЪ). 

Ахъ  5  онъ  собака  !  Да  что  онъ  и  бъ  прав- 
ду затѣялъ  !  Развѣ  у  меня  Богъ  языкъ  ога- 
нялъ?  Я  теперь  же  все  разскажу  Игнатію 
Андреичу.  Пускай-ко  онъ  ему  лобъ  раскроитъ 
посвойски.  Что  онъ  это  вздумалъ  ?  Вѣдь  я 
Бригадирша!  Нѣтъ,  онъ  плутъ!  не  думай  того, 
чтобъ  онъ  нашелъ  на  дуру!  МнЬ  слава  Богу 
ума  не  занимать  !  Я  тотчасъ  пойду  .... 
(^Сынд  и  СовЬтница  ухватили  ее  ва  полы.*) 
С  ы  н  ъ. 
Матушка,,  постой,  постой  .  .  . 

Соеѣтница, 
Постой^  сударыня. 

С  ы  н  ъ, 

Да  развЪ  ты,  матушка,  не  примѣшила  ;  что 
я  шутилъ? 

Бригадирша. 

Какая    шутка  !    Вѣдь    я    слышала  ,  какъ  ты 
божился. 

С  О  В  ѣ  Т  Н  II  Ц  А. 

Онъ,  сударыня,  конечно  піуіпилъ. 

С  ы  н  ъ. 
Чортпъ    меня  возьми  ,     ежели    эпіо    была    не 
шутка. 

Бригадирша. 
Какъ  I     Ты    и   теперь     также      божишься , 
батюшко!  Что    за    дьявольщина  !  Да  чему  же 
вѣрить  ? 
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Совѣтница. 
Какъ  ,    сударыня  !  Вы    не     можете     шутки 
огпдѣлить  ошъ  сурьёзнаго. 

Бригадирша. 
Да  ,  не  льзя  ,  мать  моя  :  вѣдь  онъ    такъ  бо- 
жится ,  что  мой  языкъ  этого    и   выговорить 
не  поворотится. 

Совѣтница. 
Да  онъ  конечно  въ  шутку  и  побожился. 

С  ы  н  ъ. 
Конечно    въ  шутку.    Я    знавалъ    въ    ІТари- 
жЪ ,    да    и    здѣсь    превеликое    множество    ра- 
зумныхъ  людей,  еі  тёте  Гогі  поппёіее  §епз5  ко- 
піорые  божбу  ни  во  что  ставятъ. 

Бригадирша. 
Такъ  ты  и  заправдз^  Мванушко,  шутилъ? 

С  ы  н  ъ. 
Хотите   ли    вы  ,    чтобъ    я  еще  вамъ  побо- 
жился ? 

Бригадирша. 
Да  ты  можешь  быть    опять    шутить  ста- 
нешь !    То  -  то  —  ради  Бога  не  введи  піы  меня 
въ  дуры. 

Совѣтница. 
Кстати  ли  ,    радость    моя  !    Будь    спокойна. 
Я  знаю  своего  мужа  •  ежели  бъ  это  была  прав- 
да, я  сама  капабельна  взбѣситься. 
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Бригадирша. 
Ну,  слава    Богу  ,  что     это    шутка.  Теперь 
душа  моя  на  мЪстѣ.    (ОтходитЬ}. 


ЯВЛЕНІЕ     ШЕСТОЕ. 
СЫНЪ    и    СОВЪТНИЦА. 

СовѣТНИН,  А. 

Ты     было    все    дѣло     испоргпилъ.     Ну    еже- 
ли   бы    матушка    твоя      нажаловалася       отцу 
твоему  ,    вЬдь   бы    онъ  взбѣсился  ,    и    ту    ми- 
нуту увезъ   отсюда  и  тебя  съ  нею. 
Сынъ, 

Малаше  !  ты  меня  въ  этомъ  простить  мо- 
жешь. Признаюсь  5  что  мнЬ  этурдери  свой- 
ственно 5  а  инако  худо  подражалъ  бы  я  Фран- 
цузами 

Совѣтниці, 

Мы  должны  ,  дупіа  моя  ,  о  шомъ  молчать  , 
и  нескромность  твою  я  ничЪмъ  бы  не  мог^ 
ла  экскюзовать  ,  если  бъ  осторожность  не 
смѣпіна  была  въ  молодомъ  человѣкЪ  ,  а  осо- 
бливо въ  томъ.  копюрый  былъ  въ  Парижѣ. 
Сынъ. 

О!  ѵоиз  аѵег  гаізоп!  Осторожность^  постоян- 
ство .  терпеливость   похвальны  были   тогда^ 
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когда  люди  не  знали,  какъ  должно  жить  въ 
свѣтъ  ;  а  мы  ,  которые  знаемъ  ,;  что  это  та- 
кое, фіе  сіе  ѵіѵге  сігтз  1е§гапс1  топс!е5  мы  конечно 
были  бы  съ  посшоянсшбомъ  очень  смѣшны 
въ  глазахъ  всЪхъ  такихъ  же  разумныхъ  лео- 
дей,  какъ  мы. 

СовѣтницА, 
Вогаъ  прямыя  правила  жизни,  душа  моя* 
Я  не  была  въ  ІТарижЬ  ,  однако  чувствуегаъ 
сердце  мое  ,  что  ты  говоришь  самую  исти- 
ну. Сердце  человЪческое  есть  всегда  сердце 
и  въ  ХХарижѣ    и  въ  Россіи  :    оно   обмануть   не 

можепіъ. 

С  ы  н  ъ. 

Масіате!  ты  меня  восхшцаешь;  ты,  я  вижу, 
такое  же  тонкое  понятіе  имѣешь  о  сердцЬ , 
какъ  я  о  разумЬ.  Моп  Віеи !  Какъ  судьбина 
милосерда  :  она  старается  соединить  людей 
одного  ума  ,  одного  вкуса ,  одного  нрава :  мы 
созданы  дрз'гъ  для  друга. 

С  о  в  ѣ  Т  н  и  ц  А. 

Безъ    сомнЬнія ,   мы    рождены    подъ    рдною 

кометою. 

С  ы  н  ъ. 

Все  несчастіе  мое  состоишь  въ  томъ 
только  ,  что  ты  Русская. 

С  о  в  ь  т  н  и  ц  А, 
Это  ,  ангелъ  мой  ,   конечно    для  меня   ужас- 
ная погибель. 
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С  ы  н  ъ. 
Это  такой  йёГаиІ ,  котораго  иичЪмъ    загла- 
дить уже  не  льзя. 

Соеѣтница. 
Что  жъ  мнѣ  дЪлать  ? 

С  ы  и  ъ. 
Дай  мн'Ь  въ  себѣ  волю.  Я  не  намѣренъ  въ 
Россіи  умереть.  Я  сышгу  оссазіоп  ГаѵогаЫе 
увезти  тебя  въ  Парижъ.  Тамо  остатки  дней 
нашихъ  ,  Іез  гезіез  сіе  поз  }0ДГ8  ,  будемъ  имѣть 
утьшеніе  проводить  съ  Французами  ;  тамъ 
увидишь  піы  3  что  есть  между  прочими  и 
такіе  люди ,  съ  которыми  я  могу  изгЬть 
зосіёіё.  і 

Совь  Т  Н  И  П,  А. 

Вѣрно  ,  дуніа  моя  ;  только  5  я  думаю  ,  отецъ 
твой  не  согласится  отпустить  тебя  въ  дру- 
гой разъ  во  Францдю. 

С  ы  н  ъ. 

А  я  думаю  ,  что  и  его  увезу  туда  съ  собою. 
ІТросвѣіцаться  никогда  не  поздно  ;  а  я  за  то 
порукою  ,  что  онъ  ,  съѣздя  въ  Парижъ  ,  по 
крайней  мЬрѣ  хотя  сколько  нибудь  на  чело™ 
вѣка  походить  будетъ. 

Совѣтница, 

Не  то  на  умЪ  у  отца  твоего.  Я  очень  уве- 
рена ,  что  онъ  нашу  деревню  предпочтетъ  и 
раю  и  Парижу.  Словомъ  :  онъ  мнЬ  дЬлаетъ 
свой  куръ. 
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С  ы  н  ъ. 
Какъ  ?  онъ  мой  риваль? 

Соеѣтница. 
Я    примЪчаю  ,    чпю  онъ  смертно    влюбленъ 
въ    меня. 

С  ы  н  ъ. 
Да  знаетъ  ли  онъ  право   честныхъ  люден  ? 
Да  вѣдаетъ  ли  онъ  ,    что  за  это  дерутся  ? 
С  о  в  ѣ  т  н  и  ц  А. 
Какъ  ,     душа    моя !    Ты    и   съ    отцомъ    по- 
драться  хочешь? 

Сын  ъ. 

4 

Е*  рошчціоі  поп?  Я  читалъ  въ  прекрасном 
книгъ  ,  какъ  бишь  ее  зовутъ  .  .  .  .  1е  пот  т'езЬ 
ёспаррё5  да...  въ  книгЪ  Іез  зоііізез  сіи  Іетз,  что 
одинъ  сынъ  въ  ПарижЬ  вызывалъ  отца  своего 
на  дуэль  ....  а  я  ?  или  я  скотъ  ,  чтобъ  не  по- 
слѣдовать  тому  у  что  хотя  одинъ  разъ  слу- 
чилося  въ  Парижѣ? 

Совѣтница. 
Твои      от«ѳцъ      очень     смѣшонъ    .  .  .    такіе 
дураки  ....  ахъ  ,  какъ  онъ    легокъ  на  поминЪ- 
то  ....  вотъ    онъ  и   идетъ. 
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ЯВЛЕНІЕ     СЕДЬМОЕ. 
ТЪ     ЖЕ   и   БРИГАДИР  Ъ. 

Бригадир  ъ. 
Я  ужь  началъ  здѣсь  хозяйничать.  При- 
шелъ  васъ  звать  къ  столу.  Да  что  ты  ,  ма- 
тушка ,  разговорилась  съ  моимъ  повѣсого  ?  А 
ты  что  здѣсь  дѣлаеиіь  ?  Ты  долженъ  быть 
съ  своею  невЬсшою. 

С  ы  н  ъ. 
Батюшко  ,  я  здѣсь  быть  хочу. 

Бригадирь. 
Да  я  не  хочу. 

Совьтница, 
Да  вамъ,  сударь,  какое  до  того  дЪло  ? 

Бригадир  ъ. 
Мнъ  не  хочется^  матушка,  чтобъ   онъ  те- 
6Ъ    болтаньемъ    своимъ   наскучилъ.    Я   лучше 
бы  хотълъ  самъ  съ  тобою  поговорить  о  дѣлѣ. 
Совѣтница, 
Говорите  ,  что  вамъ  угодно. 
Бригадир  ъ. 
Мнѣ  угодно  ,    чтобъ    сынъ    мой    былъ    отъ 
васъ  подалЪ.  Онъ  вамъ  наскучить. 
Совѣтница, 

Нѣтъ,  сударь  ,  мы  очень  весело    безъ    васъ 
время  приводили. 

С  об.   Сое.    Ф.   Виз.    Ч.   1.  4 
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Бригадир  ъ* 
Да    я    безъ    тебя     скучаю.    ( Взеялнувд    на 
сына  )  Поди    ты    вон-ъ  >    повЪса. 

СовѣтницА    (кЪ   сыну). 
Когда  время  идти  къ  столу  ,  такъ  пойдемъ. 
(ПодаетБ  еліу    руку  /  онд  ведепід    ее  ,  желіа- 
нлсл  ;  а  БриеадирЪ,  идуги  за  ниліѣ,  говоритЪ^) 
Бригадир  ъ. 
Добро  }   Иванъ  !  будегпъ  то  время  ,  что    ты 
и  не  такъ  кобениться  станешь. 

КонецЪ    втораео    дЪйствія. 


'^ЙФтви"*1 
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ДЬЙСТВІЕ     ТРЕТІЕ 


ЯВЛЕНІЕ       ПЕРВОЕ. 

БРИГАДИРЪ     и     СЫНЪ. 

Бригадир  ъ. 

Слушай  ,  Иванъ.  Я  рѣдко  съ  молоду  кра- 
снелся ?  однако  теперь  отъ  тебя  ,  при  ста- 
рости ,  сгорЬлъ  было. 

Сынъ, 

Моп  сЬег  реге  I  или  сносно  мнЬ  слышать  , 
что  хотягаъ  женишь  меня  на  Русской  ? 

Бригад  и  ръ. 

Да  ты  что  за  Французъ?  МнЬ  кажется,  ты 
на  Руси    родился. 

Сынъ. 

Тѣло  мое  родилося  въ  Россіи  ,  это  правда  ; 
однако  духъ  мой  принадлежалъ  коронЬ  Фран- 
цузской. 

Брига  диръ. 

Однако  ты  все  таки  Россіи  больше  обязанъ, 
нежели  Франціи.  ВІэдь  въ  гпЬлЬ  твоемъ  го- 
раздо больше  связи  ,  нежели  въ  умЬ. 

4* 
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С  ы  н  ъ. 

Ботъ,  батюшко,  теперь  вы  уже  и  льстить 
мнѣ  начинаете  ,  когда  увидЪли ,  что  стро- 
гость вамъ  не  удалася. 

Бригадир  ъ. 

Ну  ?  не  прямой  ли  ты  болванъ  ?  Я  тебя 
назвалъ  дуракомъ  ;  а  ты  думаешь  ?  что  я 
льщу  тебѣ  :  эдакой  оселъ  ! 

Сынъ, 

Эдакой  оселъ  !  (  Во  сторону  )  II  пе  те  йаііе 
раз.  .  .  .  Я  вамъ  еще  сказываю  ,  батюшко  ,  ]"е 
ѵоиз  1е  гёрёЧе,  что  мои  уши  къ  такимъ  гперми- 
намъ  не  привыкли.  Я  васъ  прошу ,  ]е  ѵош  еп 
ргіе  ,  не  обходиться  со  мною  такъ,  какъ  вы 
съ  вашимъ  ефрейторомъ  обходились.  Я  такой 
же  дворянинъ,  какъ  и  вы,  Мопзіеиг. 

Бригад  и  р  ъ. 

Дурачина  !  дурачина  !  что  ты  ни  скажешь  , 
шакъ  все  врёшь  ,  какъ  лошадь.  Ну  кстати 
ли  отцу  съ  сьшомъ  счипіаться  въ  дворянствЬ? 
Да  хотя  бы  ты  мнЬ  и  чужой  былъ  ,  такъ 
тебѣ  забывать  того  по  крайней  мѣрѣ  не 
надобно  ,    что   я   отъ   арміи    Бригадиръ. 

Сынъ. 
Іе  т'еп  тосгае. 

Бригадиръ. 
Что  это  за  манмокъ  ? 
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Сын  ъ. 

То  ,  что  мнЪ  до  вашего  Бригадирства  дѣла 
ньтъ.  Я  его  забываю  ;  а  вы  забудьте  то  , 
что  сынъ  вашъ  знаегаъ  свѣтъ ,  что  онъ 
быль  въ  ПарижЪ. 

Бригадир  ъ. 

О  ,  ежели  бъ  это  забыть  можно  было  ,  да 
нѣгпъ  ,  другъ  мой  :  ты  самъ  объ  эгаомъ  напо- 
минаешь каждую  минуту  новыми  дурачества- 
ми ,  изъ  когаорыхъ  за  самое  малое  надлежитъ 
по  нашему  военному  уставу  прогнать  тебя 
спишэутеномъ. 

Сынъ 

Батюшко  !  Вамъ  все  кажется  ?  будто  вы 
стоите  предъ  фрунтомъ  и  командуете.  Къ 
чему    гпакъ  шумѣшь  ? 

Бригадир  ъ. 

Твоя  правда  ,  не  къ  чему  ;  а  впередъ  какъ 
ты  что  нибудь  соврёшь  ,  то  влѣплю  тебЬ 
въ  спину  сотни  двЬ  Русскихъ  палокъ.  Пони- 
маешь  ли  ? 

Сынъ. 

"Понимаю  ;  а  вы  сами  поймете  ли  меня  ? 
Всякой  галантомъ  ,  а  особливо  кто  былъ  во 
Франціи  ,  не  можетъ  парировать  ,  чтобъ  онъ 
въ  жизнь  свою  не  имѣлъ  никогда  дѣла  съ 
такимъ  человѣкомъ  ,  какъ  вы;    слѣдовательно 
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не  можеіпъ  парировать  м  о  томъ ,  чтобъ 
онъ  никогда  бишъ  не  быль.  А  вы  }  еже  ли  вы 
зайдете  въ  лѣсъ,  и  згДасшся  вамъ  наскочить 
на  медвъдя  ?  то  онъ  съ  вами  также  посшу- 
питъ  ,    какъ  вы  меня  трактовать  хотите. 

Бригадиръ. 

Эдакой  уродъ  !  отца  примѣнилъ  къ  мед- 
вѣдю  :  развѣ    я  на  него  похожъ  ? 

Сынъ 

Тупіъ  нЪтъ  разБЪ.  Я  сказалъ  вамъ  то,  что 
я  думаю  :  ѵоііа  топ  сагасіеге.  Да  какое  право 
имѣепіе  вы  надо  мною  властвовать  ? 

Бригадиръ. 

Дуралей  !   я  твой  отецъ. 

Сын  ъ. 

Скажите  мнѣ,  батюшко,  не  всѣ  ли  живот- 
ныя,   Іез  апітаііх,  одинаковы? 

Бригадиръ. 

Это  къ  чему  ?  Конечно  всЬ :  отъ  человека 
до  скота.  Да  что  за  вздоръ  ты  мнѣ  молоть 
хочешь  ? 

Сынъ. 

Послушайте  :  ежели  всЬ  животныя  одина- 
ковы ,  то  вЬдь  и  я  могу  гнутъ  же  включить 
себя? 
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Бригадир  ъ. 

Для  чего  нѣгпъ.  Я  сказалъ  птебѣ  :  отъ  че- 
ловека до  скота  5  такъ  для  чего  тебѣ  не 
помѣстишь  себя  шугаъ  же  ? 

Сынъ. 

Очень  хороіно  ;  а  когда  щенокъ  не  обя- 
занъ  респекшовать  того  пса  ,  кто  былъ  его 
отеігъ  ,  то  долженъ  ли  я  вамъ  хотя  малѣй- 
шимъ  респектомъ  ? 

Бригадиръ. 

Что  піы  щенокъ ,  такъ  въ  томъ  никто 
не  сомнЪвается  ;  однако  я  тебѣ  ,  Иванъ.  какъ 
присяжной  человѣкъ,  клянусь,  что  ежели  ты 
меня  еще  применишь  къ  собакѣ  ,  то  скоро 
самъ  съ  рожи  на  человѣка  походить  не  бу- 
дешь. Я  тебя  научу  ,  какъ  съ  отцомъ  и  за- 
служенымъ  человѣкомъ  говорить  должно. 
Жаль  э  что  нѣтъ  со  мною  палки  !  Эдакой  ско- 
сырь  выЪхалъ  ! 


ЯВЛЕНІЕ      ВТОРОЕ. 
Т  Ъ      ЖЕ     и     БРИГАДИРША. 

Бригадирша, 

Что  за  піумъ  ?  Что  ты,  мой  батгошко  э 
такъ  гнѣваться  изволишь?  Не  сдЪлалъ  ли  ты, 
Иванушко  ,  какого  намъ  убытку .,  не  поте- 
рялъ  ли  ты  чего  нибудь? 
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Бригадир  ъ. 
И  очень  много.  Пропажа  не  мала. 

Бригадирша     (запыхался). 
Что  за  бѣда  ?  Что  такое  ? 
Бригадирь, 
Онъ  потерялъ  умъ  ,  ежели  онъ  у  него  быль. 

Бригад  и  рша    (отдыхая). 

Тьфу  !  какая  пропасть  !  слава  Богу.  Я  было 
обмерла  ,  испугалась.  Думала  5  что  и  впрямь 
не  пропало  ль  что   нибудь. 

Бригадир  ъ. 
А  развѣ   умъ  -  отъ   ничто  ? 

Бригадирша.       * 
Какъ    ничто  ?     кто     шебѣ  это    сказывалъ, 
батюшко  ?  Безъ  ума  жить  худо  :  что  ты  на- 
живёшь безъ  него? 

Бригадирь, 

Безъ  него  !  а  безъ  него  нажила  ты  вотъ 
этого  урода.  Не  говаривалъ  ли  я  тебъ  :  жена  ! 
не  балуй  ребенка ;  запмшемъ  его  въ  полкъ , 
пусть  онъ,  служа  въ  полку,  ума  набирается  , 
какъ  то  я  дѣлЫвалъ  ;  а  ты  всегда  изволи- 
ла болтать  :  ахъ  ,  батюшко  !  нѣіпъ,  мой  ба- 
тюшко !  что  ты  съ  младенцомъ  дѣлать  хо- 
чешь? не  умори  его,  свѣіпъ  мой!  Вотъ,  мать 
моя  !    вотъ    онъ    здравствуешь.  Вотъ   за   ми- 
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нуту    примѣнилъ   меня    къ   кобелю  :    не    изво« 
лишь  ли  и  ты  послушать? 

Сынъ     (зѢваетЪ).- 
(УііеЪ  езрёсез! 

Бригадиръ, 
Вотъ  говори  ты   съ  нимъ    пожалуй  ,  а    онъ 
лишь  только  ротъ  дерешъ.  Иванъ,  не  бѣси  ме- 
ня.   Ты  знаешь,   что    я    разомъ    ребра    два    у 
тебя  выхвачу.   Ты  знаешь  ,  каковъ  я» 


ЯВЛЕНІЕ      ТРЕТІЕ. 
ТЬ    ЖЕ    и     СОВЪТНМЦА. 

С  О  В  Ѣ  Т  Н  И  ц  А  ш 
Что  ,   ты  5  сударь    затЪялъ  ?   Возможно  ль  , 
чтобъ  я  стерпЬла  здѣсь  такое  ЬагЬагіе  ? 

Бригадиръ. 
Я  ,  матушка ,  хочу   поучить    немного    сво- 
его Ивана. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  н,  А. 
Какъ  ?    вы   хотите    поучить    немного    ва- 
шего сына,  выломя   у  него  два  ребра? 

Бригадиръ, 

Да  вѣдь  ,  матушка,  у  него  не  только  что 
два  ребра ;  ежели  я  ихъ  и  выломлю ,  такъ 
съ  него  еще  останется.  А  для  меня  все  рав^ 
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но  ,   будутъ  ли  у  него  тѣ  два  ребра  3   или  не 
будутъ. 

Бригадирша. 

Вотъ,  матушка,  какъ  онъ  о  рожденіи  сво- 
емъ  говоришь  изволитъ. 

Сынъ     (к Ъ  Совѣттіцѣ). 

Сезі  ГЬотте  1е  ріш  Ьошти ,  ^ие  ]"е  соппоіз. 

Совьтница. 

Знаете  ли  вы,   сударь  ,   что  грубость  ваша 
к'ь  сыну  вашему  мена  безпокоитъ  ? 
БригАдиръ. 
А  я  ,  матушка  ,  думалъ  ,   что  грубость  его 
ко  мнЬ  васъ   безпокоитъ. 

Совѣтница. 

Ни  мало.  Я  не  могу  терпѣть  пристрастіа. 
Мериты  должны  быть  всегда  реепектованы: 
конечно  вы  не  видите  достоинствъ  въ  ва- 
шемъ  сынѣ. 

Бригадир  ъ. 

Ые  вижу  5  да  скажите  же  вы  мнѣ  ,  какія 
достоинства  вы  въ    немъ  видите  ? 

Совѣтница. 

Да  развЬ  вы  не  знаете  ,  что  онъ  былъ  въ 
Парижѣ  ? 

Бригадирша. 

Только  ль  ,  матушка  ,  что  въ  ПарижЬ?  онъ 
былъ  еще  во  Франши.  Шутка  ль  это  .' 
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Бригадир  ъ. 
Жена  ,   не  полно  ль  тебѣ  врать  ? 

Бригадирша. 
Вотъ,  батюшко  ,  правды  не  говори  гаебѣ. 

Бригадирь, 
Говори,  да  не  ври. 

СовѣтницА     (тіЪ    Бригадиру). 

Вы  конечно  не  слыхивали  ,  какъ  онъ  былъ 
въ  Парижѣ  принятъ. 

Бригадир  ъ. 

Онъ  этого  сказать  мнѣ  до  сихъ  поръ  еце 
не  смѣлъ  ,  матушка. 

СовьтницА. 

Скажите  лучше  ,  что  не  хотѣлъ ;  а  ежели  я 
васъ  ,  Мопзіеиг  5  попрошу  теперь  ,  чтобъ  вы  о 
своемъ  вояжЪ  что  нибудь  поговорили,  согла- 
ситесь ли  вы  меня  контантировать  ? 

Сынъ, 

Бе  Іоиі  топ  соеиг  ,  Марате  ;  только  въ  при- 
сутствіи  батюшки  мнѣ  не  способно  испол- 
нишь вашу  волю.  Онъ  зашумитъ ,  помѣша- 
етъ  ,   остановить 

Совѣтница. 

Онъ  для  меня  этого   конечно   не  сдѣлаетЪ. 
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Бригад  и  ръ. 

Для  васъ  ,  а  не  для  кого  больше  на  свѣть, 
я  молчать  соглашаюсь  ,  м  іпо  ,  пока  мочь 
будетъ.  Говори,  Иванъ. 

Сынъ, 

Съ  чего  жъ  начать?  раг  ои  соттепсег? 

Совѣ  Т  Н  И  П,  А. 

Начните  съ  того  ,  чѣмъ  вамъ  Парижъ  по- 
нравился ,  и  чЪмъ  вы,  Мопзіеш*,  понравились 
Парижу. 

Сынъ. 

Парижъ  понравился  мнЪ  во  первыхъ  тѣмъ, 
что  всякой  отличается  въ  немъ  своими  до- 
стоинствами. 

Бригадир  ъ. 

Постой,  постой^  Мванъ  !  Ежели  это  прав- 
да ,  піо  какъ  же  ты  понравился  Парижу? 

Совѣтница, 

Вы  обѣгцали ,   сударь  ,   не    мъшагпь   ему.    По 
крайней  мѣрѣ  вы  должны  учтивосшію  дамамъ, 
кошорыя  хотятъ  слушать  его,  а  не  васъ. 
Бригадир  ъ. 

Я  виноватъ,  матушка  ,  и  для  васъ,  а  не 
для  кого  болѣе,  молчапіь  буду. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  ц  а     (ткЪ   сыну). 

Продолжайте ,  Мопзіеиг  :  сопіітіея. 
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Сынъ. 

Вь  ПарижЪ  всЬ  почитали  меня  такъ  ,  какъ 
я  заслуживаю.  Куда  бы  я  ни  приходилъ , 
вездѣ  или  я  одинъ  говорилъ,  или  веѣ  обо 
мнЪ  говорили.  Всѣ  моимъ  разговорозгъ  восхи- 
щались. Гдіь  меня  ни  видали  ,  вездѣ  у  всѣхъ 
радость  являлася  на  лицахъ,  и  часто,  не  могши 
ее  скрыть,  декларировали  ее  шакимъ  чрезвы- 
чайными смѣхомъ,  которой  прямо  показывалъ, 
что  они  обо  мыѣ  думаютъ. 

Совьтница     (Бригадиру). 

Не  должны  ли  вы  придти  вь  восхищеніе  ? 
Я,  ничѣмъ  не  будучи  обязана,  яогаъ  словъ  его 
в'ь  восторгЬ. 

Бригадирша    (плача). 

Я  безъ  ума  огаъ  радости.  Богъ  привелъ 
на  старости  видѣть  Иванушку  съ  такимъ 
разумохмъ. 

Совьтница     (Бригадиру). 

Что  жъ  вы  ничего  не  говорите  ? 

Бригад  и  ръ* 

Я,  матушка,  боюся  вас-ъ  прогнѣвать,  а  безъ 
того  бы  я  конечно  или  засмѣялся .  или  за- 
плакалъ. 

Совьтница. 

Сопйішег,  душа  моя. 
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Сын  ъ. 

Во  Францім  люди  совсѣмъ  не  таковы  , 
какъ  вы  у  то  есть  не  Русскіе. 

Совѣтница, 

Смотри  ?  радость  моя  :  я  тамъ  не  была  > 
однако  я  о  Франціи  получила  уже  отъ  тебя 
изрядную  идею.  Не  правда  ли  ,  чпіо  во  Фран- 
ки живутъ  по  большой  части  Французы  ? 

Сынъ    (сЪ  восторголіЪ). 

Ѵот  аѵег  1е  сіоп  сіе  (Іёѵіпег. 

БригАдиршА. 

Какъ  же  ,  ХТванушко  !  не  уже  ли  тамъ  лю- 
ди -  пю   не  піакіе  ,  какъ  мы  ,  всЬ  Русскіе  ? 

Сынъ 

Не  такіе  ?  какъ  вы  ;  а  не  какъ  я. 

Ъ  р  И  Г  А  Д  И  р  ТН  А. 

Для  чего  же?  вѣдь  и  ты  мое  рожденіе. 
Сынъ. 

К'ітроП:е  !  всякой  ?  кто  былъ  въ  ПарижЪ  , 
имѣетъ  уже  право  ,  говоря  про  Русскихъ  ,  не 
включать  себя  въ  число  тѣхъ  ,  за  тЬмъ,  что 
онъ  уже  сталъ  больше  Французъ,  нежели 
Русской. 
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С  О  В  ѣ  Т  Н  И  Ц  А, 

Скажи  мніі  ,  жизнь  моя :  можно  ль  пгЬмъ 
мзъ  наніихъ  ,  кто  былъ  въ  Парижъ,  забыть 
совершенно  то,  что  они  Русскіе  ? 

Сынъ. 

Тоіаіетепі:  не  льзя.  Это  не  такое  несчастіе5 
копіорое  бы  скоро  въ  мысляхъ  могло  быть 
заглажено  ;  однако  не  льзя  и  того  сказать, 
чтобъ  оно  живо  было  въ  нашей  памяти.  Оно 
представляется  намъ  какъ  сокъ,  какъ  Шизіоп. 

БригАдиръ     (кЪ  СовѢттіцѢ). 
Матушка  ,     позволь     мнѣ     одно     словцо   на 
все  ему  сказать. 

Сынъ    (кЪ  Совѣтницѣ). 

Сеіа  т'ехсес1е  ,  ]е  те  геііге  (выходитпо). 
Бриг  ад  иршА    (но  СовѢтницѢ). 

Что  онъ  5  матуніка  ,  это  выговорилъ  ?  Не 
занемогъ  ли  ,  Мванушко ,  что  онъ  такъ  опро- 
метью отсюда  кинулся.  Поидти  посмотрЪть 
было. 

ЯВЛЕНІЕ      ЧЕТВЕРТОЕ. 

БРИГАДИРЪ,    СОВЪТНИЦА. 

Совьтница. 

Вотъ     что    вы    сдЪлали.    Вы   лишили    меня 

удовольствія  слышать    исшорію    вашего    сына 

и  цѣлаго  Парилка. 
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Бригадир  ъ. 
А     я     бы    думалъ  ,     что     я    избавилъ    тебя 
отъ     неудовольствія     слышать      дурачества. 
Развѣ,    матушка,    тебѣ    угодно  шутить  надъ 
моизгъ  сыномъ? 

Совътница. 
Развѣ    вамъ,    сударь  ,    угодно    шутить    на- 
до мною  ? 

Бригадиръ. 
Надъ  тобою  I    Боже   меня  избави.   Я   хочу  , 
чтобъ  меня    ту  минуту    аркибузировали  ,    в-ь 
которую  поіыщлю  я  о  гпебь  худо, 

Совьтница. 
Благодарствую,  сударь,  за  вашу  эстиму, 

Бригадиръ. 
Не  за  что,  матушка. 

Совѣтница. 
Ваш*ъ  сынъ  ,  я  вижу  ,    спіраждетъ    отъ    ва- 
шихъ  грубостей. 

Бригадиръ. 
Теперь  для   васъ    ему    спускаю  ;    однако   ра- 
но или   поздно  я  изъ   него  Французской    духъ 
вышибу;  я  вижу,  что  онъ  и  вамъ  уже  скученъ. 
Совѣтница. 
Вы    ошиблись  :     перестаньте    грубить    ва- 
шему сыну.  Вѣ даете  ли  вы  ;    что    я  его    сло- 
вами восхищаюсь  ? 
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Бригадирь. 
Какими? 

СОВѢТНИЦА, 

Развь  вы  глухи  ?  Развѣ  вы  безчувсшвен- 
ны  были,  когда  онь  разсказывалъ  о  себѣ  и 
о  Парияіъ  ? 

Бригадир  ъ. 

И  бы  хопгКлъ  шакъ  быть  на  эпіогаъ  разъ  , 
матушка  ;  а  вижу,  что  вы  теперь  шутить 
изволите  :  разсказы  его  пустошь.  Онъ  хота  и 
мой  сынъ  5  однако  таить  нечего:  гдѣ  онъ 
былъ  ?  въ  какихъ  походахъ  .?  на  которой  ак- 
ш'и?  А  ежели  ты  охотница  слушать  и  вирамъ 
что  нибудь  пріатное  ,  то  прикажи  мнѣ  :  я 
тебЪ  въ  одинъ  мигъ  разскажу  ,  какъ  мы  Тур- 
ковъ  наповалъ  поло?кили  ;  я  не  жалѣлъ  бусур- 
манской  крови.  И  сколь  тогда  ни  шумно  бы- 
ло, однако  все  не  шакъ  опасно  ,  какъ  піеперь. 

Совѣтница. 

Какъ  теперь  ?  Что  это  такое  ? 

Бригадиръ. 

Это  то,  о  чемъ  я,  матушка  ,  съ  тобой  дав- 
но уже  поговорить  хотѣлъ  }  да  проклятой 
сынъ  мой  съ  безделками  своими  мѣшалъ  мнЬ 
всякой  разъ  ,  и  ежели  піебѣ  угодно  ,  то  я  его 
завтра  же  за  это  безъ  живота  сдѣлаю. 

Со  6.    Сое    Ф.   Виз.    V.   /.  5 
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С  О  В  ѣ   Т  Н  И  Ц  А. 

За  что  ,  сударь  ,  хотите  вы  его  такъ  из- 
увЪчить  ? 

Бригадирь. 

За  то  ,  что  можешь  быть  безь  него  я  дав- 
но бы  тебѣ  сказаль  мой  секреть  ,  и  взял  ь 
бы  опгь  тебя  отвЬгаь. 

С  О  Б  ѣ  Т  Н  И  І(  А. 

Какоід  секреть?  Какой  огпвѣшь  ? 

Бригадир  ь. 
И    чиновь    не   люблю  ;  я    хочу     одного    идои 
двухь  :  да  ,  или  нЬтъ. 

СОЕѢТНИЦА, 

Да  чего  вы  хотите  ?  Что  вы  такъ  нере- 
мЬнились? 

Бригадирь. 

О  у  ежели  бы  ты  знала  ,  какал  теперь  во 
мніі  тревога  5  когда  смотрю  я  на  твои  бод- 
рые очи! 

С  О  В  ѣ  Т  Н  И  Ц  А. 

Что  это  за  тревога? 

Бригадир  ь. 

Тревога  ,  которой  я  гораздо  больше  опа- 
саюсь ,  нежели  идучи  против  ь  цЬ.юм  непри- 
ятельской арліи.  Глаза  тиип  мнЬ  страшнЬе 
всѣхъ  пуль  ,  лдеръ  и  кортечеп.  Одинь  пер- 
вой   ихь    выстрЬлъ    прострьдиль  уже  на  вы- 
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летъ  мое  сердце  ,  и  прежде  нежели  они  ме- 
ня ухлопаю  тъ  ,  сдаіося  я  півоимъ  военно- 
плѣннымъ. 

Совьтни  ЦА. 

Я ,  сударь  9  дискуру  твоего  вовсе  не  по- 
нимаю,  и  для  того  ,  съ  позволенія  вашего  ,  я 
васъ  оставляю. 

Бригадир  ъ. 

Постой  у  матушка.  Я  гпебЪ  вытолкуго  всё 
гораздо  ясн1>е.  Представь  себЬ  фортеш'ю  , 
которую  хочетъ  взять  храбрый  Генералъ  : 
что  онъ  тогда  въ  себѣ  чувствуетъ  ?  Точно 
то  теперь  и  я.  Я  какъ  храброй  полково- 
децъ  ,  а  ты  моя  фортеція  ,  которая  какъ  ни 
крѣпка  ,  однако  все  брешу  въ  нее  сдѣлать 
можно. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      И  Я  Т  О  Е. 

ТѢ    ЖЕ,    СОВЬТНИКЪ   и    ДОБРОЛЮБОВ  Ъ. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ     (по  Добролюбову). 
Такъ  дѣло  твое  уже  рѣшено  ? 
Д  о  в  р  о  л  то  б  о  в  ъ. 
РЬшено  ,    сударь. 

Бригад  и  ръ. 
О,  чорпіъ  ихъ   побери  !    Которой  разъ    при- 
нимаюсь, да   не  дадупіъ  кончить. 
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Совѣтница, 
Что  жъ  вы,  сударь? 

Бригадирь. 
Матушка,    это    не    такое    дѣло  ,    о    ко  то- 
ром ъ  бы  я  говорить  могъ  при   вашемъ    сожи- 
тель.  (Выходя)  Я  съ  досады  тресну! 


ЯВЛЕНІЕ     ШЕСТОЕ. 
СОВЬТЯИКЪ,     ДОБРОЛЮБОВ!*,     СОВЬТНИЦА. 

СОВЬТНИЕЪ. 

Да     шы     какъ     рано     о    дѣлЬ     своемъ    свЬ- 
да  ль?  > 

ДОБРОЛЮБОВЪ. 

Сей  часъ. 

Совѣтница. 
Какъ?  Вы  вашъ  процессъ  выиграли? 

Д  О  Б  Р  О  Л  ЕО  Б  О  В  Ъ. 

Так  ь  ,     сударыня  ;    состояніе      мое    гораздо 
поправилось.  Я  имЬю  двЬ  тысячи  душъ. 
Совѣтникъ. 
Двѣ   тысячи    душъ !   О    Создатель  мой,   Го- 
споди !    и    при  твоихъ    достоинствахъ !  Ахъ, 
какъ  же  ты  теперь  почтенія  достоинъ. 
Совѣтница, 
Да  не  были  ли  вы  пришомъ  и  въ  ІТарижК? 
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Добролюбов  ъ. 

Н'Ьптъ  .  сударыня. 

Совьтница. 

Жаль:  это  одно  всь  мериты  позтрачить 
можетпъ. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ь. 

Однако  ежели  у  кого  есть  двѣ  тысячи  душт», 
то  мн'Ь  кажется  онЬ  ,  всѣ  пороки  наградить 
могутъ.  Двѣ  тысячи  дуійъ  и  безъ  помьщичьихъ 
достоинствъ  всегда  двѣ  тысячи  душъ  ;  а  до- 
стоинства безъ  нихъ  ,  какія  къ  чорту  досто- 
инства. Однако  ,  про  насъ  слово  :  чудно  мнЬ  , 
что  ты  могъ  іпакъ  скоро  выходить  свое  д1>- 
ло  у  и,  погнавшись  за  нимъ,  не  расшерялъ  и 
досшальное. 

Добролюбов  ъ. 

Ваша  правда.  Корыстолюбіе  нашихъ  ли- 
хоимцевъ  перешло  всѣ  пределы.  Кажется,  что 
нѣтъ  такихъ  запреішэній  э  которыя  ихъ 
унять  бы  могли. 

С  о  в  ь  т  н  и  к  ъ. 

А  я  такъ  всегда  говорилъ ,  что  взятки 
и  запрещать  не  возможно.  Какъ  рьшить  дѣ- 
ло  даромъ  за  одно  свое  жалованье  ?  Этого 
мы  какъ  родились  и  не  слыхивали!  Это  про- 
тивъ  натуры  человѣческой  ....  Какъ  же 
ты  дошелъ  до  того ,  что  наконецъ  дЬло 
твое  рѣшено  стало  ? 
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Добролюбов  ъ. 

Мы  счастливы  тьмъ  ,  что  всякой  ,  кто  не 
находитъ  въ  ѵчреждениыхъ  мьспіахъ  своего 
нрава  ,  можетъ  идти  наконеп/ь  прямо  къ  вы- 
шнему правосудно.  Я  прмнялъ  смЬлость  къ 
оному  прибегнуть  ,  и  суды/г  мои  принужде- 
ны были  сшрогимъ  повелѣніемъ  рыншнь  мое 
дѣло. 

С  О  В  ѣ  Т  Н  И  К  Ъ. 

Хорошо  ,  что  твое  дѣло  право  ,  такъ  ты 
м  могъ  идти  далѣе  :  ну  а  ежели  бы  оно  бы- 
ло не  таково  ,  какі>  вы  ты  далѣе  -  то  съ 
нимъ  пошелъ  ? 

Добролюбов  ъ. 

♦ 

Я  бы   не  только  не    пошелъ  тогда  далѣе  , 
да  и  не  сталъ  бы  трудишь  судебное   мЬсгпо. 

Совѣтникъ.   , 

Такъ  хорошее  ли  это  дѣло  ?  А  въ  мое 
время  всякой  и  съ  правымъ  и  неправызгь  дѣ- 
ломъ  шелъ  въ  ІІриказъ,  и  могъ,  подружась  съ 
судьею  ,  получить  милостивую  резолюцию. 
Въ  мое  время  далЬ  не  совались.  У  насъ  была 
пословица  :  до  Бога  высоко  ,  до  Царя  далеко. 

Совѣтница   (кЪ  Добролюбову). 

Мн'Ь  кажется,  что  вамь  время  уже  себя 
этаблмровашь  ,  вреші  женишься. 
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Добролюбова 

Я  ни  на  комъ  жениться  не  хочу ,  когда  пы 
не  соглашаетесь  за  меня  отдать  дочь  вашу. 

Совѣтникъ. 

Другъ  мой  сердечной  ,  ты  былъ  недоста- 
тпоченгт»  ,  да  къ  тому  же  и  мот  обстоятель- 
ства не  та  новы  ,  чгаобъ.  .  .  . 

С  О  В  ѣ  Т  Н  И  Ц  А. 

Я  с/ъ  моей  стороны  никогда  бъ  вашемъ 
свашовствъ  не  препятствовала. 

Д  О  Б  Р  О  Л  ІО  Б  О  В  Ъ. 

Однако  я  уже  льститься  могу  .... 

Совѣтник-ъ. 

Теперь  мнѣ  ни  итого  ,  ни  другаго  сказать 
не  льзя.  Пойдем*»  -  ка  лучше?  да  кыпьемъ  по 
чяшкѣ  чаю.  Иосль  обѣда  о  дѣлахъ  говорингь 
не  ловко.  Я  всегда  интересныя  дѣла  рЪ- 
іішлъ  по  угпрамъ. 


Конецд     треть  яго    дЪііствія, 


Б РИГА  Д  И  Г  Ъ , 


ДЬЙСТВІЕ     ЧЕТВЕРТОЕ. 


ЯВЛЕНІЕ   ПЕРВОЕ. 
ДОБРОЛЮБОВА»,  СОФЬЯ. 

ДОБРОЛГОБО    В  Ъ. 

Я  великую  надежду  имЬю  кгь  совершению 
нашего  желанія. 

С  О  Ф  Гэ  я. 

А  я  не  смЬю  еще  ласкаться  ею.  Сь  то- 
бою я  могу  говорить  откровенно.  Если 
это  правда  ,  что  батюніка  мой  измЬняетъ 
моей  мачихѣ ,  то  и  перемѣна  состолнія  тво- 
его не  можетъ  переменить  его  намъренія. 


До 


БРОЛЮБОВЪ, 


Однако  я  видіілъ,  съ  какимъ  чувствіемъ 
услыша  л  ъ  онъ  вЬсть  о  рѣшеніи  дѣла  моего 
въ  пользу  мою.  Я  также  мыслей  своихъ  ошъ 
тебя  скрывать  не  могу.  Ты  знаешь  са- 
ма, что  отецъ  твой  любитъ  богатство  ;  а 
корыстолгобіе  дълает-ъ  изъ  человека  такія 
же  чудеса  ,  какъ  и  любовь. 
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Софья. 

Соесьмъ  шѣмь  корыспюлюбіе  рѣдко  Лю- 
бовь побѣждаешъ.  Я  не  знаю  ,  буду  ли  я 
столько  счастлива  ,  чтобъ  судьба  твоя  сь 
моей  соединилась :  я  однако  и  тЬмъ  однимъ 
уже  утѣшаюсь  .  что  твое  состояніе  понра- 
вилось. 

Добро  люб  о  в  ъ. 

Мое  состояніе  до  тѣхъ  поръ  несчастно 
бѵдепгъ  .  пока  не  исполнится  мое  главнѣйтее 
желаніе.  Ты  знаешь,  въ  чемъ  сосгаоитъ  оно. 
ТебЬ  известно  мое  сердце  .... 


ЯВЛЕНІЕ  ВТОРОЕ. 
Т  Ъ  ЖЕ  и  БРИГАДИРША. 

Добролюбова 
(видя,  что   Бригадирша    слезы    отираето). 

О  чемъ  вы  плакали,  сударыня  ? 
Бригадирша. 
Я,    мой    башюшко,  не     первой  разъ    на     вТ.- 
ку     плачу.    Одинъ     Господь    видипіъ  э    каково 
мое  житье  I 

Софья. 
Что   такое,  сударыня  ? 

Бригадирша. 
Закажу  и  другу  и  ворогу    идти  за  мужъ. 


74  Б  Г  И  1  л  д  и  г  ъ , 

Софья. 
Какъ,   сударыня?    Можете   ли  вы    говорить 
это    къ    самое    то    время ^    когда    хотите    вы 
того,   чтобъ  я  была  женою  вашего  сына? 

Бригадирша. 
ТебЪ  ,    матушка,     для  чего    за  него  нейти  ? 
Я  сказала  шакъ   про  себя. 

Добролюбова. 
Нѣтъ,    вы  про    векхъ    теперь    сказать    из- 
волили. 

Б  р  и  г  А  д  и  р  ш  А. 

М  вѣдомо. 

Софья. 

Какъ  же    это,  то  про    себя,  то  про  всѣхъ  ? 
Скажите  ,  сударыня,  что  нибудь  одно. 
Бригадирша. 
Ты  изволь  говорить:  а  миЬ  что  ? 

Добролюбова. 
Что   же  вамъ  угодно? 

Бригадирша. 
Ничего  ?    Я    пришла    сюда    шакъ    поплакать 
ьъ  свою  волю. 

Софья. 
Да   о  чемъ  же  ? 

Бригадирша     {плача). 
О  гаомъ,  что  мнъ  грустно.  Теперь   Игнатій 
Андреевичь     напади     на    меня     ни  за   что     ни 
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прошітю.  Ругалъ,  ругалъ  ,  а  Господь  вѣдаеіпъ 
за  что.  Ужь  я  у  него  стала  и  свинья  и 
дура  ;  а  вы  сами  видите,  дура  ли  я  ? 

Добролюбова. 

Конечно  видимъ  .  сударыня. 

Софья. 

Да  за  что  онъ  такъ  на  васъ  теперь  на- 
н  а  ль  ? 

Бригадирша. 

Такъ  .  слово  за  слово.  Онъ  же  такого  врѵ- 
піаго  нрава,  что  упаси  Господи;  того  и  смот- 
рю .  что  рѣзнетъ  меня  чьмъ  ни  попало  $  раз- 
суди  шъ  ,  моя  матушка  ,  вѣдь  долго  ль  до  61,- 
ды  :  разскроитъ  черепъ  разомъ.  ТіослЬ  и  спо- 
хватится 5  да  не  что  сдьлаешь. 

Добролюбова. 

По  этому  ваша  жизнь  всякую  минуту  «ъ 
опасности  ? 

Бригад  и  р  пі  а. 

До  лихова  часу  долго  ли  ? 

Софья. 

Ке  у;кели  онъ  съ  вами  столько  варвар- 
ски иоступалъ  ,  что  вы  огпъ  него  уже  и  тер- 
пели   на    это  похожее  ? 


67  БРИГАДИРЬ, 

Бригадирша. 

То  нѣтпъ,  мол  матушка.  Этого  еще  не  бы- 
вало, чтобъ  онъ  убилъ  меня  до  смерти.  НІ.тъ, 
нѣгпъ  еще! 

Добролюбова. 

Объ  этомъ  ,  сударыня  ,  васъ  никто  и  не 
спрашиваетъ. 

Софь  я. 

Довольно,  ежели  онъ  имкіъ  варварство 
пользоваться  правомъ  сильнаго. 

Бригадирша. 

То  онъ  силенъ  ,  матушка.  Однажды  и  то 
безъ  сердцовъ,  знаешь  въ  шутку,  попюлкнулъ 
онъ  меня  въ  грудь  ,  такъ  вѣришь  ли,  мать 
моя  ,  Господу  Богу  ,  что  я  насилу  вздохнула  : 
такъ  глазки  подъ  лобъ  и  закатились,  не 
взвидЬла  свЬта  Божьяго  ! 

Софья. 

1Л  это  было  въ  шутку  ! 

Бригадирша. 

Насилу  отдохнула  ;  а  онъ,  мой  батюш- 
ка ,  хохочетъ  ,  да  тЬшится. 

Добролюбов  ъ. 
Изрядной  смѣхъ. 

Бригадирша. 
НедЬль  черезъ   пять ,  шесть  и  я   тому  смЬ- 
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ялась  ,    а    тогда,  мать    моя,   чуть    было    чушь 
Богу  души  не  отдала  безъ  покаянія* 
Добролюбов*. 

Да  кань  же  вы  съ  нимъ  жить  можете  , 
когда  он'ь  и  пъ  шутку  чушь  было  васъ  на 
топгь  свѣтъ  не  отправилъ  ? 

Бригадирша. 

Такъ  и  жить.  ВЪдь  я,  мать  моя  ,  не  одна 
за  мужемъ.  Мое  житье  -  то  худо  худо  ,  а  все 
не  такъ  ,  какъ  бывало  нашихъ  офицершей.  Я 
всего  наглядЬлась.  У  насъ  былъ  наніего  полку 
первой  роты  Капитанъ  ,  по  прозванью  Рвоз- 
дпловъ  ;  жена  у  него  была  такая  изрядная 
молодка,  Такъ  бывало  онъ  разсерчаетъ  за 
что  нибудь  ,  а  больше  хтѣльной  :  шакъ  ,  вЬ- 
ришь  ли  Богу  ,  мать  моя  ,  что  гвоздитъ  онъ 
гвоздитъ  ее  бывало  }  въ  чемъ  душа  останет- 
ся ,  а  ни  дай  ни  вынеси  за  что.  Ну  мы  .  наша 
сторона  дѣло,  а  ино  наплачешься,  на  нее  глядя. 

Софья. 

Пожалуйте,  сударыня,  перестаньте  раз- 
сказывать  о  гаомъ  ,  что  возмугцаетъ  человъ- 
чесгаво. 

Бригадирш  а. 

Вотъ ,  матушка,  ты  и  слушать  объ  этомъ 
не  хочешь  ;  каково  же  было  терпѣть  Капи- 
тан шѣ  ? 


7&  К  Г  И  Г  А  Д  И  Г  Ъ  , 

ЯВЛЕНІЕ      Т  Р  Е  Т  I  Е. 
ТЪ    ЖЕ,    СЫНЪ    и    СОВѢТНИЦА. 
Совьтііица     (сыну). 
Не   угодно  ли  сыграть   наргпію  ръ  нарты? 

С  ы  н  ъ.  * 
Съ  великою  охотою  ,  аѵес  ріаізіг. 

Совѣтница. 
Такъ  велѣтпь  подать  карты.    Лакей  !    столь 
и  карты.  (Ко   Добролюбову)    Не  изволите    ли 
вы   здѣсь   партію   въ  кадриль  ? 

Доброліобовъ. 
Если  ваічъ  угодно.  (Между    тпЪио    ставнисб 
столб  и   подаю/по   корты'). 

С  ы  н  ъ 

(разбираетЪ     карты    и  подаетЪ  каждому     по    ьарпііу 

для  ліѢстЪ). 

(Кб  СовЬтпиицЬ)  Масіате.  {Ко  БригадиршЬ) 
Масіате. 

Бригадирша. 

Это  на  что.  Иванушко.  Да  коли  играть, 
такъ  всѣ  раздай.  Развѣ  ,  мой  батюшко,  ныні» 
но   одной  карточкѣ   играютъ  ? 

С  ы  н  ъ. 
Это  для  мѣспгъ. 

Бригадирша. 
И!  мнЬ  и  такъ  по  милости  хозяйской  мЬсто 
будешъ. 
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С  ы  н  ъ. 
Маш  ушка  ,  бершпе  же. 

Бригадирша.1 
Да  что  мнЬ,  батгошко,  въ  одном  карточкѣ  ? 

Совѣтниц  А. 
Играете  ли  вы  въ  кадриль  ,  сударыня? 

Бригадирша. 
И  ,  мать  моя  ,  я  и  слыхомъ  не  слыхала  ,  что 
это. 

Совѣтница    (л- 5    Софъѣ). 
Такъ  возьмите  вы. 

С  ы  н  ъ, 

Масіетоізеііе  (ПодаетЪ  картыивсЪ  садятся, 
ліемеду   шЬлсо  ,  ка/іб   сыиЪ  сдаето    карты\. 
Бригадирша. 

А   я  сяду,  матушка  ,    да  посмотрю    на  васъ  , 
какъ  вы  забавляетесь. 


ЯВЛЕНІЕ       ЧЕТВЕРТОЕ. 

ТЪЖЕ,БРИГАДИРЪ     и     С  О  В  Ъ  Т  Н  И  К  Ъ. 

Б  Р  И  Г  А  Д  И  Р  ъ. 

Ба  !    здѣсь  и  картежа*    завели! 

С  о  в  ъ  т  н  и  к  ъ. 
А    ты    не    изволишь    ли     со    много     игорку 
въ  шахматы  въ  большую  ? 


8о  Б'РИГАДИГЪ, 

Б  Р  И  Г  А  Д  И  Р  ъ. 

Давай,  бери  {Садятся  во  друголіо  копцЪ). 
(Между  тЪліЪ  >  СовЬтиикО  сО  Брига  диролло 
выступаюто  и  одиио  друголіу  говоришб):  Я 
шакъ    (а  тото  еліу),  а  я  ітіакъ. 

С  О  В  ѣ  Т  Н  И  Ц  А. 

Въ  кёрахъ  -волю. 

С  ы  н  ь. 
Разве  (и  всЬ   пасуютб*). 

С  о  в  ѣ  т  н  и  ц  А. 
Они  и  они. 

Б  Р    ИГАДИРЫІА. 

Что  за  околесница  ?  Они  и  они  ;  кто  это 
они  ? 

Совѣтникъ     (услышавЪ  ем  вопросЪ}. 

Нынѣ, матушка,  всѣхь  игорь  и  не  разберешь, 
въ  которыя    люди  тѣшитьея  изволягаъ. 

Бригадирша. 

Такъ  ,  мой  багпюшко  ,  ужь  чіего  нынЬ  не 
выдумаютъ.  Они  и  они  !  Куды  мудреиь  на- 
родъ  (загляну во  кЪ  сыпу  во  карты*)!  Ахъ, 
Мванушко,  какъ  на  рукахъ-шо  у  тебя  жлудей, 
жлудей. 

С  ы  н  ъ. 

Матушка  ,  я  брошу  карты,  ]*е  Іез  ]"еІІ:е  раг 
іегге. 
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С  о  в  ѣ  Т  Н  И  Ц  А, 

И    впрямь  ,    сударыня ,    вы  бы    могли    это 
держать  только  на  умѣ  ....  РекизъІ 

Бригадирь 
(вслушавшись  вЪ  рѣчь     СовЬтиицы). 
На  умЬ  ?  Было  бы  на  чемъ  !  . .  .  Шахъ  ! 

С  о  в  ъ  т  н  и  к  ъ. 
Плохо  ,   плохо   мнѣ  приходить. 

Бригадирь, 
Не  шути  ,   сватушка. 

Сынъ     (показавЪ  парты). 
Санпрандеръ  шесть  матедоровъ* 

Бригадирша. 
Что,  мой  батюшко  ,  что   ты    сказалъ,    ма- 
дадуры?  Вотъ,  ныньче  стали  играть  и  въ  ду- 
ры ;   а  бывало  такъ  всіэ  въ  дураки  игрывали. 

Совѣтникъ. 
Такъ  ,  матушка  моя  ;  мало  ли   что    бывало  , 
и  чего  нЬшъ,  —  чего  не  бывало  ,  и  что  есть. 

БрИГАДИрША. 

Такъ  ,  мой    батюшко.    Бывало    и   я    въ    лго- 
дяхъ  ;    а    нынЪ ,  —  что    ужь    и    говорить  ,  — 
старость  пришла  ;  ужь  и  памяти  нЬтъ. 
Бригадирь. 
А  ума   не  бывало. 
Соб.   Сое.   Ф.  Виз.    Ч.   1.  § 
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С  ы  н  ъ 

(поетЪ    Французскую    пѣсию  ,     СовЬтгіица    пристаетЪ 
пЪ  нету  :    кЪ  СовѢтницѢ.у 

Марате!  мы  оба  беты.  Матушка,  пропомте- 
ка  вы  намъ  какой  нибудь   эръ. 

Бригадирша, 

Чтпо  пропеть  ?  И.  мои  баішошко  5  голосу 
нЬтъ  ;  духъ  занимаетъ.  .  .  .  Да  что  это  у 
васъ  за  игра  идётъ  ?  Я  ке  разберу  ,  хоть  ты 
меня  зарьжь.  Бывало  у  какъ  мы  заведемъ  игру  , 
таьъ  или  въ  марьяжъ  или  въ  дураки  ;  а  все- 
го веселѣй  бывало  въ  хрюшки.  Раздадутъ  по 
три  карточки  \  у  кого  пигусъ  3  тотъ  и  вы- 
шелъ  ;  а  кто  останется  ,  такъ  дранье  такое 
подымушъ  ,  что   животики  надорвешь. 

Совьтникъ     (смѣетсл  сЪ  нѣжностію). 
Ха  ,  ха  ,  ха  !    Я  самъ    игрывалъ    бывало  5    и  , 
помнится   мніі.   при  всякой    картѣ  разныя    за- 
бавы. 

Д  О  Б  Р  О  Д  Ю  Б  О  В  Ъ. 

Медіагпоръ. 

Бригадирша. 

Такъ, мой  батюшко!  (Схватила  однЬ  карты 
и  подбЬжала  кЪ  СовЪтнику .}  Вотъ,  быва- 
ло, коли  кто  виноватъ  ,  такъ  и  скажутъ  :  съ 
той  стороны  не  проси  вотъ  этого,  а  съ 
этой  этого;  а  потомъ  {держа  во  одной  рукѣ 
карты.  олииліЪ  тъальцсліЪ  шліыгаетЪ.  Между 
тЬліЪ      СовЬшііикЬ      остаиовллетб     игру      в5 


« 
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шахліаты^и  слютритБ  па  нее  сЪ  пЪжностікі) 
шогпъ  и  выглядываетъ  карточку  ;  а  тазіъ  до 
этой  карты  и  пойдешъ  за  всякую  дранье  ; 
тамг»  розно:  краля  по  ш,екѣ,  холопъ  за  ухо 
волокъ. 

Б  р  и  г  а  д  и  р  ъ.    , 
Жена,  давай  -  ка  со  мною  въ  хрюшки !   (Вста~ 
еіпо^)  (Кб   СоаЪтиику.')    Воля  твоя,  мы  этакіз 
въкь  не  кончимь. 

С  ы  н  ъ. 
Рагсііеи  !    Матушка ,    куда    ты     карты     дѣ- 
вала  ? 

Бригадирша. 
Здѣсь,  Ивану шко. 

Сынъ     (всл-оѵа). 
II  езі  хтроззіЫе  6!е  ]оііег. 

(ВсЬ    вещаютдущ 
Бригадирша. 
Да  я  вамъ  что  ,  мой    батгошко  }  помЪшала  ? 
Віідь    у   васъ    есть  карты,  да  еще  и  еъ  трой- 
ками. 

Бригадир  ъ. 

Слушай,  жена!  Ты  куда    ни  придешь,   вез- 
дѣ  напроказишь. 

Бригадирша. 
Да  тебь  ,  мой  батюшко  ,    чѣмъ    я    помеша- 
ла ?   Ты    бы    зналъ    высшуиалъ    своей    игрой. 
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Вѣдь    я    къ    незіу   подошла  {указывая    на  Со- 
еЪ/пника)^  а  не  къ  гпебЬ. 

Бригадир 'ь. 
У    кого  нѣтъ    ума  ,    гаотъ    подогаедши     къ 
одному  ,  всЪмъ  помѣшать   можетъ. 
Бригадирша. 
Вотъ  такъ  ;  я  же  виновата  стала, 

С  ы  н  ъ, 
Матушка!  Да  развЪ   я   виноватъ,  {указывая 
па    Добролюбова)  ои  се  Мопзіеідг  ,    {указывая 
на  лсеищино)   ои  сез  Ватез. 

Совьтникъ, 

Полно  ,  зягаюшко^:  птебв  бы  и  грѣшно  бы- 
ло упрекать  рождшую. 

Совѣтница. 

А  вамъ  стыдно  5  сударь  ,  не  въ  ваши  дЪла 
вступаться. 

Бригадирь. 

Я,  сватъ  ,  тебя  люблю  ;  а  съ  женою  моей 
пожалуй  піы  не  мири  меня.  Развѣ  ты,  сватъ, 
не  вѣдаешь  пословицы  :  свои  собаки  грызутся, 
чужая  не  приставай. 

С  ы  н  ъ. 

Такъ,  батгошко  ,  всЬ  пословицы  справед- 
ливы, а  особливо  Французскія.  Не  правда  ли 
(кд  Добролюбову)  у   Мопзіеиг  ? 
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Д  о  в  р  о  л  ю  в  о  в  ъ. 

Я  знаю  много  и  Русскихъ  очень  справедли- 
выхъ  ;  не  правда  ли  ,  сударыня  (к<5  СофьЬ^)  ? 

Софья. 
Правда,  і 

Сынъ      (л5  СофъѢ), 

А  какія  жъ  ? 

Софья. 
НапримЪръ  5    сударь :   ври   дуракъ    что    хо- 
чешь ,  со  враньа  пошлинъ  не  берутъ. 

Бригад  и  ръ. 

Такъ,  матушка,  ай  люблю,  Вогаъ  тебЬ  по- 
словица и  загадка.  А  ежели  хочешь  ты,  Иванъ, 
чшобъ  я  отгадалъ  ее  ,  такъ  дуракъ  -  огаъ 
выдешь  шы. 

Сын  ь, 

Раг  среііе  гаі$оп  ? 

Сокѣтница» 
По  какому  резону? 

Бригадирь. 

По  такому ,  матушка,  что  ѳнъ  врёнгъ 
безпошлинно. 

Бригадирша. 

Слава  Догу,  милость  Божія ,  что  на  враньё- 
та  пошлинъ  нѣтъ.  Вѣдь  куда  бы  какое  всѣмъ 
намъ  было  разореніе  ! 
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Бригадир  ъ. 

А  особливо  ітіебЬ  :  ты  бы  часовъ    въ    пять  , 
шесть  пошла  по  миру. 

Совѣ  тникъ. 

Не    гнЬвайся,  матушка  ,  на    своего  супруга. 
На  него  сегодня  худой  сгпихъ  нашелъ. 

Б  р  и  г  А  д  и  р  іп  А. 

М,  мой    багпюшко  ,   мнѣ  ль  сердиться  3  когда 

оиъ    гнѣвается  ;    мое   дЪло    убираться    теперь 

далЪ. 

{Уосодитб.} 


ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 

БРИГАДИРЪ,      С О ВЪ ТНИКЪ,       СОВЪТНИЦА, 
ДОБРОЛЮБОБЪ,     СЫНЪ,      СОФЬЯ. 

Бригадирь, 
Д'Ъло  и  сдѣлала. 

СовьтницА     (пЪ    СофъѢ). 
Ноди  жъ.  сударыня,  еъ  своей  свекрови.  Вѣдь 
ей  не  одной  еидѣпть  шамъ. 

Софья. 

Иду ,  сударыня. 

(УходитЪ,*) 


К  О  Ш  Е  Д  I  Я.  8; 

Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ШЕСТОЕ. 

БРИГАДИРЪ  ,       СОВѢТНИКЪ,      СОВЪТНИЦА, 
ДОБРОЛЮБОВЪ    и    СЫНЪ. 

С0ВЪТНИЕ.Ъ, 

Воля  твоя,  братеьуъ;  ты  весьма  худо  посту- 
паешь сь  своею  супругою. 

Бригад  ир -ъ. 

А  она  весьма  худо  со  мной. 

С  О  Е  Ь  Т  Н  И  Ц  А. 

ЧЬмъ  же  .  сударь  ? 

Брцгідиръ, 

ТЬмъ  ,  матушка  ,  что  она  не  кг»  мксту 
печальна',  не  къ  добру  весела  ;  зажилась  долго, 
грѣха  много  не  кстати. 

СОБѢТНИКЪ, 

Какъ  не  кстати  ?  Что  жъ  ты  и  за  правду  , 
сватушко  ?  Дай  Богъ  ей  многодетное  здо- 
ровье, и  долгіе  вки  :  съ  умомъ  ли  ты  ?  Кому 
ты  желаешь  смерти  ? 

Сынъ 

Желать  смерти  никому  не  надобно ,  топ 
сЬег   реге  ,    ниже    собакѣ  ,  не  только   моей   ма- 

тушкѣ. 

Бриг.адиръ, 

Мванъ,  не    учи    ты    меня.     Я.    хотя    это   и 
молвил  ь  ,    однако    все    больніе  ей  хочу    добра 
нежели    шы    намь    обомзіъ. 
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С  ы  н  ъ. 
Д  васъ  не  учу  ,  а  говорю  правду. 

Бригадирь! 
Говори  ее  тогда  ,  когда  спрашиваютъ. 

Совѣтница. 
Для  чего  же  вы  говорите  ему  тогда  ^  когда 
онъ  васъ   не'спрашиваепгъ  ? 

Бригадир  ъ. 
Для    того,  матушка  ,    что    онъ    мой    сынъ  ; 
каково  же  мнѣ  будетъ  ,  когда  люди    станутъ 
говорить  ,    что    у  такого  -то  Бригадира,  че- 
ловека заслуженного  ,  есть  сынъ  негодница  ? 

Сынъ. 

Батюшко  !  Я  негодница  ?  Іе  ѵоігз  сіетапсіе 
рагсіоп  і  я  такой  сынъ ,  по  которозіъ  свѣтъ 
узнаетъ  васъ  больше,  нежели  по  вашемъ  Бри- 
гадирствѣ  !  Вы,  Мопзіеиг,  (  кБ  Добролюбову} 
конечно  сами  знаете  много  дѣтей  .  которые 
дЬлаютъ  честь   своимъ   отцамъ. 

Д  о  в  р  о  л  ю  б  о  в  ъ. 

А  еще  больше  такихъ  ,  которые  ммъ  дь- 
лаготъ  беэчестье.  Правда  и  то  ,  что  всему 
причиной  воспитаніе* 

Бригадирь. 

Такъ,  государь  мой,  это  правда.  Дура  мать 
его  ,  а    моя  жена  ,  причиною    тому  ,    что    онъ 
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сдѣлался  повъсою  5  и  шѣмъ  хуже  ,  что  сдѣ~ 
ла.іся  онъ  повѣсого  Французскою.  Худы  Рус- 
ские ,  а  Французскіе  еще  гаже, 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ . 

Э!  Господа  Бога  не  боишься  ты,  свашушко; 
за  что  ругаешь  іпы  такъ  свою  супругу  ,  ко- 
торая можетъ  назваться  вмЪстилищемъ  че- 
ловѣческихъ  добродѣтелеи  ? 

Бригадир  ъ. 

Какихъ.  ? 

Совьтникъ. 

Она  смиренна  яко  агнецъ  3  трудолюбива  яко 
пчела,  прекрасна  яко  райская  птица,  (^вз&ызсая) 
и  вЬрна  яко  горлица. 

Бригадир  ъ. 

Развѣ  умна  каіѵъ  корова  ,  прекрасна  какъ 
бы  кто  .  .  ,  какъ  сова. 

Совѣтникъ, 

Какъ  дерзаешь  ты  примѣнитпъ  свою  супругу 
къ  ночной  птицЬ  ? 

Бригадир  ъ. 

Денную  дуру  къ  ночной  пшиц/ь  применить 
кажется  можно. 

Совѣтникъ, 
Однако    она    все    тебѣ  вѣрна  пребываетъ. 


до  БРИГАДИРЪ, 

СОВѢТНИЦ  А. 

Въ  самомъ  ДьлЪ,  много  въ  ней  добродъгпели, 
если  она  васъ  любигпъ. 

БригАдиръ, 

Да  кого  же  ей  любшпь-то  ,  ежели  не  меня? 
Мнѣ  дурно  сазюму  о  себѣ  хвастать  :  а  право,  я, 
кажется  ,  благодаря  Бога  ,  заслужилъ  мой  чинъ 
вЪрой  и  правдой  ,  то  есть  ,  она  по  мнѣ  стала 
Бригадиршей,  а  не  я  по  женѣ  Бригадирь  ;  это 
въ  нынѣшнемъ  свѣтѣ  примЬтить  надобно  : 
такъ  какъ  же  ей  друга  го  -  та  и  полюбить 
можно  ?  А  кабы  я  не  таковъ  былъ  ,  іпогда 
иосмстпрѣлъ  бы  ея  добродетель  ;  а  особливо 
когда  бы  поискалъ  въ  ней  кто  нибудь  так- 
же изъ  нашей  братьи  первыхъ  пяти  классовъ. 

Совѣтникъ. 
НЪтъ,  братеіуъ,  не  говори  того;  супруга 
твоя  воистинну  не  такова.  Да  не  похва- 
лится всяка  плоть  предъ  Вогомъ  ;  а  хотя  бы 
достойной  и  предостойной  человькъ  поискалъ 
въ  ней  ,  право  бы  ничего  не  нашелъ.  Вѣдь 
это  ,  мой  другъ  ,  не  городъ  5  шптурмомъ  не 
возьмешь. 

Бригадир  ъ. 
Ты    говоришь    это  :    а  я  знаю  ,  каковъ  я. 

С  ы  к  ъ. 
Что  жъ  вы,   батюшко?  Ха,.  ха ,  ха,  ха  ;    не 
ужели  вы  думаете  сердце  взять  шшурмомъ  ? 
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Бригадир  ъ. 
ІТванъ  !    Мнѣ     кажется  ,    нЪтъ  ли    теперь 
штурма    еъ    твоей    головушкѣ  ?    Не  можно  ли 
потише  ? 

Совьтница. 
Вы  сами  шумѣшь  больше  всЪхъ  любите. 
Я  не  знаю  ,  для  чего  вы  хотите  ,  чтобъ  сынъ 
вашъ  не  говорилъ  того  і  что  онъ  думаетъ  ? 
Вы  ужасть  какъ  бизарны!  (Ко  сыну  и  Добро- 
любову*) Меззіеіігз  !  Я  хочу  оставить  ихъ  про- 
должать важные  ихъ  дискуры  ,  и  васъ  прошу 
сдЬлать  тоже. 

Сынъ. 
Я  иду  за  вами.  Асііеи,  Меззіегігз!         » 

Добролюбовъ. 
Я  воль  вашей  повинуюсь. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      СЕДЬМОЕ. 
БРИГАДИРЪ,    п    СОВЪТНИКЪ. 
Совѣтникъ. 
II    жена   моя    уже    примѣптила  ,    чшо    шы  на 
свою  супругу  нападаешь. 

Бригадир  ъ. 
Нѣгпъ  :     а    л    примьпіилъ  .    что     она     слиш- 
комъ  горячо  вступается  за  моего  сына. 
С  о  В  ѣ  Т  н  и  к  ъ . 
Я  того  не  примѣчаю. 


92  Б  Г  И  Г  А  Д  И  Р  Ъ  , 

Бригадирь, 
ТЬмъ  хуже. 

Совѣтникъ, 
А  что  же  ? 

Бригадир  ъ. 

Ничего  ,  сватъ  ;  однако  я  моей  женѣ  не 
совЬшовалъ  бы  за  чужаго  дѣтину  такъ  горячо 
при  мнѣ  вступаться. 

Совѣтникъ. 

Ты  думаешь  ,  брашецъ  ,  что  и  я  спустилъ 
бы  женѣ  моей ,  ежели  б-ъ  усмотрѣлъ  я  что 
нибудь  у  нее  благое  на  умъ.  .  .  .  Слава  Ъогу  , 
у  меня  глаза  -  то  есть  :  я  не  изъ  гакъ  мужей, 
которые  смотрятъ,  да  не  видяшъ. 

Бригад  и  ръ. 

Я  сь  моей  стороны  спокоенъ  :  жена  моя 
другаго  не  полюбить. 

С  О  Б  ^  Т  н  и  к  ъ, 

ЦЬломудріе     ея     известно     тозіу  ,  кто  ?    по 
несчастно^  ослЬпленъ  ея  прелестьми. 
Бригадир  ъ. 
Однако     іпакого     дурака     нътъ     на    свЪтЬ  , 
которому     бы    вспало    на  мысль    за     нею    во- 
лочиться. 

Совѣтникъ. 
Да  за   что  же   ты  бранишься? 
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Бригадир  ъ. 

Кого  ?  Ніігпъ,  брагпецъ.  Я  говорю  ,  что  эда- 
кого скота  еще  не  родилось  .  которой  бы 
вздумалъ  искать  въ  моей  женѣ. 

Совѣтник  ъ. 
Да  за  что  же  ты  бранишься  ? 
Бригадирь, 
Будто    я    бранюсь ,     когда      говорю  ,      что 
надобно  быть  великому  скареду,  ежели  прель- 
ститься моею  женою  ? 

С  о  в  ъ  т  н  и  к  ъ. 

Будто  ты  и  не  бранишься  ?    (Со  сердцеліБ') 
Почему    же    тошъ  дуракъ  ,    которой  бы    нлѣ- 
нился  Аку линой  Тимоѳеевной? 
Бригад  и  ръ. 
Потому  что  она   дура. 

С  о  в  ъ  т  н  и  к  ъ . 

А  она  такъ  разумна  ,  что  веЪ  ея  слова 
напечатать  можно. 

Бригадирь. 

Для  чего  не  напечатать  !  Я  слыхалъ  , 
сватъ,  что  въ  нынѣшнихъ  печатныхъ  кни- 
гахъ  врутъ  не  умнѣе  жены  моей. 

Совѣтникъ. 

Возможно  ли  тому  статься  ,  чтобъ  въ 
книгахъ  врали  ?  Да  вѣдаешь  ли  ты  ,    братепъ  5 
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что  печатному- то  надлежитъ  вѣрить  всЪмъ 
намъ  православнымъ.  Видно  въра  -  то  у  насъ 
пошатнулась.  Еретиковъ  стало  больше* 

Бригадиръ. 

А  мнъ  ка?і;ется;  что  много  печагпнаго  вздо- 
ру у  насъ  не  отъ  того  ,  чгаобь  больше  ста- 
ло еретиковъ  ,  а  развъ  отъ  того  ,  что  боль- 
хне  стало  дураковъ.  Вѣдь  я.  говоря  о  женЬ 
моем  ,  не  говорю  того  ,  чтобъ  она  всьхъ  бы- 
ла глупЪе. 

Совѣтникъ. 

А  я  говорю  о  твоей  супругЪ,  и  всегда 
скажу,   что  нЪшъ  ея  разумнѣе. 

Бригадир  ъ. 

Хотя  бы  мнЬ  съ  досады  треснуть  слу- 
чилось, однако  не  отопрусь,  что  твоя  хо- 
зяйка весьма  разумна* 

С  о  И  ѣ  Т  и  и  к  ъ. 
Всякому,   брашецъ,   въ   чужой    рук!»    ломоть 
больше    кажется.    Я  въ  своей  женЬ  много  ви- 
жу, чего  ты  не  видишь. 

Б  р  и  г  А  д  и  р  ъ. 

Ноложимъ  ,  что  это  правда  ;  однако  и  то 
не  ложь,  чню  и  я  вгъ  супругЬ  твоей  также 
многое  теперь  вижу,  чего  ты  не  видишь. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ, 
А  что  бы  такое? 


КОМЕДІЯ.  д5 

Бригадир  ъ. 
То  ,   чгао  ты,  можегаъ    быть,  увидишь  ,    да 

поздно. 

С  о  в  ь  т  н  и  к  ъ. 

Я  знаю,  братецъ  ,  къ  чему  ты  пригибаешь  ! 
Ты  думаешь  ,  что  я  мало  смотрю  за  моею 
женою  5  однако  для  счастія  мужей  ,  дай  Гос- 
поди Боже  ,  чтобъ  всъ  жены  таковы  цЪ- 
ломудренкы   были  ,  какъ  моя. 

Бригадир  ъ. 

Женщины  обыкновенно  бываютъ  цело- 
мудренны съ  людьми  заслуженьши  ,  а  съ  по- 
вЬсами  рѣдко. 

Совьтниеъ. 

Мудрено  ,  братецъ  Игнатій  Андреевичь , 
меня  обмануть. 

Бригадир  ъ. 

А  всего  мудренѣе  ,  ежели  я  въ  этомъ  об- 
манываюсь. 

С  О  В  ѣ  Т  н  и  к  ъ. 

Мы  оба  кажется  не  таковы ,  чтобъ  на- 
ши жены  могли  отъ  насъ  полюбить  чужаго 
мужика.  Я  съ  первою  женою  жилъ  лѣтъ  съ 
пятнадцать,  и  могу,  благодаря  Бога,  сказать  , 
что  она  также  ?кила  ,  какъ  и  эта,  Я  въ  же- 
нахъ  не  (^езсчастенъ. 

Бригадир  ъ. 

Разумъю. 
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Совьтникъ. 
Жена  ;  какая  бы  ни  была  ,  да  только    ежели 
у  добраго  мужа,  то  ей   и  на  умъ  не  вспадетъ 
полюбить  другаго. 

Бригадир  ъ. 

Не  говори ,  братецъ.  Со  мною  слу?килъ  въ 
одномъ  полку  Секундъ-Маіоръ  , — до  имени 
ну?кды  нѣтъ  ,  —  мужикъ  не  дуракъ  ,  и  на 
взглядъ  дѣпіина  добръ.  Ростомъ  чуть  не  въ 
двое  меня  выше.  .... 

Совѣтникъ. 

Этому  статься  не   льзя,  братецъ. 

Бригадир  ъ. 

Однако  я  не  лгу.  Въ  мое  время ,  когда  я 
еще  былъ  помоложе  ,  народъ  былъ  гораздо 
крупнЬе. 

С  о  в  ѣ  т  н  и  к  ъ. 

Только  все  не  піакъ  крупенъ ,  какъ  ты 
сказываешь.  Правда,  что  и  въ  нашей  Коллегіи 
былъ  одинъ  Канцеляристъ  ,  чуть  не  въ  пя- 
теро меня  толще.  .  .  • 

Бригадир  ъ. 
Этому  статься  не  льзя,  братецъ. 

Совьтникъ. 
Конечно  такъ.  Когда  я  былъ   въ   Коллегіи  , 
тогда  отъ  Президента  до  сторожа  ;  всЬ  были 
люди  дородные. 
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Б  р  и  г  а  д  и  р  ъ. 
Ты  ,   брагаецъ  ,  перебилъ   только  ръчь  мою. 
Да  о  чемъ  бишь  я  тебѣ  хотЪлъ  сказывать  ? 
Совѣтникъ. 
Право  не  знаю. 

Бригад  ир  ъ. 
И    я  не   вѣдаю  ...    о    чемъ     биніь  ....   да  , 
о  Секундъ  -  Маіорѣ.   Онъ  былъ  мужикъ  предс- 
рогой  5    д/Ълой    полкъ    зналъ  9    что     жена    его 
любила   нашего    Полковника  ,  Подполковника  , 
Преміеръ  -  Маіора  ,    или    лучше    сказать  ,    всѣ 
вѣдали ,   чгао    изъ    нашихъ    ІНтабъ    и   Оберъ  - 
Офицеровъ  не  любила  она  одного  его  ;  а  онъ  , 
собачій    сынъ  ,   и  мыслишь  не  хотѣлъ  ,    чгаобъ 
она  кромѣ   его  кого  нибудь  полюбить  могла. 
Совѣтникъ. 
Что  жъ  мы  шакъ  долго  одни  заговорились? 

Б  г  и  г  а  д  и  р  ъ. 
О   дълЪ    я    говорить    не    скучливъ  :    однако 
пойдемъ    туда,    гдЬ    всѣ.     (Выходя)    Впрямъ, 
ежели  не  переспіавашь  разсказывать    о  тоэіъ  , 
какъ  люди  ошибаются  ,  то  мы  не  сойдемъ  съ 
мѣста  и  до  скончанія  нашей  жизни. 
Совьтникъ. 
Пойдемъ  же  3  пойдемъ. 

КопецЪ    гетвертаео    дЪйствія. 


С  об.   Сое.    Ф.   Виз.    Ч.   1. 
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ДЬЙСТВІЕ     ПЯТОЕ. 

ЯВЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 
БРИГАДИРША   и    СЫНЪ. 
Бригадир  ш  а. 
Не    упрямься ,    Иванушко.    Для    чего    тебѣ 
не    жениться  ? 

С  ы  и  ъ. 
Матушка  !    Довольно    видѣть     васъ    съ   ба- 
тюшкою, чтобъ  получить  совершенную  авер- 
сію    къ   женитьбѣ. 

Бригадирша. 
А  что  жъ  бы  такое  ,  другъ  мой  ?  РазвЬ  мы 
спз^стя  рукава  живемъ?  То  правда  ,  что  день- 
жонокъ  у  насъ   не  много  :    однако  жъ    онѣ    не 
переводятся. 

Сынъ. 

Мало  иль  ничего  ,  с'ез!  1а  тёте  спозе  5  Для 
меня  все  равно. 

Бригадирша. 

Какъ  все  равно,  батюшко  !  Случится  иногда 
и  въ  десяти  копей кахъ  нужда  ,  такъ  ы  тѣхъ 
изъ  земли  не  выроешь.  У  жь  куда,  право,  нынЬ 
вы  прихотливы  стали  !  У  васъ  вотъ  и  десять 
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копеекъ    за   помегпъ  ;    а    того    и  не  помнишь  , 
что  гривною  бъ  день  можно  быть  сыту. 
С  ы  нъ. 
Матушка  !  Я   хочу   быть   лучше    голоденъ  , 
нежели  сытъ  за  гривну. 

Бригадирша. 
Куда    больно  ,    Иванушко  !    не    покорми  -  ка 
тебя  сегодня  ,  не  покорми  -  тко  завтра  ,  такъ 
ты  небось  и  нашимъ  сухарямъ  радъ  будешь. 

С  ы  н  ъ. 

Въ  случаЬ  голода  осмѣливаюсь  думать  , 
что  и  природной  Французъ  унизилъ  бы  себя 
купіать  наши  сухари  .  .  .  Матушка  ,  когда 
вы  говорите  о  чемъ  нибудь  Русскомъ,  тогда 
желалъ  бы  я  отъ  васъ  быть  на  сто  миль 
Французскихъ  ,  а  особливо  когда  дѣло  идепгъ 
до  моей  женитьбы. 

Бригадирша. 

Какъ  же  ,  Иванушко  ?  Вѣдь  мы  ужь  на  сло- 
ве положили  ? 

С  ы  н  ъ. 
Да  я  нЬтъ. 

Бригадирша, 
Да  что  намъ  до  этого  ?  Наше  дѣло  сыскать 
тебЪ    невѣсту ,    а   твое   дѣло    жениться.   Ты 
ужь    не    въ   свое   дѣло   и  не   вступайся. 

7* 
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Сынъ, 
Какъ  ,    та    теге  !    я  женюсь  ,  и  мнъ   нужды 
нЪтъ  до  выбора  невъсты  ? 

Бригадирша. 
И  въдомо.  А  какъ  отецъ  твой  женился  ? 
А  какъ  я  за  него  вышла  ?  Мы  другъ  о  другѣ  и 
слыхомъ  не  слыхали.  Я  съ  нимъ  до  свадьбы 
отъ  роду  слова  не  говорила  ,  и  начала  уже 
мало  по  малу  кое  какъ  заговаривать  съ  нимъ 
недЪли  двЬ  спустя  послѣ  свадьбы.  § 
Сынъ. 

За   то   послЪ    слмшкомъ    вы   другъ   съ   дру- 
гомъ  іюворили. 

Бригадирша. 
Дай  -  то   Господи  ,   чтобъ  и  гаебЪ  такъ  же 
удалось  жить,  какъ  намъ. 
Сынъ. 
Біеи  т'еп  ргёзегѵе  .' 

Бригадирша. 
Буди  съ   вами   милость   Божія  ,  и  мое  бла- 
гословеніе. 

Сынъ. 
Тгёз  оЫі§ё. 

Бригадирша. 
Или  я  глуха  стала  ,  или  ты  нЬмъ. 

Сынъ. 
N1  Гші  пі  Гашге. 
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Бригадирша, 
Что  -  это  мнѣ    съ  тобою  будепгъ,  Ивануш- 
ко  ?   Да  покаковски  ты  со  мною  говоришь  ? 

С  ы  н  ъ. 

Виновапгъ.   Я  и  забылъ  ,  что    мнѣ    надобно 
говорить  съ  вами  по  Русски. 

Бригадирша. 
Иванушко  5  другъ  мой  !  Или  ты  выучи  меня 
по  Французскому,  или  самъ  разучись.  Я  вижу^ 
что    мнѣ    никакъ    не  льзя  ни  слушать    тебя  , 
ни  самой  говорить.    (Отходи тЪ.*) 
С  ы  н  ъ. 
Какъ  изволишь. 


ЯВЛЕНІЕ     ВТОРОЕ. 

СЫНЪ   и    СОВ'ЬТНИЦА. 

Совѣтница. 
Знаешь    ли    что,  душа  моя  ?  МнЬ    кажется, 
будто    твой    отеп/ъ    очень    ревнуетъ  ;    намъ 
какъ  возможно    стараться    надобно    скрывать 
любовь  нашу. 

С  ы  н  ъ. 
Масіате  ,  возможно   ли    скрыть   пожаръ  ,    и 
такой  сильной  ,  саг   ]е  Ьтіе  —  тоі. 
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СовЪТЫМЦА, 

Я  боюсь  того  ,  чтобъ  свѣдавъ  о  нашемъ 
пламени  ,  твой  отецъ  и  дуракъ  мужъ  мои  не 
пришли  его  тушить. 

Сын  ъ. 

Такъ ,  ѵопз  аѵег  гаізоп  :  это  піакіе  люди  , 
которые  не  въ  свои  дѣла  вступаться  лю- 
бятъ. 

СовьтницА. 

А  особливо  мужъ  мой.  Ему  ничего  нЬтъ 
пріягпнѣе ,  какъ  быть  замЬшану  таі  а  ргороз 
въ  такое  дѣло  ,  которое  до  него  не  принад- 
лежишь :  и  чЪмъ  меньше  ему  нужды  до  на- 
шего пламени }  тѣмъ  больпіе  онъ  въ  томъ 
интересоваться  будетъ. 

С  ы  н  ъ. 

Ѵоиз  аѵег  гаізоп.  И  какая  бы  ему  тутъ  бы- 
ла нужда  ? 

СОВѢТНИЦ  А. 

Вогаъ  какая  :  онъ  говоригпъ  ,  жизнь  моя , 
что  будто  мужъ  и  жена  составляюгаъ  од- 
ного человѣка. 

С  ы  н  ъ. 
Тѣмъ     лучше  :   раг   сопзесреп*  ,    ежели   тебѣ 
нріаіпно    любить    меня  ,    такъ    и    ему    должно 
іпо  быть  пріатио ,  что  ты  меня  любипіь. 
Совѣтница. 
Конечно  ,  онъ  самъ  себя  коширадируепхъ. 
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С  ы  н  ъ. 

Марате  ,  ты  не  была  въ  Парижѣ  .  а  знаешь 
всЬ  Францу зскія  слова.  (Садятся  оба),  Аѵоиех, 
(с5  веселылсЪ  видом.5)  не  имѣла  ли  ты  кон- 
несансу  съ  какимъ  Французомъ  ? 

Совьтяиі^А    (застыдясь}. 

НЪтъ ,     душа    моя.    МнЬ    не  льзя    было     ни 
съ  кѣмъ,  живучи  въ  МосквЪ,  познакомиться. 
С  ы  н  ъ. 
ЕЬ     рош^хіоі  ?     Тамъ    развѣ    мало    Францу- 
зовъ  ? 

Собѣтниііа. 
Я    никого  не    знала  3    (с5  презрЪніелсд)  кро- 
мЬ  учителей. 

С  ы  н  ъ. 
Да  знаешь  ли  ты  ,  каковы  наши  Француз- 
скіе  учители  ?  Даромъ  что  большая  изъ  нихъ 
половина  грамопіѣ  не  знаегпъ,  однако  для  вос- 
питанія  они  предорогіе  люди  :  вѣдаешь  ли 
ты,  что  я,  —  я,  котораго  ты  видишь  ,  ■ —  я  до 
отъѣзду  моего  въ  ХІарижъ  ,  былъ  здѣсь  на 
пансіонѣ  у  Французекаго  кучера. 
Совѣтница. 

Ежели  это  правда  ,  дупіа  моя  ,  ]"е  ѵопз  сіе- 
тапсіе  рагсіоп.  Съ  сего  часа  буду  я  въ  сердцѣ 
моемъ  сохранять  истинное  почтеніе  къ 
Фратгузскимъ  кучерамъ. 
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С  ы  н  ъ. 

Я  совѣтую.  Я  одному  изъ  нихъ  долженъ 
за  любовь  мою  къ  Францу  замъ  и  за  холодность 
мою  къ  Русскимъ.  Молодом  человѣкъ  подо- 
бенъ  воску.  Ежели  бъ  таІЪеигешетепІ:  я  попал- 
ся кг»  Русскому  ,  которой  бы  любилъ  свою 
націю  ,  я  можетъ  быть  и  не  былъ  бы  таковъ. 

Совѣ  ТНИЦА. 

Счастіе  твое  и  мое  5     дуніа    моя  ,    что    ты 
попался  къ  Французскому  кучеру. 
С  ы  н  ъ. 
Однако     оставимъ     кучера ,    м    поговоримъ 
объ  ошцѣ  моемъ  и  о  півоемъ  мужѣ. 
СовѣтницА. 
Возможно    ли,    душа  моя ,    съ   такой    высо- 
кой   матеріи      перейти      вдругъ     въ      такую 
низкую  ? 

С  ы  н  ъ. 
Для      разумныхъ      людей     нѣгаъ    невозмож- 
наго. 

Совѣтница. 
Говори  же. 

С  ы  н  ъ. 
Иамъ    надобно    взять    свои    мѣры  ,    ргепсіге 
поз  тевигез. 

(Восодищо  сЪ  одного  конца  Брига* 
дирЪ  ,  сЪ  другаго  СовЬ/пникЗ;  а  они 
не  видя  ихЪ  продолжают5.*) 
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Совѣтница, 
Я  любя  шебя  на  все  соглашаюсь. 

С  ы  н  ъ. 
На  все!  (кидаетсл  на  колЬни')  Ыоіе  сЬ  топ 
ате! 


ЯВЛЕНІЕ       ТРЕТИ. 

ТѢ   ЖЕ  ,   БРИГАДИРЪ     и     СОВЪТНИКЪ. 

Б  ригАдиръ. 
Ба!  это  что  ?  На  яву  или  во  снѣ  ? 

СОВѢТНИЕЪ, 

Съ  нами  Богъ!  Ужь  не  обморочень    лм  я? 

Сынъ      (вскоча  и  оторогіЬвЪ). 
Бегѵііеііг  Ігёз  ЬшпЫе. 

Бригадиръ. 
Теперь  я  съ  тобой,  Иванъ,  по  Русски  пого- 
воришь хочу. 

Совѣтни  ц  X     (кЪ  СовѢтнипу), 

Ты,  мои  башюншО;  внЪ  себя.  Что  тебѣ  сдѣ- 

лалось  ? 

« 

Совѣтникъ    (сЪ  лростію). 

Что     мнЬ     сдѣлалось     проклятая  I    А   развЬ 
не    ты;   говоря    съ   этой  повѣсою,  на  все   со- 
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Сынъ. 

Да  вы    за  что  меня  браните  ?  Пусть   изво- 
лить меня  бранить  батюшко. 
Бригадирь. 
Нътъ,  другъ  мои.  Я  тебя  поколотить  сби- 
раюсь. 

Совьтница. 
Какъ?  Вы  его  за  то  бить  хотите,  что  онъ 
йзъ  политесу  сгаалъ  передо  мною    на   колѣни  ? 
Бригадирь. 
Так*ь>     моя     матушка.    Видѣлъ    я,     видѣлъ. 
Поздравляю  тебя,,  братецъ  ,   перемѣнивъ  зятя 
на  свояка. 

Совѣтникъ. 
О  Создатель  мой  Господи  !  приходило  ль  на 
мое    помышленіе    видЪть    піакое  богомерзское 
дЪло  ! 

Бригадирь. 
Я,  брашен/ь  ,  тебЪ  ,  помнишь  ,  говорилъ :  бе- 
реги жену  ,  не  давай  ей  воли  ;  вогаъ  что  и 
вышло.  Мы  съ  тобою  породнились  ,  да  не 
съ  той  стороны.  Ты  обиженъ }  дочь  півоя 
тоже  ,  (в5  сторону')  да  и  я  не  меньше. 

Сынъ     (ко  СовѢтнику). 
Не    все  ли    равно  ,    Мопзіеш*  ?   Вы    хотите 
имЪть      меня      своимъ     свойственникомъ :     я 
охотно  .  .  . 
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С  о  в  ь  т  н  и  к.  ъ. 
О  злодѣйка  !    Ты  лишила  меня  чесши  ,   моего 
ыослѣдняго  сокровища. 

Бригадирь    (осердясь). 
Ежели  у  тебя,    сватъ,    только     сокровища 
и  оставалось  ,    то     не     слишкомъ    же  ты    бо- 
гагаъ  :  не  за  чѣмъ  и  гнаться. 

СОЕѢТНИКЪ. 

Разсуди  жъ  ты  самъ  ,  разумной  человѣкъ  , 
и  это  малое  сокровище  ввѣрилъ  я  вотъ  въ 
какія  руки  {указывал  на  яеену  свою}. 


ЯВЛЕНІЕ       ЧЕТВЕРТОЕ. 

ТЬ  ЖЕ,    БРИГАДИРША,    СОФЬЯ,    ДОБРОЛЮБОВ!», 

Бригадирша. 
Сокровище  !    Что    за    сокровище  ?    Никакъ 
вы  кладъ  нашли  ?  Дай  -  та  Господи. 
Бригадирь. 
Кладъ    не    кладъ  ,  а  кой  -  что    нашли  ,    чего 
и  не  чаяли. 

Бригадирша. 
Что  такое  ? 

Бригадирь    (указывая  на  СовѢтника). 
Вотъ  онъ  въ  прибыляхъ. 


ю8  БРИГАДИГЪ, 

Совѣтникъ      (Брига  диршѣ). 

Проклятая  жена  моя  не  убояся  Бога  ,  не 
устыдясь  добрыхь  людей  ,  полюбила  сына 
твоего  ,  а  моего  нареченнаго  зятя  ! 

Бригадирша. 
Ха  ,     ха  ,    ха  !    какая    околесница ,  мои     ба- 
гаюшко!     У    Иванушки    есть    невѣста  ;    такъ 
какъ  ему  полюбить  ее  ?  Это  не  водится, 

С  ы  н  ъ. 
Конечно  не  водится :  да  хотя  бы  и  во- 
дилось  ,  то  за  такую  бездѣлицу ,  роиг  гте 
Ьа§аІе1Іе  ,  честнымъ  людямъ  сердиться  не  воз- 
можно. Между  людьми  знающими  свЪтъ  это- 
му смѣются. 

Бригадир  ъ. 

Кабы  кто  нибудь  за  моей  старухой  имълъ 
дурачество  поволочиться ,  я  бы  не  сталъ 
отъ  него  ждать  дальныхъ  разговоров^  ; 
отсочилъ  бы  ему   бока,  гдѣ  ни  встрѣтился. 

Совѣтникъ. 

НЬтъ,  государь  мой,  я  знаю,  что  съ  сыномъ 
вашимъ  дѣлагпь.  Онъ  меня  обезчестилъ,  а 
сколько  мнѣ  безчестья  положено  по  указамъ^ 
объ  этомъ  я  вѣдаю. 

Бригадирша. 
Какъ  !    Намъ  платить  безчестье  ?  Напомни 
Бога  5  за  что  ? 
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Совѣтникъ, 

За  то,  моя  матушка,  что  мнЬ  всего  дороже 
честь  ...  я  всъ  денежки  ,  опредѣленныя  мнЬ 
по  чину  ,  возьму  съ  него  и  не  уступлю  ни  по- 
лушки. 

Бригадир  ъ. 

Слушай  ,  братъ.  Коли  впрямъ  дойдетъ  дъ- 
ло  до  платежа  ,  то  сыну  моему  должно  бу- 
дешь платить  одну  половину  ;  а  другую 
пусть  заплатить  тебѣ  жена  твоя.  Вѣдь  они 
обезчестили  тебя  за  одно. 

Бригадирша. 

И  вѣдомо  ,  грЪхъ  по  поламъ. 

Совътница    (ко  мужу). 

Развѣ  вы  не  хотите  имѣть  его  своимъ 
зятемъ  ? 

Совѣтникъ. 

Загради  уста  свои,  проклятая! 
Софья. 

Батюшко!  Послѣ  такого  поступка  ,  кото- 
рой сдѣлалъ  мой  женихъ  ,  позвольте  мнѣ 
увѣрить  васъ  ,  что  я  въ  жизнь  мою  за  него 
не  выду. 

С  ОВѢТНИКЪ. 

Я  на  это  согласенъ. 

ДовролюБовъ   (Софьѣ). 
Надежда  мнѣ  льститъ  отъ  часу  болЪе. 
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Бригадиръ. 
И    я  не    хочу  того,  чтобъ  сынъ  мой  имѣлъ 
такую    целомудренную    тещу  ;    а  съ    тобой  , 
Иванъ  ?   я  раздЪлаюсь  вотъ     чЗшъ     (у называ- 
ете палкою}. 

Совѣтникъ, 
Такъ  ,  государь   мой  ?   ты    палкою  ,    а  я    мо- 
нетою. 

Сынъ. 
Батюшко,    вы     не  слушайте    его  !    Онъ    не 
досгпоинъ  имѣть  ее  .женою. 

Соеѣтница. 
ИзмЪнникъ !  варваръ  !  тиранъ  ! 

Собѣтніеъ     (оторопѢвЪ). 
Что^  что  такое? 

Сынъ  {кЪ  Соеѣшиику)' 

Развѣ    не    я    видѣлъ ,    какъ  вы  становились 
на  колѣни  передъ  машунікою  ? 

Бригадир  ъ. 
Кто  на  колЪни?   Ба  !  передъ  кѣмъ  ? 

Сынъ. 
Онъ  передъ  моей  матушкою. 

Бригадиръ. 
Слышишь  ли  ,  другъ  мой»  А  !  что  это  ? 

Совѣтникъ. 
Не  смЬю  воззрКти  на  небо, 
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БригАдиръ    (тіЪ  ВригадиршѢ). 

Онъ  за  тобою  волочился  ;  а  ты  мнѣ  этого, 
дурища,  и  не  сказала? 

Бригадирша. 

Багаюшко  мой  Игнатій  Андреевичь  !  Какъ 
передъ  Богомъ  сказать  ,  я  сама  объ  этомъ  не 
вѣдала;  мнѣ  послѣ  сказали  добрые  люди. 

Брига  диръ. 

Братъ  !  съ  Иваномъ  -  то  я  раздѣлаюсь  ;  а 
тебѣ  ,  я  вижу  ,  и  на  меня  то  же  челобитную 
подавать  приходитъ;  только  не  въ  безчестьЬ, 
а  въ  увѣчьѣ. 

Совѣтниеъ    (струе  я). 

Ваше  Высокородіе!  И  Господь  кающагося 
пріемлетъ.  Прости  меня,  согрѣшихъ  предъ 
тобою. 

С  ы  н  ъ. 

Моп  реге  !    Изъ  благопристойности  ,  .  . 

Бри  гад  и  ръ. 

Не  учи  ты  меня  ,  Иванъ  ;  не  забудь  того, 
что  я  тебя  бить  сбираюсь. 

СОВЬТНИЦА, 

Что  жъ  ты  и  въ  правду  затѣялъ  ?  (при- 
стутъл  к5  неліу  )  Развѣ  не  ты  объявилъ  мнѣ 
здЪсь  на  этомъ  мѣстѣ  любовь    свою? 

С  О  В  ѣ  Т  ни  к  ъ. 
Какъ  ?  Что  такое  ,  государь    мой  .  . . 
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Бригадиръ  (тише). 
Чего  изволишь  ? 

С  о  в  ь  т  н  и  к  ь. 
О  комъ  она  сказываетъ? 

Бригадир  ъ. 
Обо  мнъ. 

Совътникъ. 

Такъ  шы  у  государь  мой  ,  нріѣхалъ  въ  домъ 
мой  за  тѣмъ  развѣ;Чтобъ  искушать  жену  мою? 

Б  р  и  г  а  д  и  р  ъ, 
Коли  такъ  ,  то    я    назадъ  поъду. 

Совътникъ. 
Не  мЪшкавъ  ни  часа. 

Бригадирь. 

Ни  минуты.  Видно  ,  что  я  къ  честнымъ 
и  заслуженымъ  людямъ  въ  руки  попался. 
Иванъ,  вели  скорЪй  подать  коляску.  Жена^  сей 
минуты  выЪдемъ  вонъ  изъ  такого  дому  5  гдѣ 
я  ,  и  честной  человѣкъ  ,  чуть  было  не  сдЬ- 
лался  бездѣльникомъ. 

Бригадирша. 

Батюшко  мой  5  дай  мнѣ  хоть  прибрать  кое 
что. 

Бригадир  ъ. 

Въ  чемъ  стоишь,  въ   томъ  со  двора  долой  ! 
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С  ОВѢТНИКЪ. 

А  что  останется,  то  мое. 

С  Ы  н  ъ   (ко  СовѢтнии^  кинувшись). 
Прости  ,  1а  тоіііё  (іе  топ  ате. 

СовѣтнинА     (кинувшись  кЪ  сыну). 
Асііеи  5  полъ  -  души  моей  ! 

(Бригадира    и   СовѢтникО  кидаются 
разииліатъ   ихо.^ 

Бригадирь, 

Куда  ,    собака  ? 

Совѣтник  ъ. 

Куда  9  проклятая  !  О  Господи  ! 

БригАдиръ    (передражнивая  его). 

О  Господи!  Нѣтъ,  братъ,  я  вижу  по  этому, 
что  у  кого  чаще  всЬхъ  Господь  на  язы- 
кѣ  ,  у  того  чорнгь  на  сердцЬ  .  .  .  Вонъ  всѣ 
мои  ! 

Совьтникъ 
(во  слЬдЪ    за  Бригадиршей    всплеснуеЪ   руками). 
Прости  Акулина  Тимоѳеевна  ! 


Соб.   Сое    Ф.  Виз.    Ч.  1. 
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ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 
СОВЬТНИКЪ,  СОВЪТНИЦА,  СОФЬЯ,  ДОБРОЛЮБОВЪ. 

Совѣіникъ. 

О  Господи  !  наказуешь  ?  Насъ  по  дѣламъ 
нашимъ.  А  ты,  Софьюшка  ,  за  чшо  ты  лиши- 
лась жениха  своего  ? 

Добролюбова. 

Если  ваша  воля  согласится  съ  желаніемъ 
нашимъ,  то  я,  сгаавъ  жеішхомъ  ея  ,  почту 
себя  за  преблагополучнаго  человека, 

Совѣ  Т  ни  к  ъ. 

Какъ!  ты,  получивъ  уже  двЬ  тысячи  душъ, 
не   переменяешь  своего  намЬренія  ? 
Д  о  б  р  о  л  ю  б  о  в  ъ. 
Меня     ничто       на     свьтЪ     не     привлечешъ 
переменить  его. 

С  о  в  ь  т  н  и  к  ъ* 
И  ты  ,  Софьюшка ,  идти  за  него   согласна  ? 
Софь  я. 

Если  ваше  и  матушкино  желаніе  не  пре- 
пятствуюшъ  тому,  то  я  съ  радостію  хочу 
быть  его  женою. 

Совѣтнйца, 

Я  вашему  счасшію  никогда  не  препятство- 
вала. 


к  о  м  е  д  і  я; 
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Совѣтникъ. 

Ежели  іпак/ъ  ,  то  будьте  вы  женихъ  и 
невъсша. 

Добролгобовъ  (Софъѣ). 

Желаніе  наше  совершается:  сколь  много  я 
благополученъ ! 

Софья. 
Я   однимъ  тобою    могу  на  свѣтЬ  быть  сча- 
стлива. 

Совѣтникъ. 
Будьте    вы    благополучны  ;    а   я   за  всѣ  мои 
грЬхи    довольно    Господомъ    наказан  ь  :    вотъ 
моя  геэнна. 

Совѣтница. 

Я  желаю  вамъ  счастливой  фортуны  ,  а  я  до 
смерти  страдать  осуждена  :  вотъ  мой  тар- 
таръ. 

Совѣтникъ     (нЪ  партеру). 

Говорятъ  }  что  съ  совЬстыо  жить  худо  : 
а  я  самъ  теперь  узналь  ,  что  жить  безъ  со- 
вести всего  на  свѣтЬ  хуже. 


НЕДОРОСЛЬ, 


КОМЕДІЯ 


въ 


ПЯТИ     Д  ѣ,  И  С  Т  В  I  Я  X  ъ. 


ДѢЙСТВУЮЩІЯ    ЛИЦА 


Простаков  ъ. 

Г-жа  Простакова,   жена  его. 
Митрофанъ,   сынъ  ихъ  ,  недоросль. 
Еремеебна,  мама  Митрофанова. 

Пр  АВДИНЪ. 
С  ТАРОДУМЪ. 

Софья,   племянница  Сшародума. 

Милонъ. 

Г.  Скотининъ,   брапгъ  Г-жи  Простаковой. 

Кутейкинъ,    семинариспіъ. 

Цыфир  к  и  нъ,    отставной  сержантъ. 

ВрАльманъ  ,  учитель. 

Тришка  ,   портной. 

Слуга     Простакова. 

Камер  дине  ръ    Стародума. 


ДЬйстсіе  во  дерсвиЪ  ПростаковыхБ. 


НЕДОРОСЛЬ 


ДЬИСТЗІЕ    ПЕРВОЕ, 


ЯВДЕНІЕ     ПЕРВОЕ. 
Г-ла     ПРОСТАКОВА,     МИТР  О  Ф  АНЬ  ,     ЕРЕМЕЕВНА. 

Г-жа   Тірос  такова 

(осліатпривал   і;  афта  но  на  ЗІшпрофанѢ). 

Кафшанъ    весь    испоряенъ.    Еремеевна,  вве- 
ди сюда  мошенника   Тришку. 

(Ереліеевна  отпэсодшпЪ.) 
Онъ,  воръ,  вездѣ  его  обузилъ.  Митрофануш- 
ка, другъ  мой  !  я  чаю  тебя  жметъ  до  Схмерши. 
Позови  сюда  отца. 

(Митр  о  фан  о  отзсодито .) 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     ВТОРОЕ. 

Г-жа  ПРОСТАКОВА,  ЕРЕМЕЕВНА,  ТРИШКА. 

Гж.   Простакова     (ТришпЬ). 

А  ты,  скошъ,  подойди  поближе.  —  Не  го- 
ворила ль  я  тебѣ  ,  воровская  харя  ,  чтобъ  ты 
кафтань  пустилъ  шире.  Дитя,  первое,  ро- 
сгаетъ  \    другое,  дитя  и  безь  узкаго  кафтана 
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деликатного  сложенія.    Скажи  ,  болванъ  ,  чѣмъ 
ты   оправдаешься  ? 

Тришка. 
Да  ві.дь   я  ,  сударыня,    учился    самоучкой.    Я 
тогда    же    вамъ    докладывалъ:  ну  да  извольте 
отдавать  портному. 

Гжа     Про  стакова. 

Такъ      развѣ       необходимо      надобно     быть 
поршнымъ  ,     чтобъ    умѣшь     сшить    кафтанъ 
хорошенько.  Экое  скотское  разсужденіе  ! 
Тришка» 
Да   вьдь  портной  -  то  учился  ,     сударыня  ,  а 
я  ньигъ. 

Гжа    ІТростакова. 
Еще  онъ  же   и  споритъ.  Портной  учился  у 
другаго  ,    другой    у  третьяго  ;    да  первой  -  то 
портной  у  кого  же  учился  ?  Говори,  скотъ. 
Т  р  и  ні  к  А. 
Да  первой -то  портной  можетъ  быть  шилъ 
хуже  и  моего. 

М-ИТРОФАН'Ь    (вбѢгаетЪ). 
Звалъ    батюшку.    Изволилъ  сказать  :  гаога- 
часъ. 

Гжа    Простаков  а. 

Такъ    поди  же  вытащи  его  ,    коли    добромъ 
не  дозовешься. 

М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 
Да   воіпъ  и  баппошка. 
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Я  Б  Л  Е  Н  I  Е     ТРЕТІЕ. 

Т  Ъ     ЖЕ     и     II  Р  О  С  Т  А  К  О  В  Ъ. 

Гжа  ПроСтакова. 
Что  ,  что  ты  опіъ  меня  прлшаться  из- 
волишь ?  Вогаъ_,  сударь,  до  чего  я  дожила  еъ 
пікоимъ  иотворствомъ.  Какова  сыну  обновка 
къ  дядину  сговору  ?  каковъ  кафтанецъ  Триш- 
ка сшить  изволилъ  ? 

Простаков  ъ   {ото  робости  запинаясь). 
Мѣ  .  .  .  мѣшковатъ  немного. 

Гжа   Пр  ос  таков  а. 
Самъ  ты  мѣшковатъ  ,  умная  голова. 

Простаков  ъ. 
Да    я    думалъ,  матушка  ,    что     гпебЪ     такъ 
кажется. 

Гжа     П  Р  О  С  Т  А  К  О  В  А. 

А  ты  самъ  развь  ослѣпъ? 

Простаков  ъ. 
ІІри    твоихъ    глазахъ    мои    ничего    не    ви- 
дягпъ. 

Гжа  Проста  к  о  в  а. 
Вотъ    какимъ    муженькомъ    наградила  меня 
Господь  !'не  смыслить    самъ  разобрать  5    что 
широко  ,  что  узко. 

Прос  таков  ъ. 
Въ  эшомъ  я  тебЪ,  матушка,  и  вѣрилъ  и  вѣрю. 
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Гжа    П  р  о  с  т  а  д  о  в  а. 
Такъ  вЬрь     же    и    шому  ,     что    я    холопямъ 
потакать  не  намѣрена.  Поды,  сударь,  и  теперь 


же  накажи 


ЯВЛЕНІЕ    ЧЕТВЕРТОЕ. 
Т  Ь     ЖЕ     и     С  К  О  Т  И  Н  И  Н  Ъ. 

С  К  О  т  и  н  и  н  ъ. 

Кого  ?  за  что  ?  въ  день  моего  сговора  !  Я 
прошу  тебя,  сестрица,  для  такого  праздника 
отложить  наказаніе  до  завтраго  ;  а  завтра, 
коль  изволишь  ,  я  и  самъ  охопшо  помогу.  Не 
будь  я  Тарасъ  Скогпининъ,  если  у  меня  не 
всякая  вина  виновата.  У  меня  въ  этомъ,  сест- 
рица ,  одинъ  обычай  съ  тобою.  Да  зачто  жъ 
ты  такъ  прогнѣвалась  ? 

Гжа    II  р  о*с  такова. 
Да  вотъ,  братеп/ь,  на  твои  глаза  пошлюсь. 
Митрофанушка  ,    подойди    сюда.    Мѣшковатъ 
ли  эгаотъ  кафіпанъ  ?. 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 
НЬтъ. 

Простаков  ъ. 
Да    я   и  самъ    уже  вижу,  матушка^  что  онъ 
узокъ. 
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Скотининъ. 
Я    и    этого    не   ви?ку.  Кафтанеп/ъ  5  братъ  , 
сшить  изряднехонько. 

Гжа   ПростакобА    (Тришкѣ), 
Выди  вонь,  скотъ.  —  (ЕреліеевиЪ^)  Поди  жъ, 
Еремеевна  ,    дай    позавтракать  ребенку.    ВЪдь 
я  чаю   скоро  и  учители  придутъ. 
Еремеевна. 
Онъ  уже  и  такъ  ,  матушка  ,  пять  булочекъ 
скупіагаь  изволилъ. 

Гжа  Пр  о  с  такова. 
Такъ    пхебЪ    жаль    шестой  ,  бестія  ?     Вотъ 
какое  усердіе  !   изволь  смотрЬгпь. 

Еремеевна. 

Да  во  здравіе  ,  матушка.  Я  вѣдь  сказала 
это  для  Митрофана  же  Терентьевича.  Про- 
тосковалъ  до  самаго  утра* 

'  Гжа    Прос  такова. 

Ахъ  ,  Магаи  Божія  !  Что  съ  гпобою  сдѣла- 
лось  у  Митрофанушка  ? 

Митрофаыъ. 
Такъ  ,  матушка.   Вчера    послѣ    ужина  схва- 
тило. 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ, 
Да  видно  ,    братъ  ,  поужиналъ  шы  плотно. 

М  М  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ . 

А  я  ,  дядюшка  9  почти  и  вовсе  не   ужиналъ. 
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Простаковъ. 
Помнится  ,    другъ   мой ,    шы    что-то    ску- 
шать ИЗВОЛИЛЪ. 

Митрофанъ, 
Да    что  !    солонины   ломтика   три  ,    да    по- 
довыхъ ,  не  помню  пять  ?  не  помню  шесть. 

Еремьевна. 

Ночью    то    и    дьло    испипіь    просилъ.  Квасу 
и/Ълой  кувшинеп/ь  выкушать  изволилъ, 

Митрофанъ. 

И    теперь    какъ    шальной   хожу.    Ночь  всю 
такая  дрянь  въ  глаза  лезла. 

Гжа  Простаков  А. 
Какая  жъ  дрянь  ,   Митрофанушка  ? 

М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 
Да  то  ты  матушка  ?  то   батюшка. 

Гжа  Простаков  а. 
Какъ  же  это  ? 

Митро  Ф  А  Н  Ъ. 
Лишь  стану  засыпать  ,   то  и  вижу  ,  будто 
ты  ,   матушка  ,  изволишь  бить  батюшку. 

Прос  таковъ    (вЬ  сторону). 
Ну  !  бѣда  моя  !  еонъ  въ  руку  ! 

МитрофАнъ     (разнѣжасъ). 
Такъ  мнѣ  и  жаль  стало. 


к  о  м  е  д  і  я.  т 

Гжа    Простакоеа    (со  досадою). 
Кого  ,  Митрофанушка  ? 

Митр  о.ф  а  н  ъ. 

Тебя  ,  матушка  :    ты  іпакъ  устала  ?  колотя 
батюшку. 

Гжа     Простак  ор  а. 
Обойми    меня  .   другъ    мой  /сердечной  !   Вотъ 
сынокъ,  одно  мое  утѣшеніе. 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 

Ну  ,  Митрофанушка  !  ты,  я  вижу  ,  мату- 
іцкинъ  сынокъ,  а  не  батюшкынъ. 

П  р  о  с  т  А  к  о  в  ъ. 

По  крайней  мѣрѣ  я  люблю  его,  какъ  над- 
лежмтъ  родителю  ;  то-то  умное  дитя  ,  то- 
то  разумное,  забавникъ  ,  затъйникъ;  иногда  я 
огаъ  него  внѣ  себя,  к  отъ  радости  самъ  истин- 
но не  вЪрю  ,  что  онъ  мой  сынъ. 

Скот  и  нмн  ъ. 
Только     теперь    забавникъ     нашъ    стоитъ 
чггю-гао   нахмурясь. 

Гжа    Простаков  а. 
Ужь    не    послать    ли-   за    докторомъ    въ  го- 


родъ  ? 


МиТРОФАНЪ, 


НЪтъ  ,  нЬтъ  ,   матушка.  Я  ужь  лучше  самъ 
выздоровлго.    Побѣгутка  теперь  на    голубят- 


ню ,  такъ  авось  либо. 
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Гжа    Простаков  А. 

Такъ  авось  либо    Господь  милосшивъ.  Поди, 
порѣзвись;  Митрофанушка. 

(Митрофанб  сд  Ерелсеевною  ошходятЪ?) 


Явлен  і  е    пятое. 
гжа  простакова,  простаковъ,  скотининъ. 

Скот  и  н  и  н  т». 
Что  жъ  я  не  вишу  моей  невѣсты  ?  гдъ  она? 
Ввечеру  быть  уже  сговору  :  такъ  не  пора  ли 
ей  сказать,  что  вмдаютъ  ее  замужъ? 

Гжа    Прос  такова. 

Успъемъ  ,  брагаецъ.  Если  ей  это  ска- 
зать прежде  времени  ,  то  она  можетъ  еще 
подумать  ,  что  мы  ее  докладываемся.  Хотя 
по  мужѣ  э  однако  я  ей  свойственница  5  а  я 
люблю,  чтобъ  и  чужіе  меня  слушали. 

ПростАковъ    (Скотинину). 

Правду  сказать,  мы  поступили  съ  Софью- 
шкой, какъ  съ  сущею  сироткой.  Послѣ  отца 
осталась  она  младенцомъ.  Тому  съ  полгода, 
какъ  ея  магпушкЪ  ,  а  моей  сватьгошкѣ  сдѣ- 
лался  ударъ.  .  .  . 

Гжа    Простакова 
(показывая ,  будто     креститЪ     сердце). 
Съ  нами  сила  крестная! 
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Простаковъ, 

Ошъ  копюраго  она  и  на  гпогпъ  свЪтъ  по- 
шла. Дядюшка  ея  ,  Г.  Стародумъ  ,  поѣхалъ  въ 
Сибирь  ;  а  какъ  нѣсколько  уже  лѣтъ  не  бы- 
ло о  неяъ  ни  слуху,  ни  вѣсти,  то  мы  и  счи- 
шаемъ  его  покоиниеозіъ.  Мы,  видя  ,  что  она 
оешалася  одна  3  взяли  ее  въ  нашу  деревеньку  5 
и  надзираешь  надъ  ея  имѣніемъ  ,  какъ  надъ 
своимъ. 

Гжа    Простаков  а. 

Что  ,    что    ты    сегодня    шакъ    разоврался , 
мой    батюшка  ?    Еще    братецъ  можегаъ    поду- 
мать ,  что   мы   для  интересу  ее  къ  себѣ  взяли. 
Простаков  ъ. 
Ну  какъ  ,    матушка  ,    ему    это     подумать  ? 
Вѣдь    Софьюшкино    недвижимое    имѣніе    намъ 
къ  себѣ  придвинз'шь  не  можно. 
Скотининъ. 

А  движимое  хотя  и  выдвинуто,  я  не  чело- 
битчикъ.  Хлопотать  я  не  люблю,  да  и  боюсь. 
Сколько  меня  сосѣди  ни  обижали  ,  сколько 
убытку  ни  дѣлали  у  я  ни  на  кого  не  билъ 
челомъ  :  а  всякой  убытокъ  ,  чѣмъ  за  нимъ  хо- 
дить ,  сдеру  съ  своихъ  же  крестьянъ  ,  такъ 
и  концы  въ  воду. 

Прос  таков  ъ. 

То  правда,  братецъ  :  весь  околотокъ  гово- 
ритъ5  что^ты  мастерски  оброкъ  собираешь» 
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Гж.  Простаков  А. 
Хоть  бы  ты  насъ  поучилъ  ,  братецъ  ба- 
тюшка :  а  ііы  никакъ  не  уэгЬемъ.  Съ  тЬхъ 
поръ  ,  какъ  все  ,  что  у  крестьянъ  ни  было  , 
мы  отобрали,  ничего  уже  содрать  не  можемъ. 
Такая  бѣда  і 

Скотининъ. 

Изволь  ,    сестрица  ,    поучу     васъ  ,     поучу  , 
лишь  жените  меня  на  Софыошкѣ. 

Гжа    Простаков  а. 

Не    уже   ли  тебѣ   эта    дѣвчонка    шакъ  по- 
нравилась ? 

Скотининъ. 
Нътъ,  мнѣ  нравится  не  дЪвчонка. 

Простаков  ъ. 
Такъ  по  соседству  ея  деревеньки  ? 

Скотининъ. 
И    не    деревеньки  ,  а  то,  что    въ   деревень- 
кахъ  -  то    ея    водится  ,   и  до  чего  моя  смерт- 
ная охота. 

Гжа    Прос  такова. 
До  чего  же,  брашеігъ  ? 

Скотининъ. 
Люблю  свиней  ,  сестрица  :  а  у  насъ  въ 
окологпкЬ  такія  крупныя  свиньи  ,  что  нѣтъ 
изъ  нихъ  ни  одной  ,  которая  ,  ставъ  на  задни 
ноги  ,  не  была  бы  выше  каждаго  мзъ  насъ 
пѣлои  головою. 
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кПростаеовъ, 
Странное  дЬло  ,  братен/ъ  5  какъ  родня  на 
родню  походить  можегаъ,  Митрофанушка 
нашъ  весь  въ  дядю.  И  онъ  до  свиней  съ  из- 
мала  такой  же  охотникъ  ,  какъ  и  ты.  Какъ 
Был'ъ  еще  трехъ  лѣтъ  ,  іпакъ  бывало  ,  увидя 
свинку  ?  задрожитъ  съ  радости. 
Скотинияъ. 

Это  у  подлинно  ,  диковинка  \  Ну  пусть,  бра- 
тецъ  ,  Мишрофанъ  любигаъ  свиней  для  того , 
что  онъ  мой  племянникъ.  Тутъ  есть  какое 
нибудь  сходство  :  да  отъ  чего  же  я  къ 
свиньямъ  -  то  такъ  сильно  пристрастился  ? 
Прос  таков  ъ. 

И    тутъ    есть  же   какое  нибудь    сходство, 
Я  такъ  разсуждаю.и 


ЯВЛЕНІЕ      ШЕСТОЕ. 
ТЪ    ЖЕ    и    СОФЬЯ. 

{Софья  вошла ,  держа  письмо  во  рукѢ  и  иліЪл  веселой 

видЪ.) 

Г-жа    Простакова    (Софьѣ). 
Что    такъ   весела ,    матушка  ?    Чему    обра- 
довалась ? 

С о  б.  Сох:.    Ф.   Виз.    Ч.   I.  9 


іЗо  ІІЕДОГОСЛЪ, 

Софья. 
Я  получила  сей  часъ  радостное  мзвъстіе. 
Дядюшка  ,  о  которомъ  столь  долго  мы  ни- 
чего не  знали,  котораго  я  люблю  и  почитаю, 
какъ  отца  моего  ,  на  сихъ  дняхъ  въ  Москву 
иргЬхалъ.  Вотъ  письмо  5  которое  я  отъ  него 
теперь  получила. 

Г-жа  Простакова    (испугавшись ,  со  злобою). 

Какъ  !    Стародумъ  ,    твой  дядюшка  ,   живъ  ! 
И  ты  изволишь  затѣвать,  что  онъ  воскресъ  ! 
Вогаъ  изрядной  вымыселъ  ! 
Софья. 
Да  онъ  никогда  не  умиралъ. 

Г-жа   Прос  такова. 

Не  умиралъ  !  А  развѣ  ему  и  умереть  не 
льзя?  Нѣтъ  ,  сударыня  ,  это  твои  вымыслы  , 
чтобъ  дядюшкою  своимъ  насъ  застращать , 
чтобъ  мы  дали  тебь  волю.  Дядгошка-де  че- 
ловѣкъ  умной  5  онъ,  увидя  меня  въ  чужихъ 
рукахъ  ,  найдетъ  способъ  меня  выручить. 
Вопіъ  чему  ты  рада  ,  сударыня  ;  однако  ,  по- 
жалуй не  очень  веселись  :  дядюшка  твой  ко- 
нечно не  воскресалъ. 

Скот  и  нин  ъ. 

Сестра!  ну  да  коли  не  умиралъ? 
Простаков  ъ. 

Избави  Боже,  коли  онъ  не  умиралъ! 
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Г-жа    Простакова    (кЪ  мужу), 

Какъ,  не  умирал ъ  ?  Что  ты  бабушку  пу- 
таешь? Развь  ты  не  знаешь  ,  что  ужь  иѣ- 
сколько  лЬгаъ  оінъ  меня  его  м  въ  памятцахъ 
за  упокой  поминали  ?  Не  ужгпо  таки  и  грѣ- 
пгныя  -  то  мои  молитвы  не  доходили  !  (КБ 
СофьЬ^)  Письмецо -то  мнЪ  пожалуй.  (Тіогтпи 
вырываетаЪ^  Я  объ  закладъ  бьюсь,  что  оно 
какое  нибудь  амурное ,  и  догадываюсь  ,  отъ 
кого.  Это  отъ  того  офицера,  который  искалъ 
на  тебЬ  жениться  и  за  когпораго  ты  сама 
идти  хотѣла.  Да  которая  бестія  безъ  мое- 
го спросу  отдаегаъ  тебѣ  письма.  Я  добе- 
русь. Вотъ  до  чего  дожили  :  къ  дЬвушкамъ 
письма  пмшутъ  I  Дѣвушки  грамогпь  умѣютъ  ! 
Софья. 

Прочтите   его  сами  ,   сударыня.   Вы  увиди- 
те ,    что  ничего  невиннѣе  быть  не  можетъ. 
Г-жа     Пр  ос  такова. 

Прочтите  его  сами!  НЬтъ  ,  сударыня ,  я, 
благодаря  Бога  ,  не  такъ  воспитана.  Я  могу 
письма  получать,  а  читать  мхъ  всегда  велю 
другому.    (КБ  ліуэісу^)   Читай. 

Проста  к овъ     (долго  смотря). 

Мудрено. 

Г-жа    Простакова. 

И  тебя  ,  мой  батюшка,  видно  воспитыва- 
ли ,  какъ  красную  дѣвицу.  Братеіуъ  \  прочти 
потрудись. 

9* 
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С  к  о  т  м  н  и  н  ъ. 
Я?  Н  отъ  роду  ничего    ни    читывалъ  ,  се- 
стрица !  Богъ    меня   избавилъ  этой  скуки. 
Софья. 
Позвольте  мнЪ  прочесть. 

Г-жа    Проста  и  оба. 
О  ,  матушка  ,   знаю  ,    что    ты    мастерица  , 
да    лихъ  не  очень  іпебЬ  вѣрю.   Вот-ъ,  я  чаю  , 
учитель    Митрофанушкинь      скоро    придепгь. 
Ему  велю  .  .  . 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 

А  ужь  зачали  молодца   учить  грамотѣ  ? 
Г-жа    Простаков  а. 

Ахъ  >  батюшка  ,  братецъ  !  Ужь  года  че- 
тыре, какъ  учится.  Нечего  ,  гръхъ  сказать, 
чтобъ  мы  не  старались  воспитывать  Митро- 
фанушку :  троммь  учителямъ  денежки  шіа- 
тимъ.  Для  грамоты  ходить  къ  нему  дья- 
чекъ  огать  Покрова,  Кутейкинъ.  Арихметикѣ 
учишт»  его,  батюшка,  одинъ  отставной  сер- 
жантъ  Цыфиркинъ.  Оба  они  приходятъ  сюда 
изъ  города.  ВЪдь  отъ  насъ  и  городъ  въ  трехъ 
верстахъ,  батюшка.  По  Французски  и  веѣмъ 
наукаімъ  обучаетъ  его  Нѣмецъ  ,  Адамъ  Ада- 
мычь  Вральманъ.  Этому  по  трисіпа  рубли- 
ковъ  на  года»  ;  сажаемъ  за  столъ  съ  собою  ; 
бѣлье  его  наши  бабы  ,моютъ  ;  куда  надобно, 
лошадь  ;    за  столомъ    стакана»  вина  ;  на  ночь 
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сальная  свЪча  ,  м  парикъ  направляетъ  наіыъ 
же  Ѳомка  даромъ.  Правду  сказать,  и  мы  имъ 
довольны,  батюшка  братецъ.  Онъ  ребенка  не 
неволитъ.  Вѣдь,  мои  батюшка,  пока  Митро- 
фанушка еще  въ  недоросляхъ  ,  пота  его  и 
понЬжигаь  :  а  тамъ  ,  лѣгпъ  черезъ  десятокъ  , 
какъ  войдетъ,  избави  Боже,  въ  службу,  всего 
натерпится.  Какъ  кому  счастье  на  роду  на- 
писано, братецъ.  Изъ  нашей  же  фамиліи  Про- 
стаковыхъ,  смошритка,  на  боку  лежа,  лешятъ 
себѣ  въ  чины.  ЧЬмъ  же  плоше  ихъ  Митро- 
фанушка? Ба  !  да  вошъ  пожаловалъ  кстати 
дорогой  нашъ  постоялецъ. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      СЕДЬМОЕ. 
ТЪ     ЖЕ     и     ПРАВДИНЪ. 

Г-жа      Прос  такова. 

Братецъ.   другъ  мой!  Рекомендую  вавіъ  до- 

рогаго   гостя  нашего,    господина   Правдина  ;   а 

вамъ,  государь  мой,  рекомендую   брата  моего. 

И  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Радуюсь,   сдЪлавъ  ваше  знакомство. 

Скот  и  н  и  н  ъ. 
Хорошо  ,    государь  мой  ;    а  какъ    по  фами- 
ліи  ?  Я  не   дослышалъ. 
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П  Р   АВДИИ  Ъ. 

Я  называюсь  Правдинъ  ,  чгпобъ  вы  дослы- 
шали. 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 
Какой    уроженецъ  ,    государь  мой?  Гдѣ  де- 
ревеньки ? 

П  р  А  в  д  и  н  ъ. 
Я     родился     въ     МосквЪ  ,     ежели    вамъ    гпо 
знать    надобно  ,   а  деревни  вши    въ   здѣшнемъ 
намѣстничествѣ. 

Скот  и  н  м  н  ъ. 
А    смъю     ли   спросить  5  государь  мой  7   име- 
ни и  отечества  не  знаю:  въ  деревенькахъ  ва- 
шихъ  водятся  ли  свинки  ? 

Г-жа  Пгос  такова. 
Полно,  брапзецъ,  о  свиньяхъ-то  начинать. 
Поговоримъ  -  ка  лучше  о  нашемъ  горѣ.  (К5 
ТІравдину.")  Вогаъ,  батюшка!  Ъогъ  велѣлъ  намъ 
взять  на  свои  руки  дѣвицу.  Она  изволитъ 
получать  грамотки  отъ  дядюшекъ  ;  къ  ней 
съ  того  свѣта  дядюніки  пишуіпъ.  Сдълай  ми- 
лость 5  мой  бапношка  ,  потрудись ,  прочти 
всѣмъ  намъ  въ  слухъ. 

Правдинъ. 

Извините  меня  5  сударыня.  Я  никогда  не 
читаю  писемъ  безъ  позволенія  тѣхъ  ?  къ  кому 
онѣ  писаны. 
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Софья. 

Я  васъ  о  шомъ  прошу.  Вы  меня  шѣмъ  очень 
одолжите. 

Прав  динъ. 

Если     вы    приказываете.      (ЧитаетЬ^) 

ѵ>  Любезная  племянница  !  ДЬла  мои  ирину- 
идили  меня  жипіь  нѣсколько  лѣтъ  въ  разлукЪ 
*>  съ  моими  ближними  ;  а  дальность  лишила 
^меня  удовольствія  имѣшь  о  васъ  извѣстія. 
»  Я  теперь  въ  Москвѣ  ,  проживъ  несколько 
^лЪтъ  въ  Сибири.  Я  могу  служить  примѣ- 
^ромъ  ,  что  трудами  и  честностію  состояніе 
^свое  сдЪлать  можно.  Сими  средствами  съ 
ітомоіцію  счастія  нажилъ  я  десять  тысячь 
^рублей  доходу  <>  .  .  . 

Скотининъ  и  оба  Простаков  ы. 

Десять  шысачь  ! 

ПрАвдинъ  (ѵитаетй). 

икоторымъ  тебя,  моя  любезная  племянница, 
тебя  дѣлаю  наследницею  и  .  .  . 

Гжа  Проста  нова. 

Тебя  наследницею  ! 

П  р  о  с  т  а  к  о  в  ъ. 

>      ВлсостЪ» 
Софью  наслѣдницею  ! 

Скотининъ. 

Ее  наследницею  ! 
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Г-жа  Прос  такова 
(бросясь  отнимать  Софью). 
Поздравляю  ,  Софьюшка  ,  поздравляю  ,  душа 
моя  !  Я  внѣ  себя  съ  радости.  Теперь  тебЪ 
надобенъ  женихъ.  Я ,  я  лучшей  невЬсты  и 
МитрофанушкЪ  не  желаю.  То  -  то  дядюшка  ! 
То  -  то  отецъ  родном  I  Я  и  сама  все  шаіш 
думала  ,  что  Богъ  его  хранигпъ^  что  онъ  еш,е 
здравсгпвуетъ. 

Скотининъ     (протяиувЪ  руку). 
Ну  ,  сестрица  ,  скорѣй  же  по  рукамъ. 
Г-жа    Простакова 
(тихо  Скотинину). 
Постой,  братецъ.  Сперва  надобно  спросить 
ее  5  хочетъ  ли  еще  она  за  тебя  выдгаи  ? 
Скотининъ. 
Какъ  !    что     за    вопроеъ  !    не    ужгао  ты    ее 
докладываться  станешь  ? 

Правдинъ. 
Позволите  ли  письмо  дочитать  ? 

Скотининъ. 
А    на    что  ?    Да    хоть    пять    лѣтъ     читай  ? 
лучше  десяти  тысячь  не  дочитаешься. 
Г-жа    Простакова    (Софьи). 
Софьюшка    душа   моя  !    пойдемъ    ко  мнѣ   въ 
спальню.    Мнѣ    крайняя    нужда    съ    тобой    по- 
говорить. 

(увела  Софью). 
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С  К.  О  Т  И  Н  И  Н  Ъ. 

Ъа  !  ілакъ  я  вижу,  что   сего  дня  сговору -ню 
врядъ  и  быть  ли. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ОСЬ  М  О  Е, 
ПРАВДИНЪ,  ПРОСТАКОВЪ,  СКОТИНИНЪ  ,  СЛУГА. 
С  л  У  г  А    (л*  5  Простакову^  запыхавшись). 
Баринг»  !    бармнъ  !    солдаты    пришли  ,    оста- 
новились въ  нашей  деревнЪ. 

П  Р  О  С  Т  А  к  о  в  ъ, 
Какая  бііда  !  Ну  3   разорять  насъ  до  конца  ! 

И  г  А  в  д  и  и  ъ. 
Чего  вы  испугались  ? 

П  Р  О  С  ТАКОВ  ъ. 

Ахъ    ты    огаецъ    родной  !     мы    ужь    видали 
виды.  Я  къ  нимъ  и  появиться  не  емѣю. 
И  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Не  бойтесь.  Мхъ  конечно  ведешь  офицеръ_, 
которой  не  допустить  ни  до  какой  нагло- 
сти. Пойдем ъ  къ  нему  со  мною.  Я  увѣренть  , 
что  вы  роб'Ьете  напрасно. 

(ПравлинЪ  ?    Прсстаково    и  слуга  отхоллтЬ.^ 
Скотиниыъ. 

Всѣ  меня  одного  оставили.  Пойти  было 
прогуляться  на   скотной  дворъ. 

КонсцЪ     перваео    лЪІіствія» 
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ДЬЙСТВІЕ     ВТОРОЕ, 


ЯВЛЕНІЕ    ПЕРВОЕ. 
ПРАВДИНЪ,     МИЛОНЪ. 

М  и  л  о  н  ъ. 
Какъ    я    радъ  ,    мой   любезной    другъ  ,    что 
нечаянно  увидѣлся  съ  тобою  !  Скажи  ^  какимъ 
случаемъ  .  .  . 

IX  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Какъ  дрз^гъ  открою  тебЪ  причину  моего 
здъсь  пребыванія.  Я  опредѣленъ  Членомъ  въ 
здЪшнемъ  наміьстничествѣ  ;  имѣю  повелѣніе 
объѣхать  здѣшкій  округъ  ;  а  притомъ  изъ 
собственнаго  подвига  сердца  моего  не  оста- 
вляю замѣчать  шііхъ  злонравныхъ  невЪждъ  , 
которые  ,  имѣя  надъ  людьми  своими  полную 
власть  ,  употребляютъ  ее  во  зло  безчеловѣч- 
но.  Ты  знаешь  образъ  мыслей  нашего  Намъст- 
ника.  Съ  какою  ревностію  помогаегаъ  онъ 
страждущему  человіэчеству!  Съ  какимъ  усер- 
діемъ  исполняешь  онъ  шѣмъ  самымъ  человѣко- 
любивые  виды  вышней  власти!  Мы  въ  напіемъ 
краю  сами  испытали  ,  что  гдѣ  Ыамѣстникъ 
таковъ,  каковымъ  изображекъ  Намѣсяіникъ  въ 
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Учреждении  ,  іпамъ  благоспюяніе  обитате- 
лей върно  и  надежно.  Я  живу  здѣсь  уже  три 
дни.  Нашелъ  помѣщика  дурака  безсчетнаго, 
а  жену  презлую  фурію  ,  которой  адской 
нравь  дѣлаетъ  несчастье  ц/Ьлаго  ихъ  дома. 
Ты  что  задумался,  мой  другъ?  Скажи  мнЬ  } 
долго  ль   здѣсь  останешься  ? 

Милонъ, 

Чрезъ  несколько  часовъ  иду   отсюда. 

ПрАВДИНЪ. 

Что  такъ  скоро  ?  Отдохни. 

Милонъ. 

Не  могу.  МнЬ  велѣно  солдатъ  вести 
безъ  замедленія  ....  да  сверхъ  того  я  самъ 
горю  нетерпѣніемъ  быть  въ  МосквЬ. 

Правды  н  ъ. 

Что  причиною  ? 

Милонъ. 

Открою  тебЪ  тайну  сердца  моего ,  лю- 
безной другъ  !  Я  влюбленъ  ,  и  имѣю  счастіе 
быть  любимъ.  Больше  полугода  ,  какъ  я  въ 
разлукѣ  съ  тою  3  которая  мнѣ  дороже  всего 
на  свѣтѣ  }  и  что  еще  горестнѣе  }  ничего  не 
слыхалъ  я  о  ней  во  все  это  время.  Часто, 
приписывая  молчаніе  ея  холодности  ,  терзал- 
ся я  горестно  ;  но  вдругъ  получилъ  извЬсгше  , 
которое  меня  поразило.  Пишугаъ  ко  мнѣ,  что 
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по  смерти  ея  матеры  какая-то  дальняя  род- 
ня увезла  ее  въ  свои  деревни.  Я  не  знаю  ,  ни 
кто  ,  ни  куда.  Можегаъ  быть ,  она  теперь  въ 
рукахъ  какихъ  нибудь  корыстолюбцевъ  ,  ко- 
торые, пользуясь  сиротствозіъ  ея,  содержатъ 
ее  въ  тиранспівѣ.  Огаъ  одной  этой  мысли  я 
внЬ  себя. 

П  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Подобное  безчеловѣчіе  вижу  и  въ  здЪш- 
немъ  домѣ.  Ласкаюсь  однако  положить  ско- 
ро границы  злобѣ  жены  и  глупости  му?ка. 
Я.  увЬдомилъ  уже  обо  всемъ  нашего  началь- 
ника 5  и  не  сомнЪваюсь,  что  унять  ихъ  воз- 
мутся  мьры. 

М  и  л  о  н  ъ. 

Счастливь  піы  ,  мой  другъ  ,  будучи  въ  со- 
стояніи  облегчать  судьбу  несчастныхъ.  Не 
знаю ,  что  мнЬ  дьлать  въ  горестиомъ  моемъ 
положеніи. 

П  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Позволь  мнЪ  спросить  объ  ея  имени. 

М  и  л  о  н  ъ  (вЪ  восторгѣ). 

А  !  вотъ  она  сама. 
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ЯВЛЕНІЕ     ВТОРОЕ. 

ТЬ     ЖЕ     и     СОФЬЯ. 

Софья. 
Милонъ  !  тебя  ли  я  вижу  ? 

ПрАВрНЪ, 

Какое  счастіе  ! 

Милонъ. 
Вотъ    та  5    которая   владѣетъ    моимъ  серд- 
цемъ.    Любезная    Софья  !     скажи  мнѣ  ,    какимъ 
случаемъ  здѣсь  нахожу  тебя  ? 
Софья. 
Сколько   горестей   терпѣла     я    со     дня    на- 
шей  разлуки  !    БезсовЬстные    мои  свойствен- 
ники . .  . 

П  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Мой    другъ  !    не    спрашивай   о    томъ  ,     что 
столько    ей    прискорбно  .  .  .   Ты  узнаешь  отъ 
меня  .  какія  грубости  *  .  . 

Милонъ. 
Недостойные  люди  ! 

Софья. 
Сего  дня  однако  жъ  въ  первой  разъ  здіші- 
няя  хозяйка  переменила  со  мною  свой  по- 
сту покъ.  Услыша,  что  дядюшка  мой  дѣлаетъ 
меня  наследницею,  вдругъ  изъ  грубой  и  бран- 
чивой  сдѣлалась  ласковою  до    самой  низкости  , 
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и   я    по   всѣмъ    ея   обинякамъ  вижу  ,  что  про- 
читъ  меня  въ  невѣсты   своему  сыну. 
Милонъ     (со    иетерпѢнгемЪ). 
Ш   ты   не    изъявила    ей    тотъ  же  часъ  со- 
вершен наго  презрѣнія  ?  .  .  . 
Софья. 
Ні.тъ  .  .  . 

Милонъ. 
И    не    сказала    ей  ,    что  ты  кмьешь  сердеч- 
ныл  обязательства  ,  что  .  .  . 
Софья. 
ЫЬтъ  .  .  . 

Милонъ. 
А  !  теперь  я  вижу  мою  погибель.  Сопер- 
никъ  мой  счастливъ  !  Я  не  отрицаю  въ  немъ 
всѣхъ  достоинствъ  :  онъ,  можешь  быть,  разу- 
менъ,  просвѣщенъ,  любезенъ  ;  но  чпюбъ  могъ 
со  мною  сравниться  въ  моей  къ  піебѣ  люб- 
ви, чтобъ  .  .  • 

Софья   (усмЬзсаясъ). 
Боже    мой  !    если  бъ  ты  его  увидѣлъ  ,   рев- 
ность  твоя  довела  бъ  тебя  до  крайности! 
Милонъ     (сЪ  негодовсшіемЪ). 
Я  воображаю  всЪ  его  достоинства. 

Софья. 
ВсЪхъ    и    вообразить    не  можешь.  Онъ  хо- 
тя   и    шестнадцати  лѣгпъ,   а  достигъ  уже  до 
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послЪдней    степени    своего    совершенства ,    и 
дал'Ь  не  пойдетъ. 

ІТ  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Какъ     далѣ    не    пойдетъ  ,     сударыня  ?    Онт» 
доучиваеітіъ    часословъ;    а    гаамъ ,  думать  на- 
добно, примутся  и  за  псалтырь. 
М  и  л  о  н  ъ. 
Такъ  таковъ  «  піо    мой  соперникъ  !   А  !    лю- 
безная  Софья  ,    на    что     ты    и    шуткою  меня 
терзаешь?  ты  знаешь,    какъ  легко  страстной 
человѣкъ    огорчается    и    малъйшимъ  подозрѣ- 
ніемъ.    Скажи  жъ  мнѣ,  что    піы  ей  отвѣчала  ? 
{ЗдЪсъ  СкотииинЪ  идетЪ    по  театру  задумавшись, 
и  никто  его  не  видитЪ.) 

Софь  я, 
Я  сказала  ,  что  судьба  моя  зависишь  отъ 
воли  дядюшкиной  ,  что  онъ  самъ  сюда  при- 
Ъхагпь  обѣщалъ  въ  письмѣ  своезіъ,  котораго 
(  кд  Прав  дину  )  не  позволилъ  вамъ  дочитать 
господинъ  Скотининъ. 

Милонъ, 
Скотининъ  ! 

Скотининъ. 
Я! 
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Я  В  Л  Е  Н  I   Е     ТРЕТІЕ, 

Т  Ъ     ЖЕ     и     СКОТ  ИНИН  Ъ. 

Прабдинъ. 
Какъ    вы     подкрались  ,    господинъ     Скоти- 
нинъ?  Этого   вы  яотъ   васъ  и  не  чаялъ. 
Скотининъ. 
Я   проходилъ    мимо    васъ.    Услыталъ  ,     что 
меня     кличушъ  ,     я    и    откликнулся.    У     меня 
такой  обычай:  кто  векрикнетъ  —  Скотининъ! 
а  я  ему  :    я  !  Что  вы,  братцы,  и  за  правду  ?  Я 
самъ  служивалъ   въ  гвардіи,  и  отставленъ  ка- 
праломъ.    Ъывало    на  съѣзжей    въ    перекличкі» 
какъ    закричать  :  Тарасъ   Скотининъ  !   а  я  во 
все  горло: л  ! 

Правдинъ. 
.    Мы   васъ    теперь  не  кликали,   и  вы  можете 
идти  ,  куда  пели. 

Скотининъ. 

Я  никуда  не  шелъ  ;  а  брожу  ,  задумав- 
шись. У  меня  такой  обычай  ,  какъ  что  за- 
беру въ  голову,  то  изъ  нее  гвоздемъ  не  вы- 
колотишь. У  меня,  слышь  ты,  что  вошло 
въ  умъ  ,  шутъ  и  засѣло.  О  томъ  вся  и  ду- 
ма ,  то  только  и  вижу  во  снѣ  ,  какъ  на  яву  , 
а  на  яву  ,  какъ  во  снѣ. 

Правдинъ, 

Что  жъ  бы  васъ  такъ  теперь  занимало  ? 
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«Скотининъ, 

Охъ,  братецъ,  другъ  тпы  мой  сердечной!  Со 
мною  чудеса  творятся.  Сестрица  моя  вывезла 
меня  скоро  наскоро  изъ  моем  деревни  въ 
свою  ,  а  коли  также  проворно  Еывезетъ 
меня  изъ  своей  деревни  въ  мою  ,  то  могу 
предъ  цѣльшъ  свѣтомъ  по  чистой  совѣспіи 
сказать:  ѣздилъ  я  ни  по  шшо,  привезъ  ничего. 
Правдинъ.  \, 

Какая  жалость,  господинъ  Скотининъ!** 
Сестрица  ваша  играешъ  вами  ,  какъ  мячи- 
комъ. 

Скотин  и  н  ъ     (озлобясъ). 

Какъ  мячикомъ  ?  Оборони  Ъогъ  ;  да  я  и 
самъ  запівырну  ее  такъ  ,  что  цѣлой  деревней 
въ  недѣлю  не  отыщу тъ. 

«  С  О  Ф  ь  я. 

Ахъ,  какъ  вы  разсердились  ! 

М  и  л  о  н  ъ. 
Что   съ  вами  сдЪлалрсь  ?  м 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 
Самъ  ты;  умной  человЬкъ,  поразсуди.  При- 
везла меня  сестра  сюда  ожениться.  Теперь 
сама  же  подъѣхала  съ  отводомъ  :  н  Что  де 
тебъ,  братецъ,  въ  женѣ  ;  была  вы  де  у  тебя, 
братецъ,  хорошая  свинья. о  Нѣтъ,  сестра!  Я 
м  своихъ  поросятъ  завести  хочу.  Меня  не 
проведешь. 

Сов.   Сое.    Ф.   Виз.    4.1.  10 
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Правдинъ. 
Мнъ  и  самому  кажется,  господинъ    Скоти- 
нинъ  ,    что    сестрица    ваша     помышляетъ     о 
свадьбѣ,  только  не  о  вашем. 

Скот  инин  ъ. 

Эка  притча  !  Я  другому  не  помЪха.  Бел- 
кой женись  на  своей  невѣспгк.  Я  чу?кую  не 
трону  ,  и  мою  чужой  не  тронь  же.  (  СофъЬ  ) 
Ты  не  бось,  душенька :  тебя  у  меня  никто  не 
перебьетъ. 

Софья. 
Это  что  значитъ  !  Вотъ  еще  новое  ! 

Милонъ   {всьриѵалЪ). 
Какая  дерзость  ! 

С  к  о  т  и  н  и  н  г»  (кЪ  Софьѣ). 
Чего  жъ  ты  испугалась  ? 

Правдинъ  (кЪ  Милону). 
Какъ     ты    можешь     сердиться    на    Скоши- 
нина  I 

Софья      (Скотішиуу). 
Неужели     суждено     мкь    быть    вашею  же- 
ною ? 

Милонъ. 
Я  насилу  могу  удержаться  ! 

Скотин  инъ. 
Суженаго    конемъ    не    объЬдешь ,    душень- 
ка !    ТебЬ  на   свое  счастье  грЬхъ  пЬнять.   Ты 
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будешь  жить  со  мною  припѣваючи.  Десять 
тысячь  твоего  доходу  !  Эко  счастье  прива- 
лило ;  да  я  столько  родясь  и  не  видывалъ  ; 
да  я  на  нихъ  всѣхъ  свиней  со  бьла  свъта 
выкуплю  ;  да  я  ,  слышь  ты  ,  то  сдь.іаго  ,  что 
всЬ  затрубят  ъ  :  въ  здьшнемъ  де  околоткѣ 
и  житье  однѣмъ  свиньязіъ. 

ПрАВДИНЪ, 

Когда  же  въ  васъ  могутъ  быть  счастливы 
одни  только  скоты  ,  то  женѣ  ваніей  отъ 
нихъ  и  отъ  вась  будетъ  худой  покой. 

Скотининъ. 
Худой  покой  I  Ба  !  ба  !  ба  !  да  развѣ  свЪт- 
лиіуъ  у  меня  мало  ?  Для  нее  одной  отдамъ 
угольную  съ  лежанкой.  Другъ  ты  мой  сер- 
дечной !  коли  у  меня  теперь,  ничего  не  ви- 
дя, для  каждой  свинки  клевокъ  особливой  ,  то 
женѣ  найду  свѣтелку. 

М  и  л  о  н  ъ, 

» 

Какое  скотское  сравнепіе  ! 

И  р  А  в  д  и  н  ъ    (Спотинину). 

Ничему  не  бывать  ,    господинъ  Скотининъ. 
Я.  скажу    вамъ  напрямки  :    сестрица  ваша  про- 
читъ  ее  за  сынка  своего. 

Скотининъ   (озлобясъ). 

Какъ  !  Племяннику    перебивать  у  дяди  !  Да 
я  его  на  первой  всгпрѣчЪ  какъ  чорта  изломаю  ! 
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Ну    будь    я    свиной    сынъ  ,  если    я    не    буду  ея 
мужезгъ  ,  или  Мшпрофанъ  уродомъ. 


ЯВЛЕНІЕ      ЧЕТВЕРТОЕ. 
Т"Ь    ЖЕ,    ЕРЕМЕЕВНА    и    МИТРОФАНЪ. 

Е  Р  Е  М  Е  Е   В  Н  А. 

Да  поучись  хоть  немножечко. 
М  И  Т  Р  о  Ф -а  н  ъ. 

Ну  еще  слово  молви  ?  стара  хрычовка  ,  ужь 
я  те  отдѣлаго!  Я  опять  нажалуюсь  млтушкѣ  , 
іпакъ  она  шебѣ  изволитъ  дать  таску  по  вче- 
рашнему. 

Скот  и  н  и  и  ъ. 
Подойди  сюда  ,  дружочикъ. 

Еремеевна. 
Изволь  подойти  къ   дядюшкЪ. 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ь. 

Здорово  ,  дядюшка  I  Что  ты  такъ  ощети- 
ниться изволилъ  ? 

Сеотининъ, 

Митрофанъ  !  гляди  на  меня  прямѣе. 

Еремеевна. 

Погляди  ,  батюшка. 
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Митрофанъ    (ЕремеевнѢ). 

Да  дядюшка  что  за  невидальщина  ?  Что 
на  немъ  увидишь  ? 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 

Еще  разъ  :  гляди  на  меня  прямъе. 

Ереіееена. 

Да  не  гнѣвм  дядюшку.  Вонъ  ,  изволь  по- 
смошрѣшь,  батюшка  ,  какъ  онъ  глазки -то 
вышаращилъ  э  и  ты  свои  изволь  также 
вытаращишь. 

(Скотипипд    и  ШитрофапЪ  ,  выиуга  глава  э 
друеЪ  па  друга  слюиірлтЪ^ 

ІѴІ  и  л  о  н  ъ. 
Вошъ  изрядное  объяснение  ! 

11  Р  А  В  Д  И  Н  Ъ. 

Чѣмъ  -  то  оно  кончится  ! 

Скотининъ. 

Митрофанъ  !  ты  теперь  отъ  смерти  на 
волоску.  Скажи  всю  правду.  Если  бъ  я  гръха 
не  побоялся  ,  я  бы  піе  3  не  говоря  еще  ни 
слова  ,  за  ноги,  да  объ  уголъ  ;  да  не  хочу 
губить  души?  не  найдя  виноватаго. 

ЕремеебнА     (задрожала). 

Ахъ,  уходить  онъ  его  !  Куда  моей  голо- 
вѣ  дЪваться  ? 
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М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Что  ты  5  дядюшка  ?  Бѣлены  объЬлся?  Да 
я  знать  не  знаю  ,  за  что  ты  на  меня  вски- 
нуться изволилъ. 

Скотин  инъ. 

Смотри  жъ,  не  отпирайся  ,  чтобъ  я  въ 
сердцахъ  съ  одного  разу  не  вышибъ  изъ  тебя 
духу.  Тутъ  ужь  руки  не  подставишь.  Мой 
грѣхъ;  виноватъ  Богу  и  Государю.  Смотри  , 
не  клепли  жъ  и  на  себя  ,  чшобъ  напрасныхъ 
побой  не  принять. 

Еремеевна. 
Мзбави  Богіэ  напраслины  ! 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 
Хочешь  ли  гпы  женишься  ? 

М  и  т  ро  ФАИЪ   (разнѣжась). 

Ужь   давно  дядюпіка  беретъ  охопіа  .  .  . 
Скотининъ   (бросясь  на  Шитрофана). 
Ахъ  ,  ты  чушка  проклятая  !  .  .  • 

Правдинъ  (не  допускал  Спотинина). 

Господинъ  Скотининъ !  рукамъ  воли  не 
давай. 

М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 
Мамушка,  заслони  меня. 
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Еремеевна 

(заслони  Митпрофана,  остереенясь  и  подняво  нулани). 

Издохну  на  мЪспіь  ;  а  дитя  не  выдамъ. 
Сунься,  сударь  ;  только  изволь  сунуться.  Я 
те  бЬльмы  -  то  выцарапаю. 

С  к  о  т  и  н  и  н  ъ 

(задрожавЪ     и    грозя  ,     отсъодитЪ). 

Я  васъ  доКду  ! 

Еремеевна    (задрожаво,  во  слЪдЪ). 
У  меня  и  свои  зап/Ьпы  востры  ! 

Ми трофанъ     (аЪ  слѢлЪ  Скотинину). 
Убирайся  ,  дядюшка  ;  проваливай. 


Явлен  і  е    пятое, 
т  ъ    ж  е   и    оба   ii  р  о  с  т  а  к  о  в  ы. 

Гжа    Прос  такова    (ліужу,  илучи). 

Тутъ  перевирать  нѣчего.  Весь  вѣкъ?  сударь, 
ходишь  развѣся  уши. 

ПрОСТАКОВЪ, 

Да  онт»  самь    съ  ІТравдинымъ    изъ    глазъ    у 
меня  сгибъ  да  пропалъ.  Я  чЪмъ  виновапіъ  ? 

Гжа    ІТростакова     (пЪ  Милону). 

А  ,    мой     батюшка ,     господинъ     офицеръ ! 
Я  васъ   теперь   искала  по  всей  деревнѣ  ;  мужа 
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съ  ногъ  сбила  ,  чшобъ  принести  вамъ  ,  ба- 
тюшка _,  нижайшее  благодареніе  за  добрую 
команду. 

М  и  л  о  и  ъ. 


За  что,  сударыня  ? 


Гжа      Н  Р  О  С  Т  А  К  О  В  А. 

Какъ  за  что  ,  мой  батюшка  ?  Солдаты 
такіе  добрые.  До  сихъ  поръ  волоска  никто 
не  тронулъ.  Не  прогнѣвайся,  мой  батюшка, 
что  уродъ  мой  васъ  прозѣвалъ.  Огаъ  роду 
никого  угостить  не  смыслить.  Ужь  такъ 
рохлею  родился  ?  мой  батюіыка. 

Мидонъ, 

И  ни  мало   не  піэняіо  ?  сударыня. 
Гжа  Проста  нова. 

На  него  ,  мой  батюшка  ,  находитъ  такой , 
по  здѣшнему  сказать,  столбнякъ.  Иногда,  вы- 
пуча  глаза  стоить  битой  часъ,  какъ  вкопаной. 
Ужь  чего  -  то  я  съ  нимъ  не  дѣлала  ;  чего 
только  онъ  у  меня  не  вытериѣлъ  !  Ничішъ  не 
проймешь.  Ежели  .столбнякъ  и  попройдетъ  ? 
то  занесешь,  мой  батюшка,  такую  дичь  ? 
что  у  Бога  просишь  опять  столбняка. 

Правдинъ. 

По  крайней  мьрѣ  \  сударыня  ,  вы  не  можете 
жаловаться  на  злой  его  нравъ.  Онъ  смиренъ... 
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Гжа  Простаков  а. 

Какъ  шеленокъ  ,  мой  батюшка  ;  огаъ  того- 
то  у  насъ  въ  домъ  все  и  и«збаловано.  Вѣдь  у 
него  нЪгиъ  того  смыслу ,  чтобъ  въ  домЬ 
была  строгость ,  чтобъ  наказать  иутемъ 
виновагааго.  Все  сама  управляюсь,  батюшка. 
Съ  утра  до  вечера  ,  какъ  за  языкъ  повѣшена  , 
рукъ  не  накладываю:  то  бранюсь,  то  дерусь  ; 
тѣмъ  и  домъ  держится  ?  мой  батюшка  ! 
ПрАвдинъ    (во  сторону). 

Скоро  будетъ  онъ  держаться  мнымъ  обра- 
зомъ. 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

М  сегодня  матушка  все  утро  изволила  про- 
возиться съ  холопями, 

Гжа   Простакова    (СофьѢ). 

Убирала  покои  для  твоего  любезнаго  дя- 
дюшки. Умираю  ,  хочу  видѣть  этого  почтен- 
наго  старичка.  Я  объ  немъ  много  наслыша- 
лась. И  злодѣи  его  говорятъ  только  ,  что 
онъ  немножечко  угргомъ  ,  а  такой  де  прера- 
зумной  ;  да  коли  де  ужь  кого  и  полюбитъ , 
такъ  прямо  полюбитъ. 

Правдинъ. 

А  кого  онъ  не  взлюбигпъ ,  тотъ  дурной 
человѣкъ.  (Кб  СофъЪ*')  Я  и  самъ  имѣю  честь 
знать  вашего  дядюшку.  А  сверхъ  того  отъ 
многихъ  слышалъ    объ  немъ  то  ,  что    вселило 
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бъ  Душу  мою  истинное  къ  нему  почтеніе. 
Что  называютъ  въ  немъ  угрюмостью  ,  гру- 
бостью ,  то  есть  одно  дьйствіе  его  прямо- 
душіл.  Ошъ  роду  языкъ  его  не  говорилъ  да  , 
когда  душа  его  чувствовала  нЬтъ. 

Соф  ь  я. 

За  то  м  счастіе  свое  долженъ  онъ  был-ъ 
доставать  трудами. 

Гжа  Простак  о  в  А. 
Милость  Бо?кія  къ  намъ  ,  что  удалось. 
Ничего  такъ  не  желаю  ,  какъ  отеческой  его 
милости  къ  Митрофанушке.  Софьюшка,  душа 
моя  ,  не  изволишь  ли  посмотрѣть  дядюшкиной 
комнаты  ?  {Софья  отходитЬ.") 

Гжа     Про  с  такова    (Простакову). 
Опять  зазьвался  ,  мой    батюшка.     Да  изволь 
сударь  ,  проводишь  ее.  Ноги  -  пю  не  отнялись. 
Проста  к~о  в  ъ      (отходя). 
Не  отнялись  ,  да  подкосились. 

Ржа    П  р  о  с  т  А  к  о  в  А     (нЪ  гостямЪ). 

Одна  моя  забота,  одна  моя  отрада  —  Митро- 
фанушка. Мой  вЪкъ  проходить.  Его  готовлю 
въ  люди. 

{ЗдЪсъ  появляются  Кутейкинб  сЪ  гасо- 
словоліб,  а  ЦыфиркинѢ  сЪ  аспидной  дос- 
кой и  ерифелеліЪ.  Оба  они  знаками  спра- 
ліиваютЬ  Ереліеевиу  ,  входить  ли.  Она 
ихЪ  ліаиитЪ  ,  а  Митрофанд  отмахи* 
вает6,~) 
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Гжа    Простакова 
(не  видя  ихЪ,  продолжавши). 
Авось  либо    Господь  милосшивъ  }   и  счастье 
на  роду  ему  написано. 

Правдинъ. 
Оглянитесь,  сударыня,  что  за  вами  дЪлается! 
Гжа    Простакова. 

А  !  Это  ,  батюшка,  Митрофанушкины  учи- 
тели :  Сидорычь  Кутеикинъ  .... 
Еремеевна, 
И  Пафнутьичь  Цыфиркинъ. 

Митрофанъ     (во  сторону). 
Пострѣлъ  ихъ    побери  и  съ  Еремеевнои. 

К  У  Т  Е  и  к  и  н  ъ. 
Дому  владыкѣ   миръ    и  многая  льта  съ  чады 
и  домочадцы. 

Цыфиркинъ. 

Желаемъ  Вашему  Благородно  здравствовать 
сто  лЪтъ,  да  двадцать  .  да  еще  пятнадцать  3 
несчётны  годы. 

Ми  л  о  н  ъ. 

Ба  !  Это  нашъ  братъ  служивой !  Откуда 
взялся,  другъ  мой  ? 

Цыфиркинъ. 

Былъ  гарнизонной,  Ваше  Благородіе,  а  нынЪ 
пошелъ  вь  чистую. 
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Милонъ, 
Ч/Ьмъ  же  ты  питаешься  ? 

П;  ы  ф  и  р  к.  и  н  ъ. 
Да  кое  -  какъ  ,  Ваше  Благородіе  !  Малу  то- 
лику Арихметикѣ  маракую  ,  шакъ  питаюсь 
бъ  городѣ  около  приказныхъ  служителей  у 
счепшыхъ  дѣлъ.  Не  всякому  открылъ  Го- 
сподь науку  :  такъ  кто  самъ  не  смыслить  , 
меня  нанимаешь  ,  то  счетецъ  повѣрить  ,  то 
итоги  подвести.  Тѣміэ  и  питаюсь  \  праздно 
жить  не  люблю.  На  досугѣ  жъ  ребятъ  обучаю. 
Вошь  и  у  Ихъ  Благородія  сь  парнеміэ  тре- 
ти годъ  надъ  ломаными  бьемся  ,  да  что  -  то 
плохо  клеятся.  Ну  и  то  правда  ?  человѣкъ 
на  человека  не  приходитъ. 

Ржа    Проста  к  оба. 
Что  ,    что    ты    это  ?  Пафнушьичь,  врёшь  ? 
Я  не  вслушалась. 

Цыфиркин  ъ. 
Такъ.       Я     Его    Благородно      докладывалъ  , 
что   въ    ииова     пня    вь  десять  лЬтъ  не  вдол- 
бишь того,  что  другой  ловитъ  на  полешь. 

ПрАвдинъ    {Кутейницу'). 

А   ты  ,  господинъ  Кутейкинъ,  не  изь  уче- 
ныхъ  ли  ? 

Кут  ейкмнъ. 

Изъ  ученыхъ  ,  Ваше  Высокородіе  !   Семина- 
ріи   здѣшнія   Епархіи.    Ходилъ    до    Риторики  ? 
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да  Богу  изволившу ,  назадъ  воротился.  По- 
давалъ  въ  Консисгпорио  челобипіье  ,  въ  коіпо- 
ромі»  пропмсалъ:  ^Такой-то  де  семинаристъ  ; 
^изъ  церковничьихъ  дѣтей  ,  у  болея  бездны 
^премудрости,  проситъ  ошъ  нея  объ  уволь- 
мненіи. «.  На  что  и  милостивая  резолюціа 
вскорѣ  воспоследовала,  съ  отмЬткою :  Н  Тако- 
нн  го-то  де  семинариста  огаъ  всякаго  ученія 
и  уволить:  писано  бо  есть:  не  мечите  би- 
н  сера  предъ  свиніами  ,  да  не  попру  тъ  его 
*і  ногами.  ^ 

Гжа    Прос  такова. 

Да  гдѣ  нашъ   Адамъ  Адамычь  ? 
Еремеевна, 

Я  и  къ  нему  было  толкнулась  ,  да  на- 
силу унесла  ноги  :  дьгаъ  столбомъ ,  моя  ма- 
тушка! Задушилъ  проклятой  табачищемъ. 
Такой  грѣховодникъ! 

К.  У  Т  Е  и  к  и  н  ъ. 

Пустое  ,  Еремеевна!  Нѣсть  грЪха  в-ь  куре- 
ніи  табака. 

ПрАвдинъ    (вЪ  сторону). 
Кутейкинъ  еще  и  умничаешь  ! 

Кутейкинъ, 
Во  многихъ  книгахъ  разрешается  :  во  псал- 
тырь именно    напечатано  :    «И   злакъ  на  слу- 
^жбѵ  человішомъ.и 


* 
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Правдинъ, 
Ну  ,  а  еще  гдѣ  ? 

Кутейкинъ, 

Ш  въ  другой  псалтырѣ  напечатано  то  же. 
У  нашего  Протопопа  маленька  въ  осьмушку  , 
и  въ  той  то  же. 

Правдинъ    (ѴжѢ   Простаковой). 

Я  не  хочу  мѣшать  упражненіямъ  сына  ва- 
шего 5  слуга  покорный, 

Милонъ, 
Ни  я,  сударыня. 

Гжа     Простакова, 
Куда   жъ  вы,  государи  мои  ?  .  .  . 
Правдинъ. 

Я  поведу  его  въ  мою  комнату.  Друзья  , 
давно  не  видавшись ,  о  многомъ  говорить 
имѣготъ. 

Гжа    Про  с  т  а  к  о  в  а, 

А  кушать  гдѣ  изволите  ,  съ  нами  ;  или 
въ  своей  комнатъ  ?  У  насъ  за  столомъ  толь- 
ко что  своя  семья  съ  Софьюшкой  .... 

Мідонъ, 

Съ  вами  ,  съ  вами  ,  сударыня. 

Правдинъ. 

Мы  оба  эту  честь  имѣгпь  будемъ. 
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ЯВЛЕНІЕ      ШЕСТОЕ. 

Гжа     ПРОСТАКОВА,    ЕРЕМЕЕВНА  ,      ШІТРОФАНЪ  , 
КУТЕЙКИНЪ    и   ЦЫФИРКИНЪ. 

Гжа     Прос  такова. 

Ну  :   гаакъ  теперь  хотя   по   Русски  прочти 
зады  5  Митрофанушка. 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 
Да  ,  зады!    Какъ  не  такъ. 

Гжа    Простаков  А. 
ВЪкъ  живи,  вѣкъ  учись,  другъ  мой  сердеч- 
ной !  Такое  дѣло. 

Митрофанъ. 
Какъ   не    такое  !    ІТойдетъ    на   умъ  ученье. 
Ты  бъ  еще  навезла  сюда  дядгошекъ! 
Гжа    Прос  такова. 
Что  5    что    такое  ? 

Митрофанъ. 
Да  !    Того  и     смотри  ,    что     отъ    дядюшки 
таска  ;    а    тамъ    съ    его  кз^лаковъ,  да  за  часо- 
словъ.    НЬтъ  ,    такъ    я    спасибо  ,    ужь    одинъ 
конецъ  съ  собою  ! 

Гжа    Прос  такова    {испугавшись). 

Что  ,    что    ты  хочешь  дълагпь  ?  Опомнись  , 
душенька  ! 


Ь 
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ІѴІ  и  т  р  о  ф  а  н  ъ. 
ВЬдь    здѣсь   и   рѣка    близко.    Нырну  ,    такъ 
поминай,  какъ  звали. 

Гжа  Простакова    (виѣ  себя). 
Уморилъ  !  Уморилъ  !  Богъ  съ  тобой  ! 

Еремееена. 

Все  дядюшка  напугалъ  :  чуть  было  въ 
волоски  ему  не  вцДшился.  А  ни  за  тто  ,  ни 
про  піто.  .  . 

Гжа    П  р  о  с  т  А  к  о  в  а  (ей  злобЬ). 

Ну  .  .  . 

Ережеевна, 

Присшалъ  къ  нему  :  хочешь  ли  жениться... 

Гжа    Проста  к  об  А. 

Ну  . .  . 

Е  Р  Е  М  Е  Е  В  Н  А. 

Дитя  не  погпаилъ:  ужь  давно  де  ,  дядюшка, 
охота  беретъ.  Какъ  онъ  остервенится  ,  моя 
матушка  !    какъ  вскинется.  .  .  . 

Гжа   Прос  такова    {ІЦѴ0Жа)- 

Ну  ...  а  ты,  бесшія,  остолбенела,  а  ты  не 
впилась  братцу  въ  харю  ,  а  шы  не  раздернула 
ему  рыла  по  уши  .  ,  . 

Е  р  е  м  е  е  в  н  А. 
Приняла  было  !  Охъ  5  приняла  ,  да  .  .  . 
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Гжа    Пр  останова. 
Да  ...  да  что  .  .  не  твое  дитя  ,  бестія  !  По 
тебѣ  ребенка  хоть  убей  до  смерти. 
Еремеевна, 
Ахъ  ,  Создатель    спаси  и  помилуй  !  Да  кабы 
братецъ    въ  ту  жъ  минуту  опіойти    не  изво- 
лилъ,  піо  бь  я  съ  нимъ  поломалась  ,  во  что  бъ 
Богъ    ни    ноставилъ  :    притупились    вы    эти 
(указывая  на  ногти):  я  бъ  и  клыковъ  беречь 
не  стала. 

Гжа    Про  с  такова. 
Всѣ    вы ,    бестіи  ,    усердны    на    однЪхъ  сло- 
вахъ  ;    а  на  дѣлЬ  .  .  . 

Еремеевна     (заплакавЪ). 
Я  не   усердна    вамъ,    матушка  ?    Ужь    какъ 

больше    служить,  не  знаешь рада    бы    не 

піокмо    что  .  .  .  живота   не    жалЬешь  ...  а  все 
не  угодно. 

К  У  Т  Е  Й  11  и  н  ъ, 

Намъ    во    свояси    повелите  ? 

Цыф  и  р  к  и  н  ъ.  ^    ВліЪстЪ. 

Намъ  куда  походъ,  Ваше  Бла 
городіе  ? 

Гжа  Простаков  а. 
Ты  же  еще  ,  старая  вѣдьма  ,  и  разревелась. 
Поди,  накорми  ихъ  съ  собою  ,  а  послЪ  обѣда 
гаотчасъ  опять  сюда.  (Ко  Митр  о фану,')  Пой- 
демъ  со  мною,  Митрофанушка.  Я  тебя  изъ 
глазъ  теперь  не  выпущу.  Какъ  скажу  я  тебЬ 
Со 6.  Сох:.    Ф.  Виз.    Ч.  I.  11 
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нещичко,  шакъ  пожить  на  свЪтѣ  слюбит- 
ся. Не  вькъ  тебіэ,  моему  другу  ,  не  вькъ  те- 
6Ъ  учиться:  ты,  благодаря  Бога,  столько  уже 
смыслить  ,  что  и  самъ  взведешь  дѣточекъ. 
(Ко  ЕреліеевпЬ^)  Съ  братцомъ  перевЬдаюсь 
не  по  твоему.  Пусть  же  всіэ  добрые  люди 
увидятъ,  что  мама  и  что  мать  родная. 

(ОтходитпЪ    со    Митрофаноліо^ 

К  У  Т  Е  Й  Іі  И  Н  Ъ. 

Житье  твое,  Еремеевна.  яко  тьма  кромъш-» 
ная.  Нойдемъ  -  ка  за  трапезу ,  да  с*ь  горя 
выпей  сперва  чарку.  .  .  . 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 
А  гааиъ  другую  :  вотъ  -  те  и  умноженье. 

Еремеевна   (вЪ  слезаэсЪ). 
Нелегкая  меня  не  приберетъ.   Сорокь    лЬшъ 
служу  5  а  милость  все  та  же.  .  .  . 
К  у  т  е  й  к  и  н  ъ. 
А  велика  ль  благосіпыня  ? 

Еремее  вна. 
По  пяти  рублей  на  годъ  ,  да  по  пяти  иош,о~ 
чинъ  на  день. 

(Кушейкино    и    Цыфиркипд      отводлшо     ее 
ііодЪ  руки^) 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 

Смѣкнемъ  же  за  столомъ  .  что  шебЬ  доходу 
вь  круглой  годъ. 


■  ^  ***  ж-  *ж*~ж  «^  -ж-  -^"  -Г  •Ж'  ■*"  -г  •*•  - 
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ДЬЙСТВІЕ     ТРЕТІЕ. 

ЯВЛЕНІЕ    ПЕРВОЕ. 
СТАРО  Д  УМ  Ъ      и     ПРАВДИНЪ. 

ІІРАБДИНЪ. 

Лишь  только  изъ  -  за  стола  встали  ,  и  я, 
подошедъ  въ  окну ,  увидЪлъ  вату  карету , 
то,  не  сказавъ  никому,  выбЪжалъ  къ  вамъ  на 
встрѣчу,  обнять  васъ  отъ  всего  сердца.  Мое 
къ  вамъ  душевное  почтеніе  . .  . 

Стародумъ. 
Оно  мнЬ  драгоценно,  повЪрь  мнЬ. 

Правдинъ. 
Ваша    ко   мнѣ    дружба   тЪмъ  лесгпнЪе ,    что 
вы    не   можете  имЬть  ее    къ    другимъ  ,  кромЬ 
такихъ  .... 

Стародуігъ. 
Каковъ    ты.    Я  говорю  безъ  чиновъ.   Начи- 
наются чины,  пересгпаетъ  искренность. 

Правдинъ. 

Ваше  обхожденіе 

Стародумъ. 
Ему   многіе    смъюгпся.   Я   это    знаю.   Быть 
гпакъ.  Отецъ  мой  воспиталъ  меня  по  тогдаш- 
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нему ,  а  я  не  нашелъ  м  нужды  себя  пере- 
воспитывать.  Служилъ  онъ  Петру  Велико- 
му. Тогда  одинъ  человѣкъ  назывался  ты  ,  а 
не  вы;  тогда  не  знали  еще  заражать  людей 
столько  ,  чтобъ  всякой  считалъ  себя  за  мно- 
гихъ.  За  то  нынче  многіе  не  стоять  одно- 
го.   Отеп/ь   мой  у  двора  Петра  Великаго  .... 

Правдинъ. 

А  я  слышаль  3  что  онъ  въ  военном 
службь  .... 

СтАРОДУЙЪ, 

Въ  тогдашнемъ  вЬкѣ  придворные  были  во- 
ины ,  да  воины  не  были  придворные.  Воспи- 
піаніе  дано  мнЬ  было  отпцемъ  моимъ  по  то- 
му вьку  наилучшее.  Въ  то  время  къ  науче- 
нию мало  было  способовъ  5  да  и  не  умѣли  еіце 
чужимъ  умомъ  набивать  пустую  голову. 

Правдинъ. 

Тогдашнее  воспитаніе  дѣйсгпвительно  со- 
стояло въ  нЬсколькихъ  правилахъ  .  . . 

Стародумъ* 

Въ  одномъ.  Огпецъ  мой  непрестанно  мнь 
твердилъ  одно  и  то  же  :  имѣй  сердце  ?  имѣй 
душу  ?  и  будешь  человькъ  во  всякое  время. 
На  все  прочее  мода  :  на  умы  мода  ,  на  знанія 
мода,  какъ  на  пряжки  ,  на  пуговицы. 
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П  Р  А  в  д  и  н  ъ. 

Вы  говорите  истину.  Прямое  достоин- 
сітшо  въ  человъкь  есть  душа  .  .  . 

СТАРОДУМЪ, 

Безъ  нее  просвЪщеннѣйшая  умница  жалкая 
тварь.  (Сб  ъувстволсЪ}  Невѣжда  безъ  дуніи  — 
звѣрь.  Самой  мѣлкой  подвигъ  вводить  его 
во  всякое  преступленіе.  Между  тѣмъ  ,  что 
онъ  дълаетъ  9  ж  щѣмъ  ,  для  чего  онъ  дѣла- 
егаъ,  никакихъ  вѣсковъ  у  него  нѣгаъ.  Огаъ  піа- 
кихъ-то  животныхъ  пришелъ  я  свободить.... 
П  Р  А  в  д  и  н  ъ. 

Вашу  племянницу.  Я  это  знаю.  Она  здѣсь. 
Пойдемъ  .... 

Стародумъ. 

Постой.  Сердце  мое  кипитъ  еще  него- 
дованіемъ  на  недостойной  поступокъ  здЬш- 
нихъ  хозяевъ.  Побудемъ  здѣсь  нисколько  ми- 
нуть. У  меня  правило  :  въ  первомъ  движеніи 
ничего  не  начинать. 

Правдинъ, 

РЬдкіе  правило  ваше  наблюдать  уэіЪюттэ. 
Стародумъ. 

Опыты  жизни  моей  меня  къ  тому  прі- 
учили.  О,  если  бъ  я  ранѣе  умѣлъ  владЪть 
собою  ,  я  имЪлъ  бы  удовольствіе  служишь 
долѣе  отечеству, 
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ЦрАБДИНЪ. 

Какимъ  же  образомъ  ?  ІТроисшесгавія  съ 
человЬкомъ  вашихъ  качествъ  никому  равно- 
душны быть  не  могутъ.  Вы  мена  крайне  одол- 
жите,  если  разскажете  .... 

Стародумъ, 

Я  ни  отъ  кого  ихъ  не  таю  для  того  5 
чтобъ  другіе  въ  подобномъ  положеніи  нашлись 
меня  умнЪе.  Вошедъ  въ  военную  сл}^жбу5  по- 
знакомился я  съ  молодымъ  Графомъ  ,  кото- 
раго  имени  я  и  вспомнить  не  хочу.  Онъ  быль 
по  службѣ  меня  моложе,  сынъ  случайнаго  от- 
ца ,  воспитакъ  въ  большомъ  свѣтъ  ,  и  имълъ 
особливой  случай  научиться  тому  ,  что  въ 
наше  воспитаніе  еще  и  не  входило.  Я  есЪ 
силы  употребилъ  снискать  его  дружбу,  чтобъ 
всегдашнимъ  съ  ншіъ  обхожденіемъ  наградить 
недостатки  моего  воспитакія.  Въ  самое  то 
время ,  когда  взаимная  наша  дружба  утвер- 
ждалась ^  заслышали  МЬІ  нечаянно  ,  что  объ- 
явлена война.  Я  бросился  обнимать  его  съ 
радостіго.  и  Любезный  Графъ  !  вогаъ  случай 
намъ  отличить  себя.  Пойдемъ  тотчасъ  въ 
армію  и  сдѣлаемся  достойными  званія  дво- 
рянина,  которое  намъ  дала  порода.  « Вдругъ 
мой  Графъ  сильно  наморщился  ^  и,  обнявъ 
меня  сухо  :  и  Счастливой  тебѣ  путь ,  ска- 
залъ  мнЪ,  а  я  ласкаюсь  ,  что  батюпіка  не  за- 
хочешь   со    мною    разстаться.  и    Ни    съ  чѣмъ 


КОМЕДІЯ.  і(>7 

не  льзя  сравнить  презрѣпія ,  которое  ощу- 
тилъ  я  къ  нему  въ  ту  жъ  минуту.  Тупгъ 
увидѣлъ  я  ,  что  между  людьми  случайными 
и  людьми  почтенными  бы ваегпъ  иногда  неиз- 
меримая разница  ;  что  бъ  большомъ  свѣтаѣ 
водятся  иремЬлкія  души  ,  и  что  съ  великимъ 
просвѣіценіемъ  можно  быть  великому  скареду. 
Прабдинъ, 

Сущая  истина. 

Стародумъ. 

Оставя  его^  поъхалъ  я  немедленно,  куда 
звала  меня  должность.  Многіе  случаи  имѣлъ 
я  отличить  себя.  Раны  мои  доказывают?»  5 
что  я  ихъ  и  не  пропускалъ.  Доброе  мнѣніе 
обо  мнѣ  начальниковъ  и  войска  было  лест- 
ного наградою  службы  моей  ,  какъ  вдругъ  по- 
лучилъ  я  извѣстіе  ,  что  Графъ  ,  прежній  мой 
знакомецъ  ,  о  которомъ  я  гнушался  вспоми- 
нать ,  произведена  чиномъ  ,  а  обойденъ  я  ,  я, 
лежавшій  тогда  отъ  ранъ  въ  тяжкой  болѣз- 
ни.  Такое  неправосудіе  растерзало  мое  серд- 
це ,  и  я  тотчасъ  взялъ  отставку. 
И  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Что  жъ  бы  иное  и  дѣлать  надлежало  ? 
С  т  а  р  о  д  у  ж  ъ. 

Надлежало  образумиться.  Не  умЬлъ  я 
остеречься  отъ  первыхъ  движеиій  раздражен^ 
наго    моего     лгобочесшія.    Горячность  не   до- 
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пустила  меня  тогда  разсудить  ,  что  прямо 
любочесгпивой  человѣкъ  ревнуетъ  къ  дѣламъ  ? 
а  не  къ  чинамъ  ;  что  чины  не  рьдко  выпра- 
шиваются ,  а  истинное  почпіеніе  необходимо 
заслуживается  ;  что  гораздо  честнЬе  быть 
безъ  вины  обойдену,  нежели  безъ  заслугъ  по- 
жаловану. 

II  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Но  развЬ    дворянину    не    позволяется  взять 
отставки  ни  въ  какомъ  уже  случаѣ  ? 

Стародуіъ, 

Въ  одномъ  только  :  когда  онъ  внутренно 
удостовѣренъ  5  что  служба  его  отечеству 
прямой  пользы  не  приноситъ.  А!  тогда  поди. 

И  Р  А   В  Д  И  Н   Ъ. 

Вы  даете  чувствовать  истинное  существо 
должности  дворянина. 

Стародумъ. 

Взявъ  отставку  5  пріЬхалъ  я  въ  Пеніер- 
бургъ.  Тутъ  слЬпой  случай  завелъ  меня  вь 
такую  сторону  3  о  которой  мнь  отъ  роду  и 
въ  голову  не  приходило. 

П  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Куда  ?ке  ? 

Старо  д  у  м  ъ. 
Ко  Двору.  Меня    взяли  ко  Двору.  А  ?  Какъ 
ты  объ  эпюмъ  думаешь  ? 
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Правдинъ. 
Какъ  же  вамъ  эта  сторона  показалась  ? 

Стародумъ. 

Любопытна.  Первое  показалось  мнѣ  странно 

шо,  что  въ  зтой  сторонѣ    по  большой  прямой 

дорогѣ    никто    почти   не   ѣздитъ  ,  а  всЬ    объ- 

ѣзжаютъ  крюкомъ  .  надѣясь  доѣхать  поскорѣе. 

Правдинъ. 
Хоть  крюкомъ  ,  да  просторна  ли  дорога  ? 

Стародумъ. 

А  такова  -  то  просторна  ,  что  двое,  встрѣ- 

тясь  ,  разойтиться  не  могутъ.  Одинъ  другаго 

сваливаетъ  ,    и    тогпъ  ,    кто    на    ногахъ  ,    не 

поднимаепгъ  уже  никогда  того  ?  кто  на  землі. 

Прав  д  и  н  ъ. 
Такъ  по  этому  тутъ  самолюбіе.  .  .  • 
Стародумъ. 

Тупіъ  не  самолюбіе  ,  а,  такъ  назвать,  себя- 
любіе.  Тутъ  себя  любягпъ  отмѣнно  ;  о  себѣ 
одномъ  пекутся  ;  объ  одномъ  настоящемъ 
часѣ  суетятся.  Ты  не  повѣришь :  я  видѣлъ 
тутъ  множество  людей ,  которымъ  во  всЪ 
случаи  ихъ  жизни  ни  разу  на  мысль  не  прихо- 
дили ни  предки  ,  ни  потомки. 
Правдинъ. 

Но  тЬ  достойные   люди  ,   которые  у  Двора 
служатъ  государству.  ... 


і7о  НЕДОРОСЛЬ, 

С  Т  А  Р  О  Д  У  м  ъ. 
О  !  іиЬ  не  осіпавляготъ  Двора  для  того,  что 
они  Двору  полезны  ;  а  прочіе  для  того  ,  что 
Дворъ  ииъ  полезенъ.  Я  не  былъ  въ  числѣ  пер- 
быхъ  р  и  не  хотЪлъ  быть  въ  числЪ  послѣд- 
нихъ. 

ІІРАВДИНЪ. 

Васъ  конечно  у  Двора  не  узнали  ? 
Стародумъ. 

ТЬмъ  для  меня  лучіне.  Я  уепЪлъ  убраться 
безъ  хлопотъ  ;  а  то  бы  выжили  жъ  меня  од- 
нимъ  мзъ  двухъ  манеровъ. 

Пгавдинъ. 
Какихъ  ? 

СіАРОДУМЪ. 

Отъ  Двора  ,  мой  другъ  5  выживагатъ  двумя 
манерами  :  либо  на  тебя  разсердятся  ,  либо 
тебя  разсердятъ.  Я  не  сталъ  дожидаться  ни 
того ,  ни  другаго ;  разсудилъ  ,  что  лучше 
вести  жизнь  у  себя  дома  ,  нежели  въ  чужой 
передней. 

Правдинъ. 
И  такъ  вы  отошли  отъ  Двора  ни  съ  чѣмъ? 
{Открываете    свою    табакерку.) 

Ста  роду мъ 

(беретЪ  у  Прав  дин  а  табакЪ). 
Какъ    ни    съ    чѣмъ  ?    ТабакеркЬ    цѣна   пять 
сотъ  рублевъ.  Пришли  къ  купцу  двое.  Одинъ, 
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заплатя  деньги }  принесъ  домой  табакерку. 
Другом  пришелъ  домой  безъ  табакерки.  И  ты 
думаешь  ,  что  другой  пришелъ  домой  ни  съ 
чѣмъ?  Ошибаешься.  Онъ  принесъ  назадъ  свои 
пять  сотъ  рублевъ  цѣлы.  Я  отошел ъ  отъ 
Двора  безъ  деревень  ,  безъ  ленты  ,  безъ  чи- 
новъ 3  да  мое  принесъ  домой  неповрежденно  : 
мою  дупіу  ,  мою  честь  ,  мои  правила, 
Пгавдинъ. 
Съ  вашими  правилами  людей  не  отпускать 
отъ  Двора  ,  а  ко    Двору  призывать  надобно. 

Стародумъ, 
Призывать  ?  А  зачъмъ  ? 

XX  р  А  в  д  и  н  ъ. 

За  гпѣмъ  ,    за  чѣмъ  къ  больнымъ   врача   при- 
зываютъ. 

Стародумъ. 
Мой    другъ  !    ошибаешься.     Тщетно    звать 
врача  къ    больнымъ   неисцѣльно:    тутъ    врачь 
не  пособигпъ  ?  развѣ  самъ    заразится. 


17*  НЕ  ДО  ГО  СЛЬ, 

ЯВЛЕНІЕ     ВТОРОЕ. 
ТВ     ЖЕ     и     СОФЬЯ. 

Софья  {кЪ  Правдину). 
Силъ  моихъ  не  стало  огаъ  ихъ  шуму. 

Стародумъ    {вЪ  сторону). 
Вогаъ    черты    лица    ея   матери.    Вотъ    моя 
Софья. 

Софья    {смотря  на  Стародума). 
Боже   вюй  !  Онъ  меня  назвалъ.    Сердце    мое 
меня  не  обманываетъ  .  .  . 

Стародумъ    (обнявЬ  ее). 

Нѣтъ!  ты  дочь  моем  сестры  5  дочь  сердца 
моего  ! 

Софья 
(бросясъ    еЪ  его    обЪятія). 
Дядюшка  I    я  внЪ  себя  съ  радости. 

Стародумъ. 

Любезная  Софья !  Я  узналъ  въ  МосквЪ  , 
что  піы  живешь  здѣсь  противъ  воли.  Мнѣ  на 
свѣтЬ  шестьдесятъ  лътъ.  Случалось  быть 
часто  раздраженнымъ  ,  иногда  быть  собой 
довольнымъ.  Ничто  такъ  не  терзало  мое 
сердце ,  какъ  невинность  въ  сѣтяхъ  ковар- 
ства ;  никогда  не  бывалъ  я  піакъ  собой  дово- 
ленъ ,  какъ  если  случалось  вырвать  добычу 
изъ  рукъ  порока. 
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ПрАвдинъ. 
Сколь  пріятно  быгаь  тому  и  свидЪтелемъ  ! 

Софья, 
Дядюшка  !  ваши  ко  мнѣ  милости  •  .  • 

Стародумъ. 
Ты  знаешь  ,  что  я  одной  тобой  привязанъ 
къ  жизни.  Ты  должна  дѣлать  утъшеніе  моей 
старости,  а  мои  попеченія  твое  счастье.  ГГо- 
шедъ  въ  отставку ,  положилъ  я  основаніе 
твоему  Еоспитанію  ;  но  не  могъ  иначе  осно- 
вать твоего  состоянія ,  какъ  разлучась  съ 
твоей  матерью  и  съ  тобою. 

Софья. 

Отсутсшвіе  ваше  огорчало  насъ  несказанно. 

Стародумъ  (нЪ  Правдину). 

Чгпобъ  оградить  ея  жизнь  отъ  недостатка 
въ  нужномъ  ,  рѣшился  я  удалиться  на  несколь- 
ко лѣтъ  въ  ту  землю  ,  гдѣ  достаютъ  деньги, 
не  промѣнивая  ихъ  на  совѣсть  ,  безъ  подлой 
выслуги,  не  грабя  отечества ;  гдѣ  требугопгъ 
денегъ  отъ  самой  земли,  которая  поправосуд- 
нѣе  людей  :  лицепріятія  не  знаетъ3  а  платитъ 
одни  труды  вЬрно  и  щедро. 

И  р  А  в  д  и  н  ъ. 
Вы  могли  бъ  обогатиться;  какъ  я  слышалъ, 
несравненно  больше. 


і74  ЛЕД  ОГО  С. 71  ь, 

С  т  А  р  о  д  у  м  гь. 
А  на  что  ? 

ТГ  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Чтобъ  быть  богату,  какъ  другіе. 

С  т  А  р  о  д  у  м  ъ. 
Ъогагпу  !    А    кто    богатъ  ?    Да   вѣдаешь  ли 
ты  ,    что    для  прихотей  одного  человѣка  всей 
Сибири  мало?  Другть  мой!  все  состоипгъ  въ  во- 
ображеніи.     Послѣдуй      природѣ,     никогда    не 
будешь    бЬденъ  ;    послѣдуй    людскимъ     мнъні- 
ямъ,  никогда  богатъ  не   будешь, 
Софья. 
Дядюшка!  какую  правду  вы    говорите! 
С  т  А  г  о  д  у  м  ъ. 

Я  нажилъ  столько  ,  нтобъ  при  твоемъ» 
замужствѣ  не  остановляла  насъ  бЪдность  же- 
ниха достойнаго. 

Софья. 
Во   всю    жизнь   мою    ваша  воля  будетъ  мой 
законъ. 

Правдинъ. 

Но  выдавъ  ее  ,  не  лишнее  было  бы  оста- 
вить и  дѣтямъ  .  .  • 

Стародумъ. 
Дѣптямъ  ?    Оставлять     богатство   дѣтямъ  ! 
Вь    головЬ    нЪтъ.    Умны    будутъ  ,  безъ    него 
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обойдутся  :  а  глупом}'  сыну  не  въ  помощь 
богатство.  Видалъ  я  молодшэвъ  въ  зологаыхъ 
кафтанахъ,  да  съ  свинцовом  головою.  НЬтъ  , 
мой  другъ  !  наличный  деньги  —  не  наличный 
достоинства.  Золотой  болванъ,  все  болванъ. 

Правдинъ. 

Со  всЬмъ  т1»мъ  мы  видимъ ,  что  деньги 
не  рѣдко  ведутъ  къ  чинамъ  3  чины  обыкно- 
венно къ  знатности ,  а  знатнымъ  оказывает- 
ся почгпевіе. 

Стародуіъ* 
ІІочтеніе  I  Одно  почтеніе  должно  быть 
лестно  человеку — душевное,  а  дуніевнаго  по- 
чтенія  достоинъ  только  топіъ  ,  кто  въ  чи- 
нахъ  не  по  деныамъ  ,  а  въ  знати  не  по  чи- 
намъ. 

Правд  и  н  ъ. 
Заключеніе  ваше  неоспоримо. 
Стародумъ. 
Ба  !  Это  что  за  шумъ  ! 


і76  НЕД  ОГО  С  ЛЬ, 

ЯВЛЕНІЕ    ТРЕТІЕ. 

ТЬ  ЖЕ,  Гжа  ПРОСТАКОВА,  СКОТИНИНЪ  и  МИЛОНЪ, 

(МилонЪ    рааниліаето    Глсу    Простакову     сЪ 
С  ко  тииинылід  ^ 

Ржа    Прос  такова. 

Пусти!  Пуспхи,  батюшка!  Дай  мнъ  до  рожи3 
до  рожи  .  .  . 

М  и  л  о  н  ъ, 
Не  пущу ,  сударыня.  Не  прогневайся  ! 

Скотининъ 
(еЪ  запальчивости  у  оправляя  парикЪ). 
Отвяжись,   сестра!  Дойдетъ  дѣло  до  ломки  \ 
погну  ,  такъ  затреіцишь. 

Мил  о  и  ъ     (ѴжѢ  Простановок). 
М  вы  забыли,  что  онть  вамъ  братъ  ! 
Гжа    Пг  останова. 

Ахъ  ?    батюшка  !     Сердце    взяло  ?     дай    до- 
драться ! 

М  и  л  о  н  ъ   (Скотииииу). 

Развѣ  она  вамъ  не  сестра  ? 

Скот  и  н  и  н  ъ. 

Что  грьха  таить,  одного  помету  ,  да  вишь 
какъ  развизжалась. 
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Стародумъ 
(не  могши  удержатпъсп     отЪ    смѣха,   пЪ  Правдину). 

Я  боялся  разсердыться  :    теперь  смЬхъ  меня 
берешь. 

Гжа    Про  стІкова. 

Кого  -  то  ,    надъ    кѣзгъ  -  то  ?    Это    что    за 
выѣзжій  ! 

Стародумъ. 

Не  прогнЪваися  ,    сударыня:  я  отъ  роду    ни- 
чего смЬшнЬе  не  видывалъ. 

Скотин инъ   (держась  за  шею). 
Кому  смѣхъ  э  а  мнѣ  и  полсмѣха  нЪпгь* 

М  и  л  о  н  ъ. 
Да  не  ушибла  ль  она  васъ  ? 

С  к  о  т  и  н  и  нъ. 
Перед  -отъ  заслонялъ    обеими,     такъ    вце- 
пилась въ  зашеину  .  .  . 

Правдинъ. 
И  больно  ? 

Скот  инин  ъ. 
Загривокъ  немного  пронозила. 

(ВЯ     слЬдующую     рЪы,      Глеи     Простаковой 
Софья     сказываетб    ввораліи    Милопу,    тто 
пере  дБ  ниліЪ  Старо  дуліЪ.    МилопЬ  ее  пони- 
ліаетіі). 
С  об.   Сое.    Ф.  Виз.    4.1.  12 
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Гжа    Простак  о  в  а. 

Провозила  !  .  .  .  Нѣгаъ  ,  братецъ  ,  ты  дол- 
женъ  образ ъ  вымѣнить  господина  офицера  : 
а  кабы  не  онъ  ,  гао  бъ  ты  ошъ  меня  не  засло- 
нился. За  сына  вступлюсь  ;  не  спущу  отцу 
родному.  (Спшродуліуш*)  Это  сударь  ничего 
и  не  смЪшяо  ,  не  прогнѣвайся.  У  меня  мате- 
рино сердце.  Слыхано  ли,  чгаобъ  сука  щенятъ 
своихъ  выдавала  ?  Мзволил*ь  пожаловать  не- 
вѣдомо   кь  кому,  невъдомо  кто. 

Стародумъ    (указывал  на  Софью). 
ІТріЬхаль  къ  ней    ея  дядя   Стародумъ. 

Гжа    Проста  ко  в  а 
(обробѢвЪ   и  струси). 
Какъ  !     Это     ты  !     Ты    батюшка  !     Гость 
нашъ    безцѣнной  !  Ахъ  я  дура,  безсчешная  !  Да 
гаакъ  ли  бы    надобно    было    встрѣшмть    отца 
роднаго  ,    на    котораго    вся  надежда  ,   которой 
у  насъ  одинъ,  какъ  порохъ  въ  глазѣ.  Батюш- 
ка !    прости    меня:    я    дура.     Образумиться    не 
могу.  Гдѣ  мужъ  ?  ГдЬ  сынъ  ?  Какъ  въ  пустой 
домъ    пріѣхалъ  !   Наказаніе   Божіе  !  Всѣ    обезу- 
мели. Дѣвка!  дѣвка  !  Палашка!  дЬвка  ! 
С  к  о  т  и  н  и  н  ъ     (вЪ  сторону). 
Тотъ  -  то  ,  онъ  -  то,  дядюшка  -  то  ! 
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ЯВЛЕНІЕ     ЧЕТВЕРТОЕ. 

Т  Ѣ     ЖЕ     и     ЕРЕМЕЕВНА. 

Еремеевна, 
Чего  изволишь  ? 

Гжа    П  р  о  с  т  а  к  о  в  а, 
А    ты    развЬ    дѣвка  ,   собачья  ты  дочь?  Раз- 
вѣ    у   меня   вь   домѣ  ,    кромЬ    твоей    скверной 
хари  и  служанокь  нЬтъ!  Палашка  гдѣ  ? 

Еремеевна. 
Захворала,  матушка  ;    лежишь  съ  утра. 
Гжа     Простаков  а. 

Лежишь  !  Ахъ  она  бестія  !  Дежитъ  !  Какъ 
будто    она   благородная  ! 

Е  Р  Е   МЕЕВНА. 

Такой  жарь  розваль,  матушка;  безъ  умолку 
бреди игь  .  .  . 

Гжа    Прос  такова. 

Бредитъ  бестія  !  Какъ  будто  благородная! 
Зови  же  ты  мужа  ,  сына.  Скажи  имъ  ,  что, 
по  милости  Бояііей,  дождались  мы  дядюшку 
любезной  нашей  Софьюшки  ;  что  второй 
нашъ  родитель  къ  намъ  теперь  пожаловалъ, 
по  милости  Божіей.  Ну,   бѣги,  переваливайся. 
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Стародумъ, 
Къ   чему    тпак'ь  суетиться,    сударыня  ?    По 
милости  Божіей,  я  вашъ  не  родитель  ;    по  ми- 
лости же  Богкеій  ,   я  вам*ь  и  незнакомъ. 

Гжа    Прос  такова. 

Нечаянной  твой  пріѣздъ,  батюшка  ,  умъ  у 
меня  отнялъ  ;  да  дай  хотя  обнять  себя  хоро- 
шенько, благодѣтель  на'шъ  ! 


ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 

ТЬ  ЖЕ,  ПРОСТАКОВЪ,МИТРОФАНЪиЕРЕМЕЕВНА. 

(Вб  слЬдующую  рЪъъ  Старо  дума.)  Проста- 
новок сЪ  сыномд,  вышедшіе  изб  средней 
двери,  стали  позади  Стародулш.  ОтецЪ 
готовЪ  его  обнять  ,  какб  скоро  дойдетЪ 
огередь  ?  а  сыиЪ  подойти  кб  рукЪ.  Ереме- 
евна  веяла  ліѣсто  к5  сторонЪ  ,  и,  слолса 
руки,  стала,  какб  вкопаная  5  выпяля  елаза 
на  Старо  дума  :  сЪ  рабскимЪ  подобостра- 
стіеліЪ^ 

Стародумъ 
(обнимая    неохотно    Гжу    Лростанову). 
Милость  совсЬмъ  лишняя  ,  сударыня  !  Безъ 
нее  могъ  бы  я  весьма  легко  обойти  л  іься. 
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(Вырвавшись  изо  рукЬ  ел,  обертывается 
на.  другую  сторону  ,  едЪ  СкотинцнЪ  .  сто- 
лщііі  уже  со  распросшертылси  ручаліи  , 
тотгасО  его  сосвашываетб .} 

С  Т  А  Р  о  Д  У  Ы  ъ. 
Эгао  к*ъ  кому  я  попался? 

Скотининъ. 
Эгао  я,  сесшрин-ъ  брагаъ. 

Старо  д  у  м  ъ 

(увидя  еще  двузсЪ  ,  сЪ  нетерпѢніемЪ). 
А  эіпо  кто  еще  ? 

Прос  таковъ  (обнимая). 

Я  женнинъ  мужъ, 

М,  _      л  _   .  х  ѵ       ^    ВліЪстЪ, 

итрофан'ь  (^говл  руку). 

А  я  матушкинъ  сынокъ. 

Милонъ   (Правдину). 
Теперь  я  не  представлюсь. 

ІХравдинъ  (Милону). 
Я  найду  случай  представить  тебя  послЬ. 

СТАРОДУМЪ 

(не  давая  руки  Митрофану). 

Этошъ  ловитъ  ць/ювать  руку  :  видно  ,  что 
готовятъ  в-ь  него  большую  дуніу. 

Гжа      Прос  таков  а. 
Говори  ,    Митрофанушка:    какъ-де,    сударь 
мнѣ  твоей  ручки  не  цьловать  ;  ты  мои  вто- 
рой отен/ъ. 
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М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Какъ  не  дѣловашь  ,  дядюшка  ,  твоей  руч- 
ки  :  гпы  мой  отецъ.  .  .  (КБ  ліатери^)  Ко- 
торой бишь? 

Г?ка    Простакова. 

,      Втором. 

Митрофлнъ. 

Втором?  Второй  отецъ,  дядюшка. 

Стародумъ. 
Я;    сударь ,    тебѣ  ни  отеп/ъ  ?    ни  дядюшка. 

Гжа    Простакова. 
Батюшка,      вѣдь    ребенокъ    можегаъ    быть 
свое  счастье  прорекаетъ  :   авось  -  либо  сподо- 
битъ    Богъ    быть    ему  и  впрямь  гпвоимъ  пле- 
мянничкомъ. 

Сеотининъ, 
Право  !     А     я    чЪмъ      не     племяникъ  ?      Ам 
сестра! 

Гжа  Простакова. 
Я,  братецъ^  съ  тобою  лаяться  не  стану. 
(КБ  Старо  думу*)  Отъ  роду  ,  батюшка,  ни  съ 
кѣмъ  не  бранивалась.  У  меня  такой  нравъ: 
хоть  разругай  ^  вЬкъ  слова  не  скажу.  Пусть 
же,  себъ  на  умѣ,  Богъ  тому  заплатить  ;  кто 
меня  бѣдную  обижаетъ. 

С  т  А  р  о  д  у  ж  ъ. 
Я    это    примЪтилъ ,    какъ    скоро    ты,  суда- 
рыня5  изъ  дверей  показалась. 
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И  Р\А  В  д  И  И  Ъ  . 

А  я  уже  три  дни  свидѣшелемъ  ея  добро- 
нравія. 

Старо  д  ум  ъ. 

Этой  забавы  я  такъ  долго  имьшь  не  могу, 
Софьюшка  ,  другъ  мой  ?  завтра  же  поутру 
Ьду  съ  шобого  въ   Москву. 

Гжа     Простаков  а. 
Ахъ,  батюшка  !  зачшо  такой  гнѣвъ  ? 

П  Р  О  С   Т   А  Б   О  Е  Ъ, 

За  что  немилость  ? 

Гжа    Прос  т  а  нова. 

Какъ  ?  Намъ  разсташься  съ  Софьюшкой  , 
съ  сердечнымъ  нашимъ  другомъ  !  Я  съ  одном 
тоски  хлѣба  отстану. 

Проста  к  о  в  ъ. 
А  я  уже  тушъ  егибъ,  да  пропалъ. 

С  т  А  р  о  д  у  м  ъ. 
Когда  же  вы  такъ  ее  любите  ,  то  долженъ 
я  васъ  обрадовать  :  я  везу  ее  въ  Москву 
для  того  ,  чтобъ  сдѣлать  ея  счастье.  Мнѣ 
представленъ  въ  женихи  ея  нЬкто  молодой 
человѣкъ  болынихъ  досшоинствъ  ;  за  него  ее 
и  выдамъ. 


і«4 


ИЕДОГОСЛЬ, 


ВсЪ 


вліѣстЬ, 


Гжа    П  р  о  с  т  А  к  о  в  а. 
Ахь!  уморилъ  ! 

ІѴІ  и  л  о  н  ъ. 
Что  я    слышу  ! 
(Софья  кажется  пораженною,*) 
С  к  о  т  и  н  и  н  ъ. 
Воітіъ  -  те  разь  ! 

(ПростаковЪ      всплеснуло*       ру- 
каліи.) 

Митрофанъ. 
Вопіъ  теб'Ь  на  ! 

(Ереліеевна     пегалъно      кивнула 
головою,) 

(^ТІравлинЪ     покавываетд    видЪ 
оеоргеннаео  удивлеиія.) 

Стародумъ 
(притѣтл  всѢосЪ  смятенге). 
Что  это  значишь?  (Я<5  СофъЪ.)  Софьюшка, 
другъ  мой,  и  ты,  мнѣ  кажется,  въ  смущеніи  ? 
Не  уже  ль  мое  намѣреніе  тебя  огорчило  ?  Я 
заступаю  мьсто  отца  твоего.  ПовЪрь  мнѣ  , 
что  я  знаю  его  права.  Онъ  нейдушъ  далЬе  , 
какъ  отвращать  несчастную  склонность 
дочери  ,  а  выборъ  достойнаго  человЪка  зави- 
сить  совершенно  оть  ея  сердца.  Будь  спокой- 
на, другъ  мой  !  Твой  мужъ  ,  тебя  достойной  , 
кто  бъ    онъ    ни    былъ  ,    будетъ  имЬть  во  мнЬ 
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испіиннаго    друга.    Поди  за  кого   хочешь.  (ВсЪ 
припиліаюто  веселый  еидо,} 

Софья. 

Дядюшка  !  не  сомневайтесь    въ  моемъ  пови- 
новеніи. 

Мил  о  н  ъ   (во  сторону). 

Почтенным  человѣкъ  ! 

Гжа    Простакова 

(со    веселымо  видомо). 
Вогаъ    отеп/ъ!    Вотъ  послушать  і    Поди    за 
кого    хочешь,    лишь  бы    человѣкъ    ея   стоилъ. 
Такъ,  мой  батюшка,  такъ.  Тупгъ  лиыіь  только 
жениховъ  пропускать  не  надобно.  Коль    есть 
въ  глазахъ  дворянинъ,  малой  молодой  .  • . 
Скот  инин  ъ, 
Изъ  ребятъ  давно  ужь  вышелъ  .  .  • 

Гжа  Прост  а  к  о  в  а. 
У    кого   достаточекъ  хоть  и  небольшой  .  .  . 

Скотининъ. 
Да  свиной  заводъ  не  плохъ  .  .  , 

Гжа    Простакова. 
Такъ  и  въ  доброй   часъ  ,  въ 
архангельской. 

Скотининъ. 
Такъ  веселымъ  пиркомъ,    да 
и  за  свадебку. 
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С  Т  А  Р  О  Д  У  ж  ъ. 

Совьгпы  ваши  безпристрасшны.  Я  это 
ви?ку. 

[  Скотининъ, 

То  ль  еще  увидишь  ,  какъ  опознаешь  меня 
покороче.  Вишь  ты  —  здѣсь  со домна.  Черезь 
часъ-мКста  приду  еъ  тебК  одинъ;  шутъ  дѣло 
и  сладимъ.  Скажу,  не  похвалясь  ,  каковъ  я  , 
право  таких  ъ  мало.  ■(О/пходитб,') 

С  т  а'р  о  д  у  ж  ъ. 
Эяіо  всего  вѣрояпінЪе. 

Ржа  И  р  6\с  такова. 
Ты,  мой  батюшка,  не  диви  на  братца,  .  .  . 

Стародумъ. 
А  онъ  вашъ  братеи/ь  ? 

Гжа  П  р  о  с  т  а  к  о  в  А, 
Родной ,  батюшка  :  вѣдь  и  я  по  отцѣ  Ско- 
тинкныхъ.  ІХокойникъ  батюшка  женился  на 
покойниц/К  мапіушкѣ.  Она  была  по  прозванію 
ІТриплодиныхъ.  Насіэ  дішіеи  было  у  нихъ 
в  осьмнадцать  человКкъ  :  да  кромЬ  меня  съ 
братцомт»,  всѣ,  по  власти  Господней,  пример- 
ли :  иныхъ  изть  бани  мертвыхъ  вытащили  ; 
трое,  похлебавъ  молочка  изъ  мьднаго  когпли- 
ка  ,  скончались  ;  двое  о  Святой  недель  съ 
колокольни  свалились  ;  а  достальныя  сами  не 
стояли  ,  батюшка  ! 
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Стародумъ, 
Вижу,  каковы  были  и  родители  ваши. 

Ржа    И  р  о  с  т  А  к  о  в  А. 

Старинные  люди,  мой  отецъ  !  Не  нынѣш- 
ній  былъ  вѣкъ.  Насъ  ничему  не  учили.  Бы- 
вало добры  люди  пристуиятъ  къ  батюшкѣ  , 
ублажаютъ,  ублажаюгпъ,  чгаобъ  хоть  братца 
отдать  въ  школу  ,  —  кстати  ли  ,  —  покой- 
никъ  свѣпгь  ,  и  руками  и  ногами  ,  царство 
ему  небесное  !  Бывало  изволить  закричать: 
прокляну  ребенка  .  которой  чпю  нибудь  пе- 
реймешь» у  басурмановъ  ,  и  не  будь  тотъ 
Скотининъ ,  кто  чему  нибудь  учиться  за- 
хочегпъ. 

Правдмнъ. 

Вы  однако  жъ  своего  сынка  3  кое  -  чему 
обучаете. 

Гжа    Простакова. 

Да  нынѣ  вЬкъ  другой  ,  батюніка  !  (КБ  Ста- 
родуліу.*)  Послѣднихъ  крохъ  не  жалѣемъ,  лишь 
бы  сына  Есему  выучить.  Мой  Митрофанушка 
изъ  -  за  книги  не  встаешь  по  суткамь.  Ма- 
терино мое  сердце.  Иное  жаль  ,  жаль  ,  да  по- 
думаешь :  за  то  будетъ  и  дьтина  хоть  куда. 
ВЬдь  вотъ  ужь  ему  ,  батюшка  ,  шестнадцать 
лѣшъ  исполнится  около  зимняго  Николы. 
Женихъ  хоть  кому  ,  а  все  -  таки  учители 
ходяшъ,  часа  не  теряетъ  ,  и  теперь  двое  въ 
сЪняхъ    дожидаются.      (Мигнула    ЕреліеевнЪ , 
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гтпобб  ихо  позвать).  А  въ  МосквЪ  приняли 
иноземца  на  шесть  лѣтъ,  и  чтобъ  другіе  не 
сманили  ,  контрактъ  въ  полиціи  заявили.  По- 
дрядился учить  ?  чему  мы  хотимъ  ,  а  по  насъ 
учи  ,  чему  самъ  умѣетъ.  Мы  весь  родитель- 
ской долгъ  исполнили:  ЫЬмца  приняли  ,  и  день- 
ги впередъ  но  третямъ  іматммъ  .  Желала  бъ 
я  душевно  ,  чтобъ  ты  самъ  ,  батюшка ,  полю- 
бовался на  Митрофанушку  7  и  посмошрѣлъ 
бы,  что  онъ  выучилъ. 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ. 
Я  худой  тому  судья,  сударыня. 

Гжа    Простакова 
{увидя  Кутейкина  и  Цыфиркина). 
Вогаъ  и  учители.  Не  говорила  ль  я,  батюш- 
ка ,    что    Митрофанушка    мой    ни    днемъ  ,    ни 
ночью  покою  не  имъетъ.    Свое  дитя    хвалить 
дурно,  а    куда    не    бесчастна   63'дешъ  та  ,  ко- 
торую приведетъ  Богъ  быть  его   женою, 
Правдинъ. 
Это    все    хорошо  :    не    забудьте   однако  жъ 
сударыня  ,  что    гость    вашъ    теперь     только 
изъ    Москвы    пріѣхалъ  ,  и  что   ему  покой  го- 
раздо нужнѣе  похвалъ  вашего  сына, 

Стародумъ. 
Признаюсь  ,     что    я    радъ     бы    отдохнуть 
и    отъ    дороги  ,    и    отъ  всего  того,  что  слы- 
ша лъ  и  что  видЬлъ. 
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Гжа    Простаков  А. 
Ахъ,  мой    батюшка  !  Все  готово  ;  сама    для 
піебя   комнату  убирала. 

Стародумъ. 
Ълагодаренъ.  Софьюшка,  проводи  же  меня. 

Гжа   Простаков  а. 
А  мы-пто  что?  Позволь,  мой  батюшка,  про- 
водить себя  и  мнѣ  у  и  сыну  ,  и  мужу.    Мы  всь 
за  твое  здоровье    въ    Кіевъ  пЬшкомъ    обеща- 
емся ,  лишь  бы  дьльцо  наше   сладить. 
Стародуиъ   (кЪ  Правдину). 
Когда  же  мы  увидимся?  Отдохнувъ,  я  сюда 
приду. 

Правдинъ, 
Такъ    я    здЪсь    и    буду    имЬпіь    честь    вась 
видьть. 

Стародумъ, 
Радъ  душою. 

(Увидя  Милона,  который  еліу  со"  погте- 
ніеліЪ  поклонился,  откланивается  и  еліу 
уътиво.') 

Гжа    Простаков  а. 

Такъ  милости  просимъ. 

(Кромѣ  угителей,  всЪ  отходят?*:  Прав- 
динЪ  сЪ  Милоноліб  вд  сторону  ,  а  про- 
гіе  в5  другую,') 
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Явлен  те    шестое. 

кутейкиііъ   и  цыфиркинъ. 

Іі  У  Т  Е  й  к  м  н  ъ. 

Что  за  бьсовщмна  !  Съ  сама  го  утра  тол- 
ку не  добьешься.  Здѣсь  каждое  утро  процвЪ- 
ліетъ  и  погибкегпъ. 

Щ  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 

А  нашъ  братъ  и  вЬкъ  гпанъ  живетъ.  ДЬ~ 
да  не  дѣлай  ,  отъ  дѣла  не  бѣгай.  .Вотъ  бЪда 
нашему  брату  ,  какь  кормяпгъ  плохо  ,  какъ 
сегодня  къ  здѣшяему  объду  провіашну  не 
стало  .... 

Кутейкинъ. 

Да  кабы  не  умудрилъ  м  меня  Владьшо, 
шедши  сюда,  забрести  на  перепутье  къ  на- 
шей просвирнЬ  ,  взалкахъ  бы  яко  песъ  ко  ве- 
черу. 

Цыфиркинъ, 

ЗдЬшни  господа,  добры  командиры  ! 

ГіУТЕЙКИНЪ. 

Слыхалъ  ли  ты,  братецъ  ,  каково  житье 
то  здѣшнимъ  челядинцамъ.  Даромъ  ,  что  ты 
слу?кивой,  бывалъ  на  баталіяхъ,  страхЪ  и 
шрепетъ  пріидетъ  на  тя  .  .  . 


КОМЕДІЯ.  іді 

Цыфиркинъ, 

Вогпъ  на,  Слыхалъ  ли?  Я  самъ  видалъ  здѣсь 
бѣглой  огонь  въ  сутки  сряду  часа  по  три  ; 
{ев  до  хну  во'),  Охъ-ти  мнѣ  !  Грусть  берепгъ. 

Кутейкинъ. 
О  горе  мнѣ  грѣшному  ! 

II  Ы  Ф  И  Р  к  и  н  ъ. 
О  чемъ  вздохнулъ,  Сидор  ычь? 

Кутейкйнъ, 
И    въ    тебѣ    смягаеся     сердце     твое  ,    Паф- 


нутьевичь  ? 


Ц  Ы  Ф  и  р  к  и  н  ъ, 


За  неволю  призадумаешься.  Далъ  мнЪ  Ъогъ 
ученичка,  боярскаго  сынка.  Бьюсь  съ  нимъ 
третій   годъ  :  трехъ  перечесть  не  умѣетъ. 

Кутейкинъ, 

Такъ  у  насъ  одна  кручина.  Четвертой 
годъ  мучу  свой  живопіъ.  По  сесть  часъ  кро- 
мЬ  задовъ  новой  строки  не  разберетъ:  да  и 
зады  мямлигаъ  ,  прости  Господи  ,  безъ  складу 
по  складамъ,  безъ  толку  по   толкамъ. 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ь. 

А  кто  виноватъ  ?  Лишь  онъ  грифель  въ 
руки  9  а  Нѣмецъ  въ  двери.  Ему  шабашъ  изъ 
за  доски,  а  віеня  рады  въ  толчки. 
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К  У  Т  Е  й  к  и  н  ъ. 
Тупіъ     мой     ли    грѣхъ?    Лишь     указку     въ 
персты,  басурманъ  въ  глаза.  Ученичка  по  го- 
ловкЬ,   а  меня  по  шеК. 

Дыфйркйнъ   (со  жаромЪ). 
Я    далъ    бы     себѣ    ухо    отнести ,    лишь  бы 
эгпаго  тунеядца  прошколить  иосолдатски. 

К  у  т  е  й  к  и  н  ъ. 
Меня    хоть     теперь     шелепами  ,     лишь     бы 
выю  грЪшничу  путёмъ  накостылять. 


ЯВЛЕНІЕ      СЕДЬМОЕ. 

Т'Ь     ЖЕ,   Гжа   ПРОСТАКОВА   и    МИТРОФАНЪ. 

Гжа    Простаков  а. 
Пока     онъ    отдыхаетъ  ,     другъ    мой  ,    ты 
хоть    для     виду    поучись  ,    чгпобъ     дошло    до 
ушей    его  ,  какъ    ты    трудишься,     Митрофа- 
нушка. 

Митрофанъ. 

Ну  !  А  тамъ  что  ? 

Ржа     Прос  ТАКОВА. 
А  тамтэ  и  женишься. 

М  И  Т  Р  О  Ф   А  н  ь. 

Слушай ,  матушка.  Я  тебя  попгьшу  ,  по- 
учусь :  только  чгаобъ  это  был-ъ  послѣдній 
разь  ,  и  чтобъ  сегодни  ж-ь  быть  сговору. 
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Гжа    Простаков  а, 

Придепгъ  часъ  воли  Божіей  ! 
Митрофанъ. 

Часъ  моей  воли  пришелъ  :  не  хочу  учиться, 
хочу  жениться.  Ты  жъ  меня  взманила  ,  пеняй 
на  себя.  Вотъ  я   сѣлъ. 

{Цыфиркинб  огипиваетЪ  ерифелъ^) 

Гжа   II  р  о  с  такова. 

А  я  туттэ  же  присяду.  Кошелекъ  повяжу 
для  тебя  ,  другъ  мой  !  Софьюшкины  денежки 
было  бъ  куда   класть. 

Митрофан  ъ. 

Ну  !  давай  доску  ,  гарнизонная  крыса  !  За- 
давай,  что  писать. 

Цыфиркмнъ. 

Ваше  Благородіе  завсегда4  безъ  дьла  лаять- 
ся изволите. 

Гжа   Прос  такова   (работая). 

Ахъ,  Господи  Боже  мой  !  Ужь  ребенокъ 
не  смѣй  и  избранить  Пафнутьича  I  Ужь  и 
разгнѣвался ! 

Цыфиркинъ. 

За  что  разгневаться  ,  Ваше  Благородіе  !  У 
насъ  Россійская  пословица:  собака  лаетъ,  вѣ- 
теръ  носитъ. 

Митрофанъ. 
Задавай  же  зады,  поворачивайся. 
Соб.   Сое.    Ф.   Виз.    Ч.   1.  1.3 
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Цыфиреинъ, 

Все  зады,  Ваше  Благородіе.  ВЬдь  съ  задами- 
то  вѣкъ  назади  останешься. 

Гжа     Простаков  а. 

Не  твое  дѣло  ,  Пафнутьичь.  Мнѣ  очень 
мило  ,  что  Митрофанушка  впередъ  ніагать 
не  любить.  Съ  его  умомъ  ,  да  залетѣшь  да- 
леко ,  да  и  Боже,  избави  ! 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 

Задача:  изволилъ  ты,  на  прикладъ,  идти  по 
дорогѣ  со  мною  ;  ну ,  хоть  возьмемъ  съ  собою 
Сидорыча.  Нашли  мы  трое  .... 

Митр  о  ф  а  н  ъ     (пишетЪ). 
Трое. 

Цыфиркинъ, 
На  дорогѣ,  на   прикладъ  же,   триста  рублей, 

Митрофанъ     (пишетЪ). 
Триста. 

Цыфиркинъ. 

Дошло  дѣло  до  дѣлежа.  Смякнипіко  ,  по  чему 
на  брата  ? 

Митрофанъ     (вычислял,  шепчетЪ). 

Единожды  три,  три;  единожды  нуль,  нуль  ; 
единожды  нуль,  нуль. 

Гжа  Простаков  а. 

Что,   что  до  дЬлежа  ? 
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М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 
Вишь  триста    рублей,    что  нашли,  шроимъ 
раздЪлмть, 

Гжа     Прос  такова. 

Врётъ  онъ  ,  другъ  мой  сердечноіі  !  Нашедъ 
деньги,  ни  съ  кѣѵь  не  дѣлись:  всѣ  еебѣ  возьми. 
Митрофанушка  !  не  учись  этой  дурацкой 
наукЬ. 

Митррфінъ, 
Слышь,  ІТафнупіьичь,  задавай  другзто. 
Цыфиреп  и  ъ, 

Пиши,  Ваше  Благородіе.  За  ученье  жалуете 
мнѣ  въ  годъ  десять  рублей. 

Ы  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 
Десять. 

Ц  ы  ф  и  р  іі  и  н  ъ. 

Теперь  правда  не  зачто  $  а  кабы  ты^  ба- 
ринъ  ,  что  нибудь  у  меня  неренялъ  ,  не  грьхъ 
бы  тогда  было  и  еще  прибавить  десять. 

М  итрофанъ   (пишетЪ). 
Ну  з  ну  ,  десять. 

Цыфиркин  ъ. 
Сколько  жъ  бы  на  годъ  ? 

М  итрофанъ    (вычислял  ,  шепчетЬ). 
Нуль,  да  нуль,  нуль ;  одинъ  да  одинъ  .  .  . 

(Задуліался.} 

і5г 
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Гжа  Простаков  а. 

Не  трудись  ио  пустому,  другъ  мой  ,  гроша 
не  прибавлю ;  да  и  не  зачпю  ,  наука  не  такая  : 
лишь  тебѣ  мученье  ;  а  все  вижу  пустота. 
Денегъ  нЬгаъ  ,  что  считать  ,  деньги  есть 
сочшемь  и  безъ     Пафнугпьича    хорошехонько. 

Куте  йеинъ, 

Шабашъ,  право  ,  Пафнутьичь.  ДвЪ  задачи 
рѣшены.  Въдь  на  повѣрку  приводипіь  не  сгаа- 
нутъ. 

М  И*Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Не  бось  5  брать.  Матушка  тутъ  сама  не 
ошибется.  Ступай  -  ка  ты  теперь,  Кутей- 
кин-ь,    проучи    вчерапінее. 

*'  Кутейеинъ 

(открываешь    часословЪ.   МитрофаиЪ  беретЪ  указку). 

Начнежгь,  благословясь.  За  много  со  внима- 
ніемь.    Азъ    же    есмь  червь... 

МиТРОФАНЪ. 

Азъ   же  есмь   червь  .... 

ІІУТЕЙКИНЪ, 

Червь  ,  сирѣчь,  животина,  скотъ.  СирЬчь: 
ааъ  есмь  екошъ. 

М  И  Т  Р  О  «I»  А  н  ъ. 

Азъ  есмь  скошъ. 
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К  у  т  е  й  к.  и  н  ъ     (учебнымЪ  голосомЪ). 
А  не  человЬкъ. 

Митрофанъ     (также). 
А  не  человЪкъ, 

Кутейкинъ, 
ІІоношеніе    человѣковъ. 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Поношеніе  человѣковъ. 

ІІ  У  Т  Е  Й  К  И  Я  Ъ. 

М  унШ  . . . 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ОСЬМОЕ. 

-  'с 

ТВ     ЖЕ     и     ВРАЛЬМАН  Ъ. 

Вральман  ъ. 

Ай  !  ай  !  ай  !  ай  !  ай  !  Теперь-то  я  фижу  ! 
Умаритъ  хогаяшъ  репенка  !  Матушка  ты 
мая!  сшалься  натъ  сфаей  утроиой  ,  катора 
тефять  мѣсесовъ  таскала,  —  такь  скасать  , 
асмое  тифа  фъ  сфѣтъ.  Таи  фолю  эпгамъ  пре- 
клятымъ  слатѣямь  ,  ись  такой  калафы 
толго  ль  палфанъ  ?  Уть  диспозисіонъ  ,  ушь 
всё  есть. 

Гжа  Прос  такова. 

Правда  ,.  правда  твоя  ,  Адамъ  Адамычь  ! 
Митрофанушка,  другь  мой.  коли  ученье  шакъ 
опасно  для  твоей  головушки,  такь  по  мнЬ 
перестань. 
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М  М  Т  Р  О  Ф  А  и  ъ. 
А  по  мні»  и  подавна. 

Кутемкинъ  (затворял  часословЪ). 
Конен,ъ  и  Богу  слава. 

Е  Р  А  Л  Ы  А  Н  Ъ, 

Матушка  моя  !  Шшо  гаепѣ  надобно  ? 
сынокъ ,  каковъ  есть  ,  да  гаалъ  Богъ  сгаа- 
ровье  ;  или  сынокъ  премудрой  ,  шакъ  сказать, 
Арисшотелисъ,  да  въ  могилу. 

Гжа    Простаков  а. 
Ахъ  ,  какая  страсть,   Адамъ  Адамычь  !  Онъ 
же   и  такъ  вчера  небережно  поужиналъ. 

Вр  АЛЬЙАНЪ,  '. 
Разсутишъ,    мать  мая,  напилъ    прюхо   лиш- 
не  ,  —  піьда  ;  а  фить  калоушка  -  то  у  нефо    ка- 
раздо      слапѣ      ирюха  ,       напить     её     лишнЪ , 
захрани    Но?ке! 

Гжа  Про  стакова. 
Правда  іпвоя  ,  Адамъ  Адамычь  !  Да  что  ты 
станешь  дѣлашь?  Ребенокъ,.  не  выучась,  поЬз- 
ящщр  ка  бъ  тотъ  же  Петербургъ:  скажутъ  , 
дуракъ.  Умниц/ъ-то  нынЬ  завелось  много;  ихъ- 
то  я  боюсь. 

Вральман  ъ. 

Чефо  баяться,  мая  матушка  ?  Расумнай  те- 
ло вѣкъ  никахта  ефо  не  сашеретъ  ,  никахгаа 
зъ  нимъ  не  саспоритъ:  а  онъ  съ  умными  дюгаь- 
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ми    не    сфясывайся .     гаакъ    и   пудетъ     плаго- 
тенствіе  ХІожіе. 

Гжа  Простакоба, 
Вотъ   какъ   надобно  іпебѣ  на  свЬтѣ    жить, 
Митрофанушка  ! 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  Н  Ъ. 

Я    и    самъ  ,    матушка  ,  до    умницъ  -  гао    не 
охотникъ.    Свой  братъ  завсегда  лучше. 

В  РАЛЬМАНЪ. 

Сфая  кампанія  то  ли    тѣло  ! 

Гжа    Простакоба. 

Адамъ   Адамы чь  !    да  изъ  кого  жъ  ты  ее  вы- 
берешь ? 

Вральман*- 
Не  крушишься,  мая  матушка,  не  крушиться  ; 
каковъ    тфой    тражайшій    сынъ,    такмхъ    на 
сфѣшѣ  милліоны  ,  милліоны.  Какъ  ему  не  фыл- 
рагаь  себѣ  кампаніи. 

Гжа    И  р  о  с  т  а  и  О  в  а. 

То  даромъ,  что  мой  сынъ  :  малой  острой  , 
проворной. 

В  Р  А  Л  Ь  М  А  н  ъ. 

То  ли  пы  тѣло  5  капы  не  самарили  ефо  на 
ушенье  !  Россійска  крамагаъ  !  Арихметика  ! 
Ахъ,  Хоспоти  Поже  мой!  Какъ  туша  фъ  пгЬлѣ 
остаесса!  Пакъ  путто   пы  Россійски    тфоря- 
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нинъ    ушь   м  не  могъ    фъ  свьтъ  аванзировагпь 
пезъ  Российской  краматъ  ! 

Кутейкинъ   (вЪ  сторону). 

Подъ  яаыкъ  бы  гпебъ  трудъ  и  болѣзнь. 

Враль  манъ. 
Какъ  путто  пы  до  Арихметики  пыли  люты 
гаураіги  песчетные  ! 

•Ц  ы  ф  и  Р  к  и  н  ъ     (вЪ  сторону). 

Я  те  ребра  -  гао  пересчитаю..  Попадешься 
ко  мнЪ. 

Враль  м  ан  ъ. 
Ему    потрепно    снаіпь  ,   какъ  шить  фъ  сфѣ- 
тЬ.    Я  снаю    сфѣгаъ    наизусть  ;  я  самъ  терта 
калашь. 

Гжа     II  Р  о  о  т  і  к  о  в  а. 
Какъ     гпебѣ      не    знать     большова     свьту  3 
Адамъ  Адамычь  !    Я    чай  и  въ  одномъ   Петер- 
бур^  ты  всего  наглядѣлся. 

Вральман  ъ. 

Тафольно  ,  мая  матушка  ,  тафольно.  Я 
са всегда  ахотникъ  иылъ  смотрѣть  пупликъ. 
Пыфало  ,  о  прасникѣ  съѣгпуіпца  въ  Катрин- 
э  офъ  кареты  съ  хоспотамъ  ;  я  фее  на  нихъ 
смотру.  Пыфало,  не  сойту  ни  на  минуту  съ 
коселъ. 

Гжа    Простакова, 

Съ  кзкихъ  козелъ  ? 
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Вралыанъ  (вЪ  сторону). 
Ай!  ай!  ай!  ай!  III то  я  зафралъ  !  (Во  слухБ.*) 
Ты,  матушка,  снаеть  2  што  сматрѣть  фсегта 
лофче  зпобыши:  такъ  я,  пыфало,  на  снакому 
карету  и  сасѣлъ  ,  та  и  сматру  полыиой 
сфѣтъ   съ  коселъ. 

Гжа    Прос  такова. 
Конечно      виднЪе.    Умном   человъкъ   знаетъ 
куда  взлесть. 

Враль  м  ан  ъ. 

Вашъ  тражайшій  сынъ  также  на  сфѣтѣ 
какъ  нипудь  всмаститца  ,  лютей  пасматрѣть 
и  сепя  пакасать.  Ушалецъ  ! 

(МитрофанЪ],  стоя  на  мѣстѣ,  перевертывается.) 

Вралыанъ, 
Уталецъ!    Не    постоитъ    на    мвстѣ  5   какъ 
шикой  конь  пезъ  у  еды.    Ступай  !  фортъ  ! 

{ЪІитрофапЪ  убЪгаетб,*) 

Гжа    Простакова 
(усмЪзсаясъ  радостно). 

Ребенокъ,  право,  хоть  и  женихъ.  Пойти 
за  нимъ  однако  ?къ  ,  чтобъ  онъ  съ  рѣзвости 
безъ  умыслу  чѣмъ  нибудь  гостя  не  прогнЪвалъ, 

Враль  м  ан  ъ. 

Поти  ,  мая  матушка  !  Салетна  птиса  !  Са 
нимъ  шфои  гласа  натопно. 
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Гжа    Прост. А  ков  А. 
Прощай  же  ,  Адамъ  Адамычь  ! 

(ОтходитЪ?) 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е       ДЕВЯТОЕ. 

ВРАЛЬМАНЪ,    КУТЕЙКИНЪ    и    ЦЫФИРКИНЪ. 

Ц  ы  Ф  і  р  і;  и  н  ъ     (насмѣосаясъ). 
Эка  образина  ! 

Кутейкинъ    (насліѣхаясъ)' 
Притча  во  языцѣхъ  ! 

Враль  м  Ан  ъ.  , 

Чему-  фы  супы  то  скалите  ,  нефѣжи  ? 
Ц  ы  Ф  и  Р  к  и  н  ъ     {уларивЪ  по  плечу). 

А  ты  что  брови  -  то  нахмурилъ,  Чухонская 
сока  ? 

Вралыанъ, 

Ой  !  ой  !  шелъсны  лапы  ! 

Кутейкинъ    (ударивЪ  по  плечу)- 

Филинъ    треклятый  !    что    ты    буркалами- 
то  похлопываешь  ? 

Вралыанъ   (тихо). 

Прспалъ  я.    (В6  слухЬ.^)  Што  фы,  истефае- 
шесь  репята  что  ли  нато  мною  ? 
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Цыфиркин  ъ. 
Самъ  праздно   хлѣбъ  ѣшь,  и  другимъ  ничего 
дѣлать    не   даешь  :    да   ты  жъ  еще   и  рожи  не 
уставишь. 

К  у  т  е  й  к  и  н  ъ. 

Усгаа   твоя  всегда  глаголаша  гордыню ,    не- 
честивый I 

В  Р  А  Л  Ь  М  А  Н  Ъ 

(оправляясь  отЪ  робости). 

Какъ    фы     терсаегае   нефъшничашь    передъ 
ушеной  персоной?  Я  накраулъ  сакричу. 
Ц  ы  ф  и  р  в.  и  н  ъ. 
А  мы  -  те  и  честь  отдадимъ  :   я    доскою  .  .  . 

К  У  Т  Е  м  к  и  н  ъ, 
А  я  часослОБОмгъ. 

Враль  манъ. 
Я   хоспожѣ  на  фасъ  пошалаюсь. 

(Цыфиркииб  замахиваясь     доскою  5     а 
КутейкинЬ  гас о  с  лов  о  м.5,*) 

[Цыфиркин  ъ. 

Раскрою  тебѣ  рожу  на  пятеро. 

К)  ВліЪстЪ 
У  Т  Е  И  К  И  Н  Ъ. 

Зубы  грѣашика  сокрушу, 

(ВральмапЪ  бЪжитЪ,') 

Ц  Ы  Ф  ИРКИ  Н  іяі 

Ага  !    Поднялъ  трусъ  ноги. 
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Кутеиеинъ, 
Направи  стопы  своя,  окаянный  ! 

Вралыанъ     (вЪ  дверяжЪ). 
Что  фсяли  бестія  ?  Сюта  сунтесь. 

Цыфиркинъ, 
Уплелъ!  Мы  бы  дали  тебѣ  таску. 

В  р  А  л  ь  м  А  н  ъ. 
Лихъ  не  паюсь  теперь,  не  паюсь. 

Кутейкинъ. 

ЗасЬлъ     пребеззаконный !     Много  ль    тамъ 
ваеъ  басурмановъ-то?  Всѣхъ  высылай. 

Вральман  ъ. 

Саганимъ      не      слатили  !    Эхъ 
пратъ  фсяли  !  I        ^с^ 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 

}     вдругЪ 
Одинъ  десятерыхъ  уберу. 

Кутейкинъ.  I    кригатЪ. 

Воутріе     избію     вся    грѣшныя 
земли. 

Конецд  третьлео  дЪйствія, 
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ДЬЙСТВІЕ     ЧЕТВЕРТОЕ. 

ЯВЛЕНІЕ    ПЕРВОЕ. 

Софья    одна    (глядя  на  часы). 

Дядюшка  скоро  долженъ  выдггш.  (Садясь?) 
Я  его  здѣсь  подожду.  (Выниліаетпд  книжку 
и  прогитпавЪ  нЪсколько.*)  Это  правда.  Какъ 
не  быть  довольну  сердцу  ,  когда  спокойна 
совЪсть  !  (Проъитпавд  опять  нЪсколько,} 
Не  льзя  не  любишь  правилъ  добродѣтели:  онъ 
способы  къ  счастію.  (Прогитавд  нЬсколько  , 
взглянула  5  и  увидЪвБ  Старо дуліа  3  к5  неліу 
ігодбЪеаетЪ?) 


ЯВЛЕНІЕ      ВТОРОЕ. 

СОФЬЯ     и     СТАРОДУМЪ. 

Стародумъ. 

А!  Ты  уже  здѣсь  ,  другъ  мой  сердечной  ! 

Софья. 
Я     вас-ъ      дожидалась ,      дядюшка.     Читала 
теперь  книжку. 


зоб  И  Е  Д  О  Г  О  С  Л  Ь  , 

С  Т  А  Р  О  Д  У  к  ъ, 

Какую  ? 

Софья. 

Французскую  :     Фенелона ,      о      воспшпаніи 
дЬвицъ. 

С  Т   А  Р  О  Д  У  Ж  Ъ. 

Фенелона  ?  Автора  Телемака  ?  Хороню. 
Я  не  знаю  твоей  книжки  ,  однако  читай  ее  , 
читай.  Кто  написалъ  Телемака  ,  тогаъ  пе- 
ромъ  своммь  кравовъ  развращать  не  станешь. 
Я.  боюсь  для  васъ  нын'Ьшнихъ  мудрецовъ. 
Мн'Ь  случилось  читать  изъ  нихъ  все  шо, 
Что  переведено  по  Русски.  Они,  правда,  мско- 
реняютъ  сильно  предразсудки  ,  да  ворогаягаъ 
съ  корня  добродетель.  Сядемъ.  (Оба  сЪли.} 
Мое  сердечное  желаніе  видѣть  тебя  столь- 
ко счастливою,  сколько  въ  свѣтѣ  быть  воз- 
можно. 

Софья. 

Ваши  наставлекія  ,  дядюшка,  ■  составлтъ 
все  мое  благополучіе.  Дайте  мнѣ  правила  , 
когиорымъ  я  последовать  должна.  Руковод- 
ствуйте сердцемъ  моимъ  :  оно  готово  вамь 
повийоваться. 

Стародумъ. 

Мнь  пріятно  расгюложеніе  души  твоей. 
Сь  радостью  подам/ъ  тебѣ  мои  совьгпы.  Слу- 
шай   меня    съ   такимъ    вниманіемъ  ,    съ   какою 
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мскренностію     я    говорить    буду.     Поближе. 
(Софья  подвигаетб  стулЪ  свой?) 

Софья. 

Дядюшка  !  всякое  слово  ваше  врѣзано  бу- 
детъ  въ  сердце  мое. 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ 

(сЪ    важнымЪ     чистосердечіемЪ). 

Ты  теперь  въ  піѣхъ  лѣтахъ,  въ  кото- 
рыхъ  душа  наслаждаться  хочетъ  всЪмъ  бы- 
гпіемъ  своимъ  5  разумъ  хочетъ  знать  ,  а  серд- 
це чувствовать.  Ты  входишь  теперь  въ  свѣтъ, 
гдѣ  первый  піагъ  рѣшитъ  часпіо  судьбу  цЬ- 
лой  жизни ,  гдЪ  всего  чаіце  первая  всшрѣча 
бываепіъ:  умы,  разврпіценные  въ  своихъ  поня- 
тіяхъ,  сердца .,  развраіценныя  въ  своихъ  чув- 
сщвіяхъ.  О,  мой  другъ  !  умѣй  различить  ,  узіѣй 
остановиться  съ  тЬми,  которыхъ  дружба  къ 
тебЬ  была  бъ  надеяшою  порукою  за  твой 
разумъ  и  сердце. 

с.-.-..  Софья. 

Все  мое  стараніе  употреблю  заслужить 
доброе  мні.ніе  людей  достойныхъ.  Да  какъ 
мнЪ  избежать,  чтобъ  тѣ,  которые  увидятъ  , 
какъ  отъ  нихъ  я  удаляюсь  ,  не  стали  на  меня 
злобиться  ?  Не  можно  ль  ,  дядюшка  ,  найти 
такое  средство  ,  чтобъ  мнѣ  никто  на  свѣтѢ 
зла  не  пожелалъ  ? 


2о8  НЕДОРОСЛЬ, 

С  Т  А  Р  О  Д  У  м  ъ. 

Дѵрное  располо?кеніе  людей,  недостойныхъ 
почпіенія  ,  не  должно  быть  огорчительно. 
Знай  .  что  -зла  никогда  не  желаютъ  тѣмъ  , 
кого  презираютъ  ;  а  обыкновенно  желаютъ 
зла  тѣмъ,  кто  имѣетъ  право  презирать.  Люди 
не  одному  богатству  ,  не  одной  знатности 
завидуюшъ  ,  и  добродѣтель  также  своихъ 
завистниковъ  имѣетъ.  Они  всею  силою  ста- 
раются развратить  невинное  сердце  ,  чтобъ 
унизить  его  до  себя  самихъ  ;  и  разум  ь,  не 
имѣвшій  испытанія .  оболыцаюпгъ  до  того , 
чтобъ  полагать  свое  счастье  не  въ  томъ,  въ 
чемъ  надобно. 

«Софья. 

Возможно  ль,  дядюшка ,  чтобъ  были  въ 
свѣтѣ  такіе  жалкіе  люди  ,  въ  кошорыхъ  дур- 
ное чувство  родится  точно  отъ  того  ,  что 
есть  въ  другихъ  хорошее.  Добродетельной 
человѣкъ  сжалиться  дол?кенъ  надъ  такими 
несчастными. 

Стародумъ. 

Они  жалки  }  это  правда  ;  однако  для  этого 
добродѣтельной  человѣкъ  не  перестаешъ  идти 
своей  дорогой.  Подумай  ты  сама  ,  какое  было 
бы  несчастье  ,  ежели  бъ  солнце  перестало 
свѣтить  для  того  ,  чтобъ  слабыхъ  глазъ  не 
ослѣпить  ? 
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Софья. 
Да  скажите  жъ   мнЬ    пожалуйте  ,     винова- 
піы     ли    они  ?     веяной    ли    человькъ    межегаъ 
быть    добродѣгпеленъ  ? 

Стародумъ. 
ТІовЬрь  мнъ,  всякой  найдетъ  въ  себѣ  до- 
вольно силъ,  чтобъ  быть  добродѣтельну.  На- 
добно захотъть  рѣшительно  ,  а  тамъ  всего 
будетъ  легче  не  дѣлапіь  того  5  за  чтобъ  со- 
вьешь угрызала. 

Софья. 
Кто  жъ    остережетъ  человѣка  ,  кто    недо- 
пуешишъ  до  того  ;  за  что  послѣ  мучитъ    его 
совЪсть  ?        ; 

Стародумъ. 
Кто  остережетъ?  Та  же  совЬсть. — ВЬдай, 
что  совЬсть  всегда,  какъ  другъ,  остерегаетъ 
прежде,  нежели  какъ  судья  наказываешь. 
Софья. 
Такъ  по  этому  надобно  ,   чтобъ   всякой  по- 
рочной   человѣкъ    былъ    действительно    пре- 
зрѣнія  достоинъ  ,  когда    дѣлаетъ    онъ    дурно  , 
знавъ  ,    что  дѣлаетъ.    Надобно  ,    чтобъ    душа 
его    была    очень   низка ,    когда    она    нѳ    выше 
дурна  го  дѣла. 

Стародумъ. 
И    надобно  ,    чтобъ    разумъ    его    былъ    не 
прямой    разумъ >    когда    онъ    полагаешь    свое 
счастье  не  въ  томъ,  въ  чемъ  надобно,  н 
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Софья. 

Мнѣ  казалось  ,  дядюшка  ,  что  всК  люди 
согласились  ,  въ  чемъ  полагать  свое  счастье. 
Знатность  ,   богатство  .  •  • 

Стародумъ, 

Такъ  ,  мой  другъ  !  И  я  согласенъ  назвать 
счастливымъ  знатнаго  и  богатаго.  Да  спер- 
ва согласимся  ,  кто  знатенъ  и  кто  богаглъ. 
У  меня  мой  разсчетъ.  Степени  знатности 
разсчитываюя  по  числу  дѣлъ,которыя  большой 
господина»  сдЬлалъ  для  отечества  ,  а  не  по 
числу  дѣлъ  .  которыя  нахваталъ  на  себя  изъ 
высокоміірія  ;  не  по  числу  людей  ,  которые 
шатаются  теъ  его  передней,  а  по  числу  людей 
довольныхъ  его  поведеиіемъ  и  дьлами.  Мой 
знатной  человѣкъ  конечно  счастливъ  ;  богачь 
мой  то  же.  По  моему  расчету  не  тотъ  бо- 
гатъ,  которой  ошсчитываетъ  деньги,  чшобъ 
прятать  ихъ  въ  сундукъ;  а  пютъ,  которой 
отсчитываетъ  у  себя  лишнее,  чтобъ  помочь 
тому,  у  кого  нЬтъ  нужнаго. 
«Софья, 

Какъ  это    справедливо  !    Хѵакъ    наружность 
насъ    ослѣпляегпъ  !     МнЬ    самой    случалось  ви- 
дѣть  множество  разъ,  какъ  завидуютъ  тому, 
кто  у  двора  ищетъ  и  значитъ.  .  . 
Стародумъ. 

А  того  не  знаютъ  ,  что  у  двора  всякая 
тварь  что  нибудь   да  значитъ   и   чего  нибудь 
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да  игцетъ  ;  того  не  знаютъ,  что  у  двора  всѣ 
придворные  и  у  всЪхъ  придворные.  Нѣтъ  , 
тутъ  завидовать  нечему  :  безъ  знатныхъ 
дѣлъ  знатное  состояніе  ничто. 
Софья. 
Конечно,  дядюшка.  И  такой  знатной  ни- 
кого счастливымъ  не  дЪлаешъ  ,  кромѣ  себя 
одного. 

Стародумъ. 
Какъ  !  А  развь  тотъ  счастливъ  ,  кто 
счастливъ  одинъ  ?  Знай  ,  что  какъ  бы  онъ 
знатенъ  ни  былъ  ,  душа  его  прямаго  удо- 
вольствія  не  вкушаетъ.  Вообрази  себѣ  чело- 
века, который  бы  всю  свою  знатность  устре- 
милъ  на  то  только  ,  чтобъ  ему  одному  было 
хорошо,  которой  бы  и  достигъ  уже  до  того, 
чтобъ  самому  ему  ничего  желать  не  остава- 
лось ;  вѣдь  тогда  вся  душа  его  занялась  бы 
однимъ  чувствомъ  ,  одной  боязнію:  рано  или 
поздно  сверзиться.  Скажи  жъ  ,  мой  другъ  , 
счастливъ  ли  тотъ  ,  кому  нечего  желать  ,  а 
есть  чего  бояться? 

Софья. 
Вижу ,  какая  разница  казаться  счастливымъ 
и  быть  действительно.  Да  мнЪ  это  не  по- 
нятно, дядгопіка  ,  какъ  можно  человѣку  все 
помнить  одного  себя,  Не  ужели  не  разсуж- 
даютъ,  чКм  ь  одинъ  обязанъ  другому  ?  Рдѣ  жъ 
умъ  ,  которымъ  такъ  величаются  ?  и 
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С  Т  А  Р  О  Д  У  М  Ъ. 

Чіімъ  умомъ  величаться  ,  другъ  мой?  Умъ  , 
коль  онъ  только  что  умъ  ,  самая  бездѣлица. 
Съ  пребЪглыми  умами  видимъ  мы  худыхъ  му- 
жей, худыхъ  отцевъ  ,  худыхъ  гражданъ.  Пря- 
мую цѣну  уму  даетъ  благонравіе  :  безъ  него 
умной  человѣкъ  чудовище.  Оно  неизмѣримо 
выше  всей  бъглости  ума.  Это  легко  понять 
всякому  ,  кто  хорошенько  подумаетъ.  Умовъ 
много  ,  и  много  разныхъ.  Умнаго  человека 
легко  извинить  можно,  если  онъ  какого  ни- 
будь качества  ума  и  не  имЬетъ  ;  честному 
человѣку  никакъ  простить  не  льзя  ,  ежели 
не  достаетъ  въ  немъ  какого  нибудь  качества 
сердца:  ему  необходимо  всѣ  имѣть  надобно. 
Достоинство  сердца  нераздЪлимо.  Честной 
человѣкъ  долженъ  быть  совершенно  честной 
человѣкъ. 

Софья. 

Ваше  изъясненіе  ,  дядюшка  ,  сходно  съ  мо- 
имъ  внутреннимъ  чувствомъ,  котораго  я  изъ- 
яснить не  могла.  Я  теперь  живо  чувствую 
и  достоинство  честнаго  человЪка,  и  его  дол- 
жность. 

Стародумъ, 

Должность  !  А  !  мой  другъ  I  Какъ  это 
слово  у  всѣхъ  на  языкѣ ,  и  какъ  мало  его 
понимаготъ !  Всечасное  употребленіе  этого 
слова  такъ    насъ  съ  нимъ  ознакомило,   что , 
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выговоря  его  ,  человѣкъ  ничего  уже  не  мыс- 
лить, ничего  не  чувствуетъ.  Если  бъ  лю- 
ди понимали  его  важность,  никто  не  могъ 
бы  вымолвить  его  безъ  душевнаго  почтенія. 
Подумай  у  что  такое  должность.  Это  тотъ 
священный  обѣтъ ,  которымъ  обязаны  мы 
всѣмъ  тЪмъ ,  съ  кѣмъ  живемъ  и  огаъ  кого 
зависимъ.  Если  бъ  такъ  должность  испол- 
няли ,  какъ  объ  ней  твердятъ,  всякое  состо- 
йте людей  осталось  бы  при  своемъ  любоче- 
стіи  ,  и  было  бъ  совершенно  счастливо.  Дво- 
рянину напримЪръ,  счишалъ  бы  за  первое  без- 
честье  не  дѣлать  ничего  ,  когда  есть  ему 
столько  дЪла  :  есть  люди  ,  которымъ  помо- 
гать ;  есть  отечество  ,  которому  служить. 
Тогда  не  было  бъ  такихъ  дворянъ,  которыхъ 
благородство  ,  можно  сказать  ,  погребено  съ 
ихъ  предками.  Дворчнинъ  ,  недостойный  быть 
дворяниномъ  — ■  подлѣе  его  ничего  на  свѣгпѣ 
не  знаю! 

Софья. 

Возможно  ль  такъ  себя    унизить  ? 
Стародумъ. 

Другъ  мой  !  Что  сказалъ  я  о  дворянинѣ  5 
распространимъ  теперь  вообще  на  человѣка. 
У  каждаго  свои  должности.  Посмотримъ,  какъ 
онѣ  исполняются.  Каковы,  напримѣръ,  боль- 
шею частію    мужья  нынЬшняго   свѣта  \  не  за- 
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будемъ ,  каковы  м  жены.  О,  мой  сердечной 
другъ  !  Теперь  мнѣ  все  твое  внмманіе  потреб- 
но. Возьмемъ  въ  примѣръ  несчастном  домъ, 
каковыхъ  множество  ,  гдѣ  жена  не  имЬетъ 
никакой  сердечном  дружбы  къ  мужу  ,  ни  онъ 
къ  женЬ  доверенности  :  гдЬ  каждый,  съ  своей 
стороны,  своротили  съ  пути  добродѣтели. 
ВмЬсто  искренняго  и  снисходительнаго  друга, 
жена  видитъ  въ  мужѣ  своемъ  грубаго  и  раз- 
вращеннаго  тирана.  Съ  другой  стороны,  вме- 
сто кротости ,  чистосердечія  ,  свойсгпвъ 
жены  добродѣтельной  у  му?къ  видитъ  въ  душѣ 
своей  жены  одну  своенравную  наглость  ,  а 
наглость  въ  женщинѣ  есть  вывѣска  пороч- 
наго  поведенія.  Оба  стали  другъ  другу  въ 
несносную  тягость  \  оба  ни  во  что  уже  не 
ставятъ  доброе  имя  у  потому  что  у  обомхъ 
оно  потеряно.  Можно  ль  быть  ужаснѣе  ихъ 
состоянія  ?  Домъ  брошенъ  ;  люди  забываюгпъ 
долгъ  повиновенія  ,  видя  въ  самомъ  господинЪ 
своемъ  раба  гнусныхъ  страстей  его  ;  имѣніе 
расточается  :  оно  сделалось  ничье  ,  когда 
хозяинъ  его  самъ  не  свой.  ДЬти,  несчастные 
ихъ  дЬти  ,  при  жизни  отца  и  матери  уже 
осиротЬли.  Отецъ,  не  имья  почтенія  къ  женЪ 
своей  ,  едва  смѣетъ  ихъ  обнять  ,  едва  смЬетъ 
отдаться  нѣжнѣйшимъ  чувствованіямъ  чело- 
вьческаго  сердца.  Невинные  младенцы  лишены 
также      и      горячности     матери.      Она  ,     не- 
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достойная  имЪть  дѣтей  ,  уклоняется  ихъ 
ласки ,  видя  въ  нихъ  или.  причины  безпо- 
койствъ  своихъ  ,  или  упрекъ  своего  развра- 
щенія.  И  какого  воспигпанія  ожидать  дѣтямъ 
отъ  мапіери,  потерявшей  добродыпель  ?  Какъ 
ей  учить  ихъ  благонравію  ,  котораго  въ  ней 
нѣтъ  ?  Въ  минуты  ,  когда  мысль  ихъ  обра- 
щается на  ихъ  состояніе,  какому  аду  должно 
быть  въ  душахъ  и  мужа  и  жены  ? 
и  С  о  ф  ь  я. 

Ахъ  ,  какъ  я  ужасаюсь  этого  кримѣра. 
Стародумъ. 

II  не  дивлюся  :  онъ  долженъ  привести  въ 
шрепетъ  добродетельную  душу.  Я  еще  той 
вѣры  ,  что  человѣкъ  не  можетъ  быть  и  раз- 
вращенъ  столько  ,  чтобъ  могъ  спокойно  смо- 
іпрѣть  на  то,  что  видимъ.и 
Софья. 

Боже  мой  !  Отъ  чего  такія  страшныя  не- 
счастія  ? 

Стародумъ, 

Отъ  того,  мой  другъ,  что  при  нынѣшнихъ 
супружесшвахъ  рЪдко  съ сердцемъ совЬшуются. 
Дѣло  о  томъ,  знатенъ  ли,  богатъ  ли  женихъ  , 
хороша  ли  ,  богата  ли  невЬста  .  О  благонра- 
віи  вопросу  нѣтъ.  Никому  и  въ  голову  не 
входишъ,  что  въ  глазахъ  мыслящихъ  людей 
честной  человѣкъ  безъбольшаго  чина  презнага- 
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ная  особа  ;  что  добродетель  все  замѣняетъ  , 
а  добродЪшели  ничто  замѣнить  не  можегаъ. 
Признаюсь  тебК,  другъ  мой,  что  сердце  мое 
тогда  только  будетъ  спокойно  ,  когда  увижу 
тебя  за  мушемъ,  достойнымъ  твоего  сердца  , 
когда  взаимная  любовь  ваіна.  . . 
Софья. 

Да  какъ  достойнаго  мужа  не  любить  дру- 
жески ? 

Стародумъ. 

Такъ.  Только  пожалуй  не  имѣй  ты  къ 
мужу  своему  любви  ,  которая  на  дружбу  по- 
ходила бъ  ;  мміѵй  къ  нему  дружбу  ,  которая 
на  любовь  бы  походила  ;  это  будетъ  гораздо 
прочнѣе.  Тогда  послѣ  двадцапіи  лЬтъ  же- 
нитьбы, найдете  въ  сердцахъ  вашихъ  преж- 
нюю другъ  къ  другу  привязанность.  Мужъ 
благоразумной  ,  жена  добродетельная  —  что 
почтеннѣе  быть  можетъ!  Надобно,  мой  другъ, 
чтобъ  мужъ  твой  повиновался  разсудку  ,  а 
ты  мужу  ,  и  будете  оба  совершенно  благо- 
получны. 

Софья. 

Все,  что  вы  ни  говорите,  трогаешь  сердце 
мое .  .  . 

Стародумъ 
(сЪ  ліжнѣйшею  горячностію). 

И  мое  восхищается  5  видя  твою  чувстви- 
тельность. Отъ  тебя  зависишь  твое  счастье» 
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Богъ  далъ  тпебѣ  всѣ  пріятности  твоего  пола. 
Вижу  въ  тебѣ  сердце  чесганаго  человѣка.  Ты^ 
мой  сердечной  другъ  ,  ты  соединяешь  въ  себѣ 
обоихъ  половъ  совершенства.  Ласкаюсь,  что 
горячность  моя  меня  не  обманываешь  ,  что 
добродѣтель  .  .  . 

Софья. 
Ты  ею  наполнилъ    всЬ   мои   чувства.   (Б ро- 
сясь цЪловатъ  его  руки.^)  Гдѣ  она  ?  .  .  . 
Стародуиъ 
{р^луя     сатЪ    ел    руки). 
Она  въ  твоей  душЪ.  Благодарю  Бога  ,    что 
въ      самой     тебЬ    нахожу    твердое    основаніе 
твоего  счастія.    Оно    не   будешь  зависать    ни 
отъ  знатности,  ни   отъ  богатства.  Все  это 
придти   къ    тебЬ    можетъ ;  однако    для  тебя 
есть   счастье  всего   этого    больше.    Это   то, 
чтобъ    чувствовать    себя     достойною    всъхъ 
благъ,  которыми  ты  можешь  наслаждаться... 
Софья. 
Дядюшка  I   истинное  мое   счастье   то  ,   что 
ты  у  меня  есть.  Я  знаю  цѣну  .  • , 
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ЯВЛЕНІЕ    ТРЕТІЕ. 

Т  Ъ    ЖЕ     и     КАМЕРрНЕРЪ. 

(КамердинерЪ  подаетЪ  письмо  Стародуліу.) 

Стародумъ. 
Откуда? 

Камердинеръ. 

Изъ  Москвы,  съ  нарочнымъ.     {ОтходитЪ,\ 

Стародумъ 
(разпечатавЪ  и  смотря  на  подпись). 
Графъ    Чесіпанъ.  А!  (Начинал    гитать  ,  по- 
казываешь вида,  ъто  глава  разобрать  не  ліо- 
гутЪ^)     Софьюшка  I    Очки    мои   на    столь    въ 
книгь. 

Софья     (отосодп). 
Тошчасъ,  дядюшка. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е      ЧЕТВЕРТОЕ. 

Стародумъ  (рдинЪ). 
Онъ  конечно  пишешъ  ко  мнѣ  о  томъ  же  , 
о  чемъ  въ  МосквЪ  сдълалъ  предложеніе. 
Я  не  знаю  Милона  ;  но  когда  дядя  его  5  мой 
истинный  другъ,  когда  вся  публика  счигпаетъ 
его  честнымъ  и  досшоинымь  человѣкомъ  .  .  . 
если  свободно  ея  сердце . .  . 
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ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 

СТАРОДУМЪи    СОФЬЯ. 
Софья    (подавая  очки). 

Нашла,  дядюшка. 

Стародумъ  (читаетЪ). 
^Я     теперь      только     узналъ  ....   ведетъ 
въ    Москву     свою    команду  .  .  .  онъ    съ    вами 
долженъ  встрѣтштіься.  Сердечно    буду    радъ  , 
если     онъ    увидится     съ      вами  ....  Возьми- 
те   трудъ    узнать    образъ   мыслей   его.  %\    (ВБ 
сторону .)  Конечно.  Безъ  того  ее  не  выдамъ... 
м  Вы  найдете  .  .  .  Вашъ    истинной    другъ  .  .  .^ 
Хорошо.  Это  письмо  до  тебя    принадлежитъ. 
Я  сказывалъ  тебѣ  ,  что  молодой  человЬкъ  по- 
хвальныхъ     свойствъ    представленъ  .  .  .  Сло- 
ва мои  тебя  смуіцаютъ,  другъ  мой  сердечной; 
а  это  и  давича  призгЬгпилъ  ,  и    теперь     вижу. 
Довѣренность  твоя  ко  мнЬ  .  .  . 
Софья. 
Могу     ли  я  имішіь    на    сердцѣ    что    нибудь 
отъ  васъ    скрытое  ?   Нѣтъ  ,  дядюшка.    Я    чи- 
стосердечно скажу  вамъ.  .  , 
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Явлен  іе    шестое, 
тъ  же,  прабдинъ  и  милонъ. 

Правдинъ. 
Позвольте     представить     вамъ    господина 
Милона,  моего  истиннаго  друга. 

СтАродумъ    (вЪ  сторону). 
Милонъ  ! 

М  и  л  о  н  ъ. 

Я  почту  за  истинное  счастіе  ,  если  удо- 
стоюсь вапіего  добраго  мнѣнія ,  ващихъ  ко 
мнЪ  милостей  .  . . 

СтАродумъ. 
Графъ  Честанъ  не  свойственникъ  ли  ваиіъ? 

Милонъ. 
Онъ  мнЪ  дядя. 

С  т  А  р  о  д  у  м  ъ. 
Мнѣ    очень    пріатно    быть    знакому    съ    че- 
ловѣкомъ  ваніихъ  качествъ,  Дядя  вашъ  мнь    о 
васъ  говорилъ.   Онъ  отдаетъ  вамъ   всю  спра- 
ведливость. Особливыя  достоинства  .  •  • 
Милонъ. 

Это  его  ко  мнѣ  милость.  Въ  мои  лѣта  и 
въ  моемъ  положеніи  было  бы  непроститель- 
ное высокомъріе  считать  все  то  заслуженнымъ, 
чЬмъ  молодаго  человѣка  ободряютъ  достой- 
ные люди. 
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Правдинъ. 
Я  напередъ  увѣренъ  ,   что    другъ   мой    при- 
обрЪгпетъ     вату     благосклонность  ,    если    вы 
его    узнаете    короче.   Онъ   бывалъ    часто   въ 
домЬ  покойной  сестрицы  вашей  .  •  . 

(Стародуліб   оглядывается  на  Софью»^) 
Софья 

(тихо   Стародуліу  и  вЪ  большой  робости). 
И  матушка  любила  его,  какъ  сына. 

Стародумъ   (Софьѣ). 
Мнѣ  это  очень   пріятно.   {Мило ну.*)    Я  слы- 
шалъ,   что   вы    были    вь    арміи.    Неустраши- 
мость ваша  .  .  • 

М  и  л  о  н  ъ. 
Я  дѣлалъ   мою    должность.    Ни   лѣта   мои  , 
ни  чинъ  ,  ни  положеніе  еще  не  позволили  мнѣ 
показать  прямой  неустрашимости,  буде  есть 

во  мнЬ  она. 

Стародумъ. 

Какъ  !  Будучи  въ  сраженіяхъ  и  подвергая 
жизнь  свою  .  •  . 

М  и  л  о  н  ъ^ 

Я  подвергалъ  ее  ,  какъ  прочіе.  Тутъ  храб- 
рость была  такое  качество  сердца  ,  какое 
солдату  велишъ  имѣгпь  начальникъ,  а  офицеру 
честь.  Признаюсь  вамъ  искренно  ,  что  пока- 
зать прямой  неустрашимости  не  имѣлъ  я  еще 
никакого  случая  5  испытать  же  себя  сердечно 
желаю. 
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Стародумъ. 

Я   крайне    лгобопыгаенъ  знать ,   въ  чемъ  же 
полагаете  вы  прямую  неустрашимость  ? 
М  и  л  о  н  ъ. 

Если  позволите  мнъ  сказать  мысль  мою  :  я 
полагаю  истинную  неустрашимость  въ  дупгЬ, 
а  не  въ  сердцЪ.  У  кого  она  въ  душѣ,  у  того 
безъ  всякаго  сомнѣнія  и  храброе  сердце.  Въ 
нашемъ  военномъ  ремеслѣ  храбръ  долженъ 
быть  воинъ  ,  неустрашимъ  военачальника. 
Онъ  съ  холодною  кровью  усматриваетъ  всѣ 
степени  опасности  ,  принимаетъ  нужныя 
мЬры,  славу  свою  предпочитаетъ  жизни  ;  но 
что  всего  болѣе — онъ  для  пользы  и  славы  оте- 
чества не  устрашается  забыть  свою  собст- 
венную славу.  Неустрашимость  его  состоитъ 
следственно  не  въ  гаомъ ,  чтобъ  презирать 
жизнь  свою:  онъ  ее  никогда  и  не  отваживаешь; 
онъ  умЬетъ  ею  жертвовать. 

Стародумъ. 

Справедливо.   Вы    прямую   неустрашимость 
полагаете  въ  военачальник!» :   свойственна  ли 
же  она  и  другимъ  состояніямъ  ? 
М  и  л  о  н  ъ. 

Она  добродѣтель  ;  следственно  нъгпъ  со- 
стоянія  ,  которое  ею  не  могло  бы  отличить- 
ся.    Мнь   кажется ,     храбрость     сердца   дока- 
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зывается  въ  часъ  сраженія  .  а  неустрашимость 
души  во  всъхъ  испытаніяхъ,  во  всѣхъ  положе- 
ніяхъ  жизни.  И  какая  разница  между  безстра- 
шіемъ  солдата,  который  на  приступѣ  отважи- 
ваешь» жизнь  свою  на  ряду  съ  прочими,  и  между 
неустрашимостью  человека  государственная, 
который  говсритъ  правду  Государю,  отважи- 
ваясь его  прогнѣвать  ?  Судья  ,  который,  не 
убоясь  ни  міценія,  ни  угрозъ  сильнаго,  отдалъ 
справедливость  безпомощному  ,  в*ъ  моихъ  гла- 
захъ  герой.  Какъ  мала  душа  того  ,  кто  за 
бездѣлицу  вызовешь  на  дуэль,  передъ  тъмъ  , 
кто  вступится  за  отсутствующего  ,  копю- 
раго  честь  при  немъ  клеветники  терзаютъ  ! 
Я  понимаю  неусшрапіимость  такъ  .  .  • 

Стародумъ, 

Какъ  понимать  должно  тому  5  у  кого  она 
въ  душЬ.  Обойми  меня  ,  другъ  мой !  Извини 
мое  простосердечіе  :  я  другъ  честныхъ  лю- 
дей. Это  чувство  вкоренено  въ  мое  воспита- 
ніе.  Въ  тебѣ  вижу  и  почитаю  добродѣтель, 
украшенную   разсудкомъ  просвѣщеннымъ. 

М  и  л  о  н  ъ. 
Душа  благородная  .  .  .  Нѣтъ  —  не  могу 
скрывать  болѣе  моего  сердечнаго  чувства  .  .  . 
НЬтъ.  ДобродЪтель  "твоя  извлекаешь  си- 
лою своею  все  таинство  души  моей.  Если 
мое      сердце     добродЬтельно ,     если     стбитъ 


224  Н  Е  Д  О  Г  О  С  Л  Ъ  , 

оно  быть  счастливо,  огаъ  тебя  зависитъ  сдѣ- 

лать    его    счастье.    Я    полагаю  его  въ   томъ  , 

чшобъ    иміэть    женою    любезную    племянницу 

вашу.  Взаимная    наша  склонность  .  •  . 

Стародумъ 

(кЪ  СофъѢ    сЪ  радостію). 

Какъ !    Сердце    твое    умЬло    отличить   то- 

го  ,  кого   я  самъ   предлагалъ    тебЬ  ?  Вогаъ  мой 

тебѣ  женихъ  .  .  . 

Софья. 

И  я  люблю  его  сердечно. 

Стародумъ. 
Вы  оба  другъ  друга  достойны.    (В5   восхи- 
іценіи  соединяя   иосЪ    руки.')   Отъ    всей    души 
моей  даю  вамъ  мое   согласіе. 
Милонъ 
(обнимая  Старо  дума). 
Мое  счастіе  несравненно  ! 

Софья  \  ВліЪстЪ. 

(цѣлуя  руки  Старо думоеы). 

Кто  можетъ  быть    счастливЬе 
меня  ! 

Правдинъ. 
Какъ  искренно  я  радъ  ! 

«Стародумъ, 
Мое  удовольствіе  неизреченно  ! 

Милонъ    (цѣлуя  рулу  Софьи). 
Вотъ  минута  нашего  благополучія  ! 

Софья, 
Сердце  мое  вЬчно  любить  тебя  будетъ.  и 
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ЯВЛЕНІЕ      СЕДЬМОЕ. 
ТЪ     ЖЕ     и     СКОТИНИНЪ. 

Скотининъ, 
И  я  здѣсь. 

Стародумъ, 
ЗатЪмъ  пожаловалъ  ? 

С  к  о  т  и  н  и  нъ. 
За  своей  нуждой. 

Стародумъ, 

А  чЪмъ  я  могу  служить? 

Скотининъ. 
Двумя  словами. 

Стародумъ, 

Какими  это  ? 

С  к  о  тининъ. 

Обнявъ  меня   покрѣпче  ,    скажи  :    Софьюшка 

твоя. 

Стародумъ. 

Не    пустое  ль    затЬвать  изволишь  ?    ІТоду- 
май-ко  хорошенько. 

Скотининъ. 
Я  никогда   не  думаю  ,  и  напередъ    увѣренъ  , 
что     коли    и     ты    думать    не    станешь ,    пю 
Софьюшка  моя. 

Стародумъ. 
Это    странное    дѣло !    ЧеловЪкъ  ты  ?    какъ 
вижу  ,  не  безъ  ума  }   а  хочешь  ,    чтобъ    я   огп- 
далъ  мою  племянницу5  за  кого^  не  знаю. 

Соб.  Сое.  #.  Виз.  Ч.  I.  15 
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Скотинмнъ. 

Не  знаешь  ,  іпакъ  скажу.  Я  Тарасъ  Ско- 
тининъ, въ  родѣ  своемтэ  не  послѣдній.  Родъ 
Скогпинмныхъ  великой  и  старинной.  Пращура 
нашего    ни  въ  какой  герольдіи   не   отыщешь. 

Правд и нъ  (смЬючисъ). 

Эдакъ  вы  насъ  увѣрите  ,  что  онъ  старѣе 
Адама  ? 

Скотининъ. 

А  что  ты  думаешь?  Хоть  не  многимъ  .  .  . 

СтАродумъ     (смѣючись). 

То  есть,  пращуръ  твои  созданъ  хоть  въ 
шестой  же  день,  да  не  много  попрежде  Адама. 

Скотининъ. 

Нѣтъ  ,  право  ?  Такъ  ты  добраго  мнЪнія  о 
старинЬ  моего  рода  ? 

С  тароду  ж  ъ. 

О!  піакого  -  то  добраго,    что    я  .  удивляюсь, 
какъ  на  твоемъ  мьстЬ  можно  выбирать  жен}' 
изъ  другаго  рода,  какъ  изъ  Скошининыхъ  ? 
Скотининъ. 
Разсуди  же,  какое  счастье  Софьюшкѣ  быть 
за  мною.  Она  дворянка  .  . . 

Старо  д  ум  ъ. 
Экой  человЪкъ  !  Да  для   того  -  то  ты   ей  и 
не  женихъ. 
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Скотининъ. 
Ужъ   я   на  то  пошелъ.    Пусть    болптаготъ  , 
что   Скотининъ  женился  на  дворяночкѣ  :    для 
меня  все  равно. 

Стародумъ. 

Да    для   нее    не  все  равно,  когда      скажуіпъ  , 
что  дворянка  выніла  за  Скотинина. 

Милонъ, 

Такое     неравенство    сдѣлало    бъ   несчастье 
васъ  обоихъ. 

Сеоти  нинъ. 
Ба!  Да  этот  ъ  что  тутъ  равняется?  (Тихо 
Стародуліу}    А  !  не  отбиваетъ  ли  ? 

Стародумъ     (тихо  Снотинииу)* 
МнЬ  нгакъ  кажется. 

,Скотининъ     (тѢмЪ    же  тонолгЪ). 
Да  гдЬ  къ  чоріпу  ! 

Стародумъ     (тѢліЬ  же  тонотЪ). 
Тяжело. 

Скот  и н  и  н  ь 
(громко  ,    указывая  па  Милона). 
Кто  жъ  изъ  насъ  смѣшонъ?  Ха,  ха,  ха,  ха! 

Стародумъ  (стѣетсл). 
Вижу  кто  смѣшонъ. 

Софья. 

Дядюшка  !  Какъ  мнѣ  мило,  что  вы  веселы. 

і5* 
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Скотининъ  (Старому ту). 
Ба  !  Да   ты  весельчакъ.    Давича    я    думалъ  , 
что  къ  тебѣ  и  приступу  нѣтъ.  Мнѣ  слова  не 
сказалъ,  а  теперь  все  со  мной  смЪешься. 
Стародумъ, 
Таковъ  человЪкъ  ?  мой  другъ  !  Часъ  на  часъ 
не  приходипгъ. 

Скотининъ. 
Это  и  видно.    ВЬдь    и    давича  былъ  я  тотъ 
же  Скотининъ  5   а  ты  сердился. 

Стародумъ. 
Была  причина. 

Скотининъ. 
Я  ее  и  знаю.  Я  и  самъ  въ  этомъ  таковъ 
же.  Дома,  когда  зайду  въ  клева  ^  да  найду  сви- 
ней не  въ  порядкѣ,  досада  и  возьметъ.  И  шы, 
не  въ  проносъ  слово  ,  заѣхавъ  сюда  9  нателъ 
сестринъ  домъ  не  лучше  клевовъ  :  тебЪ  и 
досадно. 

Стародумъ. 

Ты  меня  счасгпливѣе.  Меня  трогаютъ  люди 

Скотининъ. 
А  меня  такъ  свиньи. 
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Явлен  і  е    осьмое. 

тѣ   же,    гжа   простакова,    простаковъ, 
митрофанъ    и   еремеевна. 

Гжа    Прос  такова    {входя). 
Все  ль  съ  тобою  ,   другъ  мои  ? 

Митрофанъ. 
Ну,  да  ужь  не  заботься. 

Гжа  Простакова  (Старо ду ту). 
Хорошо  ли  отдохнуть  изволилъ,  батюшка? 
Мы  всѣ  въ  четвертой  комнатѣ  на  цыпочкахъ 
"ходили,  чтобъ  тебя  не  обезпокоигпь  ;  не  смѣли 
въ  дверь  заглянуть ;  послышимъ  ,  анъ  ужь  ты 
давно  и  сюда  выдти  изволилъ.  Не  взыщи,  ба- 
тюшка. . . 

Стародумъ. 
О,  сударыня,    мнъ    очень     было  бы  досадно, 
ежели  бъ  вы  сюда  пожаловали  ранЪ. 

Ск  отининъ. 
Ты  сестра,  какъ  на  смѣхъ,    все  за  мною  по 
пятамъ.  Я  прмшелъ  сюда  за    своею  нуждою. 
Гжа    Прос  такова. 
А  я  такъ  за  своею.  (Старо ду ліу .)    Позволь 
же^    мой  батюшка,     потрудить    васъ    теперь 
общею  нашею  просьбою.  (Мужу  и,  сыну,')  Кла- 
няйтесь. 

Стародумъ. 
Какою,  сударыня  ? 
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Гжа    Простаков  а. 

Вопервыхъ,  прошу  милости  всѣхъ  садиться. 
(ВсЪ  садятся,  кроліЬ  Митр  о  фан  а  и  Ереліе- 
евны,)  Вогаъ  въ  чемъ  дѣло  3  батюшка.  За  мо- 
литвы родителей  нашихъ,  (намъ  грѣшнымъ 
гдѣ  бъ  и  умолить),  даровалъ  намъ  Господь 
Митрофанушку.  Мы  все  дЪлали,  чтобъ  онъ  у 
насъ  сталъ  таковъ  ,  какъ  изволипіь  его  ви~ 
дѣть.  Не  зггоДно  ль?  мом  батюшка,  взять  на 
себя  гпрудъ  и  посмотрьть,  какъ  онъ  у  насъ 
выученъ  ? 

Стародумъ. 

О,  сударыня!  До  моихъ  ушей  у?ке  дошло  , 
что  онъ  теперь  только  и  отучиться  изво- 
лилъ.  Н  слышалъ  объ  его  учителяхъ  ;  и  вижу 
напередъ,  какому  граматѣю  ему  быть  надобно, 
учася  у  .Кутейкина  5  и  какому  математику  , 
учася  зг  Цыфиркина.  (Я<5  Прав  дину)  Любо- 
пытенъ  бы  я  быль  послушать  ,  чЬму  НЬме- 
ц-отъ  его  выучилъ. 

Гжа    П  р  о  с  т  А  к  о  в  а 

Всьмъ  наукамъ  5  батюшка. 

Про  с  т  А  к  о  в  ъ. 

ВліЪстЪ. 
Всему,  мой  ошецъ. 

М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ, 
Всему,  чему  изволишь. 

Правдинъ     (Митрофаяу), 
Чему  жъ  бы  напримѣръ  ? 
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Митрофанъ     (подаето  ему  книгу). 
Вотъ,  грамматикѣ. 

Правдинъ    (взлвЪ  книгу). 
Вижу.    Это  грамматика.  Что  жъ  вы  въ  ней 
знаете  ? 

ЗѴІ  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Много.  Существительное  ,  да  прилагатель- 
ное .... 

Правдинъ. 
Дверь  ,  напрпмѣръ  ,    какое    изія  :     существи- 
тельное ,  или  прилагательное  ? 
Митрофанъ. 
Дверь!  котора  дверь  ? 

П  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Котора  дверь  !  Вотъ  эта. 

М  И  Т  Р  О  Ф  А  н  ъ. 

Эта?  прилагательная. 

Правдинъ, 
Почему  жъ  ? 

Митрофанъ. 
Потому     что      она    приложена    къ    своему 
мьсту.     Вонъ   у    чулана    шеста    недѣля    дверь 
сшоишъ  еще  не  навЬшена:  танъ  та  покамѣстъ 
существительна. 

Правдинъ. 
Такъ  по  этому  у  тебя  слово:  дуракъ,  прила- 
гательное ,    потозіу    что   оно  прилагается    къ 
глупому  человвку. 
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Митрофанъ, 
И  вѣдомо. 

Гжа    Простаков  а. 
Что,  каково,  мой  батюіпка  ? 
Простаков  ъ. 

Каково  5  мой  отецъ  ? 

Правдинъ. 

Не  льзя  лучше.  Въ  ГрамматикЪ  онъ  си.іенъ. 

М  и  л  о  н  ъ. 
Я  думаю  не  меньше  и  въ  Исгпоріи. 

Гжа    Простаков  а. 
То,  мой  батюшка  ,  онъ    еще    съ  измала  къ 
мсторіямъ  охотникь, 

Скот  и  н  и  н  ъ. 
Митрофанъ  по  мнѣ.  Я  самъ  безъ  того  глазъ 
не    сведу  ,    чшобъ  выборной    не    разсказывалъ 
мнѣ  исторій.  Масшеръ,  собачій  сынъ  !  откуда 
что  берется  ! 

Гжа     Про  стакова. 
Однако  все  таки  не  прмдетъ  противъ  Адама 
Адамыча. 

Правдинъ     (Митрофану). 
А  далеко  ли  вы  въ  Исторіи  ? 

Митрофанъ. 
Далеко  ль  ?    Какова   исторія.    Въ  иной  зале- 
тишь   за    тридевять    земель :    за    тридесято 
царство. 
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Правдинъ. 
А !    такъ   этой  -  іпо    исгаоріи    учишъ    ваеъ 
Вральманъ  ? 

Стародумъ. 

Вральманъ!  Имя  что  -  гао  знакомое. 

Митрофанъ. 
Нѣпгъ.    Нашъ  Адамъ    Адамычь    исгпоріи    не 
рязсказываетъ;  онъ  чгао  я-же,  самъ  охопшикъ 
слушать. 

Гжа  Простакова. 

Они'  оба   заставляютъ     себѣ    разсказывать 
исторіи  скотницу   Хавронью. 
Правдинъ. 
Да  не  у-ней  ли  оба  вы  учились  и  Географіи? 

Гжа    Простакова    (сыну). 
Слышишь,  другъ  мой  сердечной.  Это  что  за 
наука? 

Митрофанъ     (тихо  матери). 
А  я  почемъ  знаю. 
Гжа  Простакова  (тиосо  Митрофану)- 

Не  упрямься,    душенька.    Теперь  -  то  себя  ж 
показать. 

0 

Митрофанъ     (тихо    матери). 
Да  я  не  возьму  въ  толкъ  ,  о  чемъ    спраши- 
ваютъ. 

Гжа    Простакова  (Правдину). 

Какъ,  батюшка,  назвалъ  ты  науку  -то  ? 
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Правдинъ. 
Географія. 

Гжа    Простакова    (Митрофапу)* 
Слышишь,  еоргафія. 

Митрофанъ. 
Да   что  такое  !  Господи  ,  Боже  мой  !   При- 
стали съ  ножемъ  къ  горлу. 

Гжа  Простакова  (Правдину), 
И  вѣдомо,  батюшка,    Да    скажи    ему    сдѣлай 
милость  ,  какая  эта  наука  -  то  :  онъ  ее  и  раз- 
скажетъ. 

Правдинъ. 

Описаніе  земли. 

Гжа    Простакова    (Стародуму). 

А  къ  чему  бы  это  служило  на  первой 
случай  ? 

С  т  А  г  о  д  у  м  ъ. 

На  первой  случай  годилось  бы  и  къ  тому, 
что  ежели  бъ  случилось  ѣхать,  такъ  знаешь, 
куда  ѣдешь. 

Гжа    Про  стаковА. 

Ахъ,  мой  батюшка  !  Да  извощики  -  то  на 
чтожъ  ?  Это  ихъ  дѣло.  Это  таки  и  наука- 
то  не  дворянская.  Дворянинъ  только  скажи  : 
повези  меня  туда  ;  свезутъ  ,  куда  изволишь. 
МнЬ  повЪрь,  батюшка,  что  конечно  то  вздоръ, 
чего  не  знаетъ  Митрофанушка. 
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Стародумъ, 

О,    конечно,    сударыня.     Въ    человѣческомъ 
невѣжествЪ     весьма     утЬшительно     считать 
все  то  за  вздоръ,   чего  не  знаешь. 
Гжа  Простаков  а. 

Безъ  наукъ  люди  живугаъ  и  жили,  Покой- 
никъ  батюшка  воеводою  былъ  пятнадцать 
лЪтъ,  а  съ  тѣмъ  и  скончаться  изволилъ,  что 
не  уыѣлъ  грамотЪ  ,  а  умълъ  досшагаочикъ  на- 
жить и  сохранить.  Челобишчиковъ  прини- 
малъ  всегда,  бывало,  сидя  на  желѣзномъ  сун- 
дукѣ.  ГГослЬ  всякаго  сундукъ  отворигаъ  ,  и 
что  нибудь  поло?китъ.  То  -  то  экономъ  былізі 
Жизни  не  жалѣлъ  ,  чтобъ  изъ  сундука  ничего 
не  вынуть.  Передъ  другимъ  не  похвалюсь , 
отъ  васъ  не  потаю  :  покойникъ  -  свѣтъ,  лежа 
на  сундукъ  съ  деньгами,  умеръ,  такъ  сказать? 
съ  голоду.  А  !  каково  это  ? 

Стародумъ. 

Препохвально.    Надобно  быть    Скотинину  ? 
чтобъ  вкусить  такую   блаженную  кончину. 
Скотининъ. 

Да  коль  доказывать  ,  что  ученье  вздоръ  , 
такъ  возьмемъ  дядю  Вавилу  Фалелеича.  О 
грамотѣ  никто  отъ  него  не  слыхивалъ  ,  ни 
онъ  ни  отъ  кого  слышать  не  хотѣлъ  :  а  ка- 
кова была  голоушка  ! 

ПрАВДИНЪ. 

,     Что  жъ  такое  ? 
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Скотининъ. 
Да  съ  нимъ  на  роду  вогаъ  что  случилось. 
Верхомъ  на  борзомъ  иноходцѣ  разбѣ  жался 
онъ  хмѣльной  въ  каменны  ворота.  Мужикъ 
былъ  рослой  ,  ворота  низки  ,  забылъ  накло- 
ниться —  какъ  хватить  себя  лбомъ  о  прито- 
локу ,  индо  пригнуло  дядю  къ  похвямъ  поты- 
лицею ,  и  бодрой  конь  Быкесъ  его  мзъ  воротъ 
къ  крыльцу  навзничь.  Я  хотѣлъ  бы  знать, 
есть  ли  на  свЬтѣ  ученой  лобъ  ,  которой 
бы  отъ  такого  піумака  не  развалился  ;  а  дядя, 
вѣчная  ему  память ,  протрезвясь  ,  спросилъ 
только,  цѣлы  ли  ворота  ? 

Мил  онъ. 

Вы,  господинъ  Скотининъ,  сами  признаете 
себя  неученымъ  человЪкомъ  ,  однако  я  думаю 
въ  этомъ  случаѣ»  и  вашъ  лобъ  былъ  бы  не 
крѣпче  ученаго. 

Стародумъ    (Милану). 
Объ  закладъ   не  бейся,  другъ    мой.  Я  думаю, 
что  Скотинины  всѣ  родомъ  крѣпколобы. 

Гжа    Простаков  а. 

Батюшка  мой !  да  что  за  радость  и  вы- 
учиться ?  Мы  это  видимъ  своими  глазами  и 
въ  напіемъ  краю.  Кто  посмышленЬе ,  того 
свои  же  братья  тотчасъ  выберутъ  еще  въ 
какую  нибудь  должность. 
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СТАРОДУМЪ. 

А  кто  посмышленье,  тогаъ  и  не  откажегпъ 
быть  полезнымъ  своимъ  согражданамъ. 
Гжа    Прос  такова. 

Вогъ  васъ  знаетъ,  какъ  вы  ныньче  судите. 
У  насъ  бывало  всякой  того  и  смотритъ,  что 
на  покой.  (Правдину.')  Ты  самъ  ,  батюніка  , 
сколько  трудишься  !  Вотъ  и  теперь  ,  сюда 
шедши,  я  видѣла  ,  что  къ  тебѣ  несутъ  какой- 
то  пакетъ. 

Правдинъ. 

Ко  мнЬ  пакетъ  ?  И  мнѣ  никто  этого  не 
скажешь  !  (  Вставал  )  Я  прошу  извинить 
меня ,  что  васъ  оставлю.  Можетъ  быть, 
есть  ко  мнѣ  какія  нибудь  повелѣнія  отъ  На- 
мѣстника. 

Стародумъ   (встаетЪ  и  всЬ  встаютЪ). 

Поди,  мой  другъ  ;  однако  я  съ  тобою  не 
прощаюсь. 

Правдинъ. 
Я   еще  увижусь  сь  вами.  Вы  завтра  поутру 
ѣдите  ? 

Стародумъ. 
Часовъ  въ  семь.  (Правдинб  отходитЪ.} 

М  и  л  о  н  ъ. 
А.   я    завтра  же,    проводя  васъ,    поведу  мою 
команду.  Теперь  пойду  дѣлать  къ  тому  распо- 
ряженіе.    (МилонБ     отходитЪ ,    прощаясь    сЪ 
Софьею  вворалш.} 
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ЯВЛЕНІЕ       ДЕВЯТОЕ. 

Гжа   ПРОСТАКОВА,    МИТРОФАНЪ ,    ПРОСТАКОВЪ , 
ЕРЕМЕЕВНА  ,    СТАРОДУМЪ     и    СОФЬЯ. 

Гжа    И  роста  к  ОБА   (Старому  ту). 

Ну,     мой    батюшка  !    гаы  довольно    видѣлъ, 
каковъ  Митрофанушка. 

Скотининъ. 

Ну,  мой  другъ  сердечном  ,    ты  видишь  ,  ка- 
ковъ я. 

Стародумъ. 
Узналъ  обоихъ  ,    не  льзя  короче. 

Скотин  и  н  ъ. 
Быть  ли  жъ  за  мною  СофыошкЬ  ? 

С  Т  А  Р  О  Д  У  М  Ъ. 

Не  бывать. 

Гжа    Прос  такова. 

Жекихъ  ли  ей  Митрофанушка  ? 

Стародумъ. 

Не  женихъ. 

Гжа  Простаков  а. 

А  чтобъ  помѣшало  ? 

_,  V  ВлсЬстЬ, 

Скотининъ. 

ЗачЪмъ  дѣло  сшало  ? 

Стародумъ  {сведя  обоихЪ). 

Вамъ  однимъ  за  секретъ  сказать  можно: 
она  сговорена.  (ОтходитЪ  ,  и  даетЬ  знакБ 
Софьѣ  5  гтобб  шла  за  нияіЪ^) 
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Гжа    Пгостакова. 
Ахъ,  злодѣм  ! 

Скотининъ. 
Да  онъ  рехнулся. 

Гжа    ПростАковА    (сЪ  нетерпѢніемЪ) . 

Когда  они  выъдутъ  ? 

Скотининъ. 

ВЬдь  гаы  слышала  ,  поутру  въ  семь  часовъ. 

Гжа    Простаков  а. 

Въ  семь  часовъ. 

Скотининъ. 

Завтра  и  я  проснусь  съ  свЪтомъ  вдругъ. 
Будь  онъ  уменъ  ,  какъ  изволишъ  ,  а  и  съ  Ско- 
тининымъ  развяжется  не  скоро.  (О тхо дитЪ .) 

Гжа    Простакова 

(бѣгая  по  театру  вЪ  злобЬ  и  вЪ  лгысллэсЪ). 
Въ    семь    часовъ  !  .  .  .  .  Мы    всгпанемъ    по- 
рань .  .  .  Что    захошѣла  ,    поставлю     на    сво- 
емъ  .  .  .  Всѣ  ко  мнѣ.  (ВсЪ  тіодбЪеаютб^) 

Гжа  Простакова    {кЪ  мужу). 

Завтра  въ  шесть  часовъ  ,  чтобъ  карета 
подвезена  была  къ  заднему  крыльцу.  Слы- 
шишь ли  шы  ?  Не  прозевай. 

Простаков  ъ. 
Слышу ,   мать    моя. 


2ф>  НЕДОГОСЛЬ, 

і 

Гжа    Простакова  (ко  Еремеевнѣ). 

Ты  во  всю  ночь  не  смЪй  вздремать  у 
Софьиныхъ  дверей.  Лишь  она  проснется , 
бЪги  ко  мнЬ. 

Еремеев  на. 
Не  нромигну  ,  моя  матушка. 

Гжа  Простакова  {сыну). 
Ты  ,  мой  другъ  сердечной  ,    самъ  въ   шесть 
чаеовъ  будь  совсЬмъ  готовь,  и  поставь  тро- 
мхъ     слугъ    въ    Софьиной    передспальней ,  да 
двоихъ  въ  сѣняхъ  на  подмогу. 
Митрофанъ, 
Все  будетъ  едѣлано. 

Гжа   Простакова, 
Подите  жъ    съ    Богомъ.    (ВсЪ  отходятЪ.} 
А  я  ужь  знаю  ,  что  дѣлать.  Гдѣ  гнѣвъ,  тутъ 
и  милость.     Старикъ    погнѣвается ,    да    про- 
стить и  за  неволю.  А  мы  свое  возьмемъ. 


Копецд  гетвертаео  дЪйствіл* 
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ДЬЙСТВІБ    ПЯТОЕ. 


ЯВЛЕНІЕ       ПЕРВОЕ. 
СТАРОДУМЪ     и     ПРАВДИНЪ. 

II  Р  А  Б  Д  И  Н  Ъ, 

Это  былъ  тотъ  пакетъ  ,  о  когаоромъ  при 
васъ  сама  здѣшная  хозяйка  вчера  меня  уведо- 
мила. 

Стародуіъ, 

И  піакъ  ты  имѣеть  теперь  способъ  прекра- 
тить безчеловЪчіе  з/іой  помѣіцицы  ? 
П  Р  А  в  д  и  н  ъ. 

Мнѣ  поручено  взять  подъ  опеку  домь  и 
деревни  ,  при  первомъ  бѣшенегпвЬ,  отъ  кото- 
раго  могли  бы  пострадапіь  подвластные  ей 
люди. 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ. 

Благодареніе  Богу  ,  что  человЪчесгпво  най- 
ти защиту  можетъ  !  ПовЬрь  мнъ  ,  другъ  мой, 
гдѣ  Государь  мыслить  ,  гдъ  знаетъ  онъ  у  въ 
чемъ  его  истинная  слава  ,  тамъ  человѣчествѵ 
не  могутъ  не  возвращаться  его  права  ;  тамъ 
всЬ  скоро  ощутятъ  ,  что  каждый  долженъ 
искать  своего  счастья  и  выгод/ъ  въ  томъ  од- 
номъ,  что  законно,  и  что  угнЪтать  рабсшвомъ 
себъ  подобныхъ  беззаконно. 

Соб.    Сог.    Ф.   Виз.    Ч.    1.  16 
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Правдинъ. 
Я  въ  этомъ     согласенъ    съ   вами  :    да    какъ 
мудрено  истреблять  закоренЪлые    иредразсуд^ 
ки  ,  въ  которыхъ  низкія  души  находятъ    свои 
выгоды  ! 

С  Т  А  Р  О  Д  У  Ж  Ъ. 

Слушай  ,  другъ  мой  !  Великой  Государь 
есть  Государь  премудрый.  Его  дѣло  показать 
людям'ъ  прязюе  ихъ  благо.  Слава  премудрости 
его  та  ,  чтобъ  править  людьми  \  потому 
что  управляться  съ  истуканами  нЪтъ  пре- 
мудрости. Крестьянинъ  ,  который  илопіе 
всъхъ  въ  деревнѣ .  выбирается  обыкновенно 
пасти  стадо  ;  потому  что  немного  надобно 
ума  пасти  скотину.  Достойный  престола  Го- 
сударь стремится  возвысить  души  своихъ 
подданныхъ.  Мы  это  видимъ  своими  глазами* 
Прав  д  и  н  ъ. 

Удовольсшвіе  ,  которымъ  Государи  наслаж- 
даются, владЪя  свободными  душами,  должно 
быть  столь  велико  ,  что  я  не  понимаю  5  ка- 
тя побужденія  могли  бы    отвлекать  .  *  . 

Стародумъ. 
Сколь  великой  душЪ  надобно  быть  въ  Го- 
сударѣ  у  чтобъ  стать  на  стезю  истины ,  и 
никогда  съ  нея  не  совращаться  !  Сколько  сѣ- 
тей  разсшавлено  къ  уловленію  души  человека, 
имѣющаго  въ  рукахъ  своихъ  судьбу  себѣ  по- 
добныхъ  !    И    вопервыхъ  ^    толпа    скаредныхъ 
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льсгаецовъ  всеминуптно   силится  увьрять  его  7 
что  люди  сотворены  для  него  ,    а    не    онъ  для 

людей. 

Правдинъ. 

Ъезъ      дутевнаго     презрЪнія     не    льзя    себЬ 
вообразить  ,  что  такое  льстецъ* 
С  т  а  р  о  д  у  м  ъ. 

Льстецъ  есть  тварь ,  которая  не  только 
о  другихъ  э  нише  о  себЬ  хорошаго  мнѣнія  не 
имѣешъ.  Все  его  стремленіе  къ  тому  ,  чтобъ 
сперва  ослЪпишь  умъ  у  человЬка  ?  а  потомъ 
дѣлать  изъ  Него  ?  что  ему  надобно.  Онъ  ноч- 
ной воръ  ,  который  сперва  свЬчу  погасить  ,  а 
потомъ  красть  станетъг 

ТІРАВДИНЪ. 

Несчастіямъ    людскимъ  конечно    причиною 
собственное     йхъ     развраін,еніе  ;    но    способы 
сдЬлать  людей  добрыми  ... 
ч  Стародумъ. 

Они  въ  рукахъ  Государя.  Какъ  скоро  всѣ 
увидяіпъ^  что  безъ  благонравія^  никтО  не  мо- 
жегаъ  выдти  въ  люди  ;  что  ни  подлой  вы- 
слугой и  ни  за  какія  деньги  не  льзя  купить 
того  ,  чѣмъ  награждается  заслуга  ;  что  люди 
выбираются  для  мѣсгпъ  ,  а  не  мѣста  похи- 
щаются людьми  :  тогда  всякой  найдепіъ 
свою  выгоду  быть  благонравнымъ  ,  и  всякой^ 
хорошъ    будетъ. 
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П  р  А  в  д  и  н  ъ, 
Справедливо.  Великом  Государь    даепіъ  .  .  .  . 

Стародуіъ, 
Милость  и  дружбу  тѣмъ  ,  кому    изволить  ; 
мѣста  и  чины  тѣмъ  ,  кто  достоинъ. 

И  Р  А  В  д  И  н  ъ. 

Чпюбъ  въ  доспіойныхъ  лгодяхъ  не  было 
недостатку  ,  прилагается  нынЬ  особливое 
стараніе  о  воспитаніи.  .  . 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ» 

Оно  и  должно  быть  залогомъ  благосостоя- 
нія  государства.  Мы  видимъ  всЬ  несчастный 
слѣдствія  дурнаго  воспитанія.  Ну  что  для 
отечества  можете  выдти  изъ  Митрофа- 
нушки ,  за  котораго  невѣжды  родители  пла- 
тать еще  и  деньги  невЪждамъ  учителямь  I 
Сколько  дворянъ  -  отцевъ  5  которые  нрав- 
ственное воспитаніе  сынка  своего  поручаютъ 
своему  рабу  кръиостному  !  ЛЬтъ  черезъ  пят- 
надцать и  выходятъ  вмѣсто  одного  раба 
двое  :  старой  дядька  ,    да  молодой  баринъ. 

П  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Но  особы  высшаго  состоянія  просвЪщаютъ 
дѣшей  своихъ.  .  . 

Стародумъ, 
Такь,  мой  другъ  :  да  я  желалъ    бы  ,     чгпобъ 
при  всЪхъ  наукахъ  не  забывалась  главная  и/Ъль 
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всЪхъ  знаній  человѣческихъ:  благонравіе.  ВЪрь 
мнѣ  5  что  наука  въ  развраш,енномъ  человькЪ 
есть  лютое  оружіе  дѣлагпь  зло.  Просвѣщеніе 
возвышаешь  одну  добродетельную  душу.  Я 
хотЪлъ  бы,  напримі.ръ,  чтобъ  при  воспишаніи 
сына  знатнаго  господина  наставника  его 
всякой  день  разогнулъ  ему  Мсторію  ,  и  ука- 
залъ  въ  ней  два  мЬста  :  въ  одномъ  ,  кань 
великіе  люди  способствовали  благу  своего 
отечества  \  въ  другомъ  ,  какъ  вельможа  не- 
достойный ,  употребившій  во  зло  свою  довѣ- 
ренность  и  силу  ,  съ  высоты  пышной  своей 
знатности  низвергся  въ  бездну  презрЪнія  и 
поношенія. 

П  р  а  в  д  и  н  ъ. 

Надобно  действительно  ,  чтобъ  всякое 
состояніе  людей  иміэло  приличное  себѣ  воспи- 
таніе  :  тогда  можно  быть  увЬрену.  .  .  .  Что 
за  шумъ  ? 

Стародуиъ. 

Что  такое  сдѣлалось  ? 


24«  Н  Е  д  о  г  о  с  л  ь , 

Явлен  г  е     второе. 

ТЪ    ЖЕ ,    МИЛОНЪ  ,    СОФЬЯ ,    ЕРЕМЕЕВНА. 
Щ  и  л  о  н  ъ 

(отталкивая  отЬ  Софьи  Ереліеевну,   которая 
за  нее  было  уцЪтгиласъ  ,   кригитЪ   кЪ  людямо, 
ЦліЬя  вО  рукЪ  обнаженную  шпагу  С) 
Це  смъй  никто  подойти  ко  мнЬ. 

Софья     (6 росясь  ЖЪ  Стародуму). 
Ахъ?  дядгощка  !  Заіцити  меня. 

Стародумъ. 
Другъ  мой  !    Что  піакое  ? 

11  Р  А  В  Д  И  Н  Ъ. 

Какое   злодѣяніе  ! 

\  ВлсЬсщЬ. 
С  о  ф  ь  я. 

Сердце  мое  трепещетъ  ! 

Ереіеебна. 

ВДпопада  моя  голо  ушка  ! 

Щ  и  л  о  н  ъ. 

ЗлодЪи  !     Идучи     сюда  ,    вижу       множество 

людей  у  которые,  подхватя    ее    подъ  руки  ,  не 

смотря  на    сопротивленіе    и  крикъ ;    сводятъ 

уже   съ  крыльца  къ  каретЪ. 

Софья, 

Вотъ  мой  избавитель  ! 

Стародумъ, 

Другъ  мой  ! 

Правдмнъ     (ЕремеевнѢ). 

Сей  часъ    скажи  ,    куда    везти  хотЬли  ?  или 

какъ  съ  злодЪйкой  . ,  . 
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Еремеевна, 
ВЬнчаться  ,    мой    батюшка  ?     вЪнчаться  ! 

Гжа    Простапова     (за  ну  лисами). 
Плуты !      воры !    мошенники  !     всЬхъ    при- 
бить   велю     до    смерти  ! 


Явлен  і  е   третіе. 

ТЬ    ЖЕ,     Гжа    ПРОСТАКОВА,    ПРОСТАКОВЪ     и 
МИТРОФАНЪ. 

Гжа    Простаков  А, 

Какая  я  госпожа  въ  домЬ  I  (Указывая  на 
ЗІилоиа.')  Чужой  погрозишъ  ,  приказъ  мой  ни 
во    что. 

Пр  о  с  т  а  к  о  в  ъ, 
Я  ли  виноватъ  ? 

Митрофанъ. 
За  лгодей  приниматься. 

Гжа  Простаков  а. 
Жива  бьіть  не  хочу. 

Правдинъ. 

Злодѣяніе  ,  которому  я  самъ  свидѣтель  , 
даетъ  право  вамъ  ,  какъ  дядѣ  ,  а  вамъ,  какъ 
жениху  .  .  . 


ВліЪстЪ. 
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Гжа    Прос  такова. 
Жениху  ! 

Прос  таков  ъ. 

>  ВліЬсіпо, 
Хороши   мы  ! 

М  и  т  р  о  ф  А  н  ъ. 

Бее  къ  чоргпу. 

П  Р  А  в  д  и  н  ъ. 
Требовать  огаъ  правительства  ,  чтобг» 
сделанная  ей  обида  наказана  была  всею  стро- 
гостью законовъ.  Сей  часъ  представлю  ее 
нредъ  судъ  ,  какъ  нарушительницу  граждан- 
скаго    спокойства. 

Гжа  Прос  та  к  оба   (бросясь  на  колЬни). 
Батюшки!  виновата. 

ПрАвдинъ. 

Мужь    и   сынъ    не    могли  не  имЬшь  учасшія 
въ     злодѣяніи  .  .  . 

Простаков  ъ.  V  •  . 

I    ВліЬстЬ) 
Безъ  вины  виноватъ.  г 

>  броелсь  па 
Митрофанъ.                   { 

і    колони, 
Виноватъ,  дядюшка.  ) 

Гжа  Простаков  а. 
Лхъ     я    собачья    дочь !    что     я  надѣлала ! 
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Яеленіе    четвертое. 

Т  Б     ЖЕ     и     СКОТИНИНЪ. 

Скотининъ. 

Ну  ,     сестра  ,     хорошу     было      шутку  .  .  .  , 
Ба  !    что    это  ?    ВсЬ    наши    на    колѣняхъ  I 
Гжа    Прос  такова   (стол  на  полЬняосЪ). 
Лхъ,  мои  батюшки  !   повинную   голову  мечь 
не    сьчетъ.    Мой   грѣхъ  !    Не    погубите  меня. 
(Ко    СофъЪ.*)     Мать    ты   моя    родная ,    прости 
меня  ,      умилосердись     надо    мною     (  указывал 
на  ліулса  и  сына  )  и  надъ  бѣдными  сиротами  ! 
Скотининъ. 
Сестра  !    О    своемъ     ли    ты    умѣ  ? 

П  р  а  в  д  и  н  ъ. 
Молчи  5    Скотининъ. 

Гжа  Простаков  а. 

Богъ  дасгпъ  тебк  благополучіе  и  съ  до- 
рогимъ  женихомъ  твонмъ.  Что  тебъ  въ  го- 
ловЬ    моей  ? 

Софья     (Стародуму). 

Дядюшка  !    Я    мое    оскорбленіе    забываю. 

Гжа  Про  с  такова 

(поднявЪ  руки,  кЪ  Старому  ту). 

Батюшка  !  Прости  и  ты  меня  грЬшную. 
Вѣдь    я    человѣкъ  ,    не    ангелъ. 


25о  II  Е  Д  О  Г  О  С  Л  Ь  , 

СТАРОДУМЪ, 

Знаю  ,  знаю  ,  что  человеку  не  льзя  быть 
ангеломъ  :  да  не  надобно  быть  и  чортомъ, 
И  пресгпупленіе  и  раскаяніе  въ  ней  пре^ 
зрънія     достойны. 

Правдинъ       (Старому  му). 
Ваша     малѣйшая    жалоба  ,    ваше   одно   слово 
предъ     правительствомъ  ...     и    ужь     спасти 
ее    не    льзя. 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ. 
Не   хочу    ни  чьей   погибели.    Я  ее    прощаю, 
(ВсЬ    вскоъили    сБ    колЪией^) 

Гжа    Простакова, 
ТІроспіилъ  !    Ахъ  5    батюшка  !  .  .  .    Ну  !     Те- 
перь -  то  дамъ    я    зорю  канальямъ  своимъ  лго- 
дямъ  ^     піеперь  -  то    я    всѣхъ    переберу    пооди- 
начкь  ;  теперь-то   допытаюсь  ,  кто  изъ  рукъ 
ее  выпустилъ!  Нѣгаъ,  мошенники!  Нѣтъ,  воры! 
ВЬкъ  не  пропну  этой  насмѣшки. 
И  р  А  в  д  и  н  ъ. 
А    за    что  вы    хотите    наказывать    людей 
вашихъ  ? 

Гжа     Прос  такова. 
Ахъ,  батюшка  !    это   что  за  вопросъ  ?  Раз- 
вѣ    я    не    властна    и   бъ    своихъ     людяхъ  ? 

Правдинъ. 
А    вы    считаете    себя     въ    правь     драться 
тогда  ,    когда     вамъ    вздумается  ? 
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Скотининъ. 

Да  развѣ  дворянин*»  не  воленъ  позоло- 
тишь   слугу  ,    когда    захочетъ  ? 

Правдинъ, 

Когда  «захочетъ  !  Да  что  за  охота  ?  Пря- 
мой ты  Скотининъ,  Нѣтъ  ,  сударыня,  тиран- 
ствовать никто    не    воленъ, 

Гжа    Проста  к  овд. 

Не  воленъ  !  Дворянинъ  ,  когда  захочешь , 
м  слуги  вьісѣчь  не  воленъ  !  Да  начшо  жъ 
данъ  намъ  указ-отъ  о  вольности  дворянства  ? 

Стар  од  у  ж  ъ. 
Мастерица    толковать    указы. 

Гжа     Простаков  а. 
Извольте      насмѣхаться  :      а    я      теперь  же 
всЪхъ    съ  головы  на   голову  .  .  . 

{Порывается    идти,} 

ПрАвдинъ    {останавливая  ее). 

Поостановитесь  ,  сударына.  (Вынувб  бу- 
ліаеу  и  важныліб  еолосоліЪ  Пр  останову.*) 
Мменемъ  правительства  вамъ  приказываю 
сей  же  часъ  собрать  людей  и  крестьянъ  ва- 
шихъ  ,  для  объявления  имъ  указа  ,  что  за  без- 
человѣчіе  жены  вашей  ,  до  котораго  попу- 
стило ее  ваше  крайнее  слабомысліе  ,  повелѣ- 
ваетъ  мнЬ  правительство  принять  въ  опеку 
долгъ  вашъ  и  деревни. 
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ІІРОСТАКОБЪ. 

А  !   до  чего  мы  дожили  ! 

Гжа    Простаков  а. 

Какъ  !  Новая  бЬда  !  За  что  ?  За  что,  ба- 
тюшка ?    Что  я  въ   своемъ   домЪ    госпожа  .  .  • 

Правд  и  н  ъ. 

Госпожа  безчеловѣчная ,  которой  злонра- 
вие въ  благоучрежденномъ  государств!»  тер- 
иймо  быть   не  можетъ.  Подите. 

Простаковъ 
(отходитЪ,   всплеснувЪ  рунами). 

Огаъ  кого  это  матушка  I 

Гжа     Простакова    (тоскуя). 

О  ,  горе  взяло !  О  грусно  ! 

Сеотининъ    (еЪ  сторону). 

Ба  !  ба  !  ба  !  Да  эдакъ  и  до  меня  доберутся. 
Да  эдакъ  и  всякой  Скотининъ  можетъ  по- 
пасть подъ  опеку  .  .  .  Уберусь  же  я  отсюда 
по  добру  ,  по  здорову. 

ПрАвдинъ    (Сьотиніту). 

А  скоръе  всего  піы.  Я  слыхалъ  ?  что  ты  съ 
свиньями  не  въ  примЪръ  лучше  обходишься  , 
нежели  съ  людьми.  .  .  . 

Скотининъ. 

Государь  ты  мой  милостивой  \  Да  какъ 
къ    людамъ   и   лежать    у   меня  сердцу  ?    Самъ 
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ты  разсуди  :  люди    передо  много   уиничаюгаъ, 
а  между  свиньями  я  самъ  всЬхъ  умнѣе. 

Гжа   Простаков  а. 
Все  шеряю  !   Совсѣмъ  погибаю  ! 

С  к  о  т  и  н  и  н  'ь   (Старо  ду  лгу). 
Я    шелъ    было     къ   гпебѣ    добиться    толку. 
Женихъ  .  .  . 

С  т  А  Р  о  д  У  мъ    (указывая  на  Шилопа)» 
Воіпъ  онъ. 

Скотининъ. 
Ага  !      Такъ    мнЬ    и    дЪлагпь     здЪсь     нечего. 
Кибитку  впречь  ,  да    и  .  .  . 

Правдинъ, 
Да  и  ступай   къ    своимъ    свиньямъ.    Не   за- 
будь однако  жъ    повѣстить    всѣмь  Скотини- 
нымъ  5  чему  они  подвер?кены. 
Скотининъ. 
Какъ   друзей    не   остеречь !    ПовЪіцу    имъ , 
чтобъ  они   людей.  .  . 

Правдинъ. 
Побольше     любили  ,     или    бъ     по     крайней 
мѣрѣ  .  .  . 

Скотининъ. 
Ну... 

Прав  д  и  н  ъ. 
Хоть  не  трогали. 

Скот  ининъ  (отходя)* 
Хоть  не  трогали. 


254  II  Е  Д  О  Г  О  С  Л  Ь  , 

Я  В  Л  Ё  Н  I  Ё      ПЯТОЕ. 

Гжа    ПРОСТАКОВА,  СІАРОДУМЪ  ,    ПРАВДИНЪ  , 
МИТРОФАНЪ,    СОФЬЯ,  ЕРЕМЕЕВЙА. 

Гжа    ІТрос  такова     {Правдину). 
Батюшка  !  не   погуби   іпы  меня  !  Что  тебѣ 
прибыли  ?  Не  возможно  ль  каіѵъ  нибудь   указъ* 
поотмЪнить  ?    Всѣ  ли  указы  исполняются  ? 

И  р  А  в  д  и  н  ъ. 

Я  отъ  должности  никакъ  не  отступлю* 

Гжа  Проста  к.  о  в  а. 

Дай  мнЪ  сроку  хоть    на  три  дни.     (В5    сто- 
ронг/.')   Я  дала  бы  себя  знать  .  .  * 

ІІравдинъ. 
Ни  на  три  часа* 

С  т  а  р  о  д  у  м  ъ. 
Да  ,  другъ  мой  !    Она  и  въ  три    часа   напро- 
казить можетъ  столько  ,  что  вѣкомъ    не   по- 
собишь. 

Гжа    Простак  Оба. 
Да  какъ  вамъ  ,  мой  батюшка  $     самому    вхо- 
дить въ  мѣлочи  ?  .  .  . 

П  Р  А  в  д  и  н  ъ. 

Это  мое  дѣло.    Чужое     возвращено    будетъ 
хозяевамъ  ;  а  .  .  . 
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Гжа     Простаков  а. 
А  съ  долгами  -  то  раздѣлаться  ?   Не   допла- 
чено учителямъ  .  .  . 

Правдинъ. 
У  чителямъ  ?     (ЕреліеевпЪ')    Здѣсь    ли    они  ? 
Введи  ихъ  сюда. 

Еремеевні. 
Чай,  что  Прибрели.    А    НЬмца  -  то  ,  мой  ба- 
тюшка ?  .  .  . 

И  р  А  в  д  и  н  ь. 
ВсЬхъ  позови.   (Ереліеевна  отходитпЪ.) 

Правдинъ. 
Ие  заботься  ни  о  чемъ  ,  сударыня  :  я    всѣхъ 
удовольствую. 

Стародумъ 
(видя  вЪ  тпоскѢ  Ржу  ІІросігіакову). 

Сударыня !  Ты  сама  себя  почувствуешь 
Лучше,  потерявъ  силу  дѣлать  другимъ  дурно* 
Гжа  Простаков  а. 

Благодарна  за  милость  !  Куда  я  гожусь  9 
когда  въ  моемъ  домЬ  моимъ  же  рукамъ  и  воли 
нѣтъ  ! 


*56  Н  Е  Д  О  Г  О  С  Л  Ь  , 


Явлен  іе     шестое, 
тъже,  еремкевна,  вральманъ ,  кутейкинъ 

и  ЦЫФИРКИНЪ. 

Еремеевна 
(введя    учителей,  пЪ  Правдину). 

Вотъ  тебЬ  и  вся  наша  сволочь  ,  мой  ба- 
тюшка. 

Вралыанъ    (Правдину). 

Фаше  фысоко  -  и  -  плахоротіе  ?  исфолили 
меня  къ  сепѣ  прасигпь  ? 

К  у  т  е^и  кинъ  (Правдину). 
Званъ  быхъ  ,  и    пріидохъ. 

Цыфиркинъ  (Проедину4). 
Что  приказу  будетъ,  Ваше  Благородіе? 

Стародумъ 
(со  приходу  Вральмана,   вЪ  него  вглядывается). 
Ба  !    Это  ты  Вральманъ  ? 

ВральмАнъ    (узнавЪ  Старо  дума). 

Ли  !  ай  !  ай  !  ай  !  ай  !  Это  ты,  милости- 
фый  хоспотинъ!  (ЦЪлул  полу  Стародуліову.') 
Старофенька  ли;  мой  отесъ,  пошифать  исфо- 

ЛІШІЬ  ? 

Правдинъ. 
Какъ  !    Онъ  вазіъ  знакбмъ  ? 
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Стародумъ. 

Какъ  не  знакомъ  :  онъ  гари  года  былъ  у 
меня  кучеромъ.  (ВсЪ  показываю тЪ  г/^ивлеліе.) 

И  Р  А  В  Д  И  Н  Ъ. 

Изрядном  учитель  ! 

Стародумъ. 

А  ты  здѣсь  въ  учителяхъ  ,  Вральманъ  ? 
Я  думалъ  ,  право  ,  что  ты  человѣкъ  доброй 
и  не  за  свое  не  возьмешься. 

Вральманъ, 

Та  што  гаЬлагаь  _,  мои  патюшка  !  Не  я  пер- 
ерой ,  не  я  послѣтнем.  Три  мКсеса  фъ  Москфь 
шатался  пезъ  мъсиіъ  ,  кутшерь  нихтѣ  не 
наша.  Пришло  мнЬ  липо  сі»  голотъ  мереть , 
липо   ушипіель.  .  . 

П  р  А  в  д  и  и  ъ   (ііЪ  учителями). 

По  воль  Правительства  ставъ  Опеьуномъ 
надъ  здѣшнивіъ    домомъ?  я  ьасъ  отпускаю. 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 
Лучше  не  надо. 

К.  у  т  е  и  к.  и  н  ъ. 
Отпускать  благоволите  ?  Да    прежде    разо- 
чтемся. .  . 

П  р  А  в  д  и  н  ъ. 

А    что  пхебѣ  надобно  ?  . 

С  об.   Сое,  Ф.  Виз.  Ч.  1.  17 
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К  У  Т  Е  Й  Е  И  Н  Ъ. 

Нѣітгь,  милостивый  господинъ,  мой  счетец ъ 
зѣло    не  малъ.    За  полгода  за  ученье,  за  обувь, 
что  истаскалъ  въ  три  года  ,   за  простой,  что 
сюда  прибредешь  бывало  по  пустому  5  за  .  •  . 
Гжа    Простаков  а. 

Ненасытная    Д}гша  ,    Кутейкинъ  !     За     что 
это  ? 

ІТ  Р  А  В  Д  И  Й  ъ, 

Не  мЪшайгпесь,  сударыня;  я  васъ  прошу. 

Гжа  Прос  такова. 
Да  коль  пошло  на  правду  ,  чему  ты  выучилт* 
Митрофанушку  ? 

Кутейкинъ. 
Это  его  дѣло  ,  не  мое. 

ПгАвдинъ     {Кутейкину). 

Хорошо  5  хорошо.  {Цыфиркину .)    ТебЬ  мно- 
голь  заплатишь  ? 

Ц  ы  ф  м  р  к  и  н  т>. 
МнЬ  ?  Ничего. 

Гжа     П  р  о  с  т  а  к  о  в  а* 
Ему,    батюшка,    за  одинъ  годъ  дано  десять 
рублей  5  а  еще  за  годь   ни   полушки   не    запла- 


чено. 


Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 


Такъ  :    на    тЬ    десять    рублей    я    износилъ 
сапоговь  вг>  два  года.  Мы  и  квиты. 
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Правд  и  нъ. 
А  за  ученье  ? 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ь. 
Ничего. 

Стародумъ, 

Какъ  ничего  ? 

Цыфиркинъ, 
Не  возьму  ничего.   Онъ  ничего  не  перенялъ. 

Стародумъ, 
Да   тЪмъ    не   меньше    тебъ    заплатить   на- 
добно. 

Ц  Ы  Ф  И  Р  К  И  Н  Ъ. 

Не  за  что.  Я  Государю  сіужилъ  слиш- 
комъ  двадцать  лЬтъ.  За  службу  деньги  бралъ, 
но  пустому  не  биралъ»  и  не  возьму. 

Стародумъ. 

Вотъ  прямо  доброй  человЪкъ  ! 

(Старо дуліо  и  Милонд  выниліаютЪ  из5 
кошелъково  деньги.*) 

Правдинъ. 
ТебЬ  не  стыдно  ?гКутейк.шгъ  ? 

Кутеиеинъ     (потупя  голову). 
Посрамихся    окаянный. 

Стародумъ     (Цыфиркииу). 
Вотъ  тебЬ  ,  другъ  мои  ,  за  добрую  душу. 

*7* 


оф  НЕДОРОСЛЬ, 

Ц  ы  ф  и  р  к  и  н  ъ. 

Спасибо,  Ваше  Высокородіе.  Благодарен ь. 
Дарить  меня  ты  воленъ  ;  самъ,  не  заел  у  ж  а 
віжъ  не  потребую. 

М  и  л  о  Н  ъ    (давая  еліу  деньги). 

Вогаъ  еще  тебЬ  ,  другъ  мой  ! 

Л{  Ы  ф  И  Р  Б  и  н  ъ. 

И  еще  спасибо. 
(Правдипо  даето   также  еліу  деньги.) 

Ц  Ы  Ф   И  Р   Б  И  Н  Ъ. 

Да  за  что,  Ваше  Благородіе?  жалуете  ? 

Прабдинъ, 

?3а  шо  ,  что  ты  не  походишь  на  Кугаейкина. 

Ц  ы  ф  и  р  б  и  н  ъ. 
М  !  Ваше  Благородіе.  Я  солдатъ. 

Прабдинъ     (Цыфиртіиу). 
Поди  жт»  ,  мой  другъ  у  съ  Богомъ. 

(Цыфиркино    отходишд.*) 

Прабдинъ. 

А  ты,  Кутейкинъ,  пожалуй  ка  сюда  завтра, 
да  потрудись  разечесться  съ  самою  госпожею. 

Кутейеинъ     (выбегал). 
Съ  самою  !   Отъ   всего    отступаюсь. 


КОМЕДІЯ.  абі 

Враль  манъ   (Стародуму). 

Сгаарофа  слуха  не  осгпафте  ,  фаше  фысоко- 
ротіе.  Фосмигпе  меня  апягпь  къ  сепѣ. 

Старод  У  М  Ъ. 

Да    ты,  Вральманъ,  я  чаю    оіпсталъ    и  отъ 
лошадей  ? 

Вральманъ, 

Эй,  нЪгаъ  ,  мой  патюшка  !    Шіучи    съ  стЪш- 
ним-ъ  хоспогпамъ  ,    казалось   мнѣ  ,  шгао    я    фее 

сь  лошапшами, 


ЯвЛЕНІЕ      СЕДЬМОЕ. 
ТЬ     ЖЕ     и     КАМЕРДИНЕР  Ъ. 

Камердияеръ     (Старому  ту). 
Карета  ваша  готова. 

ВральвіАнъ. 
Прикатишь  мнѣ  дофеети  сепя  ? 

Стародуіъ, 
Поди  садись  на  козлы. 

(ВралъліанБ    отходитЪ.') 


2б2  НЕДОРОСЛЬ, 

ЯВЛЕНІЕ      ПОСЛЕДНЕЕ. 

Гжа  ПРОСТАКОВА,  СТАРОДУМЪ,  МИЛОНЪ,  СОФЬЯ,    | 
ПРАВДИНЪ,  МИТРОФАНЪ,  ЕРЕМЕЕВНА. 

СТАРОДУМЪ 
(Правдину9    держа  руки  Софьи  и  Милона). 

Ну,  мой  другъ  !  мы  ѣдемь.  Пожелай  намъ. ,. 

Правдинъ. 

Всего   счастія  ,   на   которое  имЬютъ  право 
чеегпныя  сердца, 

Гжа    Про  с  такова 

[бросясь     обнимать     сына), 

Один'ь    ты    остался  у  меня  э  мой     сердечной 
другъ  5  Митрофанушка  ! 

Митрофанъ, 

Да  отвяжись^    матушка!  какъ  навязалась.  .  . 

Гжа   Прост  а  ков  А. 

И  ты  !    м  ты  меня    бросаешь  !    А  !   неблаго- 
дарный !    {Упала  в5  обліорокб,') 

Софья  (полбѢжавЪ  кЪ  ней). 
Боже  мой  !  Она  безъ  памяти. 

Стародумъ    (Софьѣ). 
Помоги  ей  ,  помоги. 

{Софья  и  Ереліеевна  ей  поліогаютЪ^) 
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ПрАвдиыъ   (Митрофану). 
Негодница  !    ТебЪ  ли     грубишь  матери  ?   Къ 
іпебъ    ея    безумная    любовь    и   довела  ее  всего 
больше  до    несчастья. 

Митрофанъ. 
Да  она,  какть  будто  невѣдомо  .  .  . 

Правдинъ. 
Трубіянъ  ! 

Стародумъ     (ЕремееонѢ). 
Что  она  теперь  ?  Что  ? 

Еремеевна 
(посмотрІвЪ    пристально     на    Ржу    Простакову       и 
всплеснуеЪ    руками). 
Очнется  ,  мой  батюшка  ?    очнется. 
Правдинъ    (Митрофану)* 
Съ    тобой  ,  дружокъ ,      знаю  ,  что  дѣлапіь, 
Пошелъ  -  ко  служить.  .  . 

Митрофанъ     (таоснувЪ  рукою). 
По    мнЬ  ,    куда    велятъ. 

Гжа    Проста  к  ова 
(очнувшись  у    вЪ   отчаяніи). 
Погибла  я  совсѣмъ  !    Отнята  у  меня  власть! 
Отъ  стыда    никуда   глазг»  показать    не   льзя  ! 
НЬгаъ  у  меня  сына  ! 

Стародумъ 
(указавЪ    на    Ржу    Простакову), 
Вотъ    злонравія    достойные  плоды  ! 

КОЯЕЦЪ     ПЕРВОЙ     ЧАСТИ. 


Погрешности   въ    первой   части  : 


Напечатано.  Читать. 

Стран,  Стр. 
3.  — ■    4-  комнашу  убранную,     комнашу,  убранную. 
4-  —    і.  достоинЪ,  быть         досшоинЪ  быть. 


6.  — -    5.  шакЬ  же 

также. 

7»  —    4*  на  в^ки 

навоки. 

іо.  —    4-  недиво 

не  диво. 

і5.  —    3.  тагеіпе 

та  геіпе. 

іб.  —    5.  Брагадирша 

Бригадирша. 

і8.  —  іЗ.  сЬ  жёнами 

сЬ  женами. 

ід.  —  іі.  за  ушрени 

заутрени. 

6о.  —    6.  раг  ои 

раг  ой. 

6д.  —    8.  онЬ,  всВ 

,  онБ  всЬ. 

8о.  —  20.  Куды 

Куда. 

8г.  —    3.  кь  нему:  кЬ  СовЪпг- 

кЬ    нему.    КЬ    С 

ижцЬ 

вотнии/Ь. 

84.  —  і4«  рождшую 

родшую. 

88.  —  20.  ДовролюбовЬ 

ДобролюбовЬ. 

»   —  22.  беэчесшье 

безчестье. 

96.  —    д.  вЬ  двое. 

вдвое. 

)>    —  2о.  вЬ  пяшеро 

впятеро. 

ю5.  —    4-  ате 

ате. 

юд.  —  іі.  за  одно 

заодно. 

з>    —  іЗ.  по  поламЬ 

пополамЬ. 

1 14-  —    4-  Наказуешь?  НасЬ 

Наказуешь  насЬ 

124.  —    7-  Еремоевна 

Еремеевна. 

і2д.  —    4*  с^  измала 

сЬизмала. 

ібі.  —  25.  разревелась 

разревелась. 

і88.  —  і8.  бесзчастна 

безсчастна. 

ідд.  —    7-  эшаго 

этого. 

2О7.  —  22.  Идите 
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в  ъ    Москву. 


.»-.  22  НолбрЛ 

ДІОНПЕЛЬЕ, ' 1777' 

3  Декабря,    <" 

Оа  долгъ  почитаю  увѣдомить  Ваше  Сіятель- 
ство,  какъ  исшиннаго  моего  благодѣтеля,  о 
пріѣздѣ  моемъ  бъ  здѣшніи  городъ,  въ  кото- 
рому по  причинЪ  болѣзни  жены  моем  распо- 
ложился я  остаться  на  зиму.  Прекрасный 
кдиматъ  и  искусство  здѣшнихъ  медиковъ 
подаютъ  мнѣ  превеликую  надежду  объ  ея  вы- 
здоровленіи  ,  и  самая  дорога,  продолжавшаяся 
близь  трехъ  мѣсяцевъ  ,  утвердила  ея  силы. 
Первым  здѣшнім  Докторъ  Г.  Деламіоръ,  ко- 
тораго  я  призвалъ  ,  началъ  у?ке  ей  давать 
лекарства  ;  пріугошовляетъ  ее  къ  принятію 
полной  мѣры  извѣстнаго  отъ  глистовъ  со- 
става, коего    секретъ    Королемъ    купленъ  ;  а 
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по  истребленіи  ихъ  останется  привести, 
въ  гаэрядокъ  причиненное  ими  разстройство 
въ  тЬль.  Г.  Деламюръ  имѣегаъ  здѣсь  славу, 
которую  заслужилъ  совершенно  изцѣленіемъ 
многихъ  опіъ  преіпяжкихъ  болѣзней.  Счастли- 
еый  его  успѣхъ  въ  леченіи  произвелъ  такую 
къ  нему  довЪренность,  что  всѣ  чужестранцы 
ищутъ  у  него  иомогци  предпочтительно 
предъ  другими  Докторами,  коихъ  число  в*ъ 
Монпелье  до  семидесяти  простирается.  Впро- 
чемъ,  Милостивый  Государь,  надлежишъ  при- 
знаться, что  сему  славному  Медику  способ- 
сшвуетъ  конечно  много  и  здѣшній  климапгъ  , 
копіораго  лучше  въ  свѣпіЬ  быть  не  можешь.  У 
насъ  весьма  часто  бываешь  самое  лЬто  хуже 
настоящего  здѣсь  времени.  Гульбмніа  всякой 
день  наполнены  людьми,  и  не  только  теперь  до 
шубъ,  ниже  до  муфтъ  дѣла  не  доходить.  Го- 
сподь возлгобилъ  видно  здѣшшою  землю  :  нико- 
гда небеса  здѣсь  мрачны  не  бываюгпъ.  Прекра- 
сное солнце  отсюда  неотлучно.  Одинъ  недо- 
стагаокъ  здѣсь  чувствителенъ:  земля  неспо- 
собна къ  произраніенію  деревъ,  и  лЗішомь  мало 
убѣяшща  огаъ  солнечныхь  лучей.  Ллары,  ска- 
зываютъ,  здЪсь  несносны  ;  но  зима  есть  то 
время  года,  котораго  пріяганЬе  желать  невоз- 
можно. Множество  больныхъ  чужестранцевъ 
и  изъ  другихъ  Провинция  Французовъ  съе- 
халось    сюда     но    обыкновенно    на    зиму  ,      и 
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ІѴХонпелье  можно  назвать  больницею,  но  та- 
кою, гдѣ  живуть  уже  выздоравливающее.  Не 
могу  изъяснить  Вашему  Саятельству,  сколь 
пріятно  видЪгпь  множество  людей,  у  коихъ 
написана  на  лжцЬ  радость,  ош,уш,аемая  при 
возвращеніи  здоровья!  Всѣ  больные  видятся 
вседневно  на  гульбиш/Ъ,  и,  сообщая  взаимно 
перемѣну  болѣзией  своихъ  5  другъ  друга  утъ- 
шаюгаъ    и  ободряхогаъ. 

Позвольте,  Милостивый  Государь,  продол- 
жить увѣдомленіе  о  моемъ  путешесшвіи*  По- 
следнее письмо  имѣлъ  я  честь  писать  къ  Ва- 
шему  Сіятельсшву  изъ  Дрездена.  Въ  немъ 
пробыль  я  близь  пірехъ  недѣль.  ОсмошрЪвъ 
гаутъ  все  достойное  примѣчанія,  иоѣхалъ  явъ 
Леішцигъ ,  но  уже  не  засталъ  ярмарки.  Я. 
нашель  сей  городь  наполненнымъ  учеными 
людьми.  Иные  изь  нихъ  почитаюпгь  главнымь 
своимь  и  человѣческимь  достоинствомъ  то, 
что  умѣють  говорить  по  Латыни,  чемѵ 
однако  жь  во  времена  Цндероновы  умііли  и 
ііятилѣтніе  ребята  ;  другіе,  возріссясь  мы- 
сленно на  небеса,  не  смысляпгь  ничего,  что 
дѣлаешся  на  землЬ ;  иные  весьма  твердо  зна- 
іошь  арггшфиш'альную  Логику,  „  имѣя  крайній 
недостатокь  въ  натуральной;  словомъ  • — 
Леііітцигъ  доказываешь  неоспоримо  ,  что 
честность  не  родить  разума,  Осшавя  сихь 
иеданшовь  ,     иоѣхалъ     я    во    Франкфурта   на 


4-  Письма 

Майнѣ.  Сем  городъ  знамеіганіъ  древностями  и 
отличается  тЪмъ,  что  Римскій  Ммперапюръ 
бываетъ  въ  немъ  избраііъ.  Я  быль  въ  Палатѣ 
избранія,  изъ  коей  онъ  является  народу.  Но 
все  сіе  имЬетъ  древность  однимъ  своимъ  до- 
сгпоинствомъ.  то  есть:  видѣдъ  я  по  четыре 
пустыхъ  стѣнъ  у  старкнныхъ  палатъ  ,  а 
больше  ничего.  Показывали  миЪ  также  изве- 
стную, такъ  называемую  1а  Впііе  сГог  (Золо- 
тую Буллу)  Императора  Карла  II*,  писанную 
въ  1356  году;  я  былъ  въ  Имперской  Архив']?. 
Все  сіе  по  истинЬ  не  стоили»  труда  лазить 
на  чердаки  и  слезать  въ  погреба,  гдЬ  хра- 
нятся знаки  невѣжеетва.  Изъ  Франкфурта 
Ъхалъ  я  по  Н1.меи,кимъ  Кііяжествамъ:  —  что 
ни  шагъ.  ню  государство.  Я  видѣлъ  Бено  (?), 
Маинцъ,  Фульду,  Саксенъ-Готу,  Эйзенахъ  и 
несколько  Княжесшвъ  мЬлкихъ  Принцевъ, 
Дороги  часто  находилъ  немощеныя,  но  вездѣ 
плашилъ  дорого  за  мостовую ,  и  когда  по 
вытащеніи  меня  изъ  грязи,  требовали  съ  меня 
денегъ  за  мостовую,  то  я  осмѣливался. спра- 
шивать: гдѣ  она?  На  сіе  отвѣчали  мнЬ,  чпю 
Его  Свѣтлость,  владѣгощш  Государь,  намЬ- 
ренъ  приказать  мостить  впредь,  а  теперь 
собирать  деньги.  Таковое  правосудие  съ  чуже- 
странными заставило  меня  сдѣлать  заклю- 
ченіе  и  о  правосудии  къ  поддаикымъ.  Не  уди- 
вился   я ,     чпю    изъ  веякаго    ихъ   жилья    куча 
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ниіцихъ  провожала  всегда  мою  карету.  Ыако- 
иец-ь  иріѣхалъ  я  въ  Мангеймъ  ,  резиденцію 
Курфирсша  Пфальцскаго.  Извѣстное  мнѣ  по- 
ложение сего  Двора  въ  разсужденіи  нашего 
привлекло  меня  представиться  Курфирсту  $ 
для  чего  я  н  взялъ  изъ  Дрездена  туда  реко- 
мендашельиыя  письма.  Какъ  ошъ  Него,  такъ 
и  ошъ  Курфирстины  принять  я  былъ  весьма 
милостиво 5  оставя  меня  обѣдать,  Его  Свѣт- 
лостъ  посадилъ  меня  возлѣ  себя.  Разговоры, 
коими  Онъ  м  Супруга  Его  меня  удоспюилн, 
доказываготъ  просвѣіценное  ихъ  благоразу- 
міе  ,  усердіе  къ  нашему  Двору  и  большое 
уваженіе  къ  особѣ  братца  ваніего.  Что  жь 
касается  до  города,  ню  лучше  его  я  не 
видалъ  въ  Германіи.  Строеніе  новое  и  ре- 
гулярное. Впрочемъ  ближнее  сосъдство  съ 
Французами  сдѣлало  ню,  что  въ  Мангейм- 
скихъ  Нѣмцахъ  гораздо  менѣе  национальности, 
нежели  въ  другихъ.  Отсюда  выѣхалъ  я  во 
Францію,  и  чрезъ  Сіпразбургъ,  Безансонъ, 
Вонг§  и  Вгух  досшигъ  славнаго  города  Ліона. 
Дорога  въ  семъ  государстве  очень  хороша  ; 
но  вездѣ  по  городамъ  улицы  пгакъ  узки  и 
знакъ  скверно  содержатся,  что  дивиться  на- 
добно, какъ  люди  съ  патью  человѣческими 
чувствами  въ  такой  нечистотѣ  жить  мо- 
гутъ.  Видно,  что  полиція  въ  сіе  дѣло  не 
вступается ;    чему    въ  доказательство  осмѣ- 
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ліось  Вашему  Сіятпелъсгпву  разсказапть  одітнъ 
примьръ:  Шедши  въ  Ліонѣ  по  самой  знатной  и 
большой  улиц!»  (которая  однако  жъ  не  годится 
въ  наши  переулки).  увидЬлъ  я  среди  бКла  дня 
зажженные  факелы  и  много  людей  среди  улицы. 
Будучи  близорукъ,  счелъ  я,  что  это  конечно 
какое  нибудь  знатное  погребеніе  ;  но,  подо- 
шедъ  изъ  любопытства  ближе  ,  увидѣлъ  ? 
что  я  сильно  обманулся  :  господа  Французы 
изволили  убить  себъ  свинью,  и  нашли  мѣсто 
опаливать  ее  на  самой  срединѣ  улицы!  Смрадъ, 
нечистота  и  толпа  праздиыхъ  людей,  смо- 
тряіцихъ  на  сію  операцію  ,  принудили  меня 
взять  другую  дорогу.  Не  видавъ  еще  Па- 
рижа ,  не  знаю  ,  меньше  ли  въ  немъ  стра- 
ждетъ  обоняніе  ;  но  виденные  мною  во 
Франціи  города  находятся  вразсужденіи  чи- 
стоты   въ    прежалкомъ    состояніи. 

Въ  Ліоиѣ  смотрЬлъ  я  фабрики  шелковыхъ 
издѣлій,  откуда  Франція  посылаетъ  во  всю 
Европу  наилучшія  парчи  и  штофы.  По  спра- 
ведливости сказать,  сіи  мануфактуры  въ  та- 
комъ  совершенсгавЪ  ,  до  котораго  другимъ 
землямъ  доходить  трудно.  Сей  городъ  оста- 
новилъ  меня  нисколько  времени  для  осмо- 
трѣнія  въ  немъ  досптойнаго  любопытства. 
ЬЛібіеІ  Біеп  построеиъ  въ  половинѣ  шестаго 
вѣка  ;  зданіе  огромное  и  заслуживающее  при- 
мѣчанія  сколько    искусствомъ  древнихъ   архи- 
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птекторовъ  ,  столько  и  наблюдаемымъ  вну- 
три онаго  иорядкомъ  вразсужденіи  великаго 
числа  бо.іьныхъ.  Меня  впустили  смотрѣть 
ихъ  въ  тошъ  чаеъ  .  когда  1е§  «оеигз  (сестры 
милое  ер дія  ,  больнымъ  женщинамъ  служащія) 
обносили  имъ  кушанье.  Я  съ  душевнымъ  воз- 
мущен] емъ  видѣлъ  страж дущихъ  различными 
болЬзнями  ;  но  съ  удпвленіемъ  и  внушреннимъ 
удовольствіезіъ  смотрЪлъ  ,  съ  какимъ  раче- 
ніемъ  и  усердіемъ  ходятъ  около  сихъ  не- 
счастныхъ.  — ■  І/Ьоіеі  о!е  ѵіііе  есть  зданіе 
весьзіа  великолепное  :  оно  ,  по  признанію 
вояжеровъ,  превосходнтъ  Амстердамскую  Ра- 
тушу. Многіе  монастыри  и  церкви  украшены 
картинами  великихъ  художниковъ.  Вообще 
Ліонъ  есть  городъ  весьма  древній,  большой, 
коммерческой,  многолюдной,  словомъ  —  цослѣ 
Парижа  первый  въ  КоролевствЪ. 

Изъ  Ліона  пріѣхалъ  я  сюда  въ  пяпгь  дней. 
Монпелье  городъ  небольшой  ,  но  имѣющій 
пріятное  мѣстоположеніе  \  улицы  его  узки  и 
скверны,  но  домы  есть  очень  хорошіе.  Уни- 
верешпетъ  здѣшній  основанъ  въ  1180  году,  и 
Медицинскій  его  Факульшетъ  славенъ  въ 
Европѣ.  Внъ  города  есть  1а  ріасе  сіп  Рентой 
пріятнѣйшее  и  великолѣпнѣйшее  изъ  всѣхъ 
извѣстныхъ.  На  немъ  прогуливается  ігЬлой 
городъ  вседневно.  Мѣсто  высокое,  чистое, 
усаженное    деревьями  ,    украшенное    статуею 
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Людовика  Х1К,  и  удмвляюіцее  взорь  славнымь 
ациесіис  (водопроводе)  ,  длины  превеликой  и 
работы  достойной  вниманія.  Отсюда  вода 
идете  во  весь  городе.  Средиземное  море  вид- 
но съ  сего  мѣсша,  а  при  восхожденш  солнца 
видна,  сказываютъ,  Испаиія.  Сіе  прекрасное 
мѣсшо  заслуживаете  и  быть  ве  шакомь  или* 
мать  з  какове  здѣшній  ,  гдѣ  гулянье  во  всѣ 
времена  года  составляете  наилучшую  забаву. 
ЗВразсужденіи  общества  теперь  здѣсь  са- 
мое наилучшее  время.  Ьез  Шаіз  сіе  Ьап^иесіос 
собрались  сюда  по  обыкновенно  на  два  мѣсяца. 
Они  состояте  изъ  уполномоченыыхе  ошъ 
Короля  Правителей,  Духовенсміва  и  Дворян- 
ства. Собраніе  сего  Земскаго  Суда  имѣепгъ 
иредметоме  своимъ  распоряжение  дѣле  Лан- 
гедокской  Провинти  и  сборъ  для  Короля  по- 
дати, называемой  сіоп  дгаіиіі.  Знатнѣйшіе 
Члены  суть  :  первый  Коменданте  сей  Про- 
винціи  и  Кавалере  Ордена  Святаго  Духа, 
Графе  Перигоре,  Архіепископе  Нарбонскій, 
Коменданте  Графе  Монкаие  ,  Коменданте 
іЗиконше  де  Сенш  -  При,  первый  Бароне  и 
Кавалере  ордена  Святаго  Духа,  Маркизе  де 
Кастре  и  первый  Президенте  города  Клара  ; 
всЬ  люди  знатные  и  почтенные.  Они  имѣюте 
открытые  домы  и  чужеспіранцеве  се  от- 
личною ласкою  принимаютъ.  Мы  съ  своей 
стороны    весьма    довольны     ихъ     гостеиріим- 
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співомъ,  м  обыкновенно  званы  бываемъ  во  всѣ 
ихъ   общества. 

Позвольте,  Милостивым  Государь,  вклю- 
чить здѣсь  шо  описаніе  бывшем  здѣсь  на  сихъ 
дняхъ  церемоніи,  называемом  Гоиѵегіпге  Лез 
ЕШз.,  которое  имѣлъ  я  честь  сдѣлать  въ  пмсь- 
м'Ь  моемъ  къ  Его  Сіяпіельсгавѵ,  братцу  Вашему. 
Сіе  зрѣлище  заслуживало  любопытство  чуже- 
спіранцевъ  какъ  по  великолішію,  съ  коммъ  сем 
обрядъ  отправлялся  ,  гаакъ  м  по  странности 
древиихъ  обычаевъ,  наблюдаемыхъ  при  семъ 
случаѣ.  Собраніе  было  весьма  многолюдное,  въ 
залѣ  стариынаго  дома  ,  называемаго  Ооиѵете- 
тепі:  сіез  ЕШ§.  Пришедъ  въ  уреченным  часъ  и 
взявъ  свои  мѣспіа,  ожидали  прибытія  Графа 
Неригора,  какъ  представляющаго  Особу  Коро- 
левскую. Какъ  скоро  оное  возвѣніено  было,  пю 
все  Дворянство  вышло  къ  нему  на  встрѣчу,  и 
онъ  въ  кавалерскомъ  плашьЬ  м  ніляпЬ  взошедъ 
на  сдѣланиое  нарочно  возвышенное  мѣсто,  сѣлъ 
въ  кресла  подъ  балдахиномъ;  по  правую  сторо- 
ну Архіепископъ  Нарбонскііі  и  двѣнадцать  Епи- 
скоповъ;  а  по  лЪвуго  Дворянство  въ  древнмхъ 
рыцарскихъ  планіьяхъ  м  шляпахъ.  Засѣданіе 
началось  чрезъ  одного  Синдика  чтеніемъ 
иснюрическаго  описанія  древняго  Мониельев- 
скаго  Парламента.  Прошедъ  времена  древ- 
нмхъ Королем  и  упомянувъ  ,  какъ  оно  пере- 
шло    во    владѣнія      Французскихъ    Государей, 
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сказано  въ  заключеніе  всего,  что  иынь  благо- 
получно владеющему  Монарху  надлежитъ 
платить  деньги.  Графъ  ТІерітгоръ  читпалъ 
поптомъ  рЪчь  весьма  трогающую,  въ  которой 
мзобразилъ  долгъ  вѣрноподданныхъ  платить 
исправно  подати.  Многіе  прослезились  огаъ 
сего  краснорѣчія.  Ннтенданшъ  читалъ  съ 
своей  стороны  также  рѣчь  ,  въ  которой, 
говоря  весьма  много  о  дЬйствіяхъ  природы 
и  искусства,  выхвалялъ  здѣшаій  климатъ  и 
трудолюбивый  характеръ  жителей.  По  его 
мнѣніго  и  самая  ясность  небесъ  здѣшняго 
края  должна  способствовать  къ  исправному 
платежу  подати.  Послѣ  сего  Архіепископъ 
Нарбонскій  говорилъ  поучительное  слово. 
Проходя  всю  Исторію  коммерции  ,  весьма 
краснорѣчиво  изобразили  онъ  всѣ  ея  выгоды 
и  сокровища,  и  заключилъ  тѣмъ  ,  что  съ  по- 
мощью коммерция,  къ  которой  онъ  слуша- 
телей сильно  поощрялъ  ,  Господь  наградитъ 
со  в  торицею  ту  сумму,  которую  они  согла- 
сятся заплатить  нынѣ  своему  .Государю. 
Каждая  изъ  сихъ  рѣчей  сопровождаема  была 
комнлимеинюмъ  къ  знатнѣйшимъ  сочленамъ. 
Инніенданть  превозиосилъ  похвалами  Архі- 
епископа,  Архіепископъ  Интенданта;  оба  они 
выхваляли  Перигора,  а  Перигоръ  выхвалялъ 
ихъ  обоихъ.  Потовгь  всіі  пошли  въ  соборную 
церковь,     гдЬ    лѣтъ    былъ    благодарный    моле- 
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бенъ  Всевышнему  ,  ,за  сохраненіе  въ  л;ише- 
ляхъ  единодушія  еъ  добровольному  платежу 
того,  чгпо  етэ  противномъ  случав  взяли  бъ 
съ  нихъ  насильно.  —  Ье  сіоп  §гаШі1:  съ  капи- 
таціею  *  сосгаоипіъ  въ  сборѣ  съ  Лангедокской 
ГІровинціи    на  наши    деньги  920,000  рублей. 

На  сихъ  дняхъ  получено  здЪсь  извЪстіе  о 
умерщвленіи  Турками  Князя  Гики.  ВсЬ  газе- 
ты предіѵьщатотъ  неизбѣжную  намъ  войну  съ 
Турками.  Ваше  Сіятельство  лучше  вЪдать 
изволите,  сколь  справедливы  сіи  предвѣщанія; 
нижайше  прсшу  сдѣлать  милость  удостоить 
меня  хоіпя  въ  самыхъ  генеральныхъ  терми- 
нахъ  свьденіемъ  о  настояіцемъ  положеніи  съ 
нами  Турковээ.  Я  почту  сіе  ноеымъ  опытомъ 
вашей  ко  мнь  милости,    пребывая  и  проч. 


24  Декабря,  177Т. 
МСНПЕЛЬЕ,   г- — г- 

'    4  Января,    1//0. 

Я  имълъ  честь  получить  милостивое  пись- 
мо Ваше  отъ  16  Октября,  за  которое  прино- 
шу мое  нижайшее  благодареніе.  Надѣіось,  что 
Ваше  Сіятельство  у?ке  получить  изволили 
мои  изъ  Дрездена  и  отсюда.  Я  принялъ  сме- 
лость сдѣлать  въ  нихъ  съ  некоторого  подроб- 
ностію  примѣчанія  мои  на  земли,  чрезъ  кото- 

*  Сарііаііоп  (Іахе  раг  Іёіез)  подутаый  огсладъ.   Пр.  Изд. 
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рыя  проЪхалъ.  ЗдЪсь  живу  уже  другой  мЪсяпъ, 
м  стараюсь  по  возможности  иріобрЪтать  ыуж- 
ныя  по  состояніго  моему  зіханія.  Способовъ  къ 
просвЪщеніго  здѣсь  очень  довольно.  Я.  могу 
оными  пользоваться,  не  разстроивая  моего 
малаго  достатка  ,  и  хотя  тѣлесная  пища 
здѣсь  весьма  дешева  ,  но  душевная  еще  де- 
шевле. Учитель  Фсілософш,  обязываясь  чи- 
тать всякой  'день  лекціи,  запросилъ  съ  меня 
въ  первомъ  словѣ  на  каши  деньги  по  2  руб. 
40  коп.  въ  мѣеяц/ъ.  Юриспруденция  .,  какъ 
Наука,  при  настоящемъ  развращеніи  совѣсшей 
человѣческихъ  ни  къ  чему  почти  не  слу- 
жащая, стоитъ  гораздо  дешевле.  Римское 
право  изъ  одной  пищи  здѣсь  преподается. 
Такой  бѣдной  учености,  я  думаю,  нѣтъ  въ 
и/Ъломъ  свѣшѣ  :  ибо  какъ  гражданств  звакія 
покупаются  безъ  справки,  имѣетъ  ли  поку- 
пающих погпребныя  къ  должности  своей  зна- 
нія,  то  и  иілпъ  охопшиковъ  терять  время 
свое,  учась  наукѣ  безполезной.  Злоупотреб- 
леніе  продажи  чиковъ  произвело  здѣсь  то 
странное  дѣйствіе  ,  что  при  невѣроятномъ 
множесшвѣ  способовъ  къ  проевъщенію,  глу- 
бокое невѣжество  весьма  иерѣдко  ;  оно  со- 
провождается еще  и  ужаснымъ  суевѣріемъ. 
Попы ,  имѣя  въ  рукахъ  своихъ  воспипіаніе, 
і-селяіотъ  въ  людей  съ  одной  стороны  раб^ 
скую  привязанность  къ  химерамъ,  выгоднымъ 
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для  духовенства  ;  а  съ  другой  сильное  отвра- 
щеиіе  къ  здравому  разсудку.  Таково  почти 
все  дворянство  и  большая  часть  другихъ 
состояній.  Я.  не  могу  сдѣлать  икаго  объ  нихъ 
заключения  по  вооросамъ  ,  которые  мнЬ  дѣ- 
лаюшся  ,  и  по  отвЪтамъ  на  мои  вопросы. 
Впрочемъ  іпЪ  ,  кои  иредуспѣли  какъ  нибудь 
свергнуть  съ  себя  иго  суевѣрія  ,  почти  вс/Ь 
попали  въ  другую  крайность  и  заразились 
нового  Философіего.  РЬдкаго  встрѣчаіо  .  въ 
комъ  бы  непримѣтна  была  которая  нибудь 
изъ  двухъ  крайностей :  или  рабство  ,  или 
наглость  разума. 

Главное  раченіе  мое  обратилъ  я  къ  по- 
знанію  здЪшнихъ  законовъ.  Сколь  много  не- 
совместны они  въ  подробиостяхъ  своихъ  съ 
нашими  5  столь  ,  напротивъ  того  ,  общія 
правосудія  правила  просвѣіцаютъ  меня  въ 
познаніи  суи^ества  самой  истины  и  въ  спо- 
собахъ  находить  ее  въ  той  мрачной  глубинѣ, 
куда  свергаютъ  ее  яевѣжество  и  ябеда.  Си- 
стема законовъ  сего  госз^дарсніва  есть  зда- 
ніе,  можно  сказать,  премудрое.  соор}гжениое 
многими  вѣками  и  рЪдкими  умами  ;  но  вкрав- 
шіяся  мало  но  малу  различныя  злоупопіреб- 
ленія  и  развращеніе  нравовъ  ,  дошли  ніеперь 
до  самой  крайности,  и  уже  потрясли  осно- 
ваніе  сего  пространнаго  зданія  шакъ,  что 
жить    въ  немъ    бѣдсшвенно  5    а  разоришь  его 
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пагубно.  Первое  право  каждаго  Француза 
есть  вольность  ;  но  истинное  настоящее 
его  сосшояніе  есть  рабство  ,  мбо  бѣдный 
человЪкъ  не  можетъ  снмскивапіь  своего  про- 
питания инаіе,  какъ  рабскою  работою ;  а  если 
захочешь  пользоваться  драгон/Ьнною  своею 
вольносшію,  то  долженъ  будеіпъ  умереть  съ 
голоду.  Словомъ :  вольность  есть  пустое 
имя  .  и  право  сильнаго  остается  правомъ 
превыше    всѣхъ  законовь. 

Вашему  Сіятельсшву  безъ  сомнЬнія  изве- 
стны уже  худые  успѣхи  Англичанъ  противъ 
Американцевъ.  Вчера  пронесся  слухь,  будто 
находящіііся  опгь  стороны  сихъ  послѣднихъ 
въ  Парижѣ  Повѣренный  Фраиклинъ  призианъ 
отъ  здѣшняго  Двора  Посломь  оіпъ  Американ- 
ской Республики.  Если  это  правда,  то  война, 
кажется  ,  неизбежна  ;  но  должно  ожидать 
сему  вѣрнаго  подпіверждеиія  ;  а  между  тьмъ 
всѣ  Англичане  поднялись  вдругъ  отсюда  и 
сп'Ьшапгь  выЬхать.  Все  то,  что  за  віьрное 
сказать  мо?кно,  есть  сильное  воору?кеніе  въ 
здѣшнихъ  портахъ.  Оно  дѣ лается  сь  такою 
поспЬшностію  ,  что  бъ  Тулонѣ  по  Воскре- 
сеньями м  нраздникамъ  работаіонгъ  ,  равно 
какъ    и   въ    обыкновенные    дни. 
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МонпЕЛЬЕ,    — ~   Января^    іуув. 

Получа  на  сихъ  дняхъ  радосіпное  для  всЪхъ 
Россіянъ  извѣсгпіе  о  разрѣшеніи  оптъ  бремени 
Ея  Императорскаго  Высочества  *  ,  пріемлю 
смЪлосшь  принесши  Вашему  Сіяіпелъству  ни- 
жайшее поздравлен] е  съ  симъ  благополучными 
происшесшвіемъ  ,  утверждаіош,имъ  благосо- 
сіпояніе  Отечества    нашего. 

Н  иміілъ  честь  получить  милостивое  пись- 
мо ваше  огаъ  ІЗ-го  Ноября,  за  которое  при- 
ношу Вашему  Сіяшельсгаву  покорнейшее  бла- 
годаренье. Сообн^еміе  мнЬ  вашихъ  на  истинЬ 
основа  нныхъ  и  ироницаніемъ  извлеченныхъ 
разсужденій  произвело  во  мнѣ  о  самомгь  себѣ 
лестное  заключеніе.  Признаюсь,  Милостивый 
Государь,  что  я  больше  самъ  себя  почитаю, 
видя,  что  особа  вашихъ  достойнствъ  и  за- 
слуга считаешь  меня  способными  вкусить 
толь  разумную   бесѣду. 

Удовольствіе  ,  изъявляемое  Вашимъ  Сія- 
тельствомт»  о  примѣчаніяхъ  моихъ  на  пр  ед- 
ет ав  л  яющіеся  въ  пупіепіествіи  моемъ  любо- 
пытные предметы,  почитаю  я  знакомъ  вашей 
ко  мнѣ  милости.  Будучи  онымь  весьма  много 
ободренъ,   осмѣливаюеь  продолжать  здѣсь  от- 


*  Нынѣ    въ    Бозй   почивающей    Императрицы  Марш  Ѳеодо- 
ровны,  1777  года  Декабря  12.  ЛриліЪс,  Изд. 
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четъ  мой  Вашему  Сіяшельсшву  о  шомъ  ,  что 
здѣсь  вижу,  и  какія  разсу?кденія  рождаешь  ви- 
димое мното.  Ъез  ЕіаІ8  или  Земскій  Судъ  здѣш- 
ней  Провинціи  уже  кончился.  ВсЪ  разъѣхалиеь 
изъ  Монпелье,  знатные  и  богатые  въ  Па- 
рижъ,  а  мѣлкіе  и  бЬдиые  по  деревнямъ  сво- 
имъ.  Первые  нріѣзжали  сюда  дѣлать  то,  что 
хогаяшъ,  или,  справедливее  сказать  ,  дЪлать 
то.  чѣмъ  у  Двора  на  счеіпъ  поелѣднихъ  вы- 
служиться можно  ;  а  послТ>дніе  собраны  были 
для  формы,  дабы  соблюдена  была  въ  точно- 
сти наружность  Земскаго  Суда  5  я  называю 
наружность,  для  того,  чпіо  въ  самомъ  суще- 
сгавЬ  она  не  значить  ничего.  ВсЬ  трактуемыя 
тутъ  дѣла  ограничиваются  въ  одномъ  ,  то 
есть :  въ  собраніи  подапш.  Окончивъ  сіе  ,  за 
прочія  и  не  принимаются.  Первый  Государ- 
ственный чинъ,  Духовенство,  препоручаешь 
Провинцію  въ  одно  покровительство  Царя 
Ыебеснаго  ,  дабы  самому  не  поссориться  оъ 
земнымъ,  если  вступится  за  жителей  и  об- 
легчить утьсненное  ихъ  состояніе.  ЗнаганЪй- 
шія  свѣтскія  особы  считаютъ  бытіе  свое  на 
свілпѣ  по  стольку,  по  скольку  у  Двора  пріят- 
но  на  нихъ  смопгрятъ,  и  конечно  не  промЪня- 
юшъ  одного  милостиваго  взгляда  на  все  бла- 
женство управляемой  ими  области.  Словомъ, 
но  окончаніи  сего  Земскаго  Суда,  Провинція 
обыкновенно    остается  въ  добычу  безсовѣст- 


изъФраніііи.  17 

нымъ  лтодямъ  ,  которые  тѣмъ  жесточе  гра- 
батъ,  нѣмъ  дороже  имъ  самнмъ  становит- 
ся привилегія  разорять  своихъ  согражданъ. 
Здѣшнія  злоупотребления  п  грабежи  конечно 
не  меньше  у  наеъ  случающихся.  Въ  разсуж- 
деніи  правосудія  вііжѵ  я,  что  вездѣ  однимь 
манеромъ  посгаупаютъ.  Наплучшіе  законы  не 
значагаъ  ничего,  когда  псчезъ  еъ  ліодсбихъ 
сердцахъ  первый  законъ,  первый  между  людь- 
ми согозъ  —  добрая  вѣра.  У  насъ  ея  не  много, 
а  здѣсь  нѣшъ  и  головою.  Вся  честность  на 
словахъ,  н  чѣмъ  складнЬе  у  кого  фразы,  пгъмг> 
больше  остерегаться  должно  какого  нибудь 
обмана.  Ни  порода,  ни  наружные  знаки  поче- 
стей не  препяшствуютъ  нимало  снисходишь 
до  подлѣйшихъ  обманоЕъ,  какъ  скоро  дѣло 
идетъ  о  малѣйшей  корысти.  Сколько  Кава- 
леровъ  Св.  Лудовика,  которые  тѣмъ  и  жи- 
вут ь,  что  подлее тясь  къ  чужестранцу,  и 
заняЕіз  у  него,  сколько  простосердечіе  его 
взять  позволяетъ,  на  другой  же  день  скры- 
ваются БОЕсе  и  съ  деньгами  отъ  своего 
заимодавца  !  Сколько  промышляюпгъ  своими 
супругами  ,  сестрами  ,  дочерьми  I  Слоеомь  , 
деньги  суть  первое  божество  здѣшней  земли. 
Развращеніе  нравовъ  допіло  до  такой  степени, 
что  подлый  посгпупокъ  не  наказывается  уже 
н     презрѣніемъ  :     честнѣйшіе     действительно 

люди    не    имѣютъ    нимало    твердости,    отли- 
Соб.  Сот:,  $.  Виз.  Ч,  II,  2 
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чмть  бездЪлъкика  ошъ  честнаго  человѣка  ? 
считая,  что  таковая  отличность  была  бы 
сопіхе  1а  роіііеззе  Ггапсаізе  Сія  вѣжливость 
такое  въ  умахъ  и  нравахъ  здѣшнихъ  про- 
извела дъйствіе,  что  за  неволю  заставила 
меня  сд'Ьлать  нѣкоторыя  призіѣчанія ,  ко- 
торыя  и  осмЪливаюсь  сообщить  Вашему  Сія- 
тельству. 

Оныгаъ  показыв'аетъ,  что  всякой  порокъ 
ищегаъ  прикрыться  наружносгпію  той  добро- 
дЪтели  ,  которая  съ  нямъ  граничитъ.  Ску- 
пой, напрммЪръ,  присвояетъ  себѣ  берегкли- 
воспіь,  мотъ  щедрость,  а  легкомысленные  и 
трусливые  люди  вежливость.  И  въ  самомъ 
дѣлѣ,  кто,  слыша  ложь  или  ошибку,  не  смѣ- 
етъ  или  не  смыслитъ  противоръчить,  тому 
всего  вЪрнЪе  и  легче  согласиться  ,  піЬмъ 
больше,  что  всякая  потачка  пріягпна  большей 
части  людей.  Сіе  правило  здѣсь  стало  всеоб- 
щее $  оно  совершенно  отвращаетъ  господь 
Французовъ  опіъ  всякаго  человѣческаго  раз- 
мышленія  ,  и  дѣлаеіпъ  ихъ  простыиъ  эхомъ 
того  человека ,  съ  коимъ  разговариваготъ. 
Почти  всякой  Французъ,  если  спросить  его 
утвердительнымъ  образомъ,  отвКчаетъ  :  ^дг, 
а  если  отрицательными  о  той  же  матеріи, 
отвЬчаетъ  :  иЪтпЪ.  Сколько  разъ,  имѣя  случай 
разговаривать  съ  отличными  людьми,  напри- 
мъръ,     о    вольности,     начиналъ    я    рѣчь     мою 
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ліѣмъ,  что  сколько  мнѣ  кажется,  сіе  первое 
право  человека  во  Франщи  свято  сохраняется; 
на  что  съ  восторгомъ  мнѣ  отвѣчаюгаъ  : 
^ие  1е  Ггапсаіз  езі:  пё  1іЬге3  что  сіе  право  со- 
ставляешь ихъ  истинное  счастіе,  чіпо  они 
помрутъ  прежде  ,  нежели  спіерпятъ  малЪйшее 
оному  наруіненіе.  Выслушавъ  сіе,  завожу  я 
рЪчь  о  примѣчаемыхъ  мною  неудобствахъ,  и 
нечувствительно  открываю  имъ  мысль  мою, 
что  желательно  бъ  было,  если  бъ  вольноспіь 
была  у  нихъ  не  пустое  слово.  ІХовѣрите  ли, 
Милостивый  Государь  ,  что  тѣ  же  самые 
люди,  кои  восхищались  своею  вольностіго, 
іпоіпъ  же  часъ  отвѣчагопгъ  мнЬ:  о!  Мопзіеііг, 
ѵоиз  аѵег  гаізоп  !  Ье  Ггапсаіз  езі:  ёсгазе^  1е  Ргап- 
саіз  езі  ёзсіаѵе.  Говоря  сіе,  впадаюішь  въ  пре- 
ужасный  восторгъ  негодованія  ,  и  если  не 
унять,  то  хотя  ц/Ълыя  сутки  рады  бранить 
Правлеше  и  унижать  свое  состояиіе. 

Если  такое  разнорѣчіе  происходить  ошъ 
вьгкливости,  то  по  крайней  мѣрѣ  не  предпо- 
лагаетъ  болынаго  разума.  Можно,  кажется, 
быть  вь?кливу,  и  соображать  притомъ  слова 
свои  и  мысли.  Вообще  надобно  отдать  спра- 
ведливость здѣшкей  націи,  что  слова  спле- 
тагошъ  маспіерски,  и  если  въ  пюмъ  сосгаоитъ 
разумъ,  то  всякой  здѣшній  дуракъ  имѣеіпъ 
его  превеликого    долю.   Мысляшъ    здѣсь    мало, 

да  и  нЪкогда,   потому  что  говоряпіъ  много  и 

2* 
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очень  скоро.  Обыкновенно  отворяюгаъ  ротъ, 
не  зная  еще  что  сказать  ;  а  какъ  затворить 
ротъ,  не  сказавъ  ничего,  было  бы  стыдно,  то 
и  говоряшъ  слова,  копюрыя  машинально  на 
языйъ  попадаются,  не  заботясь  много,  есть 
ли  въ  нихъ  какой  нибудь  смыслъ.  При- 
томъ  каждый  имѣетъ  въ  запаеъ  множество 
выученныхъ  Наизусть  фразъ,  правду  сказать, 
весьма  общихъ  и  ничего  незначупіихъ,  кото- 
рыми однако  жъ  отдѣлывается  при  всякомъ 
случаѣ»  Сіи  фразы  состоять  обыкновенно 
изъ  комплиментовъ,  часто  весьма  натяну- 
тыхъ,  и  всегда  излишнихъ  для  слушагпелЯу 
который  пустоты  слушать  не  хочетъ.  — 
Еотъ  общій,  или  паче  сказать,  природный 
характеръ  націи  ;  но  надлежигпъ  присово- 
купить къ  нему  и  развращеніе  нравовъ,  до- 
шедшее до  крайности,  чгпобъ  сдЬлать  истин- 
ное заключеніе  о  лгодяхъ,  комхъ  вся  Европа 
Своими  образцами  почипіаетъ.  Справедливость 
конечно  требуетъ  исключить  нѣкоторыхъ 
честныхъ  людей,  прямо  умныхъ  и  почтенія 
досшойныхъ  •  но  они  столь  же  рѣдки,  какъ  и 
въ  другихъ  земляхъ. 

Предоставляя  себѣ  честь  продолжить  при 
первомъ  случаЪ  примѣчанія  мои  на  здѣшніе 
нравы  и  обычаи  ,  прекращаю  оныя  теперь, 
дабы  не  обременить  Ваше  Сіятельство  чте- 
ніемъ  вдругъ  весьма  просшраннаго  письма. 
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Иа  прошедшей  почгпЪ  упомянулъ  я  о  раз- 
несшемся здѣсь  слухѣ,  будто  бы  живущій  въ 
Парижѣ  Америка  нскій  Повѣренный  Фран- 
клинъ  признанъ  въ  характерѣ  Посла.  Сей 
слухъ  оказался  ложенъ  м  взятъ  отъ  того, 
что  Фраклинъ  дѣйствительно  былъ,  немз- 
вѣстно  зачѣмъ,  призвать  въ  Версаль. 

Будучи  весьма  доволенъ  въ  леченіи  жены 
моей,  считаю  я  остаться  здѣсь  до  совершен- 
наго  ея  изи/Ъленія,  которое  пользуюппй  ее 
Докторъ  предвѣщаетъ  въ  скоромъ  времени. 


2  0 


Парижъ,  -дг-  Марта,     1^8. 

Последнее  письмо  мое  къ  Вашему  Сіятель- 
ству  имѣлъ  я  честь  отправить  изъ  Мон- 
пелье,  и  увѣдомить  васъ,  Милостивый  Го- 
сударь, что  видя  здоровье  жены  моей  при- 
шедшииъ  гораздо  въ  лучшее  соспюяніе,  взялъ 
я  намѣреніе  воспользоваться  остающимся  вре- 
менемъ  до  отъѣзда  нашего  въ  Спа  и  посмо- 
трѣть  нѣкоторыя  южныя  Французскія  про- 
винціи.  Сей  малый  воа?къ  сталъ  причиною,  что 
я  такъ  долго  не  писалъ  къ  Вашему  Сіятель- 
ству,  и  что  на  сихъ  только  дняхъ  получилъ 
я  милостивое  письмо  ваше  отъ  8  Января,  по- 
тому  что   оно  искало  меня  въ  Монпелье  и  по 
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провинціямъ.  Принеся  за  него  нижайшее 
благодареніе,  почитаю  веъ  лесшныя  для  меня 
бъ  немъ  выра?кенія  новымъ  опытомъ  Вашей 
ко  мнЪ  милости. 

Я  видѣлъ  Лангедоко,  І1роеанс5,  Дофине,  Лі- 
оно,  Бургонъ,  Шалспаиъ,  Нервыя  двв  провин- 
ти считаются  во  всемъ  здѣшнемъ  Государ- 
стве хлѣбородиѣйшими  и  изобильнЪйшими. 
Сравнивая  нашихъ  крестьяне  бъ  лучшихъ 
мѣстахъ  съ  тамошними,  нахожу,  безпристра- 
спіно  судя  ,  сосхпояше  нашихъ  несравненно 
счастливѣйшимъ.  Л  имѣлъ  чесіпь  Вашему  Сія- 
тельспіву  описывать  часпіію  причины  оному 
бъ  прежнихъ  моихіэ  письмахъ  ;  но  главною 
поскіавляю  ту,  чіпо  подать  въ  казну  платит- 
ся неограниченная,  и  слѣдственно  собствен- 
ность имѣнія  есть  только  въ  одноэіъ  вооб- 
раженіи.  Въ  семъ  плодоноснѣйшемъ  краю  на 
каждой  почтѣ  карегаа  моя  была  всегда  окру- 
жена  нищими,  которые  весьма  часто,  вмѣсто 
денегъ,  именно  спрапіивали,  нЪтъ  ли  съ  нами 
куска  хлЪба.  Сіе  доказываете  неоспоримо  , 
что  и  посреди  изобилія  можно  умереть  съ 
голоду. 

Осмотрквъ  все  то,  что  заслуживало  любо- 
пытство въ  сихъ  провинціяхъ,  пріѣхалъ  я  въ 
ТІарилсЪ,  въ  сей  мнимый  центръ  человѣче- 
скихъ  знаній  и  вкуса.  Не  имѣлъ  я  еще  доволь- 
но  времени  въ   немъ     осмотрѣться  ;   но   могу 
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увѣрмть  Ваше  Сіяшельство,  что  стараюсь 
употребить  каждой  часъ  въ  пользу,  примѣчая 
все  іпо,  что  можешь  мнѣ  подать  справедли- 
вЪйшее  понятіе  о  нап,іональномъ  характерѣ. 
Неприлично  изъясняться  объ  ономъ  откро- 
венно отсюда  ;  ибо  могутъ  здѣсь  почитапгь 
меня  или  льстеіюмъ,  или  осуждателемъ  :  но 
не  могу  же  не  отдашь  и  пюй  справедливости, 
что  надобно  отрещись  вовсе  ошъ  общаго 
смысла  и  истины,  если  сказать,  что  нѣтъ 
здѣсь  весьма  много  чрезвычайно  хорошаго  и 
подражанія  доспюйнаго.  Все  сіе  однако  жъ  не 
ослѣпляетъ  меня  до  того,  что  бъ  не  видѣть 
здѣсь  столько  же,  или  и  больше,  совершенно 
дурнаго  ,  и  піакого  ,  огаъ  чего  насъ  Боже 
избави,  Словомъ,  сравнивая  и  піо  и  другое, 
осмѣлюсь  Вашему  Сіятельству  чистосердечно 
признаться,  что  если  кто  изъ  молодыхъ  мо- 
ихъ  согражданъ,  имЪтоішй  здравый  разсудокъ, 
вознегодуете,  видя  въ  Россіи  злоупошребле- 
нія  и  неустройства,  и  начнетъ  въ  сердцѣ 
своемъ  отъ  нея  отчуждаться  :  то  для  об- 
рапіенія  его  на  должную  любовь  къ  отече- 
ству нѣтъ  вѣрнЬе  способа,  какъ  скорѣе  по- 
слать его  во  Францію,  Здѣсь  конечно  узна- 
етъ  онъ  самымъ  опытомъ  очень  скоро,  что 
всЬ  разсказы  о  здѣшнеімъ  совершенстве  сущая 
ложь  5  что  люди  вездЪ  люди  \  что  прямо 
умной  и  достойной  человѣкъ  вездѣ  рѣдокъ  ;    и 
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что  въ  нашеліъ  отечеств!,,  какъ  ни  плохо 
иногда  въ  немъ  бываетъ,  можно  однако  быть 
столько  же  счастливу,  сколько  и  во  всякой 
другой  землЬ,  если  совѣсть  спокойна  м  разуло» 
правишъ  вообра?кеніелгъ  5  а  не  воображеніе 
разулюмъ. 

Будучи  увѣренъ,  что  о  здѣшиихъ  полити- 
ческихъ  дѣлахъ  Ваше  Сіяпіельство  уведом- 
ляетесь изъ  Петербурга,  не  вхожу  въ  под- 
робность оныхъ  ;  но  вообще  иліѣю  честь 
донести  вамъ.  Милостивый  Государь  ,  чпіо 
положеніе  здѣшнихъ  дѣлъ  съ  Англіею  столь 
худо,  что  война  конечно  неизбежна.  Франція 
употребила  къ  вооруженно  своеліу  все  то 
время,  въ  копюрое  Англія  истощала  силы  свои 
въ  войнѣ  ліеждоусобной  ;  и  приготовясь  та- 
киліъ  образоліъ,  сдълала  пірактапіъ  съ  Амери- 
канцами, какъ  съ  Державою  независимою.  Сей 
впрактатъ  содержанъ  былъ  въ  тайнѣ  по 
пютъ  часъ,  въ  которой  Англичане  решились 
послать  къ  Аліериканцамъ  своихъ  Комлшс- 
саровъ  съ  такиліи  мирныліи  кондиціямм,  ка- 
кихъ  имъ  не  приняінь  почти  не  льзя.  Для 
отвращенія  сего  примиренія,  здѣшній  Дворъ 
повелѣлъ  своему  въ  ЛондонЪ  Послу  объявишь 
Англійскому  Королю  о  подписаніи  трактата. 
Говорятъ,  что  Король,  выслушавъ  отъ  По- 
сла объявленіе,  сказалъ  еліу  точно  сіи  слова  : 
5?Я  увѣренъ,    что  вашъ    Государь    предвидѣлъ 
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всѢ  тѣ  елъдетвія,  кои  отъ  сего  произой- 
дугпъ."  Сказавъ  сіе,  поворотился  къ  нему 
спиною.  Потомъ  дано  было  знашь  Послу, 
чтобъ  онъ  ко  Двору  болѣе  не  ьздилъ  .  и  оіп- 
правленъ  топічасъ  сюда  курьеръ  къ  Послу 
Лорду  Сшормонту  ,  чтобъ  онъ  немедленно 
безъ  аудіенціи  изъ  Парижа  выѣхалъ.  Съ  здѣ- 
шней  стороны  также  изъ  Лондона  Посла 
своего  воротили.  Словомъ,  война  хотя  фор- 
мально и  не  объявлена,  но  сего  объявленія  съ 
часу  на  часъ  ожидаютъ.  ФранклипЪ ,  Пове- 
ренный Американскій  у  здѣшняго  Двора,  ска- 
зываютъ  ,  на  сихъ  дняхъ  аккредипіуется 
Полномочнымъ  Министр  о  зіъ  ошъ  Соединен- 
ныхъ  Американскихъ  Штатовъ, 

Я  не  прим ѣ чаю,  чтобъ  приближеніе  войны 
производило  здѣсь  большое  впечатлѣніе.  Въ 
первой  день,  какъ  Англійекой  Посолъ  по- 
лучилъ  курьера  съ  отзывомъ  ,  весь  городъ 
заговорилъ  о  войнѣ  ;  на  другой  день  ни  о  чемъ 
болѣе  не  говорили,  какъ  о  новой  трагедіи  ; 
на  третій  объ  одной  женіцинѣ,  копюрая  от- 
равилась съ  тоски  о  своезіъ  любовникѣ  ;  по- 
томъ о  здѣншихъ  корабляхъ,  которые  Англи- 
чанами остановлены.  Словомъ,  одна  новость 
заглушаетъ  другую,  и  новая  пѣсенка  столько 
же  занимаетъ  публику,  сколько  и  новая  вой- 
на. Здѣсь  ко  всему  совершенно  равнодушны, 
кромЬ  вѣстей.   Напротивъ  того  всякія  вѣспги 
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разсЬваюгася  по  городу  съ  воспюргомъ ,  и 
соспіавляютъ  душевную  пиіцу  жителей  ТІа- 
рижскихъ.  О  войнѣ  нашей  съ  Турками  гово- 
ряшъ  здѣсь,  какъ  о  дѣлѣ  весьма  сомнишельномъ, 
и  больше  думаютъ,  что  ея  во  все  не  будепгъ. 
Разсуждаюгаъ  многіе,  что  мы  сами  ее  жела- 
емъ  для  усугубленія  нашей  славы.  Ваіне  Сія- 
тельсшво  показали  мнѣ  истинный  опыгаъ  ми- 
лости, увѣдомленіемъ  меня  о  положеніи  нашихъ 
дѣлъ  съ  Портоіо.  Позвольте  о  продолженіи 
онаго  принести  вамъ  нижайшую  просьбу. 

Обратись  піеперь  къ  описанію  двухъ  про- 
исшествій,  кои  по  гіріЬздЪ  моемъ  занимали 
публику.  Первое,  поединокъ  Дюка  де  Ъ)фбона 
съ  Королевскимъ  братомъ  Графомъ  . .. •  а  вто- 
рое, прибытіе  сюда  Г.  Вольтера. 

Графъ  въ  маскарадѣ  показалъ  неучтивость 
ДгошессЪ  де  Бур6оп59  сорвавъ  съ  нее  маску. 
Дюкъ,  мужъ  ея,  не  захотЪлъ  стерпѣть  сей 
обиды.  А  какъ  не  водится  вызывапіь  формаль- 
но на  дуэль  Королевскихъ  братьевъ,  то  Дюкъ 
сталъ  вездѣ  являться  въ  тѣхъ  мѣсшамъ,  куда 
приходилъ  Графъ,  чѣмъ  показывалъ  ему,  что 
его  ищетъ  и  требуетъ  неотмѣнно  удоволь- 
сіпвія.  Нѣсколько  дней  публика  любопыт- 
ствовала, чѣмъ  сіе  дѣло  кончится.  Наконенъ 
Графъ  прину?кденнымъ  нашелся  выдти  на  ио- 
единокъ. Сраженіе  минушъ  съ  пять  продол- 
жалось ,     и    Дюкъ     оцарапалъ    его    руку.     Сіе 
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увидя  одинъ  сіпоявшій  подлЪ  нихъ  Гвардіи 
Капитанъ,  доложилъ  Дюку,  что  Королевскій 
братъ  пораненъ,  и  что  какъ  драгоценную 
кровь  ш,адить  надобно,  піо  не  время  ль  окон- 
чать  бмгаву  ?  На  сіе  Графъ  сказалъ,  чпіо  оби- 
жена Дюкъ,  и  что  отъ  него  зависитъ  про- 
должать или  перестать.  ПослЪ  сего  они  об- 
нялись, и  поѣхали  прямо  въ  спектакль  ,  гдѣ 
публика  ,  свьдавъ  ,  что  они  дрались,  обер- 
нулась къ  ихъ  ложѣ  и  апплодировала  имъ  съ 
несказаннымъ  восхищеніемъ,  крича:  враво} 
браво,  достойная  кровь  Бурбона  !  Я  свидѣ- 
телемъ  былъ  сей  сцены,  о  которой  весьма  бы 
желалъ  видѣгпь  мнѣніе  Вашего  Сіятельства. 

Прибытіе  Вольтера  въ  Парижъ  произвело 
точно  такое  въ  народѣ  здѣшнемъ  дѣйствіе, 
какъ  бы  сопіествіе  какого  нибудь  божеспіва 
на  землю.  Почтеніе,  ему  оказываемое,  ни- 
чЬмъ  не  разнсплвуетъ  отъ  обожанія.  Я  увѣ- 
ренъ,  что  если  бъ  глубокая  старость  и  не- 
мощи его  не  отягчали,  и  онъ  захотѣлъ  бы 
проповѣдывать  теперь  новую  какую  секту, 
пю  бъ  весь  народъ  къ  нему  обратился.  Ваше 
Сіятелъство  изъ  послѣдующаго  усмотрѣть 
изволите,  можно  ль  иное  заключить  изъ  прі- 
ема,   который  сдѣлала  ему  публика. 

До  прибытіи  его  сюда,  сколько  стихотвор- 
цы, ему  преданные,  пишугпъ  въ  его  славу, 
столько  ненавидянуе  его    посылаютъ  къ  нему 
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безъименныя  сатиры.  Первыя  печатаются,  а 
иослѣднія  нЬгаъ  ;  ибо  Правительство  запре- 
тило особливымъ  указомъ  печатать  то  ,  что 
Вольтеру  предосудительно  быть  можетъ. 
Такое  уваженіе  сдѣлано  ему  сколько  за  вели- 
кіе  его  таланты,  столько  и  ради  старости. 
Сей  осьмидесяти  -  пятилѣтній  старикъ  со- 
чинилъ  новую  трагедию  :  II репа  или  Алексій 
Колінинд,  которая  была  и  представлена.  Не 
льзя  ни  какъ  сравнить  ее  съ  прежними  ;  но 
публика  приняла  ее  съ  восхиіценіемъ.  Самъ 
Авторъ  за  болЪзнію  не  видалъ  первой  репре- 
зентаціи.  Онъ  только  вчера  въ  первой  разъ 
выѣхалъ  ;  былъ  въ  Академіи,  погаомъ  въ  теа- 
трѣ,  гдѣ  нарочно  представили  его  новую  тра- 
гедію. 

При  выѣздѣ  со  двора  карета  его  препро- 
вождена была  до  Академіи  безчисленнымъ 
множествомъ  народа  ,  непрестанно  рукопле- 
скавшаго.  ВсЬ  Академики  выпіли  на  встрѣчу. 
Онъ  посаженъ  былъ  на  Директорскомъ  мѣ» 
стѣ,  и  минуя  обыкновенное  балогпированіе, 
выбранъ  единодупінымъ  восклицаніемъ  въ  Ди- 
ректоры  на  Апрѣльскую  четверть  года.  Ког- 
да сходилъ  онъ  съ  лѣстнипы  и  садился  въ 
карету,  тогда  народъ  закричалъ,  чтобъ  век 
снимали  піляпы.  Отъ  Академіи  до  театра 
препровождали  его  народныя  восклицанія.  При 
вступленіи   въ    ложу    публика     апплодировала 
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многократно  съ  неописаннымъ  Еосторгомъ  ? 
а  спустя  несколько  минушъ  старшіи  актеръ 
Бриза р'6  вошелъ  къ  нему  въ  лоту  съ  вѣнкомъ, 
который  и  надѣлъ  ему  на  голову.  Волыперъ 
шотчасъ  снялъ  съ  себя  вѣнокъ  и  съ  радост- 
ными слезами  въ  слухъ  сказалъ  Бризару  :  Аіі 
Юіеи,  ѵош  ѵоиіег  сіопс  те  іаіге  тоигіг  !  Трагедія 
играна  была  гораздо  съ  болыпимъ  совершен- 
ствомъ,  нежели  въ  прешнія  представленія. 
По  окончаніи  ея  новое  зрѣлище  открылось. 
Занавѣсь  опять  былъ  поднятъ.  Всѣ  актеры  и 
актрисы,  окружа  бюстъ  Волыперовъ,  увѣнча- 
вали  его  лавровыми  вѣнками.  Сіе  приношеніе 
публика  препроводила  рукоплесканіемъ,  про- 
должавшихся близъ  четверти  часа.  Наконецъ 
предспгавляБшая  Ирену  актриса,  Г-жа  Вест- 
рисд,  обратясь  къ  Вольтеру,  читала  похваль- 
ные стихи.  Для  показанія  своего  удоволь- 
сшвія,  публика  велѣла  повторить  чтеніе  сгаи- 
ховъ  ,  и  апплодировала  съ  великимъ  кри- 
комъ.  —  Какъ  же  скоро  Вольт еръ  сѣлъ  въ 
свою  карету,  то  народъ,  осшановивъ  кучера, 
закричалъ  :  ,,сіез  патЬеапх,  сіез  йатЪеаих!"  По 
принесеніи  факеловъ,  велЬли  кучеру  ѣхапіь 
піагозіъ,  и  безчисленное  множество  народа  съ 
факелами  проводило  его  до  самаго  дома,  крича 
непрестанно  :  ѵіѵе  Ѵоііаіге.  —  Сколь  ни  много 
торжесшвъ  имѣлъ  Г.  Волыперъ  въ  теченіи 
вѣка    своего,     но    вчерашних    день    былгь    безъ 


5о  Письма. 

сомнЪнія  иаилучшій  въ  его  жизни,  которая 
однако  скоро  пресЪчется  ,  ибо  сколь  онъ 
теперь  благообразенъ ,  Ваше  Сіятельство 
увидьть  изволите  по  приложенному  здѣсь  его 
портрету,  весьма  на  него  похожему. 

Что  жъ  надлежитъ  до  другаго  чудотвор- 
ца, Сен-Жермена,  я  разстался  съ  нимъ  дру- 
жески, и  на  предложение  его,  коимъ  сулилъ 
мнѣ  золотыя  горы,  отвѣтствовалъ  благодар- 
ностью, сказавъ  ему,  что  если  онъ  имѣешъ 
толь  полезные  для  Россіи  проекты,  то  мо- 
жешь отнестися  съ  ними  къ  находящемуся 
въ  ДрезденЪ  нашему  Поверенному  въ  дѣлахъ. 
Лекарство  его  жена  моя  принимала,  но  безъ 
всякаго  успЬха  ;  за  исцѣленіе  ея  обязанъ  я 
Монпельевскозіу  климату  и  орѣховому  маслу  ; 
а  славнозіу  Доктору  Г.  Деламгору  одолженъ  я 
тѣмъ,  что  онъ  не  забылъ  сего  простаго  ле- 
карсіпва  ме?кду  многими  премудрыми,  за  когао- 
рыя  съ  меня  брали  все,  что  взять  могли. 


Парижъ,   -г  іюнл,  1??8  года. 
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Употребляя  все  время  моего  въ  Парижъ 
пребыванія  на  осмотрѣніе  сего  пространнаго 
города,  медлилъ  я  увѣдомлять  Васъ,  Мило- 
стивый Государь,    о  моихъ   на   него    примѣча- 
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ніяхъ  для  того,  ч:то  хотЬлъ  сдЪлать  ихъ  съ 
большимъ  основаніезгъ  и  точноспіію.  Вотъ 
истинная  причина,  для  которой  пишу  отсюда 
другое  только  письмо  къ  Вашему  Сіятель- 
ствѵ.  Въ  первомъ  описьталъ  я  между  про- 
чимъ  пріемъ  здѣсь  Вольтера  и  бывшій  пое- 
динокъ.  Безпокоитъ  меня,  что  о  полученіи 
оиаго  не  имЪлъ  я  счастія  быть  увѣдомленъ. 
Весьма  было  бы  досадно,  если  бъ  оно,  или  Ва- 
ше,   было    гдѣ   нибудь    удержано. 

Не  могу  конечно  сказать ,  чтаобъ  я  и 
теперь  зиалъ  Парижъ  совершенно  :  ибо  на- 
добно жить  въ  немъ  долго,  чтобъ  хорошень- 
ко съ  нимъ  познакомиться.  ХТо  крайней  міѵрѣ 
въ  то  короткое  время,  которое  здѣсь  живу, 
старался  я  узнать  его  по  всей  моей  возмож- 
ности. Веру  см'Ьлость  обременить  Ваше  Сія- 
тельство  весьма  длиннымъ  описаніемъ  того, 
на  что  обраіщалъ  я  здѣсь  мое  вниманіе.  Иъ 
сему  ободреиъ  я  и  поелѣднимъ  иисьмомъ  Ва- 
шимъ,  которое  имѣлъ  я  честь  получить  отъ 
22  Февраля,  и  изъ  котораго  ,  къ  сердечному 
моему  удовольствію,  вияіѵ,  что  продолженіе 
моихъ  увѣдомленій  Вамъ  угодно.  Счасіпіе  сіе 
приписываю  главному  достоинству  всѣхъ  мо- 
ихъ къ  вамъ  писемъ,  что  перо  мое  и  сердце 
руководствуются  искреннимъ  къ  Вамъ  усер- 
діемъ  и  правдою,  которую  во  всѣхъ  описа- 
ниях ъ  моихъ  соблюсти    стараюсь. 
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ПарилсБ  можегаъ  по  справедливости  на- 
зваться сокращеніемъ  цѣлаго  міра.  Сіе  титло 
заслуживаешь  онъ  по  своему  пространству 
и  по  безконечному  множеству  чужесшран- 
ныхъ  ,  стекающихся  въ  него  огаъ  всЪхъ 
концевъ  земли.  Жители  ІТарижскіе  почита- 
іотъ  свой  городъ  столицею  свѣта,  а  свѣтъ 
своею  провинціею.  Бургонію,  напримѣръ,  счи- 
таютъ  близкою  провинціею,  а  Россію  даль- 
нею. Французъ,  пріѣхавшій  сюда  изъ  Бордо, 
и  Россіянинъ  изъ  Петербурга,  называются 
равномѣрно  чужесшранньши.  По  мхъ  мнѣнію, 
имѣютъ  они  не  только  наилучшіе  въ  свѣгпЬ 
обычаи,  но  наилучшій  видъ  лица,  осанку  и 
ухватки,  такъ  что  первой  и  учтивѣйшій 
комплизіентъ  чужестранному  сосіпоигаъ  не 
въ  другихъ  словахъ,  какъ  точно  въ  сихъ  : 
Моп8Іеиг5  ѵош  п'аѵег  роіпі:  Гаіг  е1хап§ег  сііі  Іоиі, 
]*е  ѵоиз  еп  Гаіз  Ьіеп  топ  сотріітепі  (Вы  со- 
всѣмъ  не  походите  на  чужестраннаго  ;  по- 
здравляю васъ  !)  Возмечтаніе  ихъ  о  своемъ 
разумЪ  дошло  до  такой  глупости,  что  рЬдкой 
Французъ  не  скажетъ  самъ  о  себѣ,  что 
онъ  преразумеиъ.  —  Видя  ,  чпю  разумъ  вездѣ 
рѣдокъ,  и  что  въ  одной  Франціи  имѣетъ  его 
всякой,  примѣчалъ  я  весьма  нрилѣжно,  нѣтъ 
ли  какой  разницы  между  разумомъ  Француз» 
скимъ  и  разумомъ  человѣческимъ  ;  ибо,  ка- 
залось   мнѣ,  что  весьма   унизительно  бъ  было 
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для  человѣческаго  рода ,  рожденнаго  не  ко 
Франціи,  если  6-ъ  надобно  было  необходимо 
родишься  Французомъ,  чтобъ  быть  неминуе- 
мо умнымть  человѣкомъ.  Дабы  сдѣлать  сіе 
изысканіе,  примѣнялъ  я  къ  здѣшнимъ  ум- 
ницамъ  знаменованіе  разума  въ  цѣломъ  свѣтЬ. 
Я  нашелъ,  что  для  нихъ  оно  слишкомъ  длин- 
но ;  они  гораздо  его  для  себя  по  закоротили. 
Чрезъ  слово  разумъ,  по  большей  части,  по- 
нимаюшъ  они  одно  его  качество,  а  именно 
остроту  его  ,  не  требуя  отнюдь  ,  чтоб*ъ 
она  управляема  была  здравымъ  смысломъ.  Сію 
остроту  имѣеіпъ  здѣсь  всякой  безъ  вы- 
ключенія  ,  следственно  всякой  безг»  за- 
пірудиенія  умнымъ  здѣсь  признается»  Всѣ 
сіи  умные  люди  на  двѣ  части  раздѣляюшся  : 
тѣ  ,  которые  не  очень  словоохотны,  и 
какихъ  однако  жъ  весьма  мало,  называюпіся 
рЫІ080р1іез;  а  тЬмъ,  которые  врупгъ  неумолк- 
но,  и  каковы  почти  всѣ,  дается  гаигаулъ  аіта- 
Ыез.  Судатъ  всѣ  обо  всемъ  рѣшигаельно, 
Мнѣніе  перваго  еспіь  мнЬніе  наилучшее;  ибо 
спорить  не  любатъ,  и  шогачасъ  съ  великими 
комплиментами  соглашаются  ;  потому  что  не 
быть  одного  мнѣнія  съ  тЬмъ,  кто  сказалъ 
уже  свое,  хотя  бы  и  преглупое,  почитается 
здѣсь  совершенными»  незнаніеліо  жить  :  и 
гаакъ5  чтобъ  слыть  умѣющимъ  жить,  всякой 
отказался  имЬть  о  веньахъ  свое  собспівенное 
Соб.  Сот:.  Ф.  Виз.  Ч.  II.  3 
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мнѣніе.  Изъ  сего  заключишь  можно,  что  за 
истиною  не  весьма  здЪсь  гоняются.  Не  о 
томъ  дѣло  ,  что  сказать,  а  о  шомъ.  какъ 
сказать.  Я  часто  примѣчалъ,  что  иной  го- 
воритъ  н/Ълой  часъ  къ  удовольствию  своихъ 
слушателей,  не  будучи  ими  вовсе  понима- 
ема», и  точно  для  того,  что  самъ  себя  не 
разумЬеть.  Со  всЪмъ  тѣмъ  по  окончаніи 
вранья  называютъ  его  аітаЫе-  е1;  ріеіп  сГёз- 
ргіі.  Сколько  излишне  здѣсь  говоря  думать, 
столько  нужно  какъ  наискорЪе  перенять 
самыя  мЪлочи  въ  обычаяхъ  ,  потому  что 
нѣтъ  вьрнье  способа  прослыть  на  вѣкъ 
дуракомъ  ,  потерять  репутаппо  ,  погибнуть 
невозвратно  ,  какъ  если  ,  напримьръ  ,  спро- 
сить при  людяхъ  пить  между  обѣдозіъ  и 
уж  ином  ъ.  Кто  не  согласится  скорѣе  уме- 
реть съ  жажды  ,  нежели  напившись  влачить 
въ  презрѣніи  остатокъ  своей  жизни?  Сіи  мЬ- 
лочи составляготъ  н/Ълую  науку,  занимающую 
время  и  умы  большей  части  иутешествен- 
никовъ.  Они  тѣмъ  ревностнѣе  въ  нее  углуб- 
ляются ,  что  живутъ  между  націею  ,  гдѣ 
гісіісиіе  всего  страшнѣе.  Нугкды  нЪгпъ  , 
если  говоряпіъ  о  человѣкѣ,  что  онъ  имѣетъ 
злое  сердце  ,  негодной  нравъ  ;  но  если  ска- 
жутъ  ,  чпю  онъ  гісіісиіе  5  то  человѣкъ  дей- 
ствительно пропалъ,  ибо  всякой  убѣгаетъ 
его     общества.    —    НЬтъ     способнее     Фран- 
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цѵзовъ  усматривать    смЪшное,  и  нѣтъ    націи, 
въ  которой  бы  самой  было  столь  много  смѣш- 
наго.     Разумъ    ихъ    никогда    самъ  на   себя    не 
обращается,   а  всегда    устремленъ  на  внѣшніе 
предметы,     такъ     что     всякой,     обращая    на 
смѣхъ      другаго  ,      никакъ     не     чувству  етъ, 
сколько  самъ  смѣшонъ.  Упражняясь  весь  свой 
вѣкъ,    можно    сказать,    не   въ    себѣ,     но     внѣ 
себя,   никто  слѣдовательно  не  проницаетъ  въ 
подробность,  а  довольствуется  смотрѣть  на 
одну  вещей  поверхность  ;  ибо  познавать  под- 
робности   невозможно,    не  разсматривая    дѣй- 
ствІй     своего     собственнаго     разума  ,     чтобъ 
видѣть,  не  ошибаюсь    ли    самъ    въ    моихъ  раз- 
сужденіяхъ.  Я.  думаю,     что    сія    причина    мѣ- 
шаетъ   здѣшней  націи    успѣвать    въ    наукахъ, 
пгребующихъ     постояннаго    вниманія ,   и    чпю 
отъ     того    считаготъ     здѣсь    одного    Мате- 
матика на  двѣсти  Стихотворцевъ,  разумѣет- 
ся    дурныхъ  и  хоропшхъ.    Европа  почитаетъ 
Французовъ    хитрыми.  Не   знаю,    не  предраз- 
судокъ  ли  заставляетъ  имѣть  сіе  о  нихъ  мнЪ- 
ніе  ?     Кажется,    что    вся    ихъ    прославляемая 
хитрость  отнюдь  не  та,  которая  располагает- 
ся   и    производится   разсудкомъ,  а  та,    кото- 
рая    объемлется     вдругъ     воображеніемъ  ,     и 
очень    скоро    наружу    выходитъ.     Слушаться 
разсудка   и  во    всемъ    прибегать  къ   его   суду, 
скучно  ;     а     Французы     скуки      терпішіь     не 
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могугаъ.  Чего  не  дѣлаютъ  они,  чтобъ  из- 
бежать скуки,  га.  е.  чтобъ  ничего  не  дЪлать  ! 
И  дѣйствительно,  всякой  день  здЪсь  празд- 
никъ.  Видя  съ  утра  до  ночи  безчисленное 
множество  людей  въ  безпрерывной  праздно- 
сти, удивиться  надобно,  когда  что  здѣсь  дѣ« 
лается.  Не  упоминая  о  садахъ,  всякой  день 
пять  театровъ  наполнены.  Веѣ  столько  лю- 
бягаъ  забавы,  сколько  труды  ненавидятъ  ;  а 
особливо  черной  работы  народъ  гаерпѣіпь  не 
можетъ.  За  то  нечистота  въ  городѣ  такая, 
какую  людямъ,  не  вовсе  оскотинившимся, 
переносить  весьма  трудно.  Почти  нигдѣ 
не  льзя  отворить  окошка  лѣшомъ  отъ  зара- 
женнаго  воздуха.  Чгаобъ  имѣгаь  все  подъ  ру- 
ками и  ни  за  чѣмъ  далеко  не  ходить,  подъ 
всякимъ  домомъ  нодЪланы  лавки.  Въ  одной 
блистаетъ  золото  и  наряды,  а  подлѣ  нее  въ 
другой  вывѣшена  битая  скотина  съ  теку- 
щею кровью.  Есть  улицы,  гдѣ  въ  сдЬланкыхъ 
по  бокамъ  сшокахъ  течешь  кровь  ,  потому 
что  не  отведено  для  бойни  особливаго  мЬста. 
Такую  же  мерзость  нашелъ  я  и  въ  прочихъ 
Французскихъ  городахъ,  которые  всѣ  гаакъ 
однообразны,  чпю  кто  былъ  въ  одной  улицѣ, 
тотъ  былъ  въ  и/Ъломъ  городѣ  ;  а  кто  былъ  въ 
одномъ  город ?ь,  тотъ  всѣ  города  видълз?..  Па- 
рижъ  предъ  прочими  имѣегпъ  только  то  пре- 
имущество,   чпю  наружность  его  несказанно 


изъФраніііи,  5 7 

величественнѣе  ,  а  внутренность  сквернѣе. 
Напрасно  говорятъ,  что  причиною  нечисто- 
ты многолюдство.  Во  Франціи  множество 
маленькихъ  деревень,  но  ни  въ  одну  нельзя 
въѣзжагаь,  не  зажавъ  носа.  Со  всѣмъ  іпѣмъ 
привычка,  отъ  самаго  младенчества  жить  въ 
грязи  но  уши,  дѣлаетъ,  что  обоняніе  Фран- 
цузовъ  ни  мало  отъ  піого  не  сгпраждетъ.  Во- 
обще сказать  можно  ,  что  въ  разсужденіи 
чистоты  перенимать  здѣсь  нечего,  а  въ  раз- 
сужденіи  благонравія  еще  меньше.  Удосто- 
вѣрясь  въ  сей  исшинѣ,  искалъ  я  причины,  чпіо 
привлекаешь  сюда  такое  множество  ^чуже- 
странцевъ. 

Общества  ;  но  смѣло  скажу,  что  нѣтъ  ни- 
чего трзгднѣе,  какъ  чужестранцу  войти  въ 
здѣшнее  общество,  слѣдовательно  и  вошло  ихъ 
очень  мало.  Внутреннее  ощущеніе  здьшнихъ 
господъ,  что  они  даютъ  пюнъ  всей  Европѣ? 
вселяетъ  въ  нихъ  гордость  ,  отъ  которой 
защититься  не  могутъ  всего  добротою  дупіъ 
своихъ  ;  ибо  дѣііствительно  въ  большей  ихъ 
части  душевныя  расположенія  весьма  не  по- 
хваляются. —  Сколько  надобно  стараній,  иска- 
ній,  низостей,  чтобъ  впущену  быть  въ  знат- 
ной домъ,  гдѣ  однако  жъ  ни  словомъ  гостя  не 
удостоиваготъ.  ИмЬя  сей  примѣръ  передъ  со- 
бою въ  моихъ  любезныхъ  согражданахъ,  рас- 
челъ    я,    что    по    краткости    времени    моего 
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здѣсь  пребыванія,  нѳ  для  чего  покупать  такъ 
дорого  знакомство,  или ,  справедливѣе  ска- 
зать, собственное  свое  униженіе.  Я  нашелъ 
множество  другихъ  интересніѵйшихъ  вещей 
къ  моему  упрая»ненію  ;  а  видѣть  здѣшнихъ 
вельможъ  и  ихъ  обращеніе  довольствовался  я 
при  случаяхъ,  удачею  мнЬ  представлявшихся. 
Впрочемъ,  чтобъ  Вашему  Сіятельсшву  имѣть 
ясное  понятіе,  какгь  здѣсь  наши  и  прочіе  воя- 
жеры принимаются,  то  надлеяіитъ  себѣ  пред- 
ставить   бъ    Петербурге    нѣкоіпорыхъ    ино- 

странныхъ  Князей Всякой,    увидясь   съ 

ними,  взглянетъ  на  нихъ  ласково,  за  визит ь 
пришлеіпъ  карточку,  равно  какъ  и  дамы  нати 
ошдаюгаъ  женамъ  ихъ  визиты  ;  но  кто  имЪ- 
етъ,  или  имѣть  захочетъ  съ  ними  всегдашнее 
общество  ?  Вопгъ  точное  здѣсь  положеніе 
мея^ду  прочими  и  нашихъ  господъ  и  госпожъ, 
относительно  знаганыхъ  здѣшнихъ  домовъ. 
Чувствую,  что  Богъ  создалъ  насъ  не  хуже 
ихъ  людьми  5  каково  же  быть  Волохами  ?  Не 
понимаю,  какъ  можно,  почитая  самаго  себя, 
кланяться,  добиваться  и  ставить  за  превели- 
чайшее  счастіе  и  честь  шакія  знакозіства,  въ 
которыхъ  не  можетъ  быть  никакого  удо- 
вольствія,  потому  что  есть  большое  уни- 
жен! е. 

Уъеиые  люди ;    но    изъ    невѣроятнаго  мно- 
жества чужестранцевъ  можетъ  быть  тысяч- 
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ной  человѣкъ  пріѣхалъ  сюда  съ  намѣреніемъ 
воспользоваться  своимъ  здѣсь  пребываніемъ 
для  прираніенія  знаній  свсихъ.  А  притомъ 
и  о  здѣшнихъ  ученыхъ  можно  по  справед- 
ливости сказать,  что  весьма  мало  изъ  нихъ 
соединили  свои  знанія  съ  поведеніемъ.  Я  поч- 
ти со  всѣми  познакомился.  ТоліасЪ^  сочи- 
нитель переведеннаго  мною  похвальнаго  слова 
Марку  Лерелію,  Марлсоиттіелъ  и  еще  некото- 
рые, ходятъ  ко  мнъ  въ  домъ.  Весьма  учтивое 
и  пріятельское  мхъ  со  мною  обхожденіе  не 
ослѣпило  глазъ  моихъ  на  мхъ  пороки.  Исклю- 
чая Толіаса,  котораго  кротость  и  честность 
мнЬ  очень  понравились,  нашелъ  я  почти  во 
всѣхъ  другихъ  много  высокомѣрія,  лжи,  коры- 
столюбія  и  подлѣйшей  лести.  Конечно  ни 
одинъ  изъ  нихъ  не  поколеблется  сдЪлать 
презрительнѣйшуго  подлость  для  корысти 
или  тщеславія.  Я  не  нахожу,  что  бъ  въ  свѣтЬ 
іпакъ  мало  другъ  на  друга  походило^  какъ  Фи- 
лософія  на   Философовъ. 

По  точномъ  разсмотрѣніи  вижу  я  только 
двѣ  вещи,  кои  привлекаюгпъ  сюда  чужест- 
ранцевъ  въ  іпакомъ  множестве  :  спектакли 
и  —  съ  позволенія  сказать  —  дЪвки»  Если  двѣ 
сіи  приманки  отнять  сего  дня,  то  завтра  двъ 
трети  чужестранцевъ  разъедутся  изъ  Пари- 
жа. Безчинство  дошло  до  такой  степени,  что 
знатньйшіе    люди     не    стыдятся     сидѣть     съ 
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дѣвками  въ  ложахъ  публично.  Сіи  твари  осы- 
паны брилліашпами.  Великолепные  домы,  сто- 
лы, экипажи  —  словомъ,  онъ  однѣ  насла?к дают- 
ся всѣми  благами  міра  сего.  Съ  какимъ  ис- 
кусствомъ  онЪ  ум'Ъгопгъ  соединять  прелести 
іірасоты  съ  пріятноспііто  разума,  чтобъ  уло- 
вить въ  сѣти  жертву  свою!  Сею  жертвою 
по  большей  части  бываготъ  чужестранцы, 
кои  привозяпгъ  съ  собою  обыкновенно  денегъ 
сколько  можно  больше  ?  и  если  не  всегда 
здравый  умъ,  гао  по  крайней  мѣрѣ  часто  здра- 
вое тѣло ;  а  изъ  Парижа  выЪз?каютъ,  по- 
терявъ  и  то  и  другое,  часто  невозвратно.  Я 
думаю,  что  если  оіпеігъ  не  хочетъ  погубить 
своего  сына,  то  не  долженъ  посылать  его 
сюда  ранѣе  двадцати  пяти  лЪтъ,  и  то  подъ 
присмотромъ  человЪка,  знаювцаго  всѣ  опасно- 
сти Парижа.  Сей  городъ  есть  истинная  зараза, 
которая  хотя  молодаго  человѣка  не  умерш,- 
вляетъ  физически,  но  дѣлаетъ  его  на  вѣкъ 
піалуномгь  и  ни  пъ  чему  неспособнымъ,  во- 
преки тому,  какъ  его  сдѣлала  природа,  и  ка- 
кимъ бы  онъ  могъ  быть,  не  ѣздя  во  Францію. 
^іто  жъ  принадлежишь  до  спектаклей,  пю 
комедія  возведена  здѣсь  на  возможную  сте- 
пень совершенства.  Не  льзя,  смотря  ее,  не 
забыться  до  того,  чтобъ  не  почесть  ее 
истинною  исторіею,  въ  шогаъ  моментъ  про- 
исходящею.   Я   никогда    себЬ    не     вообра?калъ 
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кмдЬпіь  подражаніе  натурѣ  столь  совершен- 
ными. —  Слобомъ,  комедія  въ  своемъ  родѣ 
есгаь  лучшее,  что  я  въ  Парижѣ  еидЪлъ.  На- 
противъ  того  трагедію  наніелъ  я  посред- 
ственною. По  смерти  Лекеневой  она  гораздо 
поупала.  Оперу  можно  назвать  великолЪп- 
нѣйшимъ  зрѣлищемъ.  Декорацш  и  танцы  пре- 
красны $  но  пѣвцы  прескверны.  Удивился  я, 
какъ  можно  безстыдно  такъ  ревЬть,  а  еш.е 
болѣе,  какъ  мошно  такой  ревъ  слушать  съ 
восхищеніемъ  I 

Обременивъ  Ваше  Сіягпельство  моимъ  про- 
страннымъ  описаніемъ,  чувствую,  что  пись- 
мо мое  сколь  длинно,  столь  и  нескладно  ;  но 
однако  посылаю  его,  будучи  увѣренъ,  что  Вы, 
Милостивый  Государь,  взирать  будете  не  на 
слогъ  его,  но  на  усердіе,  съ  которымъ  я  хо- 
тѣлъ  исполнить  повелѣніе  Ваше  въ  доставле- 
ніи  Вамъ  моихъ  примѣчаній  на  Францію.  Изъ 
Парижа  выѣду  на  будущей  недѣлѣ,  и  возьму 
смѣлость  писать  къ  Вашему  Сіятельству  о 
шомъ,  о  чемъ  отсюда  писать  неловко.  Вашъ 
и  проч. 


4*  Письма 


АхеН'Ь,    опгъ  —  Сентября  1??8  еода. 
29 


Я  оставилъ  Францію.  Пребываніе  мое  въ 
семъ  Государсшвѣ  убавило  сильно  ы/Ъну  его 
въ  моемъ  мнѣніи.  Я  нашелъ  доброе  гораздо  въ 
меньшей  мЬрЪ,  нежели  воображалъ  ;  а  худое 
въ  такой  большой  степени,  которой  и  во- 
образить не  могъ.  Я  разсматривалъ  со  все- 
возіможнымъ  вниманіемъ  все  то,  что  могло 
способствовать  мнѣ  къ  пріобрѣтенію  точ- 
нѣйшаго  понятія  о  характере  Французовъ  и 
о  настоящемъ  ихъ  положеніи,  относительно 
разныхъ  частей  Правительства.  Позвольте, 
Милостивый  Государь ,  примѣчанія  мои  на 
оное  представить  Вашему  Сіятельству,  и 
добавьте  своимъ  проницаніемъ  то,  въ  чемъ 
мои  разсужденія  недостаточны  будутъ. 

Достойные  люди,  какой  бы  націи  ни  были, 
сосшавляютъ  между  собою  одну  націю.  Вы- 
ключа  ихъ  изъ  Французской,  примѣчалъ  я  во- 
обще ея  свойство.  Надлежитъ  отдать  спра- 
ведливость, что  при  неизъяснимомъ  развра- 
щения нравовъ  есть  во  Французахъ  доброта 
сердечная.  Весьма  рѣдкій  изъ  нихъ  злопамя- 
тенъ  —  добродЪтель  конечно  непрочная  ,  и 
полагаться  на  нее  не  льзя  ;  по  крайней  мѣрѣ  и 
пороки  въ  нихъ  не  глубоко  вкоренены.  Не- 
постоянство   и    вЪтреноегпь    не    донускаютъ 
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ни  пороку,  ни  добродѣтели  въ  сердца  ихъ 
поселишься.  Къ  нимъ  совершенно  приличенъ 
сгаихъ    Кребильоновъ  : 

Сгігаіиеі  запз  репспапі,  ѵегіиеах  запэ  сіевбеіп. 

Разсудка  Французъ  не  имѣепіъ,  и  имЪшь 
его  почелъ  бы  несчастьемъ  своей  жизни  ; 
ибо  оный  засптавилъ  бы  его  размышлять,  ког- 
да онъ  можегаъ  веселиться.  Забава  есть 
одинъ  предметъ  его  желаній.  А  какъ  на  заба- 
вы потребны  деньги,  то  для  пріобрЬтенія 
ихъ  употребляетъ  всю  остроту ,  которою 
его  Природа  одарила.  Острота,  неуправляе- 
мая разсудкомъ,  не  можешь  быть  способна  ни 
на  что,  кромѣ  мѣлочей,  въ  когаорыхъ  и  дЪйт 
ствительно  Французы  берутъ  верхъ  предъ 
н/Ълымъ  свѣтомъ.  Обманъ  почитается  у  нихь 
правомъ  разума.  По  всеобщему  ихъ  образу 
мыслей,  обмануть  не  стыдно  ;  но  не  обмануть 
глупо.  СмЬло  скажу,  что  Французъ  никогда 
самъ  себѣ  не  проститъ,  если  пропустить 
случаіі  обмануть,  хотя  въ  самой  бездѣлип/Ь. 
Божество  его  —  деньги.  ІХзъ  денегъ  нЬтъ 
труда,  котораго  бъ  не  поднялъ,  и  нѣшъ  под- 
лости, которой  бы  не  сдѣлалъ.  Къ  большимъ 
злодѣяніямъ  не  способенъ.  Самые  убійцы  ста- 
новятся таковыми  тогда  только,  когда  у  ми* 
раютъ  съ  голоду  ;  какъ  же  скоро  Францу зъ 
имѣетъ  пропигааніе,  то  людей  не   рѣжетъ,   а 


&4  Письма 

довольствуется  обманывать.  Корыстолюбіе 
несказанно  заразило  всѣ  состоянія,  не  исклю- 
чая самыхъ  Философовъ  нынѣшняго  вька.  Въ 
разсужденіи  денегъ  не  гнушаются  и  они  че- 
ловеческою слабостію.  — $ Алаліберты,  Ди- 
дероты  въ  своемъ  родѣ  піакіе  же  шарлатаны, 
какихъ  видалъ  я  всякой  день  на  булеварѣ  ;  всѣ 
они  народъ  обманываютъ  за  деньги,  и  раз- 
ница между  шарлатаномъ  и  Философомъ 
пюлько  піа,  что  послѣдній  къ  сребролюбію 
присовокупляетъ  безпримѣрное  тіцеславіе.  Я 
докажу  опытомъ  справедливость  моего  при- 
мѣчанія.  ХІріѣхалъ  въ  Парижъ  братъ  Г. 
3  —  а,  ХІолковникъ  Н  —  ь,  человѣкъ  впро- 
чемъ  честный,  но  совсЪмъ  незнакомый  съ 
науками.  Служилъ  онъ  весь  вѣкъ  въ  гусар- 
скихъ  полкахъ,  никогда  не  биралъ  книгъ  въ 
руки,  и  никогда  каргаъ  изъ  рукъ  не  выпу- 
скалъ.  Лишь  только  провѣдали  д^Аламбертъ, 
Мармонтель  и  прочіе,  что  онъ  брать  Г. 
3  —  а,  то  не  почли  уже  за  нужное  освѣдом- 
ляться  о  прочихъ  его  достоинсгпвахъ,  а  яви- 
лись у  него  въ  передней  засвидетельствовать 
свое  ни?кайшее  почтеніе.  —  Мое  къ  нимъ 
душевное  почтеніе  совсЬмъ  истребилось  пос- 
лѣ  такого  подлаго  поступка.  Расчетъ  ихъ 
ясно  видЬнъ  :  они  сею  низостью  ласкались 
чрезъ  К  —  а  достать  подарки  отъ  нашего 
Двора.  Рука,    отъ    которой    бы   они  ихъ  по- 
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лучили,  удовольсигвовала    бъ    ихъ     тніеславіе, 
а  подарки  —  корыстолюбіе. 

Сколько  я  понимаю,  вся  система  нынЪш- 
нихъ  Философовъ  состоишь  въ  томъ,  чтобъ 
люди  были  добродѣпіельны  независимо  опгъ 
Религіи:  но  они,  которые  ничему  не  вѣрятъ, 
доказываютіэ  ли  собою  возможность  своей 
систеэіы?  Кто  изъ  мудрыхъ  вѣка  сего,  по- 
бѣдивъ  всѣ  предразсудки,  остался  честным!» 
человѣкомъ?  Ілто  изъ  нихъ,  отрицая  бытіе 
Ъожіе,  не  сдѣлаль  интереса  единымъ  бо?ке- 
ствомъ  своимъ  и  не  готовъ  жертвовать 
ему  всею  своею  моралью  ?  Одно  тіцеславіе 
ихъ  простирается  до  того,  что  сами  науки 
сдѣлались  исгаочникомъ  непримиримой  вражды 
между  семьями.  Братъ  гонитъ  брата  за  то, 
что  одинъ  любить  Расина,  а  другой  Коркеля; 
ибо  остропіа  Французскаго  разума  велить 
одному  брату,  любя  Расина,  ругать  язви- 
тельно Корнеля,  и  клясться  предъ  свѣтомъ, 
что  Расинъ  предъ  Корнелемъ,  а  братъ  его 
передъ  нимъ  ,  гроша  не  стоятъ.  Вообще  ни 
одинъ  писатель  не  можетъ  терпѣть  другаго, 
и  почитаетъ  праздникомъ  всякой  случай 
уязвишь  своего  совмЬстника.  При  всей  ихъ 
премудрости,  нЬтъ  въ  нихъ  и  столько  раз- 
судка,  чтобъ  осмотрѣться,  какъ  безчестятъ 
себя    сами,    ругая    другъ    друга,    и    въ    какое 
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посмъяніе  приводитъ  себя  у  тѣхъ,  въ  коихъ 
хотатъ  вселить    къ   себЬ    почтеніе. 

Вотъ  каковы  піѣ  люди,  изъ  кошорыхъ  Ев- 
ропа многихъ  почигпаеіпъ  великими,  и  кото- 
рые, можно  сказать,  всей  Европъ  повернули 
голову.  Правда  и  то  ,  чіпо  въ  самой  Франціи 
число  ихъ  обожателей  несравненно  меньше, 
нежели  въ  другихъ  государсшвахъ  ,  потому 
что  Французы  сами  очевидные  свидѣтели 
ихъ  поведенія  ,  а  чужестранцы  смотрятъ 
на  нихъ  издали.  ■ —  Истинно  ,  нЪтъ  ни- 
какой нужды  входить  съ  ними  въ  изъ- 
ясненія  ,  почему  считаготъ  они  Религію 
недостойною  быть  основаніемъ  моральнымъ 
человѣческихъ  дѣйствій,  и  почему  признаніе 
бытія  Божія  мЪшаетъ  человѣку  быть  добро- 
дѣтельнымъ?  Но  надлежигпъ  только  взгля- 
нуть на  самыхъ  господъ  нынѣшнихъ  Филосо- 
фовъ,  чтобъ  увидѣгпь,  каковъ  человѣкъ  безъ 
Религіи,  и  потомъ  заключить,  какъ  прочно 
было  бы  безъ  оной  все  человѣческое  обще- 
ство. 

Обращусь  теперь  къ  начатому  описанію 
характера  національнаго.  Господа  Философы 
отвели  меня  нѣсколько  отъ  моей  главной 
матеріи :  но  я,  остановясь  на  нихъ,  хотѣлъ 
показать  ,  что  со  стороны  пракгпическаго 
нравоученія  перенюхать  у  Французовъ,  ка- 
жется,  нечего.  —  Примѣтилъ  я  вообще,    что 
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Французъ  всегда  молодъ,  а  изъ  молодости 
переваливается  вдругъ  бъ  дряхлую  старость  : 
следственно  въ  совершенномъ  возрастѣ  ни- 
когда не  бываетъ.  Пока  можетъ,  утопаешь 
онъ  въ  презрительныхъ  забавахъ,  и  сей  родъ 
жизни  дѣлаетъ  всѣ  соспіоянія  гпакъ  равными, 
что  послѣдиій  повѣса  живешь  въ  пріятель- 
ской  связи  съ  знатнЪйшею  особою.  Равен- 
ство есть  благо,  когда  оно,  какъ  въ  Аигліи, 
основано  на  духѣ  правленія  ;  но  во  Франціге 
равенство  есть  зло ,  потому  что  проис-* 
ходить  оно  ошъ  развращенія  нравовъ.  ЫЪтъ 
сомнѣнія,  что  всѣ  сіи  злоупотребленія  имЬ- 
готъ  свой  источникъ  въ  воспитаніи,  кото- 
рое у  Французовъ  пренебрежено  до  невѣроят- 
носіпи.  Первыя  особы  въ  Государстве  не 
могупіъ  никогда  много  разниться  отъ  без- 
словесныхъ  ;  ибо  воспитываютъ  ихъ  такъ, 
чтобъ  они  на  людей  не  походили.  Какъ  скоро 
начинаготъ  понимать,  то  попы  вселяютъ  въ 
нихъ  предразсудки,  подавляЕощіе  смыслъ  мла- 
денческой, и  они  выростаютъ  обыкновенно 
съ  однимъ  чувсшвомъ  подобострастія  кь 
духовенству.  —  Нынѣшній  Король  трудолго- 
бивъ  и  добросердеченъ  ;  но  оба  сіи  качества 
управляются  чужими  головами.  Одинъ  изъ 
Принцевъ  имѣетъ  великую  претензію  на 
царство  небесное,  и  о  земныхъ  вещахъ  мало 
помышляетъ.    Попы    увѣрили     его  ,    что     не 
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отрекшись  вовсе  ошъ  здраваго  ума,  не  льзя 
никакъ  понравиться  Богу,  и  онъ  дѣлаетъ  все 
возможное,  чтобъ  стать  угодникомъ  Божі- 
имъ.  Другой  —  побѣдилъ  силу  вѣры  силою 
вина  :  мало  людей  перепить  его  могутъ. 
Сверхъ  того  почитается  онъ  первымъ  не- 
тиметромъ,  и  всѣ  молодые  люди  подра?кагогпъ 
его  тону,  который  состоишь  въ  гаомъ  , 
чіпобъ  говоришь  грубо,  произнося  слова  от- 
рывисто ;  ходить  переваливаясь  ,  разинувъ 
рошъ,  не  смотря  ни  на  кого  ; "  толкнуть  вся- 
каго,  съ  кѣмъ  встретится  ;  смѣяться  безъ 
малѣйшей  причины,  сколько  силъ  есть  гром- 
че ;  словомъ,  дѣлаиіь  все  пю,  что  дурачество 
и  пьянство  въ  голову  вложить  могутъ.  Та- 
ковы всѣ  нынѣшніе  Французские  петиметры. 
Воспитаніе  во  Франціи  ограничиваегнся 
однимъ  ученіемъ.  Нѣінъ  генералыіаго  плана 
воспитанія,  и  все  юноніесшво  учится,  а  не 
воспитывается.  Главное  стараиіе  прилага- 
юпіъ,  чтобъ  одинъ  сталъ  Богословомъ,  дру- 
гой живописцемъ  ,  пірепіій  столяромъ  ;  но 
чтобъ  каждый  изъ  нихъ  сталъ  человѣкомъ, 
піого  и  на  мысль  не  приходитъ.  II  ніакъ,  от- 
носительно воспитанія,  Франция  ни  въ  чемъ 
не  изхѣетъ  преимущества  иредъ  прочими  Го- 
сударствами. Въ  сей  части  столько  же  и  у 
нихъ  недосгаагаковъ,  сколько  и  вездѣ,  но  въ 
тысячу    разъ    больше    шарлатанства.    Рьдкой 
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огаецъ  не  изобрЪпіаетъ  новаго  плана  для  вое- 
питаиія  дѣтей  своихъ.  Часто  новый  его 
иланъ  хуже  стараго;  но  сей  поетупокъ  до- 
казываешь но  крайней  міѵрѣ,  что  сами  они 
чувствуюпіъ  недостатки  общаго  у  себя  вос- 
питания, не  сзіысля  разобрать,  въ  чезгь  состо- 
яніъ  они  действительно, 

Дворянство  Французское  по  большей  части 
въ  крайней  бѣдности,  и  невѣжество  его  ни 
съ  чЬмъ  несравненно.  Ни  званіе  двора нина, 
ни  орденъ  Св.  Лудовика.  не  мішіаепіъ  во  Фран- 
ции ходить  по  міру.  Исключая  знатныхъ  и 
богатыхъ,  каждый  Французскій  дворянинъ, 
при  всей  своей  глупой  гордости,  почтепгь 
за  великое  себѣ  счасщіе  быть  принлгаымъ  гу- 
вернеромъ  къ  сыну  нашего  знагпнаго  госпо- 
дина. Множество  изъ  нмхъ  мучили  меня  не- 
отступными просьбами  достать  имъ  глакія 
мѣсгпа  въ  Россіи  ;  но  какъ  исполненіе  ихъ 
просьбъ  было  бы  убійсгпво  для  невинныхъ,  до- 
ставшихся въ  ихъ  руки,  іпо  уклонился  я  ошъ 
сего  злодѣянія,  и  почипіаю  долгомъ  совЬсти 
не  способствовать  тому  злу,  которое  въ 
отечестве  нашемъ  уже  довольно  вкоре- 
няется. 

Причина  бѣдности  дворянства  есть  та  же 
самая,  которая  столько  утвердила  богатство 
и  силу  ихъ  духовенства,  а  именно :  право 
большаго     сына     наследовать     въ     родитель- 
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скомъ  имЬніи.  ^ля  меиьшихъ  братьевъ  два 
пуши  отверзты  :  военная  служба  м  чинъ  ду- 
ховный» Въ  первомъ  предстоять  труды, 
оканчивающееся  почти  всегда  бѣдностію,  а 
въ  нослЬднемъ  священная  праздность  и  изо- 
биліе.  Обыкновенно  фамилія  изъ  сродии- 
ческой  горячности  преклоняешь  меньшихъ 
братьевъ  къ  последнему  \  но  часто  Француз- 
ская живость  велишь  имъ  сопротивляться 
сему  благому  совѣгпу,  и  принявъ  военную 
службу,  поссориться  со  всею  своею  роднёю. 
Со  всѣмъ  тѣмъ  нѣть  ни  одной  дворянской  фа- 
миліи,  гдѣ  бъ  не  было  изъ  меньшихъ  брать- 
евъ  человѣка  благоразумнаго,  предпочгпивша- 
го  еосто/ініе  пастыря  состоянію  овцы.  ВсЬ 
Архіепископы  и  Епископы  суть  братья  знага- 
нЬйшихъ  особь,  подкрѣпляемые  у  Двора  своею 
роднёю,  и  подкрѣпляюнііе  себя  вь  народЪ  со- 
держаніемъ  его  вь  крайнемь  суевЪріи.  Ваше 
Сіяшельство  изъ  сего  усмотреть  изволите, 
сколь  тверда  во  Франціи  сила  духовенства, 
когда  въ  сохраненіи  его  самь  Дворъ  видитъ 
свою  пользу,  СуевЬріе  народное  простирается 
гаамъ  до  невероятности.  Я  опишу  вамъ , 
Милостивый  Государь,  одинъ  изъ  духовныхъ 
обрядовъ,  который  сію  истину  неоспоризю 
докажешь.  Городъ  Э  (Аіх)  есть  главный  въ 
ІТровансѣ.  ІТарламентъ  и  всѣ  лучшіе  люди  сей 
провинціи  имѣютъ  вь  немъ    свое  пребываніе  : 
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следственно  должно  бышь  въ  немъ  м  просвЪ- 
ніенія  больше,  нежели  въ  другихъ  городахъ 
низшаго  класса.  Не  взирая  на  сіе,  вопгъ  ка- 
кимъ  образохмъ  ежегодно  отправляется  въ 
Э  праздникъ,  называемый  Тёіе  Юіеи.  Торже- 
ство состоишь  въ  процессіи,  въ  которой 
Свяшыя  Тайны  носизіы  бываютъ  но  городу 
въ  препровоя^деніи  всего  народа.  ЗнашнЪмшія 
особы  наряжены  всѣ  въ  маскарадное  платье. 
Одинъ  представляешь  Пилата,  другой  Каіа- 
фу,  и  шакъ  далѣе.  Дамы  и  дѣвицы  благород- 
ныя  наряжены  Мгроносицами  и  прочими  свя- 
тыми, а  прекраснѣишая  представляетъ  Бого- 
родицу. Мѣщанетво  все  наряжено  чертями  : 
почшегпнѣйшій  Вельзевуломъ  ,  а  ирочіе  по 
степенямъ  своихъ  достоинствъ.  Всѣ  сіи  чер- 
ти идутъ  предъ  Тѣломъ  Хриепіовымъ  съ 
превеликимъ  ревомъ  и  пятятся  назадъ,  буд- 
то бы  сила  Святыхъ  Таинъ  оіпъ  себя  ихъ 
отгоняешь,  За  нисколько  дней  предъ  ііеремо- 
ніею  ,  раздѣленіе  ролей  производить  многія 
тяжбы,  особливо  между  мѣщанствомъ.  Ча~ 
сто  приходить  предъ  судъ  тошъ,  у  кого 
ролю  отнимаютъ,  и  доказываешь  свою  пре- 
тензии) тЬмъ,  что  отецъ  его  быль  дьяволь, 
дѣдъ  дьяволь,  и  что  онъ  безвинно  теряешь 
званіе  своихъ  предковъ.  Во  всѣхъ  прочихъ 
Французскихъ  городахъ,  не  исключая  самаго 
Парижа,     есть    множество    подобнвіхъ    сему 
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дурачеешвъ,  служащихъ  несомнКниымъ  дока- 
зательством^ что  народ-ъ  ихь  пресмыкается 
ко  мракЬ  глубочайшаго  невѣжества. 

Въ  разсужденіи  злоупотребленія  духовной 
власти,  л  увѣрень,  что  Франція  несравнен- 
но несчастнее  всЪхъ  прочихъ  Государсгпвь. 
Правда,  что  невѣжество  поповъ  дѣлаепіъ  ча- 
сто поношеніе  всем  націи  ;  но  изъ  сихъ  двухъ 
крайностей  я  лучше  видѣть  хочу  поповъ  не- 
вѣждъ,  нежели  тирановъ.  Сила  духовенства 
во  Франціи  піакова,  чпю  зиатнЪйшіе  не  боят- 
ся потерять  ее  никакимъ  соблазномъ.  Пре- 
латы публично  ммьготъ  иа  содержаніи  дѣ- 
вокъ,  и  н'Ьтъ  иозориЬе  нюй  жизни,  какую 
ведугпъ  Французскіе   Аббаты. 

Разсмагпривая  состояніе  Французской  на- 
ціжг,  научился  я  различать  вольность  по  праву 
оіпъ  действительной  вольности.  Нашъ  на- 
род'ь  не  изгЬеть  первой,  но  последнею  во 
многомъ  насла?кдается.  Напротивъ  того 
Французы,  имЪя  право  вольности,  живупгъ  вь 
еущемъ  рабствѣ.  Король,  будучи  ограничен-*» 
законами,  іімѣетъ  въ  рукахъ  всю  силу  -ней 
пирать  законы.  Ьез  Іеііѵез  йе  сасТіеі  суть 
именные  указы,  которыми  Король  посыла^ 
етъ  въ  ссылки  и  сажаетъ  въ  тюрьму,  кото- 
рыми никто  не  смѣешъ  спросить  причины,  и 
которые  весьма  легко  достаются  у  Государя 
обманомъ,  что  доказывают^,    тысячи   примЪ- 
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ровъ.  Каждый:  Мшшсгпръ  есть  деспотъ  въ 
евоемь  департамент!».  Фавориты  его  д]»лятъ 
сь  нимъ  самовдастіе,  и  своимъ  фаворитамъ 
удѣляюпгь.  Что  видѣлъ  я  въ  другихъ  мъ- 
сшахъ,  видълъ  и  во  Франціи.  Кажется,  будто 
всЬ  люди  на  то  сотворены,  чтобъ  каждый 
былъ  или  тирань,  или  жерпіва.  Иеправосудіе 
во  Франціи  тѣмъ  жесточе,  что  происходить 
оно  непосредственно  ошъ  саіяаго  Правитель- 
ства и  на  веѣхъ  простирается.  Налоги,  ча- 
стые и  тяжкіе,  служатъ  къ  одному  обога- 
щение ненасытимыхъ  начальниковъ  ;  никто, 
не  подвергаясь  бѣдѣ,  не  смѣетъ  слова  мол- 
вить ирошивъ  сихъ  утѣсненій.  Надобно  тот- 
часгь  выбрать  одно  изъ  двухъ  :  или  платить, 
или  быть  брошену  въ  тюрьму,  Сезі  ГаЙаіге 
<3и   20 СИ.    Всякой  дѣлаетъ,   что  хочешь. 

Народъ  въ  провиіщіяхъ  еще  несчастнѣе  ^ 
нежели  въ  столицѣ.  Судьба  его  зависитъ 
главнѣйше  огаъ  Интенданта  ;  но  что  есть 
Интендантъ  ?  —  Воръ  ,  имѣющій  полномочіе 
грабишь  провинцию  безотчетно.  Ч/Ъмъ  доро- 
же стала  ему  у  Двора  сія  привиллегія,  тѣмъ 
для  народа  тягостнѣе.  Каждый  изъ  нихъ  на- 
чинаешь ремесло  свое  тіѵмъ,  что  захваты- 
ваетъ  откупъ  хлѣба,  нужнѣйшаго  для  жизни 
лроизрастенія,  и  принуждаетъ  чрезъ  то  жи- 
телей покупать  у  него  жизнь  за  ту  п,ѣну? 
которую  опредѣлить   заблагоразС57ждаетъ. 
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Франція  вел  на  откупу.  Невозможно  вы- 
ѣхать  на  несколько  шаговъ  мзъ  Парижа, 
чтобъ  воротясь  не  быть  остановлену  та- 
можнею.  Почти  за  все  ввозимое  въ  городъ 
платится  столько  пошлины,  сколько  сама 
веішь  стбигпъ.  Мзъ  уваженія  къ  Особ!/  Го- 
сударя, узаконено  не  сбирать  пошлины  въ 
томъ  одномъ  мЬстѣ,  гдѣ  его  присутствіе  ; 
следственно  въ  тотъ  день,  въ  которой  Ко- 
роль пріѣхалъ  бы  въ  Парижъ,  пошлина  не 
должна  собираться  съ  народа.  Сіе  причиною, 
что  Король,  будучи  нерЪдко  у  рѣшегпки  Па- 
рижа, въ  него  не  въѣзжаетъ  ;  онъ  уже  не- 
сколько лѣтъ  не  былъ  въ  Пари?кѣ  для  того, 
чіпо  по  контракту  отдалъ  его  грабить  го- 
сударственнымъ  ворамъ.  Можно  по  всей 
справедливости  сказать,  что  Версаль  есть 
мѣсто,  куда  Французскаго  Короля  посыла- 
готъ   откупщики  въ   вѣчную  ссылку. 

Другой  источникъ  казенныхъ  доходовъ  во 
Франціи  есть  продажа  чиновъ  и  должно- 
стей —  зло  безмерное,  вымышленное  въ  не- 
счаспіныя  времена  ,  когда  не  было  откуда 
взять  денегъ  на  нужнѣйшіе  государственные 
расходы.  Сіе  изобрѣтеніе,  доставивъ  на  то 
время  больпіую  подмор,  понравилось  Прави- 
тельству. Время  протекало  ;  чины  благопо- 
лучно продавались  ;  иной  не  могъ,  другой  не 
хотѣлъ  ,  третій  не  смѣлъ  предупредить  того 
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зла,  которое  со  времен  емъ  необходимо  дол- 
женствовало родиться  опгъ  торговли  сего 
рода.  Мало  помалу  доходы  отъ  продажи  чи- 
новъ  стали  присвояться  не  къ  своимъ  на- 
значеніямъ.  Надлежало  вымышлять  вседневно 
на  продажу  новые  мины,  новыя  должности, 
но  и  піого  недоставало.  Надлежало  усугубить 
налоги,  и  нашя  нашлась  бъ  положеніи  бѣд- 
ственнЪйшемъ  прежняго.  Множесніво  под- 
лыхь  людей  ду шею  и  происхо?кденіемъ  поку- 
пали себѣ  права  и  способы  быпіь  орудіями  на- 
родныхъ  ушѣсненій.  Доверенность  къ  началь- 
никамъ  уступила  мѣсто  душевному  къ  нимъ 
презрьнію  ^  ибо  къ  пріобрътенію  начальства 
однѣ  деньги  потребны  стали.  Нынѣ  всѣ  ало- 
вредныя  слѣдсшвія  ирода  ?ки  чиновъ  терзают ъ 
государство,  и  нЪтъ  средства  къ  избавле- 
нию. Король  не  въ  состояніи  возвратить 
денегъ,  взятыхъ  за  продажу,  а  не  возврате 
денегъ  не  льзя  отнять  проданнаго.  При  по- 
слѣднемъ  засѣданіи  Парламенпіа  сдѣланъ  былъ 
планъ  уничтоженію  сей  торговли  ;  но  тошъ 
планъ,  изобретенный  впрочемъ  коварсгпвомъ 
м  злобою,  не  могъ  быть  произведенъ  въ  дѣй- 
ство  безъ  потрясенія  всего  Государства,  и 
опытъ  доказалъ,  что  продажа  чиновъ  во  Фран- 
пДи  есть  зло  нужное  и  ничѣмъ  неотвратимое. 
Не  бывъ  военнымъ  человѣкомъ,  не  могу  о 
Французскихъ    войскахъ  подать   Вашему  Сія- 
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гпельсшву    идем    дрѵгимъ    образомъ,   какъ    со- 
обіцивъ     слышанныя    мною    разсужденія    отъ 
безпристрастныхъ    чужестранцевъ.     Вообще 
говор ягпъ,    что     нілпъ    бъ    ихъ    вомскЪ     души 
военной.    Всяком  солдатъ    умствуетъ:     след- 
ственно   плохо    повинуется.    При  мнѣ  Король 
смотрѣлъ  свой  полкъ.  Всѣ   чужестранные,   ме- 
жду коими  были  мзъ  нашихъ  Генералъ-Маіоръ 
К.  Д.,  Полковники  Ъ.  и  Н.,  не  могли  отъ  смѣха 
удер?каться,  смотря  на  маневры.  Я,   не  смысля 
ничего  въ  семъ  искусстве,    могъ   примьтить. 
что  солдаты  командировъ  своихъ   ни  мало   не 
уважагопгъ.    Несколько  разъ  Полковникъ  Маг- 
^пІ5    сіе     СЬаІеІеІѵ  подъѣзжая  къ   фрунту,  кри- 
чалъ  ;   раіх;    Меззіеигз  !   раіх !    ]е    ѵош    еп    ргіе  $ 
ибо   солдаты,    разговаривая    одинъ  съ  другимъ 
о  своихъ  дЬлахъ,    изо   всей  силы  хохотали.  — -' 
Офицеры,    но    общему  признанно,    ниже  поня- 
тія  о  должностяхъ  своихъ  не  имѣютъ.   Осме- 
люсь, разсказать   Вашему   Сіятельству  видѣн- 
ное    мною   въ   Монпелье,    чпіобъ    представить 
Вамъ    примЬръ  ихъ  военной    дисциплины.    Гу- 
бернашоръ    тамошній,  Графъ  Перигоръ,    имЬ- 
етъ    въ    шеашрЬ    свою    ложу.    Удверей    оно^ 
обыкновенно    спіавилея  часовой    съ    ружьемъ, 
изъ   уваженія    къ    его    особѣ.   Въ  одинъ    разъ, 
когда    ложа    наполнена    была   лучшими  людьми 
города,  часовой,  соскучивъ  стоять  на   своемъ 
мІ.сшЪ,  от  отель   отъ    дверей,    взялъ  сшулъ.  й 
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посшавя  его  рядомъ  со  всЪми  сидящими  знатп- 
ныли  особами,  сълъ  тугаъ  же  смотрѣть  ко- 
медію.  держа  въ  рукахъ  свое  ружье.  ІТодлЬ 
него  сидѣлъ  Маіоръ  его  полка  и  Кавалеръ 
Св.  Лудовітка.  Удивила  меня  дерзость  сол- 
дата и  молчаніе  его  командира,  котораго 
взялъ  я  вольность  спросишь  ,  для  чего  ча- 
совой такъ  къ  нему  присосѣдился  ?  „С'езЬ 
фіЧІ  езі  сигіеих  сіе  ѵоіг  1а  сотМіе,"  отвЪ- 
чалъ  онъ  съ  такимъ  видомъ  ,  что  ничего 
стракнаго   тутъ  и  не  примѣчаешъ. 

Тяжебныя  дѣла  во  Франціи  также  несча- 
стны, какъ  и  у  насъ,  съ  тою  только  разни- 
цею, что  въ  нашемъ  отечестве  издержки 
тяжущихся  не  столь  беззгЬрны.  Правда,  что  у 
насъ  и  у  нихъ  всего  чаще  обвинена  бываетъ 
сторона  безпозющная  ;  но  во  Франціи,  прежде 
нежели  у  праваго  отнять,  надлежитъ  еще 
много  сдѣлать  церемоній,  которыя  обѣимъ 
сшоронамъ  весьма  убыточны.  У  насъ  же  по 
крайней  мѣрѣ  въ  томъ  преимущество,  что 
дѣйствуготъ  гораздо  проворнѣе,  и  какъ  скоро 
вступился  какой  нибудь  пол ѵбояринъ,  съ  род- 
ни фавориту,  то  въ  самой  шотъ  часъ  дѣло  бе- 
регпъ  уже  совсѣмъ  другой  оборотъ  и  прибли- 
жается къ  концу.  Скажѵтъ  мнѣ,  что  Фран- 
цузы иревосходаіпъ  насъ  въ  гражданскихъ 
дѣлахъ  краснорѣчіемъ,  что  ихъ  стряпчіе  ве- 
лите   витіи,    а  наши     безграмотны.     Правда  ; 
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но  все  сіе  весьма  хорошо  для  Французскаго 
языка,  а  не  для  праваго  дѣла.  При  безсовь- 
сіпныхъ  судьяхъ  Цицеронъ  и  Вахпшнъ  равные 
ораторы. 

Полиція  Парижская  славна  въ  Европь.  Го- 
ворят ь,  что  Полиціймейсгпрръ  ихъ  всевѣ- 
дущь  5  что  онъ,  какъ  невидимый  духъ,  при- 
сутствуетъ  вездѣ,  слышишь  всѣхъ  бесѣды, 
видитъ  всѣхъ  дЪяиія,  и  кромѣ  однихъ  помыш- 
леній  человѣческихъ  ,  ничто  огаъ  него  не 
скрыто.  Поздравляю  его  съ  гаакимъ  преесте- 
ственнымъ  проницаніемъ  ;  но  при  семъ  небе- 
сномъ  дарѣ  желалъ  бы  я  ему  лучшаго  обоня- 
нія  :  ибо  на  скоганоиъ  дворѣ  у  нашего  добраго 
ломѣщика  чистоты  гораздо  больше,  нежели 
предъ  самыми  дворцами  Французскихъ  Коро- 
лей. —  Вразсужденіи  дешевизны  я  инаго 
сказать  не  могу,  какъ  что  въ  весьма  рѢд- 
кихъ  Европейскихъ  городахъ  жизнь  такъ 
безмърно  дорога,  какъ  въ  Цари  ж  ѣ  •  за  то  и 
бЪдность  въ  немъ  несказанная  ;  и  хотя  ни- 
іцимъ  шататься  запрещено,  однако  я  нигдѣ 
столько  ихъ  не  видывалъ. —  Впрочемъ  Париж- 
скіе  купцы,  какъ  и  вездѣ,  стараются  свой  то- 
варъ  продать  сколь  можно  дороже.  Разница 
только  та,  что  Французы  обманывают!»  не- 
сравненно съ  большимъ  искусствомъ,  и  не  зна- 
ютъ  въ  обманахъ  ни  мѣры,  ни  стыда.  Что  же 
касается  до  безопасности    въ    ПарижЪ,    то  я 
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внутпрекно  увЪренъ,  что^всевѣденіе  Полицій* 
мейстера  не  весьма  действительно,  и  польза 
ошъ  полицейскихъ  шпіоновъ  отнюдь  не  со- 
отвѣгпствуетъ  той  ужасной  сумме,  которую 
Полиція  на  нихъ  употребляете.  Г*рабятъ  по 
улицамъ  и  рьжутъ  въ  домахъ  не  редко.  Стро- 
гость законовъ  не  осшанавливаетъ  злодѣя- 
ній,  раздающихся  во  Франціи  почти  всегда 
отъ  бѣдности  ;  ибо,  какъ  я  выше  изъяснил- 
ся, Французы,  по  собственному  побужденію 
сердецъ  своихъ,  ни  мало  еъ  злодѣяніямъ  не- 
способны, и  одна  нищета  влагаетъ  у  нихъ 
ножъ  въ  руку  убійцы.  Число  мошенниковъ  въ 
Парижѣ  неисчетно.  Сколько  Кавалеровъ  Св. 
Лудовика,  которымъ,  если  не  укракъ  ничего^ 
выходятъ  изъ  дому,  кажепіся,  будто  нѣчто 
свое  въ  домЬ  томъ  забыли  !  Словомъ,  враз- 
сужденіи  всііхъ  полицейскихъ  предмете  въ, 
Парижская  Полиція  кажепіся  ошъ  возможнаго 
совершенства  весьма  еще  далека.  Напрогпивъ 
итого  вижу,  что  развращеніе  ихъ  нравовъ 
отнимаегпъ  почпіи  всю  силу  у  законовъ,  и 
самую  ихъ  строгость  дѣлаетъ  недействи- 
тельною. 

Если  что  во  Франціи  нашелъ  я  въ  цвѣгау- 
щемъ  состояніи,  иго  конечно  ихъ  фабрики  и 
мануфактуры.  НЬгпъ  въ  свѣтѣ  націи,  кото- 
рая бъ    имѣла    такой    изобретательный   умъ, 
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какъ     Французы    еъ     художсствахъ    и    реме- 
слахъ,    до   вкуса   касающихся.    Я    хааіивалъ    къ 
пгагсігапсіез  сіев  тосіез,  какъ  кь  яршисшаагь,  и 
смоп]|)])ЛЪ    на    уборы    и    наряды,    какъ    на    пре- 
красный  картины.    Сіе   дароваиіе   природы    по- 
слу лч  ил  о   много  къ  повреждение    ихъ    нравовъ. 
Моды    вседневно    перемѣняются  :   всякая   жен- 
щина   хочегпъ    наряжена     быть    по    последней 
модѣ  ;   мужья    пришли    въ    иесостояніе   давать 
довольно     денегъ     женамъ    на     уборы  ;     жены 
стали     промышлять   деньги,    не    безнокоя   му- 
жей своихъ,   и  Франція   сдЬлалась  въ  одно  вре- 
мя  моделью    вкуса   и    соблазиомъ    нравов  ъ    для 
всей   Европы.   ГІынѣшняя    Королева    страстно 
лгобйтпъ    наряжаться.   Прошлаго    года    послала 
она    свой   портретъ  къ  матери,    въ   которомъ 
веіѣла    написать     себя    наряженною   по   самой 
последней  модѣ.  Императрица   возвратила    сей 
поргпрепгъ    при    гисьмѣ,    въ    которомъ    между" 
прпчимъ   сіи  строчки   находились;    ?5Ѵ°8  огсігез 
опі  ёіё  таі  ехесніея:  аи  Пен  сіе  1а  Кеіпе  сіе  Ргапсе, 
ере  ]'е  т'аиепскнз  а  асітігег  сіапз  ѵоіге  епѵоі,  ]'е  п'аі 
Ігоиуё  среЛа  гезяеіпЫапсе  еі  Іез  епіоигз  сГипеасІгісе 
сГОрега.    II    Гаиі,   с[и,оп  зе  зоіі    Іготрё.  Королева 
смутилась  было  симъ  отвѣшозіъ  ;  но   придвор- 
ные   скоро     ей    растолковали,     что    гнѣвъ    ея 
матери    происходитъ    не     огнь     чего     другаго, 
какъ   отъ   ея   старости,  отъ    ея    набожности 
и  отъ  худаго  вкуса  Кѣискаго  двора. 
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Н  перешелъ  уже  предѣлы  письма.  Чув- 
ствую, что  чтеніе,  столь  длинное,  должно 
обременить  Ваше  Сіятельство,  и  для  того 
предоставляю  себѣ  дополнить  Вамъ,  Милости- 
вый Государь,  изустно  все  то,  о  чемъ  здѣсь 
не  ріогъ  упомянуть.  Въ  ТТетербуріѣ  считаю 
быть  въ  концѣ  будущаго  мѣеяца,  или  въ  на- 
чалѣ  Ноября,  а  по  первому  пути  нріѣду  на 
нѣсколько  недѣль  въ  Москву.  Ласкаюсь  сча- 
стіемъ,  что  Ваше  Сіятельство  въ  совершен- 
номъ  здоровьѣ,  и  повторить  всегда шнія  мои 
увѣренія  о  глубочайшемъ  почтеніи  и  совер- 
шенной преданности,  съ  которыми  навсегда 
имЪю  честь  быть  и  проч. 


Гимъ,  АпрЪлЛ)  1?85  еода. 
Сосгаояніе  здоровья  моего  такъ  поправи- 
лось, что  я  могъ  въ  Страстную  и  Святую 
недѣли  не  пропускать  ни  одной  функціи 
(службы).  Изъ  нихъ  многія  весьма  замеча- 
тельны, а  другія  походятъ  совершенно  на 
комедію,  составленную  для  лростаго  народа. 
Изъ  Рима  ингпереснЪйшаго  увѣдомленія  Ва- 
піему  Сіятельству  дЬлашь  мнѣ  не  о  чемъ, 
какъ  о  сихъ  церемоніяхъ,  для  смотрѣнія  ко- 
ихъ  повсегодно  Римъ  наполненъ  чужестран- 
ными. Въ  нынѣшнемъ  году  столько  ихъ  сюда 
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съѣхалось,  что  почти  жить  нѣгдѣ,  и  всякой 
доволенъ  только  найти  квартиру,  не  забо- 
тясь, хороша  ли  она,  или  дурна.  Герцогъ  Кур- 
ляндской   живешь  въ   домѣ   не  лучше   моего. 

Служеніе  Папы  тѣмъ  великолѣпнѣе,  что 
•ему  самому  слу?китъ  знатнѣйшій  Римскій 
чинъ.  Онъ  окруженъ  Кардиналами,  кои  одѣ- 
ваюгаъ  и  раздѣваюшъ  его ;  словомъ  —  онъ  въ 
церкви  обожаемъ,  и  кажется  въ  гаакихъ  слу- 
чаяхъ  оказывается  ему  почтенія  больше,  не- 
жели и  Тому,  Кому  онъ  служигпъ  :  ибо,  освя- 
тя  Св.  Дары,  становится  онъ  на  своемъ  тро- 
нь 5  Кардиналъ  къ  нему  приноситъ  Прича- 
снііе,  а  онъ  на  встрѣчу  Причастія  ни  шагу  съ 
престола   своего   не    дѣлаетъ. 

Вербное  Воскресенье  есть  первый  день  ду- 
ховной церемоніи.  Поутру  въ  девять  часовъ 
въ  Сикспювой  церкви  Папа  роздалъ  вербы 
Кардиналамъ,  съ  которыми  около  церкви  была 
нроцессіл.  Потомъ  одинъ  изъ  Кардиналовъ 
служилъ  обѣднто.  Музыка  была  вокальная, 
потому  что  инструментальной  при  самомъ 
ПапЬ  не  бываетъ.  Въ  сей  день  въ  церкви  Св. 
Петра  всѣ  образа  закрываютъ  черными  за- 
весами, что  дѣлаетъ  видъ  печальный,  и  ка- 
жется, что  красота  храма  помрачается  съ 
наступленіемъ   дней  плачевныхъ. 

Въ  ПонедЪльникъ  и  Вторникъ  Страстной 
недѣли  не  было  ничего  примъчательнаго;  но  въ 
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Среду  послѣ  обѣда  была  функція  въ  Сикспювой 
церкви.  Папа  не  присугпствовалъ  ;  одинъ 
Кардиналъ  и  знатное  духовенство  сидѣли  на 
своихъ  мъстахъ.  Служба  началась  плачемъ 
Іереміинымъ.  Одинъ  голосъ  болѣе  читалъ,  не- 
жели нѣлъ  ;  но  сіе  заунывное  чтеніе  продол- 
жалось слишкомъ  долго,  и  подлинно  на  плачь 
походило.  Потомъ  одинъ  за  другимъ  въ  три 
голоса  читали  Страстное  Евангеліе  ;  образъ 
чтенія  мнѣ  весьма  понравился  :  у  всѣхъ  голоса 
прекрасные.  Одинъ  читалъ  слова  Христовы, 
другой  того,  съ  кѣмъ  Онъ  бесѣдовалъ,  а  тре- 
піій  историческую  часть  Евангелія;  народныя 
же  рѣчи  пѣлъ  весь  хорь.  Сіе  чтеніе  подхо- 
дитъ  близко  къ  пЪнію,  и  хотя  всякое  слово 
выговаривается,  но  тономъ  весьма  жалост- 
нымъ  и  естественнымъ.  Наконеігь  погасили 
въ  церкви  всѣ  свѣчи  ;  сдѣлалось  глубочайшее 
молчаніе  ;  всѣ  стали  на  колѣни,  и  пьвчіе  нача- 
ли пѣть  славной  тізегеге,  сочиненіе  Лллегріе- 
во.  Ничего  въ  свѣтѣ  я  не  знаю,  чтобъ  душу 
такъ  тронуло,  какъ  сіе  пѣніе.  Музыка  столь 
проста,  что  тЪ,  кои  видятъ  ее  написанную 
на  бумагЪ,  удивляются,  откуда  можетъ  прои- 
зойти неизреченная  красота  ея.  ТТриписыва- 
юінъ  ее  некоторому  особливому  масніерспіву 
птакихъ  пѣвцовъ,  кои  издревле  спѣлись  такъ, 
что  нѣтъ  въ  свѣтѣ  капели,  которая  бы  сію 
музыку   такъ    пропѣть    могла.    У    нихъ    есть 
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нькопюрыя  выраженія  и  украшенія,  которыя 
превеликое  дѣйспівіе  производить,  на  прим. 
они  умѣтошъ  вдругъ  усилишь  и  ослабишь 
тонъ,  ускорить  или  продлить  въ  нѣкото- 
рыхъ  словахъ  такты  -  одну  строфу  поюшъ 
скорЪе,  нежели  другую,  и  проч.  И  дѣйстви- 
тельно,  въ  Вѣнѣ  сія  самая  музыка  никакого 
дѣйствія  не  имЪла.  Я  самъ  въ  Петербурге  ее 
два  раза  слыталъ,  и  не  нашелъ  съ  здѣшнею 
ниже  подобія.  Вечеромъ  смотрѣлъ  я  церемо- 
нію  въ  Іхіпііа  (Зі  реіегіпі.  Въ  превеликой  залЬ 
поставлены  возлѣ  стѣнъ  возвышенный  лавки, 
на  которыхъ  посажены  были  больные  нищіе. 
Несколько  Кардиналовъ  и  знатнаго  Духовен- 
ства умывали  имъ  ноги,  обрѣзывали  ногти, 
перевязывали  больнымь  раны,  и  наконец/ъ,  ио- 
н/Ъловавъ  ноги,  давали  изіъ  милостыню.  Меж- 
ду піѣмъ  какъ  сіе  происходило,  въ  другой 
такой  же  залѣ  былъ  ужииъ  для  ниніихъ,  ко» 
имъ  служили  тринадцать  Кардиналовъ,  съ  по- 
мотаю Духовенства.  Въ  третьей  залъ  нищія 
женскаго  пола  ужинали,  имКя  услугу  отъ  здѣш- 
нихъ  Принцессъ  и  другихъ  знатныхъ  дамъ. 
Четвергъ  былъ  день  весьма  тягостный 
для  чужесшранцевъ.  Надлежало  съ  утра  до  ве- 
чера быть  на  ногахъ.  Въ  восезіь  часовъ  оп  ут- 
ру была  обѣдня  въ  присутствіи  Папы  въ  сііа- 
реііе  8іхііпе,  изъ  которой  потомъ  онъ  вынесъ 
Святыя    Тайны   въ   сЬареІІе   Рапіііеоп  съ  боль- 
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шоіо  церемоніею.  Потомъ  Папа  изъ  средняго 
окна  или  ложи  Свягпаго  Петра  показался  сто- 
ящему на  площади  народу  :  сперва  произнесъ 
оиь  прокляшіе  намъ  грѣшнымъ  ,  то  есть: 
всЬмъ,  непризнающимъ  его  вѣру  за  правую  ; 
а  потомъ  даль  народу  благословеніе.  Сей 
церемоніи  помѣшала  дождливая  погода,  и  пло- 
щадь была  довольно  просторна.  Потомъ  было 
умовеніе  ногъ  тринадцати  пилигримамъ,  от- 
правленное еамимъ  Папою.  Онъ  мыль  сперва 
ногу,  потомъ,  поцѣловавъ  ее,  подавалъ  поло- 
тетю,  милостыню,  или  дарилъ  пилигриму  на 
сей  случай  сдѣланную  картину.  По  окончаніи 
сей  церемоніи  смотрѣли  мы  обѣдъ  піѣхъ  же 
самыхъ  пилигримовъ,  которьшъ  слу?килъ  Па- 
па съ  великимъ  смиреніемъ.  ПоелК  обѣда  была 
та  же  служба,  что  и  въ  Среду,  въ  Сикстовой 
церкви,  но  въ  присутствіи  Папы.  Мізегеге 
было  другаго  автора,  весьма  хорошаго,  но 
далеко  отъ  перваго.  Оттуда  ѣздили  мы  ;;о 
всѣ  лучшія  церкви  смотрЬть  плаіцаницы,  изъ 
которыхъ  одна  другой  была  великолішнье. 
Часу  въ  девлпюмъ  вечера  мы  были  опять  въ 
церкви  Св.  Петра.  Сто  лампадъ,  обыкновен- 
но день  и  ночь  горящихъ  предъ  гробомъ  Апо- 
столовъ,  равно  какъ  и  всѣ  свЬчи  нарочно  бы- 
ли погашены.  Сей  преогромный  храмъ?  обве- 
шенный чернымъ,  освѣщаемъ  былъ  однимъ 
повѣшеннымъ  въ  срединѣ  церкви  большимъ  и 
Соб.  Сое.  Ф.  Ваз.    Ч.  //.  5 
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великолепно  иллюминованнымъ  крестомъ,  въ 
знакъ  того  ,  что  во  время  страдальческой 
Христовой  кончины,  церковь  Его  весь  свой 
свЪтъ  не  могла  заимствовать  ни  ошъ  чего 
инаго,  какъ  огаъ  единаго  креста.  —  идея  вы- 
сокая и  въ  Христіанскомъ  законъ  истинная ! 
Народу  въ  церкви  было  премножество  \  во 
всѣхъ  приличныхъ  мѣстахъ  сидѣли  живо- 
писцы, и  рисовали  архитектурныя  перспек- 
тивы,  происходящая  опгъ  сего  освѣіценія. 

Вь  пятницу  поутру  отправляема  была 
Кардиналомъ  обѣдня  въ  прмсутсшвіи  Папы  , 
послѣ  которой  онъ  босыми  ногами  подошелъ 
ко  кресту,  и,  упавъ  предъ  нимъ  на  землю,  къ 
нему  приложился :  ибо  кресіпъ  положена 
былъ  на  полъ  ;  Кардиналы  и  духовенство  сдѣ- 
лали  то  же.  Послѣ  обѣда  была  обыкновенная 
вечерня  съ  первымъ  тізегеге  5  а  оттуда  Папа 
ходилъ  въ  церковь  Святаго  Петра,  гді» ,  какъ 
вчера,  одинъ  крестъ  освѣщалъ  всю  церковь. 
Папа  сталъ  со  всѣмъ  народомъ  на  кольни  ;  а 
одинъ  изъ  Кардиналовъ  вынесъ  на  высокой  бал- 
конъ  часть  истиннаго  Креста,  истинный  Не- 
рукотворенный  образъ  и  копье,  коимъ  ребро 
Христово  было  уязвлено  воиномъ.  Все  сіе 
обожаемо  было  съ  прежнимъ  благоговЬніемъ. 
Наконецъ  Папа  отошелъ,  и  іпѣмъ  сей  вечеръ 
кончился. 
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Мы  изъ  Варшавы  пишемъ  другое  уже 
письмо.  Первое  послали  чрезь  Смоленска 
съ  возвращавшимися  извощиками.  Думаю,  что 
вы  его  уже  и  получили.  Мы,  слава  Богу, 
здоровы  ,  но  грустно  ,  что  не  имѣемь  о 
васъ  никакого  извѣстія.  Знаю  .  что  его 
и  имЬть  не  льзя  ,  однако  прискорбно  не 
вѣдать  о  шѣхъ  ,  которые  мнЬ  не  меньше 
жизни  моей  милы.  Теперь,  другъ  мой  сестрица, 
начну  тебѣ  длинную  повѣсть  нашего  стран- 
ствовала. Журналь  нашъ  до  сихь  норъ  не 
стоить  прочтенія;  но,  зная,  что  для  васъ 
все  то  очень  интересно,  что  до  нась  при- 
надлежипгъ  ,  напишу  гпебЬ  его  по  порядку, 
Мзъ  Смоленска  выѣхали  мы  19  Августа 
послЬ  обѣда.  Дядюшка  со  всею  фамиліею  про- 
вожали насъ  за  город-ъ  и  разстались  весьма 
дружески.  Ночевать  иріЬхали  въ  городъ 
Красной,  копюрой  похуже  немного  всякой 
скверной  деревни.  Городничій,  Степанъ  Яков- 
левичь  Аршеневскій,  принял ъ  нась  дружески 
и    назавтра    далъ    намъ    обЬдъ,     котораго    я 
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вЪчно  не  забуду.  Поваръ  его  прямом  етроі- 
яоппеиг.  Цѣлые  три  дни  желудки  наши  отка- 
зались отъ  всякаго  варенія.  Онъ  все  изго- 
товилъ  въ  гаакомь  вкусѣ,  еъ  какомъ  Козьма, 
Хавроньинъ  мужъ,  соспіряпалъ  поросенка. 
Послѣ  обѣда  20  числа  иріѣхали  въ  Шеле- 
говку  ,  гдѣ  надлеяіало  насъ  въ  тазіожнЬ 
осматривать;  но  Директоръ,  господинъ  Глад- 
кой, ыоступилъ  съ  нами  не  льзя  глаже:  онъ 
ниже  взглянулъ  на  сундуки  наши.  На  ночь 
пріѣхали  мы  въ  деревню  Казяны  и  въ  каре- 
Шѣ  ночевали.  21  Обѣдать  пріѣхали  в-ъ  го- 
родъ  Оршу,  изрядное  мѣстечко,  наполненное 
Жидами,  а  ночевали  въ  деревнѣ  ІіахановЬ  въ 
Каретѣ.  Пожалуй  примѣть,  что  мы  всѣ  по- 
чти 10  дней  ночевали  въ  карешЬ  •,  изъ  чего 
можешь  заключишь,  что  не  ммѣли  мы  дру- 
гаго  убііжища.  22  Пріѣхали  обѣдашь  ьъ  го- 
родъ  Толочинъ  ,  иослѣдная  Российская  за- 
става ,  гдЪ  Директоръ  хота  и  не  Глад- 
кой называется  ,  но  доетоинъ  сего  име- 
ни ,  потому  что  отпустилъ  насъ  безъ  вся- 
каго осмотра,  и  мы  напрасно  шили  муфты 
и  одъяло.  Ночевали  въ  мъсіпечкѣ  Бобрѣ. 
23  Обѣдали  за  границею  въ  деревнѣ  Начи 
въ  карепіЬ,  потому  что  дождь  лилъ  пре- 
сильной  и  время  такое  было  мерзкое,  что 
не  льзя  было  выдти  изъ  кареты  на  воз- 
духъ  ,    а    въ   корчму    за  несносною    скверно- 
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стіьо  войти  было  невозможно.  Ночевали  въ 
мѣстечкЪ  Борисове  въ  каретЪ  ,  а  поутру  24 
переѣхали  рѣку  Березину,  составляющую  гра- 
ницу между  Польскою  Бълоруссіею  и  Литвою. 
Весь  день  ѣхали  дремуч  имъ  лѣсомъ  ,  а  обѣ- 
дать  и  ночевать  пристали  къ  Жидовскимъ 
корчмамъ.  25  Пріѣхали  обѣдать  въ  городъ 
Минекъ  ,  гдѣ  сдѣлался  у  меня  головной  ломъ 
обыкновенной  ,  которымъ  страдалъ  цѣлый 
день.  Тутъ  мы  ночевали  ,  а  26  обедали. 
Минекъ,  правду  сказать,  малымъ  лучше  на- 
ніей  Вязьмы.  Я  'броди  лъ  его  смотрѣть,  и  по 
осзюгпръ  нашлось  ,  что  о  немъ  пора  уже 
мнЪ  перестать  говорить.  ВыЪхавъ  изъ  Мин- 
ска, пустились  мы  опять  въ  дремучій  лѣсъ,  и 
доѣхавъ  до  деревни  НегорЪлой,  ночевали.  На 
семъ  пути  были  мы  на  волоску  отъ  пре- 
величайшаго  несчастія  ,  копюрое  въ  жизни 
человеческой  случиться  можетъ.  Пробираясь 
лѣсомъ  по  узкой  дорогЪ,  были  у  насъ  къ 
несчастно  подняты  стекла.  Вдругъ  сухая 
жердь  въѣхала  въ  окно  и,  въ  одинъ  мигъ 
разбивъ  стекло  въ  мЪлчайшія  частицы  , 
осыпало  лице  жены  моей.  Она  бѣдная  чита- 
ла тогда  книгу,  и  вдругъ,  захвата  глазъ 
рукою ,  вскричала  безъ  памяти.  Я  обмеръ  3 
испугался,  услышавъ  что  она  кричитъ:  ^ахъ 
глазъ  !  ^  Боже  мой!  Представь  себЬ  ,  ка- 
ково   мнѣ    было    слышать    ея    восклицанія.     а 
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припюмъ  и  видьть  изъ  иодь  руки  текущую 
кровь.  Не  могу  описать  .  что  я  чувство- 
валъ,  а  помню  только,  что  я  кричалъ  ей: 
матушка,  взгляни.  Наконецъ  она  взглянула, 
и,  благодаря  Бога,  мы  узнали,  что  озорочекъ 
не  поврежденъ,  а  коснулось  стекло  лузги  и 
подъ  самымъ  глазомъ  разрѣзало.  Вотъ  какъ 
близка  была  моя  бѣдная  жена  лиіпиться  глаза 
съ  лютьйшимъ  страданіемъ  и  безъ  всякой 
человѣческой  помощи.  Мы  отделялись  толь- 
ко іпѣмъ,  что  глазъ  распухъ  и  дни  три  былъ 
завязанъ  ;  потомъ  все  прошло  благополучно, 
и  мы  ,  ъхавъ  лѣсозгъ  почти  до  самой  Вар- 
піавы  ,  сгпеколъ  уже  не  поднимали.  27  Обь- 
дали  въ  мьсгпечкѣ  Сптолбцахъ  ,  гдѣ  лежать 
мощи  Святаго  Фабіана  .  удивляющаго  всю 
Польшу  ч}гдопівореніями.  Я  ходилъ  его  смо- 
пірЬпть  и,  признаюсь  вамъ,  что,  не  видавъ 
самъ,  не  повьрилъ  бы  тому,  какъ  люди  до 
безумія  могутъ  быть  суевьрны,  Рлавное 
сего  святаго  искусство  состоитъ  въ  из- 
гнаніи  чертей  изъ  бѣснующихся.  Удивленія 
достойно,  какіе  плуты  изъ  какихъ  илутовъ 
ничего  не  изгоняя,  обогащаются  и  купаются 
въ  дупіахъ  такихъ  простяковъ,  каковы  По- 
ляки. Словомъ,  суевѣріе  здѣсь  дошло  до  не- 
вѣроятнаго  степени  и  въ  самыхъ  господахъ. 
Ночевать  пріѣхали  мы  въ  городъ  Миръ. 
Сей  городишка  набитъ  Жидами.    Они    и    попы 
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завладѣли  всею  Польшею.  28  Пріѣхали  обѣ- 
дать  бъ  мЬстечко  Полонечно,  принадлежащее 
Радзивилу.  Тутъ  мы  приняты  были  очень 
хорошо  въ  домѣ  самаго  хозяина.  Объдъ  хоро- 
ши на  серебрѣ  и  вины  лучшія  ;  но  ночевали 
въ  деревнѣ  Старая  Мышь,  въ  каретѣ.  не  имѣвъ 
другаго  пристанища.  29-го  Нріѣхали  обѣдать 
въ  большой  городъ  Слонимъ,  резиденцію  Гет- 
мана Литовскаго.  Тутъ  мы  весь  день  про- 
были и  ночевали.  Я  побѣгалъ  по  городу  и  на- 
шелъ  его  лучше  тѣхъ,  кои  проѣзжалъ,  но  со- 
всѣмъ  тѣмъ  весьма  сквернымъ.  30-го  Обѣда- 
ли  въ  кареть  въ  деревнѣ  Лавриновичи.  За 
превеликимъ  дождемъ  не  могли  мы  на  полѣ 
обѣдать,  а  индѣ  мЬста  не  было.  Ночевали 
также  въ  каретѣ  въ  деревнЬ  Зельви.  Весь  день 
Ъхали  подъ  дождемъ  въ  лѣсу,  не  находя  убѣ- 
.жища^  кромЬ  Жидовскихъ  корчемъ,  возму- 
щающихъ  человЬческое  обоняніе  нестерпи- 
мымъ  образомъ.  31-го  Поутру  проѣхали  мъ- 
стечко  Избелинъ,  и  другое,  называемое  Ин- 
стиговъ.  Ни  то,  ни  другое  не  заслуживаюпгъ 
вниманія.  Снаружи  кажутся  преизрядными  го- 
родками, а  въѣхавъ,  гроша  не  сгаоятъ.  Обѣдали 
въ  каретѣ  у  корчмы  Холстов  ой,  а  ночевали 
въ  каретѣ  же  въ  мѣстечкѣ  Шисмъщахъ.  Мы 
легли  было  въ  горницѣ  ;  но,  увидя  нисколько 
лягушекъ,  около  насъ  пляшущпхъ,  рЬшились 
перейти    въ  карету.   Сентября  1-го  обѣдали  у 
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корчмы  Сшаниславовой  ;  а  ночевали  въ  сель 
Кленикахъ  ,  ъхавъ  несколько  версгаъ  по 
такому  болоту  и  водѣ.  что  переднихъ  ко- 
лесъ  не  видать  было.  2-го  Обіѵдали  въ  городѣ 
ВельскЬ,  весьма  похожемъ  на  ту  скверную  де- 
ревню Побикери  ,  въ  которой  мы  ту  ночь  но- 
чевали. 3-го  обЬдали  въ  деревнѣ  СаблЪ;  ноче- 
вали въ  изрядномъ  городЬ  ВенгровЬ.  Тутъ 
угосшилъ  иасъ  Князь  Солнцевъ,  который  съ 
нами  учился  въ  Университете-  и  который 
командуешь  нашими  солдатами  въ  ВенгровЬ. 
Онъ  иослалъ  тотчасъ  курьера  въ  Варшаву, 
чтобъ  изготовить  для  насъ  квартиру.  4-го 
Обѣдали  въ  зіѣстечкЪ  Маковцы,  а  ночевали  въ 
мѣстечкь  Станиславов!».  Оба  сіи  мьстечки  я 
даромъ  не  возьму.  5-го  Обѣдали  въ  мѣстечкѣ 
ОкуневК,  а  ввечеру  иріѣхали  въ  Варшаву,  ко- 
торая съ  Москвою  невероятное  сходство 
имЬетъ.  Видишь,  другъ  мой  сестрица  ,  что 
мы,  ироѣхавъ  больніе  900  верстъ  отъ  Смолен- 
ска, ничего  не  ощущали,  крОмь  непріяпіностей 
и  мучительиыхъ  безпокойствъ.  Одно  меня 
подкрѣпляло  и  утѣшало  :  жена  моя  была  здо- 
рова во  всю  дорогу,  и  мы  скуку  разгоняли  по- 
перемЬннымъ  чгпеніемъ  другъ  другу  книгъ. 
Ты  слышала  самую  прискорбную  часть  на- 
шего путешествія*  теперь  скажу  тебѣ  о  на- 
шемъ  Варшавскомъ  житьѣ.  Мы  не  застали  ни 
Посла,  ни  Короля.  Первый   былъ  въ  деревнѣ  у 
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своей  любовницы ,  Княгини  Ра  дзивиловой,  а 
Король  въ  БѣлоспюкЪ  у  сестры  своей.  На 
другой  день  ІТосолъ  возвратился  и  прислалъ 
насъ  поздравить  съ  пріьздомъ^  также  какъ  и 
Генералъ  Романіусъ.  Я.  сдѣлалъ  имъ  визитъ,  а 
носліі  обѣда  ХІосолъ  едѣлалъ  визитъ  женіі 
моей,  и  послЬ  него  Генералъ.  На  другой  день 
Носолъ  далъ  намъ  обѣдъ,  и  ознакомилъ  жену 
мою  съ  здѣшними  дамами  ,  къ  которымъ  она 
по  обыкновенно  сдЬлала  визиты,  и  копіорыя  ей 
тотчасъ  ихъ  отдали.  На  завтра  Генералъ 
далъ  намъ  обѣдъ,  а  на  вечеръ  были  мы  званы 
на  ассазіблею  къ  Гетманшѣ  Огинской,  гдѣ  ви- 
дъли  ігьлуіо  Варніаву.  Невозможно  болѣе  ока- 
зать учтивостей,  какъ  намъ  всЪ  здЪсь  пока- 
зываютъ.  Старикъ  Мнишекъ  сдѣлалъ  для  же- 
ны моей  обѣдъ.  Всякой  вечеръ  мы  званы  на 
ассамблеи  изъ  спектакля.  Вчера  поутру  По- 
солъ  пріѣзжалъ  къ  намъ  и  сидѣлъ  до  обЪда, 
что  здѣсь  за  величайшую  отличность  почи- 
тается. Онъ  офрировалъ  намъ  домъ  свой 
такъ,  чтобъ  мы  его  за  нашъ  собственный 
почитали.  По  пріѣздЬ  Королевскомъ  въ  пер- 
вой куртагъ  Посолъ  ему  меня  представилъ. 
Король,  подоінедъ  ко  мнѣ,  сказалъ  съ  видомъ 
весьма  ласковымъ,  что  онъ  знаетъ  меня  давно 
по  репутаціи,  и  что  весьма  радъ  видѣть  меня 
въ  своей  землѣ.  Потомъ  спрашивалъ  меня  о 
состояніи    здоровья     жены     моей,    и  долго  ли 
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здѣсь  останемся.  На  отвЬгаъ  мой,  что  я  не 
могу  ммѣть  счаспгія  долго  здѣсь  пробыть, 
сказалъ  онъ»  мнѣ,  что  весьма  о  нюмъ  жалѣ- 
егаъ,  что  такое  короткое  время  не  позво- 
ляепгъ  ему  оказать  мнѣ  всей  аттенши,  кото- 
рую 6'ъ  онъ  хошѣлъ  мнЬ  сдЪлать,  Посол  ъ 
нашъ  всякой  день  звалъ  меня  обѣдать  къ  себѣ, 
и  возилъ  меня  съ  визитами,  которые  мнѣ  и 
возвращены;  словомъ  сказать,  мы  всякой  день 
выѣзжаемъ,  и  время  летитъ  нечувствительно. 
Поговорю  съ  тобою,  другъ  мой  сестрица?  о 
здѣшнихъ  нарядахъ,  обычаяхъ,  (Іез  гкіісиіез 
и  о  проч.  Женщины  одеваются  какъ  кто 
хочепіъ  ;  но  по  большой  части  странно.  Въ 
ассамблеи  ѣздятъ  иногда  въ  шляпкахъ,  иног- 
да въ  Турецкихъ  чалмахъ;  а  если  одѣта  въ 
волосахъ,  то  на  головь  башни.  Развращение 
въ  жизни  дошло  до  крайности.  Часто  въ  ком- 
паши  найдешь  мужа  съ  двумя  женами:  съ 
тою,  съ  которою  живетъ,  и  съ  тою,  съ  ко- 
торою развелся.  Развестись  съ  женою,  или 
сбросить  башмакъ  съ  ноги,  здѣсь  все  равно. 
Дуэли  здѣсь  всечасные.  За  всякое  слово  вы- 
ходятъ  молодцы  на  пистолетахъ.  А  ргороз,  на- 
добно сказать  шебЬ  нѣчто  и  о  Польскихъ 
спектакляхъ.  Комедій  видѣли  мы  съ  десятокъ, 
переводныхъ  и  оригинальныхъ.  Играютъ  из- 
рядно ;  но  Польскій  языкъ  въ  нашихъ  ушахъ 
кажется    такъ   смѣшонъ    и    подлъ  5   что    мы 
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помираемъ  со  смѣху  во  всю  тэсу;  да,  правду 
сказать,  странно  и  видѣть  любовника  плЬ- 
шисаго,   съ  усами  и  въ  длинномъ  илатьѣ. 


зо  Ноября, 

Мо  н  пелье  ,   -  —я -~ -  1777  го,ца. 

5      1    Декабря,     ■ 

Теперь  вы  уже  знаете,  что  мы  сюда  благо- 
получно пріѣхали.  Благодарю  Бога,  жена  оче- 
видно оправляется.  Я  имѣю  причины  ласкать- 
ся, что  привезу  ее  къ  вамъ  здоровую.  Ле- 
чить ее  взялся  первый  здѣішіій  Докторъ  Де- 
ламюръ.  Онъ  здѣсь  въ  превеликой  славѣ,  ко- 
торую заслужила  совершенно  исцЬленіемъ 
многихъ  отъ  претяжкихъ  болѣзней.  Сча- 
стливый его  успѣхъ  въ  леченіи  произвелъ 
такую  къ  нему  доверенность,  что  всь  чу- 
жестранцы ищугаъ  помощи  у  него,  предпочти- 
тельно передъ  другими  докторами,  коихъ 
число  въ  Монпелье  до  семидесяти  прости- 
рается. Теорія  его  соединена  съ  практикою 
весьма  многихъ  лѣтъ.  Онъ  цѣлую  недѣлю  хо- 
дилъ  къ  намъ  по  два  раза  на  день  для  того 
только  ,  чтобъ,  не  давая  еще  никакихъ  ле- 
карсгпвъ,  примѣчать  натуру  больной,  и  чігюбъ 
по  ней  расположить  образъ  леченія.  Онъ  да- 
етъ  ей  теперь  всякой  день  поутру  бульенъ, 
который     долженъ     отнять     остроту     отъ 
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крови  и  укрьпиіпь  нервы,  а  пошомъ  хочетъ 
ей  дать  всю  полную  дозу  (иріемъ)  извѣстнаго 
ошъ  глисшовъ  лекарства,  купленнагоКоролемь 
въ  НІвейцаріи.  (Мимоходомъ  до'лженъ  я  ска- 
зать, что  данное  Сент-Жерменемъ  лекарство 
не  имѣло  никакого  дъйствія  ,  и  я  теперь 
увѣренъ,  мню  онъ  не  иное  что,  какъ  первый 
въ  свѣтѣ  шарлатань.)  Не  можешь  себѣ  пред- 
ставить, другъ  мой  сестрица,  въ  какомъ  мы 
теперь  городѣ.  Монпелье  можно  назвать  по 
справедливости  больницею  ,  но  такою,  гдѣ 
живутъ  уже  выздоравливающее.  Какъ  ирія- 
тно  видѣть  людей,  у  коихъ  на  лицѣ  изобра- 
жена радость,  ощущаемая  при  возвращеніи 
здоровья.  Множество  чужестранневъ  вея- 
кихъ  націй  и  Франнузовъ  изъ  другихъ  про- 
винций съехалось  сюда  на  зиму  для  здоровья. 
И  действительно,  здѣшняго  климата  ньшъ 
въ  свѣтѣ  лучше.  Всякой  день  мы  ходимъ  на 
гульбище,  гдѣ  встръчаемъ  множество  людей. 
Время  теперь  такое,  какъ  среди  лЬта.  Не 
только  до  шубъ,  ниже  до  муфтъ  дЬла  не 
доходитъ.  Видно,  что  Господь  вбзлюбилъ 
этотъ  край  особенно.  Я  поговорю  съ  пгобою 
послѣ  о  здѣшнемъ  обществѣ  м  о  напіемъ  зна- 
комствѣ,  а  теперь  напиіпу  тебѣ  нашъ  жур- 
налъ,  или  лучше  сдѣлаю,  коли  пробѣгу  ко- 
ротко большіе  города,  не  упоминая  о  ноч- 
легахъ     нашихъ   по  маленькимъ  -мЬсшечкамъ. 
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Изъ   Дрездена    поЬхали  мы  въ  Лейпцигъ,    го- 
родъ,   бъ    копюромъ    живутъ    иреученые    пе- 
данты.  Мы  осмотрѣди  въ  невгь  все  достойное 
примьчанія.     Онъ    показался  намъ  столько  же 
скученъ,     сколько    Дрезденъ  веседъ.  Проѣхавъ 
Саксонію,   въѣхали    мы  въ    Ммперію.     Что  ни 
шагъ,  то  новое   Государство.    Саксенъ-Гогпу, 
Саксенъ  -  Эіізенахъ,     Майнцъ  ,    Гена  у  и   мно- 
гіе    Нѣмецкіе    Дворы    мы    проьхали ,   не  пред- 
ставляясь ;    но    въ    МангеймЬ  я  у  Двора  пред- 
ставился и  уже    писалъ    кь  вамъ,   сколь  много 
доволенъ  я  пріемомъ  Курфирсша  и    всей  фами- 
ліи.   Полмили  отъ  Мангейма    въѣхали    мы    во 
Францііо.     Первый     городъ      Ландо,   крѣпость 
знапіная.       При     въЪздѣ      въ    городъ      ошибда 
насъ    мерзкая    вонь,    такъ    что    мы   не  могли 
уже    никакъ     усомниться  ,      что    пріЬхади    во 
Франшю.      Словомъ  :'  о    чиетотѣ    не  имѣютъ 
здѣсь    нигдѣ    ниже     понятія  ,      все     изволятъ 
лить  изъ  оконъ  на    улицу,   и  кто   не  хочетъ 
задохнуться,   гпотъ  конечно   окна    не  отворя- 
етъ.     Наконецъ   пріѣхали  мы    въ  Стразбургъ. 
Городъ     болыной  ,    домы     весьзіа     похожи     на 
піюрьмы,  а  улицы  такъ   узки,   что   солнце  ни- 
когда сихъ  грѣшниковъ  не   освѣіцаепіъ.   Прав- 
ду сказать,    что  въ  семъ  городѣ    для    вояжё- 
ровъ    много   есть  примѣчательнаго.    Мы  видѣ- 
ли  мавзолею  Йи    Магесііаі  сіе  8ахе,   верьхъ   ис^ 
кусства    человЬческаго,    При    насъ    была    от- 
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правляема  у  нмхъ    панихида    по    всѣмъ    усоп- 
шимъ,  то  есть:  наша  родительская.  Великолѣ- 
піе  было  чрезвычайное.  Я  еъ  женою  отъ  емьха 
насилу   удержался,  и  мы  вышли  изъ  церкви.   Съ 
непривычки   ихъ  церемонія  такъ  смЪшна,    что 
треснуть  надобно.   Архіерей  въ  большомъ  па- 
рикѣ,  попы  напудрены,    словомъ  :  цѣлая  коме- 
дія.    Ме?кду    прочими    веіцьми    примѣчательна 
въ    СтразбургЪ   колокольня  ,   уже     не     Ивану 
великому  чета.  Высота  ея  престрашная,     она 
же    вся    сквозная  и  дырчатая  ,    такъ  что  ка- 
жется всякую  минуту  готова  развалиться.    Я 
не  описываю   всего,    что   мы  видііли,    потому 
чіпо    описаніе  мое    заняло  бъ  много  мЪста.    Я 
дѣлаю  особливый  журналъ  нашего  вояжа.   Изъ 
Стразбурга  поЬхали  мы  въ  Безанеонъ,  городъ 
большой,   но  также  темной.     Надобно     одна- 
ко жъ  отдать    справедливость    Французами, 
чпіо    дороги    іцегольскія  ;  мостовая  какъ   ска- 
терть.     ГІотозіъ      пріѣхали     мы     въ     Брессъ 
(Ьоиг^  еп  Вгеззе),  городъ  изрядной,  коего  жи- 
тели также  но  уши  въ  нечисшогаЬ.  НапослЬ- 
докъ    Ліоиъ    остановила  насъ  на  цѣлую  неде- 
лю.    Городъ    превеликой,    премноголюднои    и 
стоишь    вниманія.    Я   поговорю    о    немъ    по- 
больше.    Въ     него    пріѣхали    мы    ночьго,    и  на 
первой  къ  нему  почгпь    адресованы   были    ошъ 
почтмейстера   въ  поіеі    §агпі  ,     куда   мы  въѣ- 
хали.     Хотя     почтмейстеръ     увіірялъ   насъ  , 
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что  мы  въ  эгаомъ  отелѣ  будемъ  сігѵіпетеіті 
Ыеп^  однако  мы  нашлись  въ  не.мъ  сИаЫетепІ: 
таі,  такъ  какъ  и  во  всѣхъ  Французскихъ 
обержахъ,  которые  всѣ  передъ  НЗшецкими 
гроша  не  стоятъ.  Ііопервыхъ  ,  Французы 
ночиваіотъ  на  перяныхъ  ,  а  не  на  пухо- 
выхъ  ттофякахъ,  и  одѣваются  байкою,  кото- 
рая очень  походитъ  на  свиную  щетину. 
Представь  себѣ  эту  пытку  ,  что  съ  одной 
стороны  перья  колютъ,  а  съ  другой  войлокъ. 
Мы  съ  непривычки  цѣлую  ноченьку  глазъ  съ 
глазомъ  не  сводили.  Ліонъ  лешитъ  на  рѣкахъ 
Ронѣ  и  Сон'Ь.  По  берегу  Роны  построена  ли- 
нія  каменныхъ  домовъ  прекрасныхъ  и  сдѣланъ 
каменный  берегъ  ;  но  гораздо  поху?ке  Петер- 
бургскаго.  Сія  ситуація  дЪлаетъ  его  очень 
похожимъ  на  Петербургъ  тѣмъ  наипаче,  что 
Рона  немного  уже  Невы.  Въ  окружности  го- 
рода превысокія  горы,  на  копюрыхъ  построе- 
ны великолѣпные  монастыри  ,  загородные  до- 
мы  съ  садами  и  виноградниками.  Какъ  за  го- 
родомъ,  такъ  и  въ  городѣ  всѣ  церкви  и  мона- 
стыри украшены  картинами  величайшихъ  ма- 
сгперовъ.  Мы  вездѣ  были,  и  часто  видѣли  то, 
чего,  не  видавъ  глазами,  не  льзя  постигнуть 
воображеніемъ.  Я  не  знатокъ  въ  живописи  ; 
но  по  получасу  стаивалъ  у  картины,  чгпобъ 
на  нее  наглядЪться.  Среди  города  сдѣлано  мѣ- 
сто  или  площадь,  называемая  1а  ріасе  (іе  Ьоиіз 
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XII/",  потому  что  гаутъ  поставлена  его  ста- 
туя, Сіе  мЪсто  великолѣпное  и  усаженное 
деревьями.  Оно  служитъ  публичнымъ  гуль- 
бищемъ  для  города  м  всегда  людьми  набито. 
Мы  были  въ  ГЬбіеІ  сіе  ѵіііе  (ратуша),  кото- 
рая Амстердамской  въ  красотѣ  не  уступа- 
етъ.  Здаиіе  огромное  и  украшенное  картина- 
ми драгоценными.  ЬЛібіеІ-Віеи  (госпиталь) 
заслуживаешь  любопытсіпво.  Я  не  пусігшлъ 
жену,  но  одинъ  ходилъ  смогпръшь  его.  Меня 
впустили  нарочно  тогда  ,  когда  Іея  зоешя, 
піо  есть:  старухи  служагція,  подносили  къ 
каждой  кровати  больнаго  обЪ денную  пиш,у. 
Съ  одной  стороны  удивилъ  меня  порядокъ  и 
раченіе  о  больныхъ,  а  съ  другой  возмутилось 
сердце  мое,  видя  тысячи  людей  стражду щихъ. 
Кровать  стоить  подлѣ  кровати,  и  стонъ 
больныхъ  составляешь  такую  музыку,  кото- 
рая  цЪлыя  сутки  изъ  ушей  моихъ  не  выхо- 
дила. ВидТ.ли  мы  славныя  Лірнскія  шелковыя 
фабрики,  откуда  привозятъ  парчи  и  штофы 
м  всякія  шелковыя  матеріи.  На дл ежить  от- 
дашь справедливость  ,  что  сіи  мануфактуры 
въ  своемъ  совершенстве.  Видьли  мы  древно- 
сти: ибо  Ліоиъ  есть  одинъ  изъ  древнѣй- 
шихъ  городокъ.  Въ  немъ  были  два  Вселен- 
скіе  Собора.  Доселѣ  видны  остатки  дома  ,  въ 
кошоромъ  жилъ  Императоръ  Неронъ.  Я  не 
описываю     вамъ  всЬхъ    древностей,     потому 
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что  во  всякой  Географіи  найти  ихъ  можно  ; 
но  скажу  только  то,  что  я  все  видѣлъ, 
что  достойно  примѣчанія.  Каждое  утро  съ 
разсвѣтомъ  до  обѣда,  а  потомъ  до  спекта- 
кля упражнены  мы  были  осмошрѣніемъ  го- 
рода 5  а  потомъ  ходили  въ  театръ,  который, 
послѣ  Парижскаго,  во  всей  Франціи  лучшій. 
Словомъ  сказать,  Ліонъ  стоить  того,  чшобъ 
его  видЪть.  Описавъ  его  добрую  сторону, 
надобно  сказать  и  о  худой.  Вопервыхъ,  над- 
лежитъ  зажать  носъ,  въі,зжая  въ  Ліонъ, 
точно  также,  какъ  и  во  всякой  Француз- 
ской городъ.  Улицы  шакъ  узки,  что  самая 
большая  не  годится  въ  наши  переулки,  и  со- 
держатся скверно.  Въ  доказательство  скажу 
піебѣ  одинъ  примѣръ,  а  посему  и  прочее  разу- 
мѣвай:  шедши  по  самой  лучшей  улицѣ  въ 
Ліонѣ,  увидѣлъ  я  вдругъ  посреди  ея  много 
людей,  и  нѣсколько  блистаюіцихъ  факел овь 
среди  бѣлаго  дня.  Я  думалъ,  что  это  какое 
нибудь  знатное  погребеніе,  и  подошелъ  по- 
смотрѣть  побли?ке.  Вообрази  же,  что  я  уви- 
дѣлъ?  Господа  Французы  изволятъ  обжигать 
свинью!  Подумай,  какое  нашли  мѣсто,  и  по- 
пустила ли  бъ  наша  полиція  среди  Милліонной 
улицы  опаливать  свинью!  Словомъ  сказать, 
господа  вояжеры  лгутъ  безсовЪстно,  описы- 
вая Францію  земнымъ  раемъ.  Спору  нЪтъ, 
что  много  въ  ней   добраго  ;  но    не  знаю  ,    не 
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больше  ли  худаго.  По  крайней  мЪрЪ  я  оъ 
женою  до  сихъ  поръ  той  вѣры ,  что  въ 
Петербургѣ  жить  несравненно  лучше.  Мы  не 
видали  Парижа,  это  правда  ;  посмотримъ  и 
его;  но  ежели  и  въ  немъ  ніакже  ошибемся, 
какъ  въ  провинціяхъ  Французскихъ  .  то  въ 
другой  разъ  во  Францію  не  поѣду.  Коли  что 
здѣсь  прекрасно  ,  то  развЬ  климагпъ;  но  епо 
справедливость  надобно  отдать  одному  Лан- 
гедоку. Въ  разсужденіи  климата  здѣсь  дѣй- 
сшвительно  рай ;  а  во  РгапсЬе-Сотіё,  въ  Вге88е5 
въ  ЮаирЬіпё^  мы  зубовъ  не  согрѣвали.  Печей 
нѣтъ;  одинъ  каминъ,  и  шошъ  дыменъ.  Дровъ 
нЬгаъ,  и  гаопягаъ  хворостомъ.  ЗдЪсь  также 
дровъ  нЬтъ,  да  мало  въ  нихъ  и  нужды;  Изъ 
Ліона  поьхали  мы  водою  до  города,  называе- 
маго  Ропі  8.-Е8ргіі.  Сей  нереѣздъ  верстъ  на 
полтораста.  Вѣтръ  былъ  такъ  хорошъ,  что 
меньше  сутокъ  пристань  въ  виду  была  ;  но 
кь  несчастно  узнали  мы,  сколь  вода  есть 
вероломная  стихія.  Вдругъ  вѣтръ  усилился 
прежестоко,  и  насъ  прибило  къ  берегу.  Цѣлую 
ночь  мы  простояли  въ  водѣ  у  иустаго  берега; 
но  поутру  погода  утихла,  и  мы  въ  часъ  при- 
летЬли  къ  пристани.  ПроЬхавъ  городъ  Нимъ, 
древностями  знаменитый,  скоро  пріѣхали  въ 
Монпелье,  гдТ»  нашедъ  шогпчасъ  квартиру, 
переьхали  въ  нее  изъ  трактира,  въ  который 
пристали.     Теперь  опишу  гпебі.  городъ,    а  по- 
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шомъ  и  общество  здѣшнее.  Монпелье  есть 
столица  нижнлго  Лангедока;  улицы  его  узки 
и  скверны;  но  домы  есть  очень  хорошіе.  Уни- 
верстпешъ  заведенъ  здѣсь  вь  1180  году,  и 
изъ  веѣхъ  факѵльтетовъ  Медицинскій  есть 
елавнѣйшій.  Въ  семь  город!*  бываютъ  еже- 
годно держаны  іез  Еіаіз  сТе  Ьап§иесІос,  то 
есть:  Губернскій  Судъ,  или  съѣздъ  Государ- 
ственных^ Чиновъ  Лангедока.  Нлмьстникъ 
Королевскій,  Губернаторъ  ,  Духовенство  и 
Дворянство  собираются  сюда  на  Ноябрь  и 
Декабрь  ,  располагают^  и  рѣшать  всѣ 
земскія  дііла  ;  также  и  собираготъ  Королю 
подать,  называемую  гіоп  §гаі№*.  Мы  пріѣхали 
сюда  въ  самое  сіе  время,  и  теперь  весь  го- 
родъ  наполненъ  людьми;  но  чшобъ  возвра- 
титься  къ  географическому  его  описанію, 
то  скажу,  что  мѣстоположеніе  его  прекрасно. 
Онъ  стоить  на  высокомь  мьетѣ.  Около  его 
множество  загородныхь  домовъ.  Внутри  го- 
рода есть  садъ  Королевскій;  а  вышед-ь  изъ 
городскихъ  воротъ  есть  гульбище,  называе- 
мое 1а  ріасе  сіи  Реугоп.  По  признанно  всі.хъ 
вояжеровъ,  нигдѣ  нѣгаъ  прекраснѣе  сего  эг!*- 
ста.  Вь  срединѣ  онаго  поставлена  статуя 
Людовика  ХІГ.  Акедюкъ  ,  чрезъ  которой 
вода  проведена  изъ  горъ,  есть  зданіе  прекрас- 
ное. Изъ  1а  ріасе  сіе  Р.  .  .  .  течешь  вода  во 
весь    городъ.  Съ  сего  мѣспіа   видно  Средизем- 
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ное  море  ,  а  при  восхождеши  солнца  видна  и 
Испанія.  Правда  ,  что  мои  слЪные  глаза  ее 
еще  не  видали.  Есть  еіце  гульбище,  называе- 
мое ГЕярІапасІе.  Словомъ  сказать,  въ  гульби- 
щахъ  здѣсь  йзобиліе  превеликое.  Теперь  опишу 
гпебЬ  обрааъ  жизни  нашей,  и  съ  кѣмъ  мы  имь- 
емъ  общество.  Изъ  Стразбурга  адресованы 
мы  были  сюда  кг»  Маркизѣ  Ргаі§еѵД1е.  Нрі- 
ѣхавъ  сюда,  сдѣлали  мы  тотчасъ  сяь  нею  зна- 
комство, а  чрезъ  нее  познакомились  со  веЪми 
1е8  Еіаіз.  Знатнѣишіе  члены  онаго  собрані/і 
суть:  первый  Комендантъ,  или  по  нашему 
Наміістникъ,  (пріѣхавтій  на  сих*ъ  дняхъ  изь 
Версаліи),  Генералъ-Аншефъ  и  Святаго  Духа 
Кавалерь,  Ррафъ  Перигоръ.  Онъ  представ- 
ляешь здЬсь  Королевскую  Особ}г.  Архіепи- 
скопъ  Нарбонскій  есть  вторая  особа.  Онъ 
Админисшраторъ  Лангедокскій  и  Кавалеръ 
ордена  Святаго  Духа.  Третья  особа  Мар- 
кизь  де  Кастръ,  первый  Баронъ  и  Кавалерь 
Святаго  Духа  ;  а  иошомъ  Интенданпгъ,  Ви- 
контъ  (Зе  8і.  Ргіезі  ;  Комендантъ  Сотіе  о!е 
Мопісап,  и  первый  Президентъ  Мг.  сіе  Сіагія. 
Вотъ  здіііпніе  первые  люди.  Я  ко  всѣмъ  имъ 
быль  представленъ,  Всѣ  они  приняли  меня 
очень  ласково,  и  на  другой  же  день  отдали 
визитъ.  Жена  моя  представлена  была  ихъ 
ікенамъ  ,  кошорыя  такте  отдали  ей  ви- 
зитъ :    а   потомь  званы  мы  вседневно  въ  ихь 
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общества.  Не  знаго  ,  каковы  сіи  знатные 
господа  въ  Парижѣ;  но  здѣсь  ласковѣе,  учши- 
вѣе  и  любезнѣе  быть  никому  невозможно.  Всѣ 
здѣшнія  дамы  жену  мою  приласкали  чрезвы- 
чайно, и  мы  столько  счастливы,  что  каждое 
утро  всѣ  онЬ  присылаютъ  людей  своихъ  спра- 
шивать о  здоровьѣ.  И  гаакъ  проводимъ  зіы 
время  слѣдуюіцимъ  образомъ :  поутру  жена 
моя,  вставь  въ  седьмомъ  часу,  пьешъ  свое  ле- 
карство и  од/Ьвается.  Въ  девяшомъ  прихо- 
дишь къ  ней  учитель  Французскаго  языка,  а 
ко  мнѣ  адвокатъ.  Здѣсь  всѣ  чужестранные 
учаіпся  по  Французски  ,  и  симъ  способомъ 
стараются  показать  жителязгъ  желаніе  свое 
узнать  ихъ  языкъ.  Не  повѣришь  ,  сколько 
здЪсь  Англичанъ  ,  копюрые  ни  въ  десятую 
долю  и  пропшвъ  насъ  по  Французски  не  зна- 
ютъ:  а  я,  съ  моей  стороны,  учусь  Юриспру- 
денции. Въ  11  часу  обыкновенно  носятъ  жену 
мою  на  гульбище  ,  а  я  за  нею  хожу  пѣшеч- 
комъ.  Съ  пріѣзда  моего  сюда  я  ногъ  не  слышу. 
Каретъ  нѣтъ  ,  въ  портшезахъ  носятъ  дамъ, 
да  больныхъ  ;  и  такъ  я  изволю  двигаться  на 
своихъ  ногахъ  съ  утра  до  вечера.  Обѣдаемъ 
во  вшоромъ  часу;  а  нослѣ  обѣда  тотчасъ 
приходить  къ  женѣ  учитель  музыки,  а  я  что 
нибудь  пишу,  или  читаю.  Въ  пять  чаеовъ  хо- 
димъ  или  въ  спектакль,  или  въ  концертъ,  а 
ужинать  званы  бываемъ  кь^ші.мъ  господамъ, 
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которых  ъ  я  назвалъ.  Они  веѣ  дни  в'Ь  неді.лі. 
но  себі»  разобрали.  Сверхъ  шѣхъ  особь,  о  ко- 
шорыхъ  я  сказали»,  жена  моя  вседневно  ви- 
дится и  дру?кески  познакомилась  съ  Графи- 
нею Дюплесси.  Она  здЬсь  но  причинЪ  болѣзнга 
мужа  своего.  Дама  предобрая.  Масіате  Безріаия, 
падчерица  перваго  Президента  ;  Марате  Сіа- 
ГІ5,  его  невьспта;  Масіате  сіе  8егге,  жена  Прези- 
дента, также  съ  нею  знакомы,  аязиаксшъсъихъ 
мужьями.  ІІь  знакометвахъ  здѣсь  недостатка 
нѣпгъ  ;  но  должны  мы  искренно  признаться,  что 
оба  весьма  чувствуема»  какой  -  то  недосша- 
шокъ  въ  сердечномтэ  удовольспівіи.  Сравни- 
вая васъ,  друзей  нашихъ»,  и  всЬхь  знакомыхъ 
нашихіэ,  находимъ,  что  здѣсь  мЪсяца  два,  три 
пожить  очень  хорошо,  а  тамъ  дома  лучше.  Я 
думаліэ  сперва,  что  Франція,  по  разсказамъ^ 
земной  рай;  но  ошибся  жестоко.  Іісе  люди,  и 
славны  бубны  за  горами  !  Удивиться  долгкно, 
другъ  мой  сестрица  ,  какія  здѣсь  невѣжды. 
Дворянство,  особливо,  ни  уха,  ни  рыла  не 
знаепгъ.  Многіе  въ  первый  разъ  слышутъ , 
что  есть  на  свѣтѣ  Россія  ,  и  что  мы  гово- 
римъ  въ  Россіи  языкомъ  особеннымъ,  нежели 
они.  ЧеловЬческое  воображеніе  постигнуть 
не  можеигъ  ,  какь  при  шакомь  множеств!* 
способов^  кь  просвѣіценію,  здьшняя  земля 
полнёхонька  невьждами.  Со  мною  вседневно 
случаются  такія  сцены,   что  мы  катаемся    со 
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смі.ху.  Можно  сказать,  что  въ  Россіи  Дво- 
ряне по  провинціямъ  несказанно  лучше  здѣш- 
нихъ,  кромЬ  того,  что  здЪшніе  пустомели 
имЬютъ  наружность  лучше.  Остается  намъ 
видЬть  Парижъ  ,  и  если  мы  и  въ  немъ 
также  ошибемся,  какъ  во  мнЬніи  о  Франціи, 
то,  повторяю  тебѣ,  что  изъ  Роесіи  въ  дру- 
гой разъ  за  семь  верстъ  киселя  ѣсть  не  по- 
ьду.  Я\ена  моя  того  же  мньнія.  Теперь  опишу 
тебѣ,  сь  какими  обрядами  и  великолѣпіемъ 
было  открышіе  СІ65  ЕШз  на  прошлой  недѣль. 
Сія  церемонія  заслуживала  любопытство  чу- 
жестранныхъ,  какъ  по  великолѣпію  своему, 
іпакъ  и  по  странности  древнихъ  обычаевъ, 
наблюдаемыхъ  при  семъ  случаѣ.  Собраніе 
было  весьма  многолюдное,  въ  залѣ  стариннаго 
дома,  называемаго  С-оиѵегііетепі  ,  похожаго 
следственно  на  нашу  Губернскую  именемъ, 
но  конечно  не  веішю:  ибо  въ  здѣшнюю  Гу- 
бернскую можно  войти  честному  человѣку 
по  крайней  мѣрѣ  безъ  оскорбленія  своихъ  тѣ- 
лесныхъ  чувствъ.  Графъ  Перигоръ,  въ  орден- 
скомъ  платьѣ  Святаго  Духа  и  въ  шляпѣ, 
взошедъ  на  сдѣланное  нарочно  возвышенное 
мѣсто,  сѣлъ  въ  креслахъ  подъ  балдахиномъ. 
По  правую  сторону  Архіеписконъ  Нарбонскій, 
а  по  лѣвую  Бароны  въ  древнихъ  рыцарскихъ 
платьяхъ.  Засѣданіе  началось  чрезъ  одного 
Синдика    чтеніемъ      исшорическаго     описанія 
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древняго   Монпельевскаго  Королевства*    Про- 
ще дъ  времена  древнихъ  Королей,  и  упомянувъ, 
какъ    оно    пришло   во    владѣніе    Французскихъ 
Государем,  сказано  въ  заклточеніе  всего  ,    что 
нынѣ  благополучно  владеющему  Монарху  над- 
лежитъ    платишь    деньги.      Графъ    Перигоръ 
читалъ     потомъ      рЬчь,    весьма    трогающую, 
вь    которой    изобразила    долгъ    вѣрноподдан- 
ныхъ  платить  исправно  подати.     Многіе  про- 
слезились отъ  его   краснорѣчія.    Интенданшъ 
читалъ  съ  своей  стороны  также  рѣчь,  въ   ко- 
торой,     говоря     весьма     много    о     дѣйствіяхъ 
природы     и    искусства  ,      выхвалялъ    здѣшній 
климатъ  и   трудолюбивый    характера    жите- 
лей.   По  его   мнѣнію,   и  самая  ясность    небесъ 
здѣшняго   края,     должна      способствовать     къ 
исправному  платежу    подати:     ибо  она  позво- 
ляешь людямъ  работать  въ  земледѣліи  непре- 
станно,   а  земледѣліе    есть  источника»  изоби- 
лія.  Послѣ    сего   Архіепископъ    Нарбонскій  го- 
ворилъ     слово    поучительное.      Проходя     всю 
мсшорію     коммерціи      весьма       краснорѣчиво  , 
изобразилъ  онъ  всіь  ея  выгоды  и  сокровища,  и 
заключилъ  тЪмъ,    что  съ  помощію  коммерціи? 
къ  которой  онъ  слушателей  сильно  поощрялъ, 
Господь    наградитъ    со  вторицею    ту    сумму 
денегъ  ,    которую   они   согласятся    заплатить 
цынѣ  своему   Государю.    Каждая   изъ  сихъ  рѣ- 
чеи    препровождена    была   комилименшомъ  къ 
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знагпнѣйшимъ  сочленами»  :  Ингаенданшъ  пре- 
возносилъ  похвалами  Архіепискоиа,  Архіепи- 
СЕОпъ  Интенданта;  оба  они  выхваляли  Пери- 
гора  ,  а  Перигоръ  выхвалялъ  ихъ  обоихъ. 
Погпомъ  всѣ  поніли  въ  соборную  церковь, 
гді»  п'Ьтъ  быль  благодарный  молебенъ  Все- 
вышнему, за  сохраненіе  въ  жишеляхъ  единоду- 
шія  къ  добровольному  платежу  того,  что,  въ 
нропшвномъ  случаѣ,  взяли  бъ  съ  нихъ  насильно. 
Въ  будущее  Воскресенье  званы  мы  сзютрЬть 
процессію,  которая  пойдетъ  по  всему  городу, 
но  великолѣпіи  которой  много  говорятъ  ;  а 
во  Вторникъ  звалъ  Перигоръ  меня  и  жену 
аи  Ооиѵегаетепі:  смотрѣть  перваго  заеьданія 
Государственныхъ  Чинобъ,  и  оттуда  у  него 
обѣдать.  Я  не  премину  описать  вамъ,  матуш- 
ка, все  іпо,  что  достойнаго  примѣчанія  гаушъ 
увидим ь  5  а  теперь  покидаю  перо:  кажетея 
написалъ  довольно.  Подумай,  другъ  мой,  какъ 
намъ  горестно  не  имѣть  оть  васъ  ни  одной 
строчки  съ  самаго  нашего  отъѣзда.  Надіяось 
на  Бога  ,  что  молчаніе  ваше  не  происходить 
ошъ  какой  нибудь  несчастливой  причины. 
Бога  ради,  не  забывайте  насъ  ,  а  мы  разго- 
вариваемъ  объ  васъ  другъ  съ  другомъ  каждую 
минуту.  Въ  ЛіонЬ  я  былъ  очень  радъ,  увидя 
въ  спектаклЬ  женщину  ,  которая  на  тебя 
очень  походить.  Мы  всѣ  на  нее  смот- 
рѣли.     Странно,     что  кого    ни     видимь,     рЬд- 
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кои  не  ноходмпіъ  на  кого  нибудь  изъ  Рус- 
скихъ  знакомыхъ.  Вообще  сказать,  что  меж- 
ду двумя  націлми  есніь  превеликое  сходство  не 
только  ігь  лицахъ,  но  въ  обычаахъ  и  ухват - 
кахъ.  Особливо  здѣшній  народъ  ужасно  какг» 
на  нашъ  походить.  По  улицамъ  кричагпъ 
точно  гпакъ,  какъ  у  насъ,  и  одежда  женская 
одинакова.  —  Вопгь  ужь  Нѣмцы,  такъ  ть, 
кромѣ  на  самихоэ  себя  ,  ни  на  кого  не  по- 
ходятъ.  Прости,  мой  другъ  сердечной  се- 
стрица !  А  ргороз,  забыл ь  я  сказать  о  здъш> 
немъ»  концертѣ,  то  есть,  о  Французской  му- 
зыкѣ.  Эдакихъ  козловъ  я  и  не  сдыхивалъ. 
Поютъ  всего  чаще  хоромъ.  Жена  всегда  но- 
ситъ  съ  собою  хлопчатую  бумагу.  Какгь 
скоро  заблеюпгь  хором ь  ,  то  ути  и  заты- 
каете, 


Монпелье  ,     г%  Декабря,  1??7л 

Мы  изрядно  пожмваемъ,  и  жена  моя  кажет- 
ся въ  гораздо  лучшезіъ  состоянии,  нежели 
была.  Всякой  день  выходимъ  со  двора.  Про- 
цессія  ,  о  которой  я  къ  тебѣ  писалъ,  проис- 
ходила весьма  великолепно.  Всѣ  собрались 
сперва  въ  церковь.  Обѣдню  служилъ  здѣпшій 
Ьпископ-ь.  Облачался  публично  ;    но     не  среди 
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церкви,  а  «ъ  Соку.  Попы,  въ  большихъ  пари- 
кахъ,  стояли  въ  два  ряда ,  то  есть:  одни  спи- 
ною къ  олтарю,  а  другіе  къ  народу.  Подумай 
же,  кто  облачали  Его  Преосвященство  ?  Соб- 
ственные его  лакеи  въ  ливреЫ  Они  на  него 
и  шапку  надѣвали;  они  и  умываться  подавали, 
и  креслы  ему  ставили.  Я  покатился  со  смѣху, 
увидя  ату  комедію  и,  кусая  губы,  епрашивалъ 
своего  сосѣда  :  за  чѣмъ  лакеи  въ  ливреѣ  смѣ- 
піались  съ  попами?  Мошіеиг!  отвьчалъ  онъ 
мнѣ,  с^езі  роиг  аіі^теіііег  1а  ротре.  Се  п'е81;  с^ие 
Іез  ]*опг8  сіе  §гапсІе  Гёіе,  срде  ГЕѵёсріе  ойісіе 
ассотра^пе  сіе  8а  Ііѵгее.  Подумай,  какая  раз- 
ница въ  образѣ  мыслей  I  Всего  больше  насмЬ- 
шилъ  меня  коншраетъ  между  попами  въ 
большихъ  парикахъ,  и  между  епГап8  сіи  сіюешу 
то  есть,  ребятами  лѣтъ  по  двадцати,  у  ко- 
ихъ  головы  выбриты  такъ  чисто,  какъ  рука. 
Сіи  пліішаки  держатъ  въ  рукахъ  своихъ  по 
кадилу  на  предлинныхъ  цѣпяхъ,  и  кадяшъ, 
взбрасывая  вверхъ  кадила  сажени  на  двЬ.  Я 
адресовался  къ  женщинѣ,  не  подалеку  отъ 
меня  сидѣвшей,  и  спросилъ  ее:  за  что  сіи  бѣд- 
ные  ребята  такъ  немилосердо  выбриты? 
Она  очень  серіёзно  мнЬ  отвечала  ,  что 
выбриты  они  для  того  ,  что  служа  у 
олптаря,  обязаны  содержаться  во  всякой  чи- 
стотѣ.  Забылъ,  матушка,  сказать  тебъ,  чшо 
Архіереиская  шапка    сдѣлана  изъ  золотой  мяг- 
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кой  маіперіи,  которая  таращится  и  очень  похо- 
дитъ  фигурою  на  наши  гаерскія  шапки.  Лакей 
въ  ливреѣ,  снимая  съ  благоговѣніемъ  шапку  съ 
Архіерея  ,  складывалъ  ее  чиннехонько  въ  ше- 
стеро, и  клалъ  въ  карманъ  свой;  а  когда  шап- 
ку надлежало  надъвать  ,  то  вынувъ  ее  изъ 
кармана,  и  расправа,  надѣвалъ  ее  опять  на  Ар- 
хіерея  съ  благоговѣніемъ.  Богъ  знаешь,  что 
это  за  обѣдня,  которую  служили;  я  толку  не 
нашелъ.  Проповѣдь  сказывалъ  другой  Архіе- 
рей.  На  половинѣ  вдругъ  остановился,  и  весь 
народъ  началъ  разговаривать  другъ  съ  дру- 
гомь.  Я  спросилъ,  что  это  значить?  и  мнѣ 
сказали  въ  отвѣтъ,  что  Архіерей  усталь  и 
отдыхаетъ,  а  Какгь  отдохнешь,  то  доешаль- 
ное  доскажешь.  И  действительно,  чрезъ  пол- 
четверти часа  опять  замолчали,  и  онъ  про- 
повѣдь  сталь  сказывать.  ПослК  обѣда  пошла 
процессія  по  всему  городу.  Сперва  ніли  мона- 
хи разныхь  орденовъ,  по  два  въ  рядъ.  Передъ 
каждымъ  орденомь  несли  крестъ,  а  потомъ 
пѣвчіе  шли  и  пѣли.  За  ними  Архіерей,  а  потомъ 
подъ  балдахиномъ  несъ  пгЬло  Христово  Епи- 
скопъ  здѣшній,  а  передъ  тѣломъ  Христо- 
кымъ  шли  барабанщики  и  били  въ  барабаны. 
За  піѣмъ  шли  попы  ,  а  за  попами  Графъ 
Перигоръ,  Бароны  ,  все  Дворянство  и  на- 
родъ.  Я  съ  женою  смотрѣлъ  сію  церемонно 
кЭЪ  окошка  у   Маркизы  сіе  Ггаі^еѵШс.    Церемо- 
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нія  воротилась  въ  церковь,  и  погаомъ  всѣ  разо- 
шлись. Правду  сказать,  что  для  чужестран- 
цевъ  весьма  любопытно  сіе  торжество,  и  по- 
даешъ  поводъ  дЪлать  на  націю  свои  примѣ- 
чанія.  Бъ  будущихъ  письмахъ  моихъ  скажу 
тебЪ,  что  еще  примѣчу  страинаго,  или  любо- 
пытнаго.    Прости  ! 


П^^В^Д 


Зі  Декабря, /77/. 

МОНПЕЛЬЕ, й 7Г 

1   1 1    ЛнварЛу    іууо, 

Я  принимаюсь  опять  за  большой  листъ  ; 
буду  писать  его  помаленьку,  а  окончикъ, 
съ  первою  почтою  его  къ  тебѣ  отправ- 
лю. Поставленное  на  верху  число  зна- 
чить день  его  отправленія.  Мы  здЪсь  жи- 
вемъ  полтора  мЪс/ща.  Благодарю  Бога,  не 
было  еще  ни  одного  такого  дня  ,  въ  ко- 
торый бы  я  съ  женою  за  болѣзнію  со 
двора  не  выходили.  Я  уже  писалъ  къ 
тебѣ  ,  что  мы  пріѣхали  въ  Монпелье  въ 
самое  авантажное  для  него  время  ,  то 
есть,  когда  съѣзжаются  Іез  Еіаіз.  Вседневно 
ассамблеи  занимаготъ  насъ  обоихъ.  Мы  не 
учавствуемъ  въ  хлопотахъ  Государствен- 
ныхъ  Чиновъ  ;  но  иринимаемъ  учасіпіе  в  ь 
ихъ  веселостяхъ.     Поутру  всь    они   присущ- 
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ешвуюшъ  въ  трибунале  ;  а  мы  гуляемъ,  или 
чигпаемъ  ;  около  полудни  ходимъ  обыкновен- 
но аи  Реугоп  5  обѣдаезіъ  дома  ;  но  я  не  всегда, 
потому  что  званъ  бываю  къ  здѣшнимъ  знат- 
нымъ  господамъ  ,  а  жена  обыкновенно  обЬ- 
даегпъ  дома.  Здѣсь  нѣтъ  обычая  звать  дамъ 
обѣдать  ;  но  зовутъ  ужинать,  Въ  пятомъ 
часу  всякой  Понедѣльникъ  ходимъ  въ  кон- 
цернов, а  оттуда  ужинать  къ  Графу  Перга- 
гору.  Концершъ  продолжается  до  восьми  ча- 
совъ  ,  а  изъ  него  всѣ  туда  ходимь  и  играемъ 
въ  вискъ  до  ужина.  За  столъ  садятся  въ 
полдесята  и  сидятъ  больше  часа.  —  Столь 
кувершовъ  на  семьдесяшь  накрывается.  Графъ 
Иеригоръ  даешь  такіг  ужины  піри  раза  въ 
недѣлю.  то  есть:  въ  ПонедЬльникъ,  всѣ  хо- 
дятъ  къ  Нему  изъ  концерта,  въ  Среду  изъ 
комедіи,  а  въ  Пятницу  изъ  концерта  же.  Точ- 
но такой  же  ужинъ  даешь  Комендантъ 
Сеипб  -  При  по  Впюрникамъ  и  Четвергамъ. 
Сюда  всК  ходатъ  изъ  комедіи.  Въ  Субботу 
мзъ  комедіи  ходятъ  на  такой  же  ужинъ  къ 
казначею  здЬшней  провинціга  Жуберту;  а  въ 
Воскресенье,  къ  первому  Президенту  Кла- 
рису,  также  изъ  комедіи.  Вошъ,  мой  другъ 
сестрица  ,  какъ  здѣсь  распоряжаютъ  дни. 
По  истин!,  сказать,  Іез  ЕШз  собираются 
здѣсь  только  что  веселиться.  Хотя  же 
съезжаются  они  рЬшить   всЪ    дѣла  въ  два  мЪ- 
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сяца;  но  разъѣзжаютея,  окончивъ  одно  толь- 
ко дьло,  то  есть:  собравъ  съ  провинции  для 
Короля  подати.  Скоро  сем  судъ  кончится,  и, 
кромѣ  Градоначальника,  всѣ  разъедутся  въ 
Нарижъ  и  но  деревнямъ.  Думаю,  что  будетъ 
здѣсь  и  пусто,  и  скучно. —  Какъ  скоро  выжи- 
вемъ  глисту,  то  отсюда  поѣду.  Нрезъ  не- 
сколько дней  докгпоръ  намѣревается  дать  ей 
извЪстное  лекарство  въ  полной  мЪрѣ.  Онъ 
столь  долго  мѣшкалъ  для  того,  что  какъ  ле- 
карство безмѣрно  тяжело  и  крѣпко,  то  над- 
лежишь  укрѣиигпь  ея  силы  къ  претерпѣ- 
нію  всей  тоски  и  мученія  ,  съ  которымъ 
червь  выходитъ.  И  для  того  всякое  утро 
даетъ  ей  бульёнъ  и  ослицыно  молоко.  Над- 
лежитъ  сказать  еще  и  то,  что  проявилась 
здѣеь  нѣкошорая  Корсиканская  трава,  выго- 
няющая глисгпъ.  Сіго  траву  жена  пьегаъ  съ 
недѣлю  безъ  большаго  отвращенія.  Она  не 
вредитъ  ни  въ  какомъ  случаѣ  ;  но  опытами 
извѣстно,  что  моритъ  глистъ,  и  особливо 
круглыя  ;  хотя  сей  родъ  есть  другой,  однако 
докторъ  отвѣдываетъ  и  надъ  плоскою.  Ско- 
ро дастъ  женѣ  моей  лекарство  ,  которое 
должно  будетъ  глисту  выгнать,  ежели  она 
сею  травою  уморена.  —  Боже  мой!  еслибъ 
это  сдѣлалось,  и  можно  бъ  было  избѣжать 
извѣстнаго  крѣпкаго  лекарства,  какъ  бы  мы 
были   счастливы.   Но   буде  Корсиканская  тра- 
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на  не  поможешь,  то  жена  моя  рЪшилаСь 
принять  и  другое,  каком  бы  тоски  это  ни 
стоило.  Что  же  надлежитъ  до  круглыхъ 
глметъ,  то  нЬтъ  никакого  сомнЪнія,  что 
трава  ихь  неминуемо  выгоняешь.  Не  знаю, 
мзвЬсшна  ль  она  у  насъ.  Имя  ея  1а  Міііюсог- 
іол,  Намь  всякой  день  сказываготъ  лекарсшвь 
по  двадцати  новыхь  ,  да  мы  уже  реши- 
лись держаться  нашего  доктора.  Онт»  имѣешъ 
великую  репуташю  ,  и  человъкт»  весьма  осно- 
вательный. Перестану  теперь  говорить  о 
болѣзни  и  о  докторахтэ.  Опишу  лучше  здѣш- 
ніе  обычаи.  Правду  сказать,  народь  здѣшніи 
сь  природы  весьма  скотиноватъ.  Я  думаю, 
что  шакнхъ  рошозей  мало  водится.  По  всѣмь 
улицамъ  найдешь  кучу  людей,  а  вь  срединѣ 
шарлатана,  который  выкидываетъ  какія  ни- 
будь штуки,  продаешь  чудныя  лекарства  и 
емѣшипгь  дураковіэ  іпушками.  Часто  найдешь 
на  плоіцадахь  людей  около  бабы,  или  мугкика, 
которые  поставя  на  землю  род/ь  шкапа  съ  ра- 
сшвореяыми  дверцами  ,  кажупгь  въ  інкану 
куколъ.  Баба  во  все  горло  поешь  духов- 
ные стихи,  а  мупіина  играешь  на  скрыпкѣ  ; 
словомъ  ,  народь  праздный  и  зазевывается 
охотно,  а  притомъ  и  весьма  грубый.  Лакей 
здЬшніе  такіе  неучи,  что  въ  самыхъ  лучшихь 
домахь  ,  бывь  впупіены  въ  переднюю,  кто  бь 
ни  прошел  ь  мимо,   дама,  иль  муіцина,   ниже  съ 
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мъспта  тронупіся  и.  сидя,  не  снимаютъ  шляпъ. 
При  мнѣ   случалось  нѣсколько  разъ,   что   самъ 
нредставляющій     здѣсь     Королевскую     Особу, 
Графъ  Перигоръ,     проходя   мимо    этихъ    ско- 
товъ,    видѣлъ    ихъ     сидяіцихъ    въ    шляпЪ    съ 
краинимъ  неучтивствомъ.    Въ    Парижѣ,    ска- 
зываютъ,  точнехонько    то  же.    Правда,   что 
и   господа  изрядные    есть    скогаики.    Надобно 
знать,   что    такой    голи,    каковы   Французы, 
нѣтъ  на  свѣтЪ.     Офицеръ    при    деньгахъ     на- 
нимаетъ  слугзг,   а  безъ   денегъ  піатается  безъ 
слуги.  Но  когда  случится    копейка    въ   карма- 
нъ,  то   не    піолько   самъ    сиесивъ,    но  и  слугу 
учитъ  спесивиться.   Словомъ,  ты  читала  ко- 
медию:   Сгіогіеих  ;  истинно,  всЬ    Французы  та- 
ковы ;    а    слуги   ихъ    всЬ    Ра8^иі^г ,     которые  5 
надвинувъ  на  глаза  шляпу,  кромЪ  своего  госпо- 
дина   не  смотрятъ  ни  на  кого.    Чтобъ    тебЪ 
подробнЪе  подать  идею  о  здѣшнихъ  столахъ  , 
то    опишу  ихъ  пространно.    Бѣлье   столовое 
во   всей  Франціи    такъ    мерзко  ,    что  у  знат- 
ныхъ    праздничное   несравненно     хуже    того, 
которое  у  насъ  въ   бѣдныхъ  домахъ  въ  будни 
подается.   Оно  такъ   толсто  и  піакъ    скверно 
вымыто  ,  что  гадко  ротъ  утереть.  Я  не  могъ 
не  изъявить  моего  удивленія  о  томъ  ,  что  за 
такимъ  хорошимъ  столомъ  Еижу  такое  сквер- 
ное  бьлье.    На  сіе   въ  извиненіе  сказываюгпъ 
Со  б.  Сое.  Ф.  Виз.    Ч.  Я.  7 
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мнЪ  :  ^ие  сеіа  пе  зе  тап§е  раз  5  и  что  для  того 
нѣтъ  нужды  быть  бѣлыо  хорошему.  Подумай, 
какое   глупое  заключеніе  :  для  тог/о  ,  что  сал- 
фетокъ  не  ѣдятъ,  н'Ьтъ  будто  и  нужды,  чтобъ 
онь  были  бЪлы.   Ко  мнѣ  ходятъ  очень     много 
весьма   благородныхъ  людей  ,     съ    которыми  я 
познакомился.     Разговаривая    съ    ними    между 
прочимъ  о  бѣльѣу  опровергалъ  я  ихъ  заклгоченіе, 
представляя,    чіпо  рубашекъ  также  не  ѣдятъ  , 
но    что    на    нихъ    онѣ  безъ  сомнѣнія  тонки  и 
чисты  ;  а  притомъ  ,    видя  на  нихъ  прекрасныя 
кружевныя   манжеты  ,  просилъ  я  ихъ  изъ  лю- 
бопытства показать  мнЪ  и  рукавъ,  чтобъ  уви* 
дѣть  тонкость  полотна.    Не  могли  они  отка- 
зать въ  томъ  моему  любопытству.  Я  остолбе- 
нѣлъ,  увидя,  какія  на  нихъ  рубашки  !   Не  утер- 
иіэлъ  я  ,  чтобъ  не  спросить  ихъ  :    для  чего  къ 
такой    дерюгѣ  пришиваютъ    они    піонкія    пре- 
красныя кружева?  На  сіе  въ  извиненіе  сказали 
мнѣ  :  ^ие  сеіа  пе  зе  ѵоіі  раз.  Вообще  примѣтить 
надобно  ,  что  нЬтъ  такого  глупаго  дѣла  ,  или 
глупой  вещи,   или  глупаго  правила,   которому 
бы    Фраицузъ    тотчасъ    не    сказалъ     резона  , 
хотя  и  резонъ   іпакже  сказываетъ    преглупой. 
Возвращусь    теперь     къ     описанію      столовъ. 
Какъ     скоро      скажутъ  ,      что      кушанье     на 
спюлЬ  ,    то  всякой  мущина  возьметъ  даму    за 
руку    и   поведетъ    къ    столу.     У    каждаго    за 
стуломъ    стоитъ  свой  лакей.    Б  уде  же  нѣгпъ 
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лакея,  то  несчастный  гость  хоть  умри  съ 
голоду  и  съ  жажды.  Иначе  и  невозможно:  по 
здѣшнему  обычаю  блюдъ  кругомъ  не  обно- 
сятъ,  а  надобно  окинуть  глазами  спіолъ  и 
что  полюбится,  того  спросить  чрезъ  своего 
лакея.  Передъ  кувертомъ  не  ставятъ  ни  ви- 
на, ни  воды,  а  буде  захочешь  пить,  то  вся- 
кой разъ  посылай  слугу  своего  къ  буфету. 
Разсуди  же  :  коли  ньтъ  слуги,  кому  принести 
напиться,  кому  перемѣнять  тарелки,  кого  по- 
слать спросить  какого  нибудь  блюда;  а  сосѣда 
іпвоего  лакей,  какъ  ни  проси,  тарелки  твоей 
не  примешь  ,  а  ошвЪчаетъ  :  ]*е  пе  зегз  ^ие  топ 
танге.  Подумай  же,  какая  жалость  :  кавалеры 
Свяшаго  Людовика,  люди  заслуженые^  не  имѣ- 
ющіе  слугъ,  не  садятся  за  столъ,  а  ходятъ  съ 
тарелкою  около  сидящихъ,  и  просягпъ,  чшобъ 
кушанье  на  тарелку  имъ  положили.  Какъ  ско- 
ро съѣстъ,  то  побѣжитъ  въ  переднюю  къ 
поставленному  для  мытья  посуды  корыту, 
самъ  бѣдный  тарелку  свою  вымоетъ,  и  выгаря 
какою  нибудь  отымалкою,  побредетъ  опять 
просить  чего  нибудь  съ  блюдъ.  Я  самъ  видѣлъ 
все  это  ,  и  вижу  вседневно  при  столѣ  самаго 
Графа  Перигора.  Часто  не  сажусь  я  ужинать 
и  хожу  около  дамъ  ;  а  своему  слугЬ  велю  слу- 
жить какому  -  нибудь  заслуженому  нищему. 
Фишеръ  и  Петрушка  одЬты  у  меня  въ  ливреЬ 
и  за  столомъ    служатъ.   Я  предпочитаю    ихъ 
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двумъ  нанятымъ  Французамъ  ,  которыхъ  не 
льзя  и  уговорить  ,  чгпобъ  кромѣ  меня  приняли 
у  кого-нибудь  тарелку.  Французы  мои  слу- 
жатъ  мнѣ  для  посылокъ  ,  и  носятъ  жену  мою 
въ  портшезЪ  ;  а  если  грязно  ,  то  и  меня. 
Плата  имъ  по  |о  копеекъ  на  день  каждому,  м 
ѣдатъ  свое.  Поварня  Французская  очень  хоро- 
ша ;  эту  справедливость  ей  отдать  надобно  5 
но,  какъ  видишь,  услуга  за  столомъ  очень  дур- 
на. Я  когда  въ  госгаяхъ  обѣдаю,  (ибо  никогда 
не  ужинаю.)  принужденъ  обыкновенно  вста- 
вать голодной.  Часто  подлѣ  меня  стоигаъ  та- 
кое кушанье  ,  котораго  ѣсть  не  хочу  ;  а  по- 
просить съ  другаго  краю  не  могу,  потому  что 
слѣпъ,  и  чего  просить  не  вижу.  Наша  мода 
обносить  блюды  есть  наиразумнѣйшая.  Въ 
Полынь  и  въ  Нѣмецкой  землѣ  тотъ  же  обычай; 
а  здЬсь  только  перемудрили.  Спративалъ  я 
и  этому  резонъ  ;  сказали  мнѣ  ,  что  для  эко- 
иоміи  :  если  -  де  блюды  обносить  ,  піо  на- 
добно на  нихъ  много  кушанья  накладывать. 
Спрашивалъ  я,  для  чего  вина  и  воды  не  ста- 
Бятъ  передъ  куверінами  ?  Отвѣчали  мнѣ ,  что 
и  это  для  экономіи  :  ибо  -  де  прммѣчено  ,  что 
коли  бутылку  поставить  на  столъ,  піо  одинъ 
всю  ее  за  столомъ  выпьетъ;  а  коли  не  поста- 
вить, то  бутылка  на  пять  персонъ  становится. 
Подумай  же,  другъ  мой  ,  изъ  какой  бездѣли цы 
дѣлается  экономія  :  здЬсь  самое  лучшее  столо- 
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вое  вино  бутылка  стоишъ  шесть  копеекъ  ,  а 
какое  мы  у  насъ  пьемъ  ,  четыре  копейки.  Со- 
всѣмъ  тѣмъ  для  сей  экономіи  не  сгаавягаъ 
вина  въ  самыхъ  знатнЪйшихъ  домахъ.  Кля- 
нусь тебѣ  по  чести  моей  ,  что  какъ  ты  жи- 
вешь своимъ  домикомъ  ,  то  есть  :  какъ  ты 
пьешь  и  Ьшь?  гаакъ  здѣсь  живутъ  первые  лю- 
ди 5  а  твоего  достатка  люди  рады  бъ  къ  те- 
бѣ  въ  слуги  пойти.,  Огаъ  чего  же  это  про- 
исходить? Не  понимаю.  У  насъ  все  дороже; 
лучшее  имЪедхъ  отсюда  въ  три -дорога  .  а  жи- 
вемъ  въ  тысячу  разъ  лучше.  Если  бъ  ты  здѣсь 
жила  ,  піакъ  какъ  въ  МосквЬ  живешь  .  то  бъ 
тебя  почли  презнатною  и  пребогатою  осо- 
бою. Скажу  теб'Ь  одинъ  Ігаіі ,  которому  я 
самъ  былъ  свидетель  :  Маркиза  Ггаі§еѵі11е 
очень  насъ  полюбила  —  дазіа  предобрая  и  бога- 
тая ,  а  будетъ  еще  богатѣе ,  потому  что  на- 
следница послѣ  своихъ  дядьевъ  ,  первыхъ  бо- 
гачей въ  Монпелье. — Я  на  сихъ  дняхъ  шата- 
ясь пѣшкомъ  по  городу  и  не  взгляиувъ  на 
часы  ,  зашелъ  къ  сей  госпожЬ  ,  не  думая 
чшобъ  піакъ  поздно  было.  Идучи  на  лѣстни- 
цу  въ  парадные  покои,  услыша  лъ  я  внизу  ея 
голосъ.  Я  ворошился  съ  лѣстницы  и  пошелъ 
туда  ,  откуда  слышанъ  былъ  ея  голосъ  ,  от* 
ворилъ  двери  и  нашелъ  свою  Маркизу  на  по- 
варнѣ.  Сидитъ  за  столикомъ  съ  сыномъ  и 
съ  своею  Ш1е  сіе  сЬатЬге,  и  изволить  обѣдать 
на  поварнЬ  противъ   очага.   Я  извинился  сво- 


юа  Письма 

ммм  часами.,  м  откланиваясь  спрашивалъ  ее, 
что  за  капризъ  къ  нем  пришелъ  обѣдать  на 
иоварнЬ?  Она  безъ  всякаго  стыда  отвЬчала 
мн'Ь  ,  что  какъ  нЬгаъ  у  нее  за  столомъ  лю- 
дей постороннихъ,  то  для  экономіи  ,  чтобъ 
не  разводить  огня  въ  каминѣ  столовой  ком- 
наты .  обѣдаешъ  она  на  поварнЪ  ,  гдѣ  на  оча- 
гѣ  огонь  уже  разведенъ.  Жаловалась  мнѣ  ,  что 
дрова  очень  дороги  мчто  она  и  одною  поварнею 
чувствительный  убытокъ  терпитъ.  Правда  , 
что  дрова  здѣсь  въ  сравненіи  нашего  очень 
дороги  :  я  за  два  камина  плачу  двадцать  рублей 
въ  мъсян/ъ  ;  но  совсѣмъ  тѣмъ,  въ  Петербур- 
гѣ  гораздо  больше  печей  имѣя,  больше  еще  на 
дрова  шратилъ  м  не  разорялся.  Смѣшно  взду- 
мать ,  какихъ  здѣсь  обо  мнЬ  мыслей  и  по  то- 
му одному  ,  что  у  меня  въ  каминЪ  огонь  не 
переводится.  II  а  іте  іогіипе  іттепзе  ?  -С'е«* 
іт  8ёпаіеиг  сіе  Кшзіе !  (^иеі  §гапсІ  зеі^пеиг ! 
Вотъ  ошзывъ ,  коимъ  меня  удостоиваютъ  , 
а  особливо  видя  на  мнь  соболій  сертукъ  ,  на 
которой  я  положилъ  золотыя  пепіли  м  кисти. 
Всякой  Французъ  подходитъ  ко  мнѣ,  и,  погля- 
дя  на  обшлагъ,  внЬ  себя  бываетъ  отъ  восхище- 
нія.  (^иеііе  Гіпеззе  !  І)іеи  !  ^ие11е  Ьеаиіё  !  Пер- 
стень мой  5  который  вы  знаете,  м  котораго 
лучше  бываютъ  часто  у  нашей  гвардіи 
унгиеръ  -  офицеровъ  ,  здѣсь  въ  превеликой 
славѣ.  ЗдЪсь  брилліанты  только  на  дамахъ; 
а    перстеньки     носяшъ     маленькіе.    Мой     имъ 
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кажется  величины  безмѣрной  и  первой  во- 
ды. Справедлива  пословица:  въ  чужой  ру- 
къ  ломоть  больше  кажется.  Правда  ?  что 
вразсужденіи  мЪховъ  тѣ  ,  кои  я  при- 
везъ  с-ъ  собою  ,  здЪсь  наилучініе  ,  и  у  ГГе- 
ригора  нѣтъ  собольяго  сертука.  Горноста- 
евая муфта  моя  прибавила  мнѣ  много  конси- 
дераціи.  и  Веаи  Ыапс!  всЬ  кричатъ  единогласно. 
Всѣ  гладятъ,  и  гладяшъ  очень  бережно  ,  чтобъ 
не  заворотить  волоска.  Всякой  спрашиваетъ 
о  цьнъ.  Я  говорю  5оо  руб.  —  РагЫеи  !  ]"е  1е 
сгоіз  Ьіеп  ,  всякой  отвѣчаетъ ;  іі  п'у  а  гіеп 
сіе  8І  Ьеаи  дне  са.  —  Словомъ,  каждый  день  ко- 
ме дія.  Я  думаю  ,  нѣгпъ  еъ  свѣтЬ  наш'и  легко- 
вѣрнѣе  и  безразсуднѣе.  Мнѣ  случалось  на  смЪхъ 
разсказывать  совсѣмъ  несбыточныа  дѣла  ^ 
и  физически  невозможныя  ;  ни  одна  душа 
однако  шъ  не  усумнилась  ;  только  что  дивят- 
ся. Описывая  сихъ  простаковъ  ,  говорю  я 
о  большей  только  части  людей  ;  ибо  здѣсь 
хотя  мало  ,  однако  есть  очень  умные  люди  , 
кои  чувствуя  неизреченную  глупость  своихъ 
согражданъ  ,  сами  надъ  нею  смѣются  и  за 
одно  со  мною  разсказываюгаъ  небылицу.  Час- 
то шатаясь  поутру  по  книжнымъ  лавкамъ  и 
по  кофейнымъ  домамъ,  прихожу  обѣдать  къ 
Графу  Перигору,  и  разсказываю  ему,  какіе  мяЬ 
дѣлаютъ  вопросы  ;  онъ  помираетъ  со  смѣху, 
и  будучи  очень  веселаго  нрава  ,  не  взирая  на 
свою    флегму ,    разсказываетъ   мнѣ    самъ   по- 
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басенки. —  Между  прочимъ,  пталантъ  мой  драз- 
нить людей  находитъ  здіьсь  универсальную 
апробацію  ;  а  особливо  дамы  полюбили  меня 
за  дразненье.  Я  передразниваю  здѣсь  своего 
банкира  не  хуже  Сумарокова.  Словомъ,  со  мною 
всЬ  очень  поладили,  и  поминутно  дѣлаютъ 
мнЬ  комплименты.  Какіе  же  ?  Что  я  будто  не 
похожу  на  чужестраннаго.  Надобно  описать 
глупое  зараженіе  всЪхъ  Французовъ  вообще. 
Они  считаютъ  себя  за  первую  въ  свЪтѣ  на- 
н,ію,  и  коли  скажугпъ  :  ѵош  п'аѵе2  роіпі:  Гаіг 
еЧгап§ег  сіи  Іоиі ,  то  тотчасъ  ирибавятъ : 
]е  ѵош  еп  Гаг*  Ьіеп  топ  сотріітепі:.  Англичанъ 
здЪсь  терпЬть  не  могугаъ ,  и  хотя  въ  глаза 
очень  обходятся  съ  ними  учтиво  >  однако 
за  глаза  бранятъ  ихъ  и  смъются  надъ  ними. 
•Напротивг»  того  ,  хороши  и  Агличане.  За- 
ѣхавъ  въ  чужую  землю,  потому  что  въ  своей 
холодно,  презираютъ  жителей  въ  глаза  ,  и  на 
всѣ  ихъ  учтивости  отвЬчаютъ  грубостью. 
Всего  смЬшнЬе  говорятъ  они  по  Французски. 
Американскія  ихъ  дѣла  дохрдятъ  до  самой 
крайности,  и  они  въ  такомъ  отчаяніи  ,  что 
думать  надобно  ,  отступятся  отъ  Америки, 
и  слѣдовашельно  объявятъ  войну  Франціи  : 
ибо  издревле  всякой  разъ  ,  когда  ни  доходила 
Англія  до  крайняго  несчастія ,  всегда  имЬла 
ресурсомъ  и  обычаемъ,  объявлять  войну  Фран- 
ки. Сіе  обстоятельство  сдѣлало  то  ,  что 
Англичане    отсюда  вдругъ    поднялись  и  разъ* 
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ьзжаются  ;  а  Французы  ожидаютъ  войны  не- 
медленно; и  флоіпъ  свой  такъ  вооружаюгпъ, 
что  въ  ТулонЬ  рабопіаютъ  непрестанно  по 
воскреснымъ  днямъ  м  по  праздникамъ.  Про 
нашу  войну  съ  Турками  здѣсь  какъ  въ  трубу 
трубятъ,  и  всякой  часъ  новыя  вѣсти.  У  насъ 
въ  Россіи  любятъ  вѣсти  ,  а  здѣсь  можно  ихъ 
назвать  пищею  Французовъ.  Они  бъ  дня  не 
прожили  ,  если  б-ъ  запретили  имъ  выдумы- 
вать и  лгать.  По  исгаинЬ  сказать  ,  Нѣмцы 
простѣе  Французовъ ,  но  несравненно  поч- 
теннее ?  и  я  тысячу  разъ  предпочелъ  бы 
жить  съ  НЪмцами,  нежели  съ  ними.  Остает- 
ся намъ  видѣть  Парижъ  ,  чтобъ  формировать 
совершенное  заключеніе  напіе  о  Франціи  ;  но 
кажется  ,  что  найдеэіъ  то  же  ;  а  разница  я 
думаю  состоять  будешь  въ  томъ  э  что  городъ 
больше  ,  да  спектакли  лучше  ;  за  то  климаіпъ 
хуже.  Мы  примѣтили,  что  здѣсь  женскій  полъ 
гораздо  умнѣе  мужескаго  ,  а  притомъ  и  очень 
не  дурны.  Красавицъ  нЬтъ,  только  есть  лица 
пріятныя  и  веселыя  ;  а  мущины  ,  выключая 
очень  малое  число  ,  очень  глупы  и  невѣжды. 
Имыотъ  одну  наружность  ,  а  больше  ничего. 
Всѣ  впрахъ  изломаны,  и  у  кого  ноги  хотя  и  не 
кривы  (что  рЬдко  встріічаегася),  однако  кри- 
витъ  ихъ  нарочно  для  того  ,  что  Король 
имЬетъ  кривыя  ноги ;  слЬдственно  прямыя 
ноги  не  въ  модѣ.  Удивленія  достойны  головы 
Французовъ:     сами    чувствуютъ ,    что    это 
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смЪшно,  сами  этому  смѣгатся,  со  всѣмъ  тЪмъ 
ноги  кривятъ  и  ходягпъ  ,  разваливаясь  ,  какъ 
медвЬди.  —  Я  хотьлъ  бы  описать  шебЬ  многіе 
ігаііз  ихъ  глупости  ,  вЬтренности  и  невЪ- 
жесгпва  ;  но  предоставляю  тебѣ  разсказать 
ихъ  на  словахъ  по  моемъ  возвращеніи.  Разска- 
зывагпь  ихълучше,  не?кели  описывать,  потому 
что  всякое  ихъ  разсужденіе  препровождено 
бываетъ  жестами  ,  которыхъ  описать  не 
льзя,  а  передразнить  очень  ловко.  Перестаю 
писать  для  того,  что  пришелъ  къ  намъ  обѣ- 
дать  Зиновьевъ  ,  и  принесли  уже  кушанье. 
Какое  бѣлье!  Боже!  Ты  видишь  ,  чЪмъ  мы  при- 
нуждены утираться  !  Подумай  ,  другъ  мой  ? 
что  кромѣ  толстоты  салфетокъ  ,  дыры  на 
нихъ  зашиты  голубыми  нитками  !  Нѣтъ  и 
столько  ума  ,  чтобъ  зашить  ихъ  бѣлыми.  На 
сихъ  дняхъ  начался  карнавалъ.  Театръ  от- 
крытъ  извѣстнымъ  Мольеровымъ  фарсомъ : 
Пурсонъякд,  Я  не  описываю  тебѣ  здѣшняго 
театра  ;  скажу  только  ,  что  актера  два- 
три  хороши ,  а  прочіе  скверны  ;  но  случив- 
шееся четвертаго  дня  въ  партерѣ  смятеніе 
противъ  правительства  заслу?киваетъ  опи- 
санія.  Народу  столь  много  собралось  въ  ко- 
медіи  ,  что  не  только  партеръ  ?  ложи ,  но 
весь  театръ  набигпъ  былъ  людьми  ,  такъ 
что  актеры  съ  нуждою  действовать  могли. 
ПослЬ  комедіи  начался  балетъ.  Партеръ  за- 
кричалъ  ,    чтобъ    вмѣспго    балету    танцовали 


И    3  Ъ      ПУТЕШЕСТВІЯ.  \оу 

Англійскій  танецъ.  Крикъ  былъ  необычайный. 
Танцовщики  принуждены  были  сойти  съ  те- 
атра, а  вышелъ  комедіантъ  спросить  у  пар- 
тера ,  чрезъ  кого  хочетъ  онъ ,  чгаобъ  Анг- 
лійскій  танецъ  былъ  танцованъ  ?  Партеръ 
назвалъ  любимаго  своего  танцовщика,  и  на- 
чала уже  играть  музыка  ,  какъ  вдругъ  Графъ 
Перигоръ  разсердился  на  насильство  партера, 
и  велълъ  закрыть  занавѣсъ  ,  объявя  ,  что 
партеръ  никакого  не  имѣетъ  права  требо- 
вать того  танца,  который  не  былъ  аффиши- 
рованъ.  Тутъ-то,  другъ  мой  сестрица,  надоб- 
было  видѣть  бѣшенство  партера!  Этакого 
крику  на  нашихъ  кулачныхъ  бояхъ  ,  я  чаю  , 
не  бывало.  Кричали  ,  что  они  не  выйдутъ 
нзъ  партера  ,  не  видавъ  требуемаго  танца,  и 
грозили  все  верхъ  дномъ  поставить.  Какой 
поднялся  визгъ  оіпъ  дамъ!  Благодаря  Бога^  мы 
сидѣли  въ  ложѣ  самаго  Графа  Перигора  ,  слЬ- 
довательно  караулъ  ,  стоящгй  обыкновенно 
въ  ложь  его,  посгпавилъ  насъ  въ  безопасность 
отъ  наглости  раздрагкеннаго  народа.  Чъмъ  же 
кончился  бунтъ  ?  Вдругъ  по  повелѣнію  Графа 
вбѣжали  въ  партеръ  человѣкъ  съ  пятнадцать 
гренадеръ  съ  обнаженными  палашами,  и  закри- 
чали ,  чтобъ  въ  одинъ  моментъ  всѣ  піли  изъ 
партера,  или  рубить  будутъ.  Тутъ  -  то  сдѣ- 
лалась  давка.  Вся  храбрая  сволочь,  которая  за 
минуту  предъ  тЪмъ  грозила  театръ  поста- 
вить   вверхъ    ногами  ,  бЬжала  ,  сломя    голову 
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вонъ  :  одинъ  давилъ  другаго  ,  и  въ  четверть 
часа  всЪ  выбЪ?кали  вонъ,  чьмъ  дѣло  и  кон- 
чилось !  Третьяго  дня  послѣ  обьда  случи- 
лись у  насъ  гости,  и  мы,  заговорясь,  опоздали 
нисколько  ,  однако  пошли  въ  комедію.  Въ  сѣ- 
няхъ  нашли  мы  контузію,  и  встрѣгпившіеся 
знакомые  кричали  женѣ  моей  ,  чтобъ  она  во- 
ротилась, потому  что  въ  партерѣ  послЬ  окон- 
чанія  первой  піэсы  сделался  бунтъ  ,  которой 
теперь  въ  самомъ  своемъ  жару,  и  что  пройти 
въ  ложу  опасно.  Ты  можешь  себѣ  предста- 
вить ,  что  она  тошчасъ  воротилась.  Я  ее 
отпустилъ  домой,  а  самъ  не  утерпКлъ,  чтобъ 
не  пойти  посмотрЪшь  ,  какъ  Французы  задо- 
рятся. Пробравшись  въ  Неригорову  ложу, 
увидѣлъ  я  сцену  прекрасную.  Партеръ  шумѣлъ 
такъ  ,  что  у  сосѣда  своего  не  могъ  я  ни 
о  чемъ  спросить  :  ибо  ,  по  причинЬ  великаго 
шума  ,  ни  онъ  не  могъ  слышать  моихъ  словъ, 
ни  я  его  \  но  видѣлъ  я  ,  что  гренадеры  та- 
іцатъ  много  за  воротъ  въ  тюрьму.  Иные  6Ь- 
гутъ  вонъ  и  давятъ  другъ  друга;  дамы  всЬ 
визжатъ  по  обыкновенію.  Чрезъ  полчаса  все 
утишилось,  и  въ  паргперЪ  осталось  человѣкъ 
десятка  три  ;  малая  піэса  благополучно  была 
начата  и  окончена.  Въ  сей  день  смятеніе  сдѣ- 
лалось  вотъ  отъ  чего:  Директоръ  комедіи 
видя  наканунѣ,  что  бЬда  была  отъ  требованія 
Англійскаго  танца  ,  хотѣлъ  услужить  пар- 
теру,   и    велѣлъ    уже    вмѣсшо   балета  гпанцо- 
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вать  Англійской  танецъ.  ТІэргперъ  возгор- 
дился сею  услужливостію  Директора  ,  и  за- 
кричалъ  ,  чтобъ  послЬ  дали  ГАПетапсІе.  Тан- 
цовщики всЬ  изготовились  плясать  ,  что 
велятъ  ,  какъ  вдругъ  прислано  было  повелѣніе 
отъ  Графа  Перигора  отнюдь  не  танцовать 
Аііетапсіе  и  не  потворствовать  нахальству 
партера.  Услышавъ  сіе5  народъ  остервенился, 
и  гаутъ  -  нго  вбѣжали  гренадеры  и  сдЬлалась 
толкотня  превеликая.  Самыхъ  задорныхъ 
стали  хватать  за  воротъ  и  отсылать  въ 
городскую  тюрьму.  Правда  ,  что  тутъ  и 
правой  и  виноватой  одну  чашу  пили.  Вчера 
былъ  спектакль  ,  и  новая  была  сцена  ,  а 
именно  :  караулъ  былъ  утроенъ  ;  но  зачин- 
щики смяшенія,  не  входя  въ  спектакль,  оста- 
навливали идущихъ  ,  и  всякаго  уговаривали  и 
упрашивали  не  ходишь  въ  спектакль.  Отъ 
сего  произошло  то  ,  что  партеръ  былъ  пу- 
ст ёхонекъ  и  играли  только  для  ложь.  Бьдной 
Директоръ,  претерпѣвая  отъ  сего  убытокъ 
превеликій  ,  сказываюгпъ  ,  былъ  сегодня  у 
Графа  Перигора,  и  со  слезазіи  просилъ  его, 
прекратить  сіе  бѣдствіе.  Не  знаю  ,  что  -  пю 
будетъ  сегодня.  Я  съ  женою  иду  въ  спек- 
такль, и  какъ  градоначальникъ  здѣшній  далъ 
намъ  свою  ложу  ,  то  мы  въ  самой  безопас- 
ности можемъ  смотрьть  на  все  то ,  что 
происходить  будетъ.  Ну  ,  мой  другъ  сестри- 
ца ,      я      понаписалъ     довольно.      Если      тебѣ 
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наскучшпъ  читать  мои  Ездоры  ,  то  пьняй  на 
себя.  ТебЬ  угодно  было  ,  чтобъ  я  писалъ 
больше.  Не  взыскивай  на  мнѣ  ,  что  я  тебЬ 
не  описываю  каждаго  дня  и  не  веду  журнала 
лорядочнаго.  Одинъ  день  такъ  походитъ  на 
другой  ,  что  было  бъ  педантство  ставить 
числа.  Остается  мнѣ  сказать  тебЬ  ,  что 
здѣсь  теперь  время  самое  лЬтнее.  Ьа  ріасе 
йа.  Реугои  наполнено  было  сего  дня  людьми,  и 
уже  съ  недѣлю,  какъ  за  сгаолъ  намъ  прино- 
сятъ  апельсины.  Жена  и  я  носимъ  живые 
ігвѣты  на  платьѣ;  за  піесть  копеекъ  букетъ 
предорогой. 


Парііжъ  ?     22    Марта  )   *7у8. 

Ты  не  можешь  себь  представипіь  ,  какъ 
время  легаитъ  въ  той  землѣ  ,  гдѣ  никогда  не 
бывалъ^  и  гдѣ  5  сліэдственно  ,  лгобопытспіво 
все  видЬть  ,  все  узнать  ,  занимаете»  каждую 
минуту.  Теперь  вы  уже  знаете,  что  въ  Мон- 
пелье  житье  наше  было  не  тщетно.  Хотя 
жена  моя  пріѣхала  сюда  не  такъ  здорова,  какъ 
изъ  Монпелье  выѣхала  ;  но  приписываю  это 
дорожнымъ  безпокойствамъ  и  переѣзду  изъ 
прекраснаго  климата  въ  похожій  на  нашъ. 
Ласкаюсь,  что  весна  и  воды  будутъ  ей  полез- 
ны. Я  здоровъ  ;  но  долженъ  признаться,  что 
голова  моя  изрядно  надо  мною  подшутила.  Не 
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болЪла  она  во  все  время  житія  нашего  въ 
Монпелье  ;  а  за  день  до  отъѣзда  изъ  него 
пришел  ъ  ко  мнѣ  такой  параксизмъ  ,  что  был!» 
я  внЬ  себя  цѣлые  сутки  ,  и  такихъ  въ  Россіи 
имѣлъ  рѣдко.  Произошелъ  онъ  однако  жъ  отъ 
причины.  Я  собрался  ѣхать  въ  Сетъ  ,  прис- 
тань Средиземнаго  моря,  и  велѣлъ  разбудить 
себя  рано  ;  безъ  того  ,  думаю  ,  чтобъ  я  не 
страдалъ,  или,  покрайней  мѣрѣ,  параксизмъ  не 
такъ  былъ  бы  жестокъ 


Что    же  надлежитъ    до  Сентъ  -  Жерменя,  то 
конечно      онъ    весьма    чудная    тварь  ,    однако 
тѣмъ  не  меньше  шарлатанъ.    Я    разстался    съ 
нимъ  изрядно  ;   счастливъ    тЬмъ  ,    что    осте- 
регся  и  не  поддался    искушенно  ,    въ  которое 
онъ  меня  привлечь  старался.  Онъ  писалъ  ко  мнЬ 
письмо  5  въ  которомъ    сулилъ    золотыя    горы, 
Сіе  письмо  послалъ  я  къ  Графу  Петру  Ивано- 
вичу ,  у    котораго    можете    взять    прочесть, 
если    вамъ    хочется.  —  Обѣщалъ     онъ    мнЬ    въ 
"  ,емъ  открыть  важнѣйшіе  секреты   для  обога- 
лі,енія  и  интересовъ  Россіи.  Я  на  сіе  учтивымъ 
образомъ  ему  отвЬтствовалъ  ,    что  какъ    въ 
ДрезденЬ     находится    Министръ    Россійскій , 
то  бъ  къ  нему  съ  своими  проектами  и  адресо- 
ваться  изволилъ.    Совсѣмъ  гпЬмъ  ?    что    я  на- 
зываю   его   шарлашаномъ  ,  конечно  не  ошиба- 
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нэсь  :  нахожу  въ  немъ  много  пречуднаго. 
Руссо  півой  въ  ТХарижЬ  живетъ  какъ  медвѣдь 
въ  берлогѣ.  Никуда  не  ходигпъ  и  къ  себѣ  ни- 
кого не  пускаегпъ.  Ласкаюсь  однако  жъ  его 
увидъть.  Мнѣ  обѣіцали  показать  этого  урода. 
Вольт еръ  также  здѣсь  ;  этого  чудотворца 
на  той  недѣль  увижу.  Онъ  болѣнъ  и  также 
никого  къ  себЬ  не  пускаетъ.  На  сихъ  дняхъ 
играли  его  новую  трагедію  ,  о  которой  по- 
говорю послѣ.  Теперь  продолжать  стану 
журналъ  нашего  вояжа.  Вы  получили  письмо 
наше  изъ  Марселя.  Вотъ  городъ  ,  въ  ко™ 
гпоромъ  можно  жить  съ  превеликимъ  удо- 
вольствіемъ,  и  который  мнѣ  несравненно  луч- 
ше и  веселье  Ліона  показался.  Спектакль  пре- 
красный. Общество  пріятное  и  безъ  всякой 
претензіи.  Изъ  Марселя  поѣхали  мы  въ  другой 
разъ  въ  Аіх  5  а  оттуда  въ  Папской  городъ 
Аѵі^поп,  въ  которомъ.  кромЬ  церквей,  ничего 
нѣгпъ  любопытна  го.  Потомъ  ъздили  въ  города 
Оранжъ,  Ѵаіепсе,  Ѵіеппе  и  пріѣхали  въ  Ліонъ, 
а  изъ  него  въ  Маконъ.  Шалонъ  и  въ  Дижонъ. 
Потомъ  чрезъ  города  Онсерръ  ,  Санъ  и  Фон- 
та енебло  пріЬхали  въ  Парижъ,  Не  описываю 
вамъ  сихъ  городовъ.  Вы  найдете  исправ- 
ное объ  нихъ  описаніе  въ  Сгёо§гар1ііе  сіе  1а 
Сгоіх.  Нашли  мы  много  весьма  добраго  и 
весьма  худаго.  Справедливость  велитъ  мнѣ 
признаться  ,     что     всѣ     сіи      провинциальные 


ИЗЪ     ПУТЕШЕСТВІЯ.  НО 

города  хорошо  видѣть  однажды,  а  бъ  другой 
разъ  не  стбятъ.  Что  же  до  Парижа  ,  то  я 
выключаю  его  изъ  всего  на  свѣтѣ.  Парижъ 
отнюдь  не  городъ  ;  его  по  истинЬ  назвать 
должно  цЪлымъ  міромъ.  Не  льзя  себѣ  предста- 
вить ,    какъ    безконечно    онъ   великъ  ,  и  какъ 

населенъ.     Мы     пріѣхали    въ    него    22 евралд 
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ввечеру.  На   другой  день  послалъ  я  къ  Секре- 
тарю   нашего    Министра  ,  чтобъ    онъ  ко  мнѣ 
пришелъ  ;  но  вмѣсто  Секретаря^   Барятинскій 
самъ  прискакалъ   ко  мнѣ  веръхомъ  ,  и  обошелся 
со  мною  какъ  съ  роднымъ  братомъ.   Онъ  меня 
взялъ    съ    собою    и    повезъ    къ     Шуваловой  > 
Строганову  ,     Разумовскому      и    къ     другимъ 
Русскимъ.  Жена  не  ѣздстла  для  того,  что  уста- 
ла 5  но  послѣ    обѣда    Графиня    Шувалова    сама 
пріѣхала  къ  женЬ  моей,  и  посидѣвпіи    до    спек- 
такля ,  увезла  меня  съ  собою.   На  другой  день 
пріѣхала  къ  женѣ  Строганова,  также  не  дож- 
давшись   нашего    перваго    визита.    Чрезъ    сіе 
хотѣла  она  намъ  показать  ,  что  желаетъ    об- 
идишься съ  нами    безъ    всякихъ    чиновъ.    И 
дѣйствительно  ,  мы  всЬ  видимся    всякой    день. 
Рѵсскихъ  здѣсь  множество,  и  всѣ  живутъ  какъ 
одна  семья  ;  но  образъ  жизни  ни  мнѣ,  ни  женѣ 
моей  не  нравится.    Никакого  въ  распоряженіи 
времени  порядка  нѣгпъ  :  день  дѣлаютъ    ночью  , 
а  ночь  днемъ.  Игра  и   1е  Ьеаи  яехе    занимаготъ 
Со  б.    Сог.   Ф.    Виз.    Ч.    II.  8 
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каждую  минуту.  Кто  не  подвергается  всякую 
минуту  опасности  потерять  свое  имЪніе  и 
здоровье,  тотъ  называется  здѣсь  Философъ. 
Изъ  Русскихъ  здъсь,  смѣло  скажу,  только  два 
Философа.  Прочіе  всѣ  живутъ  по  Французски, 
•чего  насъ  избави  Боже  !  Парижа  описывать 
вамъ  не  хочу  ,  потому  что  вы  изъ  книгъ 
также  его  узнаете,  какъ  я  ;  а  скажу  вамъ  мое 
весьма  справедливое  примѣчаніе  ,  что  нѣтъ 
шагу,  гдѣ  бъ  не  находилъ  я  чего  нибудь  совер- 
шенно хоропіаго  ,  всегда  однако  жъ  возлѣ  со- 
вершенно дурнаго  и  варварскаго.  Такая  несо- 
образность должна  удивить  каждаго.  Увидишь 
зданіе  прекрасное  и  верхъ  искусства  человЬче- 
скаго,  а  подлѣ  него  какой  нибудь  госпиталь 
для  дурныхъ  болѣзней  ;  словомъ,  то  ,  что  мы 
называемъ  убогой  домъ  ,  здЬсь  среди  города. 
Народъ  впрочемъ  въ  крайней  бьдности  ,  и 
питается,  можно  сказать  ,  одною  іпсіизіхіе.  За 
то  здьсь  почти  всякой  день  вьшаютъ  и  коле- 
суюгаъ.  Неустройства  происходятъ  много  и 
отъ  многолюдства.  Не  льзя  ,  чтобъ  полиция  3 
сколь  бы  ни  была  хороша  ,  усмопгрѣла  все  въ 
такомъ  содомь.  Подумай,  матушка  ,  что  въ 
городѣ  каждый  день  четыре  спектакля,  ярмар- 
ка и  гульбища.  Куда  ни  поди,  вездЬ  полнёшень- 
ко. Нѣтъ  мѣста  ,  гдѣ  бъ  не  видатль  было  кучи 
народа.  Нъпіъ  въ  ігЬлыхъ  суткахъ  ни  одной 
минуты  ,  чтобъ  не  слышанъ  былъ  стукъ    ка- 
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ретный.  Есть  здьсь  мостъ  ,  такъ  называемый 
Роп*  -  N611^  Кто  недавно  въ  Парижѣ,  съ  тѣмъ 
бьются  здѣшніе  жители  объ  закладъ  .  что 
когда  по  немъ  ни  поди  ,  всякой  разъ  встрь- 
тигася  на  немъ  бѣлая  лошадь  ,  попъ  и  непо- 
требная женщина.  Я  нарочно  хожу  на  эгаогаъ 
мостъ  ,  и  всякой  разъ  ихъ  всгпрЪчаю.  Вообще 
сказать,  праздность  здѣсь  неизреченная.  Новыя 
вѣсти  составляютъ  пищу  здѣшнихъ  жителей. 
Всякая  новость  занимаетъ  всѣ  головы.  При 
насъ  случилось  приключение  ,  которое  стоигпъ 
того  ,  чгаобъ  здѣсь  его  описать:  въ  маскерадѣ 
Королевскій  братъ,  Графъ  д' Артуа  ,  будучи 
хмѣленъ,  сдѣлалъ  неучтивость  передъ  Дюшес- 
сою  де  Бурбонъ  и  сорвалъ  съ  нее  маску. 
Мужъ  ея  вступился  и  вызвалъ  на  дуэль  обид- 
чика. Поединокъ  былъ  кавалерской  ,  и  братъ 
Его  Величества  имЪлъ  огаъ  него  оцарапанную 
руку.  Потомъ  обнялись  и  помирились.  Подрав- 
шись ,  Дюкъ  де  Бурбонъ  проѣхалъ  прямо  въ 
Оперу.  Я  былъ  свидѣтелемъ  сцены  весьма  при- 
мечательной. Весь  народъ  оборотился  къ 
нему,  и  я  думалъ  ,  что  отъ  битья  въ  ладоши 
театръ  развалится.  Кричатъ  тысячи  людей  : 
Ъгаѵо.  Ъгаѵо,  достойная  кровь  Бурбона!  На  дру- 
гой день  Король  сослалъ  въ  ссылку  и  брата 
своего  и  Дюка  на  восемь  дней  за  пю  ,  что  они 
въ  нарушеніе  закона  выходили  на  дуэль.  —  А 
ргороз,  другъ   мой   сестрица ,    не    у  однихъ    у 
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насъ  война  ,  м  здЪсь  она  неминуема.  Англіискій 
посолъ  завтра  выЪдегпъ  отсюда  безъ  аудіен- 
ціи  ,  и  теперь  ни  о  чемъ  болѣе  здѣсь  не  гово- 
рятъ,  какъ  о  войнѣ.  Англичане  всЬ  Ъдутъ  до- 
мой. З^ІГесарцевъ  съПрусскимъ  Королемъ  так- 
же война  скоро  посльдуетъ.  Вся  Европа  пе- 
ребѣсилась.  Перестанемъ  говорить  о  такой 
матеріи ,  которая  такъ  досадна  и  скучна  ;  а 
поговоримъ  піеперь  о  спектакляхъ.  Могу 
тебя  увьрить  ,  что  Французская  комедія  со- 
вершенно хороша,  а  трагедію  нашелъ  я  гораздо 
хуже  ,  нежели  воображалъ.  Мъсгпо  покойника 
Лекеня  заступилъ  Ларивъ,  котораго  холоднѣе 
никто  быть  не  можепгь  ;  но  въ  комедіи  есть 
превеликіе  актеры.  Превиль  ,  Моле  ,  Бризаръ  , 
Оже,  Долиньи  ,  Веспірисъ  ,  Сенвальша  —  вотъ 
мастера  прямые  !  Когда  на  нихъ  смотришь,  то 
конечно  забудешь  ^  чпіо  играютъ  комедію  ,  а 
кажется  ,  что  видишь  прямую  исторію.  При 
мнЬ  играли  новую  Вольтерову  піесу:  Ирена,  или 
Алексій  Комнмнъ,  которая  принята  была  публи- 
кою съ  восхищеніемъ.Меня  было  оглушило  огаъ 
битья  въ  ладоши.  За  то  играли  другую  новую 
піесу  ,  а  именно  :  ЪЪотте  регзоппеі  5  которая 
упала  вовсе.  Правду  сказать  ,  что  рукопле- 
сканіе  и  свистаніе  ничего  не  рѣшашъ,  потому 
что  партеръ  ,  который  сіе  право  имѣегпъ  , 
состоитъ  изъ  народа  сазіаго  невѣжественнаго. 
Въ  доказательство  ска?ку ,  что  здѣсь    за   все 
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про  все  апплодируюгпъ  даже  до  того,  что  если 
казнятъ  какого  нибудь  несчастнаго  ,  и  палачь 
хорошо    поеьсипіъ  ,  то    вся  публика    апплоди- 
руетъ  битьемъ  въ  ладоши  палачу  точно  такъ, 
какъ  въ  комедіи  актеру.    Не  могу    никакъ    со- 
образить   того,  какъ    нація   чувствительнЪи- 
шая    и    человѣколгобивая   можетъ  быть   такъ 
близка    къ    варварству.     Чгпо   же    надлежитъ 
до  ридикюлей  ,    то    никто    такъ    охотно    не 
шпыняетъ   надъ  другими  ,  какъ  Французы  .    и 
никто    столь    много    ридикюлей    не    имъетъ. 
Самый  образъ  обхожденія  достоинъ  посмѣянія. 
Всего    написать  не  можно  ,    что    здѣсь    смѣш- 
наго  встречается.  Ни    въ    чемъ    на    свѣтЬ    я 
такъ  не  ошибался  ,    какъ    въ    мысляхъ    моихъ 
о  Франціи.  Радуюсь  сердечно  ,  что   я  ее    самъ 
видѣлъ,  и  что  не  можетъ  уже  никто    разска- 
зами  своими  мнк  импсзировать.  Мы  веѣ,  сколь- 
ко ни  есть  насъ  Русскихъ,  вседневно  сходясь, 
дивимся     и     хохочемъ  ,     соображая     то  ,    что 
видимъ  ,    съ   гпѣмъ  ,    о    чемъ  мы,  развѣся    уши, 
слушивали.    Славны    бубны    за    горами  ,    вопіъ 
прямая  истина  !  НамЪреніе  наше   непременное  3 
въ  исходѣ    Сентября  .  или  въ  началѣ  Октября, 
быть  въ  Россіи,  и  по  исгпинЪ    сказать,    нѣтъ 
никакого     резона     намъ     въ     чужихъ     краяхъ 
оставаться  ;   да  и  жена  моя  хочетъ  поскорѣе 
до  мѣста  ,  а  то  право   уже    таскаться  обоимъ 
намъ  наскучило.    А  ргороз ,  я  началъ   слушать 
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курсъ  Экспериментальной  Физики  у  Бриссона, 
а  жена  взяла  учителя  на  клавесинахъ  ;  живемъ 
веселёхонько  ,  а  подчасъ  скучнёхонько  !  Право 
Парижъ  отнюдь  не  таковъ,  чтобъ  быть  отъ 
него  безъ  памяти;  я  буду  всегда  помнить, 
что  въ  немъ,  также  какъ  и  вездѣ,  можно  со 
скуки  до  смерти  зазЬваться.  Прости,  другъ 
мой  сестрица.    Люби   насъ  и  пиши  почаще. 


Плгшкъ,    |©  Марта,  іуу8. 

Вчера  Вольтеръ  былъ  во  Французской 
Академіи.  Собраніе  было  многочисленное.  Чле- 
ны Академіи  вышли  ему  на  встрЪчу.  Онъ  по- 
саженъ  былъ  на  Директорское  мьсто,  и,  минуя 
обыкновенное  балотированіе  ,  выбранъ  едино- 
гласно въ  Директоры  на  Апрѣльскую  че- 
тверть года.  Отъ  Академіи  до  театра  ^  куда 
онъ  поѣхалъ  ,  народъ  провожалъ  его  съ  не- 
престанными восклицаніями.  Представлена 
была  новая  его  трагедія  :  Ирена  ,  или  Алексіи 
Иомнинъ.  При  входЬ  въ  ложу  публика  аппло- 
дировала  ему  многократно  съ  неописаннымъ 
восторгомъ  ;  а  спустя  нЬсколько  минутъ, 
Ъризаръ,  какъ  сгпаршій  актеръ,  вошелъ  къ 
нему  въ    ложу    съ    вѣнкомъ ,    которой    надѣлъ 
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ему  на  голову.  Волыперъ  тоіпчасъ  снялъ 
съ  себя  вѣнокъ  и,  заплакавъ  отъ  радости,  ска- 
залъ  въ  слухъ  Бризару  :  и  АЪ,  Біеи5  ѵош  ѵоиіея 
сіопс  те  Гаіге  тошіг  !  и  Трагедія  играна  была  го- 
раздо съ  большимъ  совершенством^»  ,  нежели 
въ  первыя  представленія.  По  окончаніи  ея 
новое  зрѣлишге  открылось.  Завѣсъ  опять  былъ 
ноднятъ  ;  всЬ  актеры  и  актрисы,  окружа 
бюстъ  Волыперовъ,  увѣнчивали  его  лавровыми 
вѣнкаэш.  Сіе  приношеніе  публика  сопровождала 
громкимъ  рукоплесканіемъ  ,  продолжавшимся 
близь  четверти  часа  непрерывно.  Наконеіуъ 
представлявшая  Ирену  Г-жа  Вестрисъ,  оборо- 
тясь  къ  Вольтеру,  читала  слѣдуюіціе  стихи  : 

Аих  уеих  сіе  Рагіз  епсііапіё 
Кедоіз  ем  се  )опг  ип  Іютта^е, 
Опі  сопіігтега  сІ'а§е  ео  а^е 
ьа  зёѵёге  розіёгііё. 
ІѴоп  Т  Хи  п'а  раз  Ьезоіп  сРаІІешсІге  аи  поіг  гіѵа^е 
Гоиг  )*оиіг  сіе  Гпопвеиг  сіе  ГітшоііаШё ! 
ѴоНаіге,  гедоіз  1а  соигошіе 
Оие  Гол  тіепі;  <іе  іе  ргёзепіег ; 
И  езі:  Ьеаи  сіе  1а  тёгііег 
Оиапсі  с'ез*  1а  Ргапсе  диі  1а  сіогше. 

Для  показанія  своего  удовольствія,  публика 
велѣла  повторить  чтеніе  сихъ  стиховъ,  и 
апплодировала  имъ  съ  великимъ  крикомъ.  Какъ 
лае  скоро  Волыперъ,  выходя  изъ  театра,  сгаадъ 
садиться  въ  свою   карету  ,   то  народъ    закри- 
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чалъ:  исіез  ЯатЪеапх,  сіез  йатЪеаих.  и  По  прине- 
сеніи  факеловъ,  велѣли  кучеру  ѣхать  шагомъ,  и 
безчисленное  множество  народа  съ  факелами 
провожало  его  до  самаго  дома  ,  крича  непре- 
станно :  Ѵіѵе  Ѵокаіге  ! 


Парижъ  ,  Лпрѣля,  *уу8. 

Собравъ  несколько  писемъ  гавоихъ  ,  хочу 
на  нихъ  ошвЪтствовать  на  цѣломъ  лиетѣ. 
Правда  ,  что  онЬ  не  требуюгпъ  такого  прос- 
траннаго  отвЬта  ,  да  я  хочу  прибавить  по 
моему  обыкновенію  описаніе  всего  того  ,  что 
здЪсь  вижу.  Ты  пишешь  ,  что  напіи  пріѣз- 
жіе  изъ  Парижа  увѣряюттэ  васъ  ,  что  здѣсь 
множество  ученыхъ  людей  таскаются  безъ 
пропитанія.  Видно  ,  что  сіи  господа  вояжёры 
сами  не  весьма  ученые  люди  $  ибо  смѣло  вамъ 
скажу  ,  что  ни  одинъ  изъ  здѣшнихъ  прямо 
ученыхъ  и  достойныхъ  людей  не  подумаепгъ 
Ьхать  въ  Россіго  безъ  великой  надежды  сдѣ- 
лать  фортуну  свою  и  семьи  своей.  Видно,  что 
они  учеными  людьми  сочли  какихъ  нибудь 
піарлатановъ  ,  которые  за  копейку  обѣщаютоэ 
обучать  всему  на  свЬтЬ.  Здѣсь  нѣтъ  ни 
одного  ученаго  человѣка  ,  который  бы  не 
имЬлъ  вѣрнаго  пропитанія  ;  да  къ  тому  жъ 
всѣ  они  такъ  привязаны  къ  своему  отечесшву) 
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что  лучше  согласятся  умереть  ,  нежели  его 
оставить.  Сіе  похвальное  чувство  вкоренено, 
можно  сказать  ,  ео  всемъ  Французском*»  на- 
родѣ.  Послѣдніи  трубочистъ  внЪ  себя  огаъ 
радости,  коли  увидипгъ  Короля  своего  )  онъ 
крехтишъ  огаъ  подати ,  ропщетъ  ;  однако 
послѣднюю  копейку  плагаитъ  во  мнѣніи  , 
что  шѣмъ  пособляетъ  своему  отечеству. 
Коли  что  здѣсь  действительно  почтенно  ,  и 
коли  что  всѣмъ  перенимать  здѣсь  надобно  , 
то  конечно  любовь  къ  отечеству  и  Государю 
своему. 

Вольтера  я  видѣлъ  ,  и  былъ  свидътелемъ 
оказанныхъ  ему  почестей.  Могу  сказать, 
что  кромѣ  Руссо  ,  который  въ  своей  ком- 
натЪ  зарылся  какъ  медвѣдь  въ  берлогѣ  , 
видѣлъ  я  всѣхъ  здѣшнихъ  лучшихъ  авто- 
ровъ.  Я  въ  нихъ  столько  же  обманулся, 
какъ  и  во  всей  Франціи.  ВсЪ  они  ,  выключая 
весьма  малое  число  ,  не  только  не  заслужи- 
ваютъ  почтенія  ,  но  достойны  презрѣнія. 
ВысокомЪріе  ,  зависть  и  коварство  состав- 
ляютъ  ихъ  главной  характеръ.  Сказываютъ, 
что  въ  старину  авторы  вели  войну  между 
собою  не  иначе,  какъ  критикуя  одинъ  дру- 
гаго  сочиненія  ;  а  нынЬ  не  только  трогаютъ 
честь  язвительными  ругательствами,  но  рады 
погубить  другъ  друга  вовсе  ,  какъ  какіе  ни- 
будь звѣри.  И  дѣйствительно  ,  мало    въ  нихъ 


%ШЪ  Письма 

человѣческаго.  Всякой    ученый  есть  гонитель 
всѣхъ  тѣхъ,  кои  розно  съ  нимъ  думаютъ,  или 
сочиненія     его     не    находятъ    совершенными. 
ЗдЬсь  скверные  стихи  раздѣляготъ  часто  домъ: 
брата  съ  братомъ  вЪчно  дѣлаюшъ  врагами  ,    и 
словомъ    сказать  ,    литеральныя    войны    дѣла- 
югаъ  многихъ  людей    погибель.   Не  могу   вамъ 
довольно  изъяснить,  какими  скаредами  нашелъ 
я  въ  натурѣ    тѣхъ    людей  ,     коихъ    сочиненія 
вселили  въ    меня  душевное  въ  нимъ  почтеніе. 
Вообще     тебѣ      скажу,      что     я       моральною 
жизнію     Парижскихъ     Французовъ    очень    не 
доволенъ.  Сколько   идея  Отечества    и    Короля 
здѣсь    твердо     въ     сердца    вкоренена  ,      столь 
много  изгнано  изъ  сердецъ  всякое  состраданіе 
къ  своему   блияшему.  Всякой  живетъ    для    од- 
ного  себя.  Дружба,  родство,  честь,  благодар- 
ность, все    это   считается    химерою.    Ыапро- 
птивъ     того,    всѣ    сентименты    обращены  въ 
одинъ  пунктъ  ,  то   есть:  ложной  роіги:  оѴЪоп- 
пеиг.  Наружность    здѣсь  все  замѣняешъ.  Будь 
учтивъ  ,    піо    есть  :    никому    ни  въ  чемъ    не 
противорЬчь  *,  будь    любезенъ  ,    то  есть:  ври, 
что    на    умъ    ни   набрело 5  вотъ    два  правила, 
чтобъ    быть     ші   Ьотте    скагтапі:.     Сообразя 
все,  что    вижу  ,    могу   сказать    безошибочно, 
что    здѣсь    люди    не  живутъ  ,    не  вкушаютъ 
истиннаго    счастія     и    не    имЬютъ     о      немъ 
ниже     понятія.    Пустой  блескъ  ,  взбалмашная 
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наглость  въ  мущинахъ  ,  безсяіыдное  непо- 
требство въ  женщина  хъ  ,  другаго  право  ни- 
чего не  вижу.  Ты  можешь  себѣ  представить, 
что  все  сіе  намъ  очень  не  понравилось.  Я 
всякой  день  бѣгаго  съ  утра  до  вечера  по  го- 
роду, чтобъ  еидѢпіь  все  примѣчашельное  $  а 
какъ  скоро  все  осмотримъ  и  пришлютъ  ко 
мнѣ  деньги,  то,  истинно  ,  лишняго  дня  здѣсь 
не  осніанусь.  Между  тѣмъ  скажу  тебЬ  ,  что 
меня  здѣсь  болѣе  всего  удивляетъ  :  это  мои 
любезные  сограждане.  Изъ  нихъ  есть  такіе 
чудаки,  что  внѣ  себя  отъ  одного  имени  Па- 
рижа 5  а  при  всемъ  томъ,  я  самъ  свидетель, 
что  они  умираюшъ  со  скуки ;  если  бъ  не 
спектакли  и  немного  было  здѣсь  Русскихъ,  то 
бы  дѣиствительно  Парижъ  укоротилъ  вѣкъ 
многихъ  нашихъ  Русскихъ  Французовъ.  И 
гпакъ  ,  кто  тебя  станетъ  увѣрять ,  что 
ІТариж-ь  ценгпръ  забавъ  и  веселій,  не  вѣрь  ;  все 
это  глупая  аффектація;  все  лгутъ  безъ  мило- 
сердія.  Кто  самъ  въ  себЬ  ресурсовъ  не  имѣетъ, 
іпошъ  и  въ  ПарижЬ  проживегпъ,  какъ  въ 
Угличѣ.  Четыре  стѣны  вездѣ  равны;  но  чтобъ 
дать  вамъ  идею ,  какъ  живутъ  здѣсь  всѣ 
вообще  чужестранцы  ,  то  разскажу  тебѣ  всЬ 
часы  дня  ,  какъ  они  его  проводятъ.  Поутру, 
вставъ  очень  поздно,  мущина  надѣваетъ  фракъ 
съ  камзоломъ  ,  или  справедливее  сказать  ,  съ 
душегрѣйкою  весьма  неблагопристойною.  Весь 
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растрепанъ  побѣжитъ  ап  Раіаіз  -  Коуаі  ,  гдЪ 
нашедъ  цѣлую  пропасть  дѣвокъ,возьметъ  одну 
или  нЬсколькихъ  съ  собою  домой  обѣдать.  Сіе 
непотребное  сонмище  поведетъ  съ  собою  въ 
спектакль  на  свои  деньги  ;  а  изъ  спектакля 
возьметъ  съ  собою  свою  дѣвку  ,  и  теряетъ 
свои  деньги  съ  здоровьемъ  невозвратно.  Такъ 
здѣсь  живутпъ  не  только  холостые,  но  почти 
всЬ  женатые  ;  а  разница  въ  шомъ  ,  что  жена- 
тые нанимаюгпъ  особенные  дома  для  своихъ 
шалостей.  Что  жъ  надлежитъ  до  дамъ  ,  то 
наши  Русскія  знаются  между  собою  ;  но  сіе 
могли  бъ  онѣ  дѣлать  пючнехонько  и  въ 
Россіи  ;  следственно  ГГарижъ  тутъ  не  вхо- 
дитъ  ни  во  что.  Б  уде  же  знаться  съ  Францу- 
женками, то  по  короткому  пребыванію  не  сіпо- 
итъ  и  заводить  съ  ними  знакомства  ;  да  Фран- 
цу зскія  дамы  притомъ  И  горды.  Шувалова 
Ьздитъ  ко  многимъ  ,  а  къ  ней  никто  ;  след- 
ственно такое  знакомство  не  всякому  пріятно. 
По  крайней  мѣрѣ ,  я  не  хочу  инаго  знаком- 
ства, кромЪ  такого,  гдЪ  бъ  оно  совершенно 
было  наблюдаемо.  Изъ  этого  заключить  мо- 
жешь, что  для  чу?кестранныхъ  нЬтъ  ника- 
кого здѣсь  зосіёіё.  Надобно  сказать,  что  дамъ 
чужестранныхъ  здѣсь  очень  немного  ,  а  му- 
щинъ,  особливо  же  молодыхъ,  пропасть.  Ихъ 
двѣ  вещи  въ  Парижъ  привлекаютъ  :  спек- 
такли да  дѣвки.  Отними  сіи  двЬ  приманки,  то 


ИЗЪ       ПУТЕШЕСТВІЯ.  І2Э 

и/Ьлыя  двѣ  трети  чужестранцевъ  тотчасъ 
уЬдутъ  изъ  Парижа.  Спектакли  здѣсь  такіе, 
какихъ  совершеннее  быть  не  можетъ.  Тра- 
гедія  послѣ  Лекеня,  Клеронши  ,  Дюменилыни 
конечно  упала  $  но  Комедія  въ  наилучшемъ 
цвЬтѣ.  Опера  есть  великолЪпнѣйшее  зрЬлище 
въ  цЬлозіъ  свътъ.  Италіянской  спектакль 
очень  забавенъ.  Сверхъ  того  есть  много  дру- 
гихъ  спектаклей.  Всѣ  каждый  день  полнё- 
шеньки. Два  примѣчанія  скажу  тебѣ  о  здѣш- 
нихъ  спектакляхъ  ,  и  повърь,  что  скажу  су- 
щую правду.  Кто  не  видалъ  комедіи  въ  Па- 
риже 5  тотъ  не  имѣетъ  прямаго  понятія  , 
что  есть  козіедія.  Кто  же  видЬлъ  здѣсь  ко- 
медию ,  тотъ  нигдѣ  въ  спектакль  не  поЬдетъ 
охотно,  попіому  что  послЬ  Парижскаго  емо- 
трЬть  другаго  не  захочетъ.  Не  говорю  я, 
чтобъ  у  насъ,  или  въ  другихъ  мЪстахъ,  не 
было  актеровъ,  достойныхъ  быть  въ  здѣшней 
труппь  :  но  нѣтъ  нигдѣ  такого  епзетЫе,  ка- 
ковъ  здѣсь,  когда  въ  піесЬ  играютъ  всЬ  лучшіе 
актеры.  Два  дни  въ  недѣлѣ  играютъ  дубли. 
Тогда  действительно  и  Парижскій  спектакль 
гроша  не  стоитъ.  Теперь  поговорю  о  другой 
приманкѣ,  а  именно  :  о  дѣвкахъ.  ЗдЬсь  всЬ  жи- 
вутъ  не  весьма  цѣломудренно  ;  но  есть  состо- 
яніе  особенное,  называющееся  Іез  ііііез,  то  есть: 
непотребныя  дѣвки,  осыпанныя  съ  ногъ  до 
головы  брилліантами.  Одѣты  прелестно;   эки- 


і2б  Письма 

лажи  гпакіе,  какихъ  великолъпнъе  быть  не  мо- 
жегпъ.  Дома  ,  сады,  сгполъ,  словомъ:  сей  родъ 
состоянія    изобилуетъ    всЪми    благами    свЪта 
сего.    Спектакли   всЬ    блистаютъ    огаъ    алма- 
зовъ,  украшающихъ  сихъ  тварей.  Онѣ  сидятъ 
въ  ложахъ  съ  своими  любовниками,  изъ  коихъ 
знатнЬйшія     особы     имѣютъ     слабость     сра^ 
мить  себя  публично,  садясь  съ  ними  въ  ложахъ. 
Богатство  ихъ  неисчислимо  ;  а  потому  благо- 
родныя    дамы    взяли  другой  образъ    нарядовъ  , 
то  есть:  ни  на  одной  благородной   не  увидишь 
брилліантика.  Дорогіе  камни  стали    вывѣского 
непотребства.    На  страстной   недѣлѣ  послѣд- 
ніе    три  дня    было    здѣсь    точно    піо  ,  чпіо    въ 
Москвѣ    Мая  первое.    Весь    городъ  Ъздитъ   въ 
рощу  и  не  выходятъ    изъ  каретъ.    Тутъ  -  то 
видѣлъ  я  здѣшнее  великолѣпіе.  Иаилучшіе  эки- 
пажи ,  ливреи  ,  лошади ,  все  это  принадлежало 
дѣвкамъ  !    Въ  прекрасной  каретъ  сидитъ  кра- 
савица   вся    въ    брилліантахъ.    Кгао  жъ    она  ? 
ДЬвка.  Словомъ  сказать,  прямо  наслаждаются 
сокровищами    міра    однѣ    дѣвки.    Сколько    отъ 
нихъ    цѣлыхъ    фамилій  ,    вовсе    разоренныхъ  ! 
Сколько    благородныхъ     женъ    несчастныхъ ! 
Сколько    молодыхъ    людей  погибшихъ  !    Вотъ 
городъ,  не  устуиающій  ни  въ  чемъ    Содому  и 
Гомору.    Съ  одной  стороны  видишь  нечестіе, 
возносящее    главу  свою  }    а  съ  другой  вдовъ  и 
сиротъ5  стоящихъ  подлѣ  оконъ    домовъ  вели- 
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колішныхъ  ,  откуда  изъ  седьмаго  этажа 
(ибо  добрые  люди  живутъ  на  чердакахъ)  ки- 
даютъ  симъ  нищимъ  куски  хлѣба,  какъ  соба- 
камъ.  Въ  первыхъ  же  этажахъ  обигааютъ 
люди  богатые  съ  окаменѣлыми  сердцами , 
следственно  имъ  до  того  дъла  нѣтъ.  Надобно 
примѣтить  ,  что  нищимъ  здѣсь  запрещено 
просить  милостыню  ;  а  какъ  скоро  кто  попа- 
дется, то  отводятъ  его  въ  больницы  ,  Инва- 
лиды и  Бисетръ.  Сіи  мѣста  стоятъ  особен- 
наго  описанія  ;  я  предоставляю  это  для  дру- 
гаго  письма  ,  а  напередъ  скажу  только  то  , 
что  воображеніе  человѣческое  никакъ  пред- 
ставить себЬ  не  может ъ  варварства  и  безче- 
ловѣчія  ,  съ  какимъ  трактуются  несчастные 
люди.  Не  могу  выдпш  изъ  удивленія  ,  какъ 
нація  просвѣщенная  ж,  по  справедливости  ска- 
зать ,  человѣколюбивѣйшая ,  можегаъ  тер- 
пѣть  5  чтобъ  піакія  лютости  совершались 
среди  столичнаго  города.  —  Знаніь  ,  что 
всякое  состраданіе  исчезло  въ  ихъ  сердцахъ. 
Сказываютъ  ,  что  на  страстной  недѣлЬ  гово- 
рилъ  въ  Версаліи  проповѣдь  предъ  Королемъ 
славный  здѣшній  проповѣдникъ  ГАЬЬё  Машу  , 
и  на  чистыя  денежки  описалъ  Королю  весь 
ужасъ  у  въ  когпорозіъ  живутъ  несчастные  въ 
Бисетрѣ  и  Инвалидахъ.  Король  во  время 
лроповѣди  то  пал  ъ  ногами  и  отзывался  ,  что 
онъ    ничего    этого   не  зналъ  ;  а  ироповѣднику 
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сказалъ  ,  что  онъ  ласкается  не  заслужить 
впредь  такой  проповѣди  ,  которая  растерзала 
его  сердце.  Дай  Богъ  ,  чгпобъ  онъ  скорѣе  об- 
легчилъ  страданіе  несчастныхъ  !  Увѣряютъ  ? 
что  сей  проповѣдникъ  будетъ  за  сію  пропо- 
вѣдь  Епископомъ.  —  Страстная  и  Святая 
недѣли  были  проведены  въ  службѣ  Божіей.  Я 
самъ  слышалъ  сего  славнаго  проповЬдника. 
Краснорѣчія  много  :  но  непонравилась  мнѣ  его 
декламація  ,  которую  нашелъ  я  слишкомъ  те- 
атральною. Въ  прошлой  ПонедЪльникъ  отво- 
рены были  всѣ  піеатры.  Мы  съ  женою  пред- 
почли видѣть  Альзиру  ?  и  пріѣхали  въ  те- 
атръ  очень  кстати.  За  нашею  каретою  ьхалъ 
Вольтеръ  ,  сопровождаемый  множествомъ  на- 
рода. Вышедъ  изъ  кареты  ?  гкена  моя  остано- 
вилась со  мною  на  крылечкЪ  ,  посмотрЬть  на 
славнаго  человѣка.  Мы  увидЬли  его  почти  на 
рукахъ  несомаго  двумя  лакеями.  Оглянувшись 
на  жену  мою  }  примЪтилъ  онъ  ,  что  мы  на- 
рочно для  него  остановились  ,  и  для  того 
имЪлъ  аттеншю,  къ  ней  подойдя,  сказать  съ 
видозіъ  удовольствія  и  почтенія  :  й  Масіате  ! 
^е  8ііІ5  Ьіеп  ѵоіге  зегѵііеш*  1хёз  ЬишЫе.и  При 
сихъ  словахъ  сдѣлалъ  онъ  такой  жестъ  ,  ко- 
торой показывалъ  ,  будто  онъ  самъ  дивится 
своей  славь.  Сидѣлъ  онъ  въ  ложЬ  Марате 
ЬеЪегІ;  •  но  публика  не  прежде  его  усмотрела  , 
какъ  между    четвертымъ  и  пятымъ    актомъ. 
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Лишь  только  примктила  она  ,  что  Вольтеръ 
въ  ложь,  то  зачала  апплодировать  и  кричать, 
погперявъ  всго  благопристойность  :  Ѵіѵе  Уоі- 
іаіге  !  Сей  крикъ,  огаъ  котораго  никто  другъ 
друга  разумѣть  не  могъ  ,  продолжался  близь 
трехъ  четвертей  часа.  Масіате  Ѵезігіз, которая 
должна  была  начинать  пяпіой  актъ  ,  четыре 
раза  принималась  ;  но  тщетно  !  Вольтеръ 
всгаавалъ  ,  жестами  благодарилъ  паршеръ 
за  его  восхищеніе  ,  и  просилъ  ,  чтобъ  позво- 
лилъ  онъ  кончить  трагедію.  Крикъ  на  минуту 
утихалъ  ,  Вольтеръ  садился  на  свое  мЬсто  , 
актриса  начинала  ,  и  крикъ  поднимался  опять 
съ  большимъ  сшремленіемъ.  Наконецъ  всѣ  ду- 
мали ,  что  піесѣ  вѣкъ  не  кончиться.  Господь 
вѣдаетъ  ,  какъ  этотъ  крикъ  перервался  ,  а 
Весгприсъ  предуспѣла  заставить  себя  слупіать. 
Трагедія  играна  была  отпмѣнно  хорошо.  За- 
мора игралъ  Ьагіѵс  ,  заспіупившій  мЬсто  Ле- 
кеня.  Самъ  Воіьтеръ  несколько  разъ  кричалъ 
ему  :  Ъгаѵо  !  Альвара  игралъ  Бризаръ  ,  а  Гус- 
мана Монвель.  Оба  имѣютъ  истинные  талан- 
ты. Послѣ  пірагедіи  ,  нѣкто  заслуженный 
офицеръ  и:  Кавалеръ  Лескюръ  ,  возгорѣлъ 
жаромъ  стихотворства  ,  и  вопіедъ  въ  ложу 
къ  Вольтеру  ,  подалъ  ему  сочиненные  имъ 
въ  тогаъ  моментъ  стихи  : 

Соб.  Соѵ.  Ф.  Виз,    V.  //.  9 
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Аіпзі  сЬег  Іез  Іпсаз  сіаиз  Іеигз   ^оигз  Гогіипёз 
Ьез  епГапз  сіа  зоіеіі ,  сіопі  поиз  зиіѵопз  Гехетріе 
Аих  ігапзрогіз  Іез  ріиз  сіоих  ёіоіепі  аЬапсІоппёз 
І^огзсрзе  сіе  зеэ  гауопз  іі  ёсіаігоіі;  Іеиг  Іешріе. 

Волыперъ,  принявъ  ихъ  }  отвьтсшвовалъ 
гау    же  минуту  : 

Без  сііеѵаііегз  ігапдаіз  іеі  езі  1е  сагасіёге  , 

Ьеиг  воЫеззе  еп  Іоиі  іегаз  те  Гиі  иіііе   еі  сЬёге. 

Я.  видЬлъ  уже  три  раза  Вольтера.  Изъ  всъхъ 
ученыхъ  ,  удивилъ  меня  д'Аламбертъ.  Я  во- 
ображалъ  лице  важное  ,  почтенное  ;  а  нашелъ 
премерзкуго  фигуру  ,  и  преподлинькую  физіо- 
номіго.  Сего  дня  открылось  въ  ПарижЬ  собра- 
те, называемое  :  Ье  гепсіег-ѵош  сіе  1а  КёриЫісріѳ 
сіез  Іеіігез  еі  сіез  агіз.  Господа  Ученые  по- 
чтили меня  приглашеніемъ  ,  и  я  послѣ  обѣда 
туда  ьду.  Они  хогаяіпъ  имъть  меня  своимъ 
корреспондентомъ.  Богъ  вѣдаетъ  ,  кто-то 
имъ  сказалъ  ,  будто  я  Русской  ші  Ьошше  сіе 
ІеЩез.  Самъ  Директора  сего  собранія  у  меня 
былъ  ,  и  комплиментамъ  конца  не  было.  Вчера 
было  собраніе  въ  Академіи  Иаукъ  ;  Вольтеръ 
присутствовал ь  •  я  сидѣлъ  оіпъ  него  очень 
близко  и  не  спускалъ  глазъ  съ  его  мощей. 
ОПЬщаютъ  мнѣ  здьшніе  Ученые  показать  Рус- 
со, и  какъ  скоро  его  увижу,  то  могу  сказать, 
что  видЪлъ  всЬхъ  мудрых-ъ  вЪка  сего.  Если 
вы  воображали,  что  мы  плѣнимся  чужими  кра- 
ями, то  какъ  обманулись  !  —  Совсѣмъ  тЬмъ,    я 
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очень  рздъ  ,  что  видѣлъ  чужіе  край.  По 
крайней  мѣрЪ  не  могутъ  мнѣ  импозиро- 
вать  наши  ^епз  сіе  Ггапсе.  Много  прі- 
обрѣлъ  я  пользы  огаъ  путешествія.  КромЬ 
ноправленія  здоровья ,  научился  я  быть 
снисходительнее  къ  піѣмъ  недосшаткамъ  3 
которые  оскорбляли  меня  въ  моемъ  огае- 
чесшвѣ.  Я  увидѣлъ,  что  во  всякой  землѣ  ху- 
даго  гораздо  больше }  нежели  добраго  ;  что 
люди  ,  вездѣ  люди  $  что  умные  люди  вездѣ 
рЪдки  ;  что  дураковъ  вездѣ  изобильно  ,  и  сло- 
вомъ  ,  что  наша  нація  не  хуже  ни  которой  ,  и 
что  мы  дома  можеиъ  наслаждаться  истиннымъ 
счастіемъ  ,  за  когпорымъ  нѣпіъ  нужды  ша- 
таться въ  чужихъ  краяхъ. 


Парііжъ,    Августа,  *у]8. 

Мы  теперь  живемъ  въ  загородномъ  домЪ  3 
называемомъ  Веіаіз.  Мѣсто  прекрасное  ,  окру- 
женное садомъ,  прозваннымъ  Іез  Скатрз-ЕІізёез, 
и  Булонскою  рощею.  Парижскія  окрестности 
похожи  на  Московскія.  Сигпуаціи  такія  ,  что 
вездЬ  видипіь  картин}'.  Сію  справедливость  я 
отдаю  охотно,  равно  какъ  и  ту  ,  что  самъ 
Парижъ  немножко  почище  свинаго  клѣва.  Я. 
вамъ  наскучилъ  уже  описаніемъ  нечистоты 
града  сего;  но  истинно,  я   такъ    сердишъ    на 
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его  жителем ,  что  теперь  радъ  ихъ  за  то 
бранить  отъ  всего  сердца.  Съ  крыльца  сойдя, 
надобно  тотчасъ  носъ  зажать.  Мудрено  ли, 
что  здьсь  дѣлаютъ  столько  благоуханныхъ 
водъ  :  да  безъ  нихъ  бы  я  думаю  всъ  задохлись. 
Правду  ты  пишеніь  ,  что  насъ  въ  Россіи 
обманываготъ  безъ  милосердія  Кары  ,  Маш- 
ковы и  прочіе,  говоря  о  здѣшней  землѣ,  какъ  о 
земномъ  раѣ.  Спору  ньтъ  ,  много  есть  очень 
хорошаго  ;  но  повѣрь  же  мнѣ  ,  что  истинно 
хорошаго  сіи  господа  конечно  и  не  иримЪчали  ; 
оно  ушло  отъ  ихъ  вниманія.  Можно  вообще 
сказать  ,  что  хорошее  здѣсь  найдешь  ,  по- 
искавши ,  а  худое  само  въ  глаза  валитъ.  Жи- 
вучи здЪсь  близь  полугода  ,  кажется,  довольно 
познакомился  я  съ  Нарижемъ  ,  и  узналъ  его 
столько,  что  въ  другой  разъ  охотою  конечно 
въ  него  не  поЬду. 

Я  люблю  спектакли  ;  они  меня  очень  забав- 
ляготъ  ;  имЬю  также  знакомство  съ  авто- 
рами ;  вошъ  что  примиряетъ  меня  нѣсколько 
съ  Парижемъ.  —  Мармонтель,  Томасъ  и  еще 
нѣкоторые  ходятъ  ко  мнѣ  въ  домъ  ;  люди 
умные  ,  но  большая  часть  врали.  Исключая 
Томаса  ,  который  кажется  мыЬ  кропікимъ  и 
честнымъ  человѣкомъ  ,  почти  всѣ  прочіе 
таковы  5  что  гораздо  пріятнѣе  читапіь  ихъ 
сочиненія,  нежели  слышать  ихъ  разговоры. 
Самолюбіе   въ     нихъ   такое  ,    что    не   только 
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думаюшъ  о  себѣ,  какъ  о  людяхъ ,  достойныхъ 
алтарем  ;  но  и  безстыдно  сами  о  еебѣ»  гово- 
рятъ  ,  что  они  умомъ  и  твореніями  своими 
пріобрѣли  безсзіертную  славу.  Помнишь, какого 
мнЪнія  былъ  о  себѣ  нашъ  Сумароковъ  ,  и  что 
онъ  о  своихъ  достоинствахъ  говаривалъ  ? 
«Здѣсь  всѣ  Сузіароковы  ;  разница  только  та  9 
что  здѣшніе  смѣшнѣе,  потому  что  видъ  на 
нихъ  гораздо  важнѣе.  Я  съ  моей  стороны 
персонально  ихъ  учтмвостію  доволенъ.  Они  , 
услышавъ  отъ  Строганова,  Барятинскаго  и 
прочихъ,  что  я  люблю  Л иттературу  и  въ  ней 
упражняюсь  ,  очень  меня  приласкали  ,  даже  до 
того  ,  что  въ  заведенное  нынъшнимъ  годомъ 
собраніе  ,  подъ  именемъ  1е  гепсіег  -  ѵоиз  Лез 
§еп8  Лез  Іеііхез  ,  прислали  ко  мнѣ  инвитацію, 
также  какъ  и  къ  славному  Франклину,  кото- 
рый живетъ  здѣсь  Министромъ  отъ  Американ- 
скихъ  Соединенныхъ  Провинций.  Онъ,  славный 
Англійскій  Физикъ  Магелланъ  и  я  были  при- 
няты отмѣнно  хоропіо  ,  даже  до  того  ,  что 
на  другой  день  напечатали  въ  газешахъ  о 
нашемъ  визитѣ.  Вы  увмДише  въ  газетѣ 
имя  мое  езіхопіё  по  обычаю  ,  и  посмотрите  , 
сколько  въ  Парижь  вседневныхъ  забавъ.  Я 
имѣлъ  удачу  понравиться  въ  собраніи  раз- 
сказыпанісмъ  о  свойстве  нашего  языка^  такъ, 
что  Директоръ  сего  собраиіа  ,  1а  ВІапсЬегіе  , 
одинъ  изъ  мудрыхъ  вѣка  сего,  прислалъ  ко  миЬ 
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звапіь  и  въ  будущее  собраніе.  Я  посылаю  его 
письмо  ,  чтобъ  ты  видЪла  ,  бъ  какомъ  по- 
чтительномъ  ліонѣ  ученым  народъ  со  мною 
обращается.  Кромѣ  охоты  моей  къ  Лигпгпе- 
ратур'Ь,  имѣю  я  въ  ихъ  глазахъ  другой  меритъ, 
а  именно  :  покупаю  книги  ,  ѣзжу  въ  карегпЪ  и 
живу  домомъ,  то  еспіь  :  можно  придти  ко  мнЪ 
обЬдашь.  Сіе  достоинство  весьма  иринадле- 
житъ  къ  ЛиттературЬ  ;  ибо  ученые  люди 
любдтъ,  чтобъ  ихъ  почитали  и  кормили. 
Теперь  приспіупаю  къ  исторіи,  которая  тебя 
столько  же  огорчить  ,  какъ  и  меня  :  ибо  я 
знаю,  какъ  ты  любишь  Руссо.  Послушай,  что 
съ  нимъ   сдѣлалось  : 

Я  пмсалъ  къ  тебЬ  5  что  Руссо  объщалъ 
мнѣ  показать  себя,  и  уже  назначенъ  былъ 
день  для  нашего  свиданія  ;  но  накануне  дня 
того  пришелъ  ко  мнѣ  одинъ  аЬЬе  ,  чрезъ 
котораго  я  добивался  познакозіиться  съ  Руссо, 
и  сказалъ  мнЬ  новыя  вѣсти,  что  онъ  былъ  въ 
домЬ  у  Руссо  и  засталъ  его  жену  въ  слезахъ 
и  отчаяніи  ,  которая  спрашивала  его:  не  ви- 
далъ  ли  онъ  5  гдѣ  мужъ  ея  ?  Онъ  уже  двѣ  но- 
чи дома  не  ночевалъ,  и  она  боится  ,  не  поса- 
женъ  ли  онъ  въ  тюрьму  отъ  Правительства. 
Дни  три  прошли  въ  семъ  безъизвѣстіи  ;  на- 
конецъ  узнали  ,  что  онъ  поѣхалъ  къ  одному 
своему  пріятелю  ,  человѣку  знатному  ,  въ  де- 
ревню отъ  Парижа  верстъ  съ  пятьдесяшъ.  — ■ 
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Причина  его  удаленія  вогпъ  какая  :  онъ  со- 
минилъ  Мётоігез  своей  собственной  жизни  $ 
въ  которыхъ  весьма  свободно  описывалъ  век 
интриги  здѣшнихъ  вельможъ  поименно.  Сію 
книгу  сочинялъ  онъ  съ  тѣмъ  ,  чтобъ  послЬ 
смерти  жена  его  ее  напечатала  ,  и  имЬла  бъ 
отъ  нее  вѣрной  и  нарочитой  доходъ.  Онъ 
для  нее  сіго  книгу  пишетъ  м  оставляешь  ей 
въ  наследство.  Жена  его  такая  алчная  къ 
деньгамъ  ,  какой  свѣтъ  не  производмлъ.  Ей 
показалось  долго  дожидаться  мужней  смерти. 
Она  ,  уговорясь  съ  однимъ  книгопродавцемъ, 
продала  ему  манускриптъ,  позволяя  его  списы- 
вать тихонько  ,  когда  Руссо  спалъ.  Онъ  не 
зналъ,  ни  вѣдалъ  этой  напасти  ,  какъ  вдругъ 
получилъ  письмо  изъ  Голландіи  отъ  одного 
книгопродавца  ,  который  пишетъ  къ  нему , 
что  онъ  имѣетъ  въ  рукахъ  своихъ  его  ману- 
скриптъ,  купленный  за  сто  луидоровъ,  и  спра- 
шиваетъ  его  отъ  добраго  сердца:  на  какой 
бумагѣ  и  какими  литерами  совѣтуетъ  онъ 
сдѣлать  изданіе?  Руссо  жестоко  испугался  э 
увидя  женнино  бездѣльство ,  и  писалъ  къ  кни- 
гопродавцу ,  чтобъ  онъ  Бога  ради  до  смерти 
его  не  печаталъ  книги  ;  а  самъ  ,  бросивъ  не- 
благодарную жену  ,  поѣхалъ  въ  деревню  къ 
своезіу  пріятелю.  Теперь  уже  видно,  что 
книгопродавецъ  его  не  послушалъ  :  ибо  книга 
напечатана,    и    пояьившіеся  здѣсь   экземпляры 
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конфискованы;  а  б'Ьдный  Руссо,  видно,  отъ 
страха  и  негодованія,  нрекрапшлъ  жизнь  свою. 
Сегодня  получено  извѣстіе  ,  что  онъ  умерь  9 
и  найдена  на  піЬлѣ  его  ранка  въ  самомъ  сердць. 
Сказываютъ,  что  онъ  булавкою  проткнулъ 
сердце  ]  а  иные  говоряшъ  ножичкомъ.  Какъ 
бы  то  ни  было  ,  но  онъ  самъ  себя  лишилъ 
жизни  •  по  крайней  мѣрѣ  сей  слухъ  разнесся 
теперь  по  всему  городу.  ХХріятель  мой  Рудонъ, 
славный  скульпторъ,  иоѣхалъ  теперь  къ  нему 
снимать  маску,  ибо  лице,  какъ  слышно,  точно 
еще   такое,  какъ   было  у  живаго. 

Ш  такъ  судьба  не  велѣла  мнЬ  видЪтпь  слав- 
наго  Руссо!  Твоя  однако  жъ  правда,  что  чуть 
ли  онъ  не  всѣхъ  почтеннѣе  и  чесшнѣе  изъ 
господь  Философовъ  ныеѣшняго  евѣка.  По 
крайней  мЬрѣ,  безкорыстіе  его  было  строжай- 
шее. Я  такъ  золъ  на  жену  его,  что  если  бъ 
былъ  судья  ,  то  бы  велѣлъ    ее    повѣсить. 

Не  описываю  тебѣ  всего  ?  что  здЪсь  вни- 
манія  достойно.  Я  писалъ  къ  батюшкК  преве- 
ликое письмо  и  уста лъ  такъ,  что  право  едва 
сію  страницу  могу  окончить.  Ты  получишь 
отъ  меня  конечно  большое  письмо.  Живучи 
за  городомъ^  имѣю  больше  времени  и  способ- 
ности къ  писанію. 

Мы  сегодня  ѣдемъ  въ  Йі  -  Сіоші.  Тамъ  много 
людей  будешь.  Завтра  утро  будетъ  у  меня 
ученое:  проведу  его  съ  д'Аламбертомъ.  Вотъ 
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зді.шнія  мои  пріяпшости  :  ученые  Брали  , 
спектакли  и  гульбиша  ;  но  и  то  наскучило. 
Мы  оба  нетернЬливо  хотимъ  кончить  наше 
кочеваиье.  Очень  будемъ  ради,  какъ  доберемся 
до   дома.   Прости  ! 


Письма    къ    сестрѣ     мзъ    втораго 
путешестеія, 

Рига,  іюля,  іу84- 

Мы  сего  дня  отсюда  отъѣзжаемъ  ,  слава 
Богу  5  здоровы.  Пускаемся  вг»  путь  далекій. 
Сколько  пріятностей  ни  нахожу  я  въ  вояжѣ  , 
да  онЪ  сміішаны  съ  тЬмъ  сердечным-ъ  огорче- 
ніемъ  ,  что  я  столь  долго  не  получу  объ  васъ 
никакого  свѣденія.  Надобно  доѣхать  до  Фло- 
ренции ,  и  піамъ  ждать  вашихъ  писемъ.  Легко 
станется  ,  мой  сердечный  другъ  .  что  и  вы 
опгь  меня  долго  писезгъ  не  получите.  Я  писать 
всеконечно  стану  ,  да  не  могз/  отвѣчапіь  за 
исправность  почты.  Часто  почтмейстеры 
бросаготъ  письма  3  и  он'Ь  по  нескольку  мѣся- 
и,евъ  у  нихъ  на  столахъ  валяются.  —  Здѣсь 
прожили  мы  изрядно  ,  отдохнули  ,  посмотрѣли 
Риги  ,  и  благополучно  отъѣзжаемъ.  Въ  Лиф- 
ляндіи  и  Эстляндіи  мужики,  взбунтовались 
противъ  своихъ    помЪщиковъ  :    но  сіе  ни  мало 
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не  поколебало  безопасности  большой  дороги. 
Мы  всѣ  тЬ  мЪсгпа  проЪхали  такъ  благополз'ч- 
но  ,  какъ  бы  ничего  не  бывало  ;  вездѣ  лошадей 
получали  безостановочно.  Что  послЪ  насъ 
будешь  ,  не  знаю  :  но  мужики  противъ  гос* 
подъ  и  господа  противъ  нйхъ  гаакъ  остерве- 
нились ,  что  иіцутъ  погибели  другъ  друга. 

Описаніе  нашего  пути  до  Риги  не  заслужи- 
ваетъ  вниманія  ;  но  какъ  тебЬ  ,  матушка  ,  все 
то  интересно  .  что  до  насъ  принадлежишь  , 
то  я  напишу  тебѣ  нашъ  журналъ.  Мы  выѣха- 
ли  подъ  вечеръ  въ  Воскресенье  ,  Ъхали  всю 
ночь  подъ  дождемъ  ,  и  въ  Понедѣльникъ  пріЬ- 
хали  обѣдать  въ  Нмбургъ  ,  а  около  полуночи 
въ  Нарву  ;  наняли  коляску  и  поѣхали  отъ 
Нарвы  версты  три  въ  сторону  ,  смотрѣть 
славныхъ  водяиыхъ  пороговъ.  Признаюсь 
тебѣ  ,  что  я  не  воображалъ  найтпи  такого 
страшнаго  зрЪлища.  Представь  себѣ  цълый 
рядъ  ,  на  полверсты  слишкомъ  ,  водяныхъ 
горъ  ,  когаорыя  съ  высотъ  съ  ужаснымъ 
стрезіленіемъ  и  съ  ревомъ  падаютъ  внизъ  и 
походятъ  на  бѣлѣйшій  снѣгъ.  Ревъ  такъ  гро- 
мокъ  ,  что  за  12  верстъ  во  время  непогоды 
слышенъ.  Подходя  къ  нимъ  ,  кажется  ,  что 
идешь  въ  Нептуново  царство.  —  Отъ  Нарвы 
до  Риги  Ьхали  мы  день  и  ночь  ,  и  терпъли 
много  отъ  жаровъ  ;  сюда  пріѣхавъ  ,  отдохну- 
ли и  пустимся  въ  путь  далѣе.  Вотъ,  мой  сер- 
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дечнойдругъ,  все  наше  путешестпвіе.  Пожелай 
намъ  продолжать  его  также  благополучно  , 
какъ    начали.    Прости ! 


Лейпігягъ  ,  Дд   Августа  ,  іу84- 

Въ  прошедшую  Субботу  пріѣхали  мы  сюда 
благополучно.  Изъ  Кенигсберга ,  откуда  мы 
въ  послѣдній  разъ  писали,  были  мы  въ  дорогѣ 
до  Лейпцига  одиннадцать  дней  .  піо  есть:  по 
скверной  Прусской  почтЬ,  ъхавъ  почти  всегда 
день  и  ночь,  не  могли  мы  сдѣлать  въ  одиннад- 
цать дней  больше  ууу  Р}сскихъ  верстъ.Унасъ 
доброй  извош,икъ  скорЬе  довезетъ  на  однѣхъ 
лошадяхъ.  Теперь,  Богу  благодареніе,  доѣхали 
мы  до  города  ,  гдѣ  съ  большою  пріатноешію 
отдохнуть  можемъ  ,  проьхавъ  около  двѵхъ 
тысячь  верстъ.  Жена  моя,  ъхавъ  безъ  дѣвки, 
выноситъ  храбро  всѣ  дорожныя  безпокойства. 
Ты  не  повѣришь,  какое  нахожу  въ  ней  утЬше- 
ніе,  и  какъ  я  радъ,  видя  ее  здоровою.  Однажды 
прихворнула  -  было  она  въ  Кенигсбергь  ;  раз- 
болелся у  нее  зубъ  ;  но  мы  съ  нимъ  церемо- 
ниться не  стали,  и  тотчасъ  рѣшилась  она  его 
вырвать  ,  что  благополучно  и  исполнено. 
Голова  моя  одинъ  разъ  сильно,  а  другой  разъ 
слабѣе  меня  помучила  ;  но  какая  разница  съ 
тѣмъ,     что    со     мною    бываеп/гъ ,    живучи  на 
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одномъ  мЪстѣ.  Я  думаю  ,  что  и  шуитъ  самъ 
я  был-ъ  причиною  обоимъ  пароксизмамъ.  Оба 
раза  разозлился  я  на  скошовъ  ночталіоновъ, 
и  заплапшлъ  за  свой  гнѣвть  головною  болью. — 
Правду  сказать,  надобно  быть  ангелу  ,  чшобъ 
сносить  щерп'Ъливо  мхъ  скотскую  грубость. 
Двадцать  Русскихъ  верспгь  везешь  восемь 
часовіз  ,  всеминутно  останавливается  ,  бро- 
саетъ  карету  и  бѣгаетъ  по  корчмамъ  пить 
пиво  ,  курить  табакъ  и  заЬдать  масломъ. 
Мзъ  корчмы  не  вытащишь  его  до  щѣзрь  поръ, 
пока  самъ  изврлмтъ  языдпіи.  Вообще  сказать, 
почтОБЫя  учреждения  Его  Прусскаго  Вели- 
чества гроша  не  стоять.  На  почтахъ  его 
скачуттэ  гораздо  тише,  нежели  наши  ходоки 
пѣшкомъ  ходяшъ.  —  Въ  Саксонін  немного 
получше  ;  но  также  довольно  плохо.  Не  знаю, 
какъ  пойдешь  далѣе.  По  счастію  нашему,  пре» 
скучная  медленность  иочталіоновъ  награж- 
далась прекрасною  погодою  и  изобиліемъ  пло- 
довь  земныхъ.  Во  всей  западной  Пруесіи  на- 
шли мы  множество  абрикосовъ  ,  грушъ  и 
вмшенъ,  Въ  здѣшнемъ  городь  останемся  мы 
еш,е  на  несколько  дней.  Хотимъ,  отдыхая,  со- 
брать свои  силы  къ  переѣзду  другой  поло- 
вины нашего  пути  ;  а  сверхъ  того  ,  хотимъ 
здѣсь  несколько  экипироваться.  Мы  и  люди 
наши  износили  всё  наше  дорожное  платье. 
Можно  сказать,  что  выьхавъ  мзъ  Петербурга 
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въ  новыхъ  плашьяхъ  ,  пріѣхали  сюда  въ  лох- 
могпьяхъ.  Не  понимаю,  оіпъ  чего  всё  изодра- 
лось. Везъ  я  съ  собою  шелковой  новенькой 
и  прекрасной  кафшанецъ,  но  въ  Ригѣ  за  ужи- 
номъ  у  Броуна  ,  Нѣмецкая  розиня,  обнося 
кушанье,  вылила  на  меня  блюдо  прежирной 
Ъсгпвы.  Здѣсь  хочу  нарядиться  и  предстать 
въ  Мталію  щеголезіъ.  Ласкаюсь,  что  время 
проведезгь  пріягано  ,  если  Богъ  дастъ  намъ 
счастье  получить  ваши  письма.  Такое  долгое 
безъизвЪстіе  несносно.  Знаю,  что  иначе  быть 
не  можетъ:  да  никакое  разсужденіе  сердеч- 
наго  чувства  победить  не  можетъ.  ТТрошу 
тебя,  матушка  _,  Бога  ради  ,  не  пренебрегай 
писать  къ  намъ  чаще;  по  крайней  зіѣрѣ,  чтобъ 
я  всякія  двЬ  недѣли  могъ  имЬть  о  васъ  извЬ- 
спііе.  Неполученіе  писемъ  вашихъ  мо?кетъ 
отравить  всю  пріятность  жизни  нашей  ,  и 
сомньніе  о  состояніи  здоровья  всѣхъ  моихъ 
родныхъ  не  дастъ  мнѣ  вкусить  здѣсь  пряма  го 
удовольствія.  И  такъ  ,  мой  сердечный  другъ, 
войдите  въ  наше  сосгпояніе  ,  и  пишите  къ 
намъ  регулярно  ;  а  мы,  сь  нашей  стороны,  бу- 
демъ  піакъ  часто  къ  вамъ  писать  ,  какъ  въ 
первой  нашъ  вояжъ.  Къ  тебѣ  же  ,  матушка  , 
буду  писать  большія  письма  :  а  ты  ихъ  читай 
батюшкѣ  и  всѣмъ  нашимъ  друзьямъ.  Жур- 
налъ  нашъ,  другъ  мои  сердечный,  низтало  не 
ингаересенъ,  и  я  его  къ  піебѣ  не  сообщилъ  бы, 
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если  бъ  не  знялъ,  какъ  всѣ  вы  насъ  любите,  и 
какъ  охотно  будете  читать  объ  насъ  всё 
то  ,  что  постороннимъ  людямъ  могло  бъ 
очень  наскучить.  Вь  РигЬ  проводили  мы 
нате  время  столько  весело  ,  сколько  въ  РигЬ 
можно,  и  выѣхали  изъ  нее  23  Хюля  нашего 
стиля  ,  въ  шесть  часовъ  послѣ  обЬда.  Возьми 
ты  теперь  календарь  ,  гдѣ  есть  станціи  отъ 
Риги  до  Мита  вы  л  и  смотри,  но  скольку  версгаъ 
мы  когда  иереѣзжали.  Въ  гаотъ  вечеръ  ужи- 
нали  мы  въ  Олеѣ.  Тутъ  встретили  мы  двухъ 
Рижскихъ  дворянокъ  ,  кои  сами  вояжируютъ 
въ  Митаву.  Мы  съ  ними  ужинали,  и  хотя 
количество  пиш,и  для  насъ  ,  для  нихъ  ,  для 
людей  нашгахъ  и  для  ихъ  людей  было  весьма 
малое  ;  но,  благодареніе  Богу  ,  насытившему 
НБКогда  пятью  хлѣбами  пять  тысячь  народа  , 
всѣ  мы  были  сыты.  Ночь  всю  мы  ѣхали  ,  а 
2^  числа  поутру  пріѣхали  въ  ДовлегіЪ  зав- 
тракать. Здіэсь  примѣчанія  достоинъ  одинъ 
старинной  развалившійся  замокъ,  весьма  по- 
хожій  на  ТупдердерЪ  -  іпрункЬ  ,  о  которомъ 
писано  въ  Кандид'Ь.  Обѣдали  во  ФрауенбергЬ 
у  почтмейстера  ,  старика  предобраго  ,  ко- 
торый утѣшается  тъмъ  ,  что  воспитываешь 
дочь  свою  ,  учитъ  ее  бренчать  на  клавикор- 
дахъ  и  пѣпіь.  Я.  не  могу  судить  объ  успъхЬ  ; 
но  мнѣ  кажется  ,  что  за  стѣною  слушать  ее 
гораздо  лучше.  Ночевать  пріѣхали  мы  въ 
Шрунденъ.    25  Числа  поутру  ,  жена  тутош- 


И  3  Ъ     ПУТЕШЕСТВІЯ.  1^5 

няго  диспонента  Фока  прислала  къ  моей  женѣ 
блгодо  плодовъ  и  цвътовъ.  За  сію  учтивость 
ходилъ  я  къ  нимъ  съ  Бизитомъ  ,  и  нашелъ 
весьма  честный  домъ.  Семья  ихъ  состоишь 
теперь  изъ  двухъ  сыновей  и  дочери,  Масіате 
МапІеіГеІ,  совершенной  красавицы.  Она  вдова, 
молодая,  умная  и  преласковая.  Вся  семья  приняла 
меня,  какъ  брата  роднаго,  и  всѣ  они  пошли  со 
мною  на  почтовой  дворъ  къ  женѣ  моей.  Мы 
всъхъ  ихъ  нашли  въ  черномъ  платьЬ  :  ибо  за 
четыре  мѣсяца  предъ  симъ  ,  умерли  ,  одна 
послѣ  другой,  двѣ  дочери  дѣвушки  моложе 
двадцати  лЬтъ.  Старики  огорчены  пребез- 
мЬрно,  и  по  ихъ  словамъ  видно  ,  что  обѣ 
умерли  огаъ  колики  5  которой  помочь  было 
некому.' Жена  моя  одарила  ихъ  магнезіею  ,  ре- 
венемъ  и  многими  рецептами  ,  коими  запас- 
лась она  ради  несваренія  моей  грьшной  утробы* 
Въ  семъ  мЬстѣ  мы  такъ  хорошо  завтракали, 
что  нигдѣ  обѣдать  не  останавливались.  Къ 
ужину  пріЬхали  мы  въ  Обербартау  ;  но  не 
могли  двухъ  минутъ  остаться  на  почшовомъ 
дворѣ:  такая  бездна  сверчковъ  ,  что  отъ  ихъ 
крика  говорить  не  льзя.  Мы  другъ  друга  разу- 
меть не  могли.  Въ  ПетербургЬ  поварня  Гене- 
ралъ  -  Прокурора  весьма  знаменита  сверчками. 
Повара  его  работаютъ  молча  ,  потому  что 
также  другъ  друга  разслушать  не  могутъ  ; 
сверчки  валятся  въ  кушанье  ;  но  совсѣмъ 
тѣмъ  я  думаю  ,  что    Обербартовской    почто- 


і'4(  Письма 

вой  дворъ  но  уступить  поварнЪ  Его  Сія- 
тельства.  Мы  принуждены  были  тотчасъ 
выЬхать 5  и  всю  ночь  продолжать  путь  нашъ. 
Поутру  а6  числа  пристали  позавтракать  въ 
НиліліерзашЪ  къ  пребѣдному  почтмейстеру  , 
у"  котораго  ,  кромЪ  дурнаго  хл'Ьба  и  горькаго 
масла  ,  ничего  не  нашли.  Въ  4  часа  по  полудни 
пріѣхали  въ  Мезіель.  —  Продолженіе  моего 
журнала  пришлю  къ  тебѣ  на  будущей  почтѣ  ; 
а  теперь  отъ  писанія  рука  устала.  Видишь, 
мой  сердечный  другъ  ,  что  журналъ  мой  не 
заслуживаетъ  быть  читанъ.  ІІадѣюсь,  что  по 
ирибытіи  моемъ  въ  Мталію  ,  будетъ  онъ 
иніпересн/Ъе,  Отсюда  пойдетъ  почта  въ  Суб- 
боту, и  ты  получишь  отъ  меня  продолжение 
журнала  по  прибытіе  наше  въ  здѣшній  го- 
родъ. 


Лейпігитъ  ,  \\  Августа,  іу84- 
Мы  еще  здѣсь  живемъ  и  такъ  устали  отъ 
дороги,  что,  кажется,  никогда  не  ошдохнемъ. 
Я  писалъ  на  прошедшей  почпгЪ  ,  какъ  мы  до- 
ѣхали  до  Мемеля*  Теперь  доведу  мой  журналъ 
до  прибытпія  нашего  въ  здѣшній  городъ.  Двад- 
цать шестаго  Іюня,  въ  тотъ  день.въ  которой 
мы  пріѣхали  въ  Мемель,  осматриваны  мы  были 
Польскою ,  Прусскою  пограничною  и  Мемель- 
скою  таможнями.  Отъ  каждой  отдълались  мы 
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гульденом ъ,  или  тридцатью  копейками.  Тамо- 
женные приставы  не  у  однихъ  у  насъ  воры, 
и  за  тридцать  копеекъ  охотно  огпступаютъ 
отъ  своей  должности.  Ошобьдавъ  въ  Мемелѣ, 
ходилъ  я  въ  НЬмецкой  театръ.  Играли  траге- 
дію:  Саііаз.  Мерзче  ничего  я  отъ  роду  не  виды- 
валъ.  Я  не  могъ  досмотрѣть  перваго  акта. 
Двадцать  седьмаго  поутру  прогуливался  я  съ 
почтмейстеромъ  по  городу,  и,  отобЬдавъ,  вьгЬ- 
хали  изъ  города  благополучно.  Черезъ  часъ 
очутились  мы  на  берегу  сильно  волнующагося 
мора  и  всю  ночь  Ьхали  такъ,  что  вода  зали- 
вала колеса.  Надобно  признаться  ,  что  жестО' 
кои  вътръ  и  през^жасной  ревъ  при  ночной  тем- 
ноте не  далъ  намъ  глазъ  сомкнуть  чрезъ  всю 
ночь.  Поутру  ,  двадцать  осьмаго  ,  пріѣхали  мы 
въ  КоззШеп  переменять  лопіадей.  Коззійеп  есть 
прескверная  деревнишка.  Почтмеистеръ  жи- 
ветъ  въ  избѣ  столь  загаженной  ,  что  мы  не 
могли  въ  нее  войти.  Сей  день  былъ  для  насъ 
весьма  непріатенъ.  Обѣдали  мывъ  деревнишкѣ 
Саркау  очень  плохо  ,  а  ввечеру  ,  нодъѣзжая  къ 
Кенигсбергу  ,  переломилась  задняя  рессора. 
Увязавъ  кое  -  какъ  карету,  дотащились  мы  въ 
девять  часовъ  въ  городъ  ,  и  стали  въ  трак- 
тир!» у  Щенка.  Во  весь  день  всъ  наши  ыепрі- 
ятности  несказанно  умножались  тЬмъ  ,  что 
у  ?кены  разболелся  зубъ.  Усталость  отъ  доро- 
ги по  счастію  навела  на  нее  сонъ  ,  и  она  всю 
Соб.  Сог.  Ф.  Виз.    У.  II.  10 
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ночь  спала  хорошо.  На  другой  день,  двадцать 
девяшаго,  призвалъ  я  дантиста  ,  который  въ 
одинъ  мигъ  зубъ  вырвалъ  ;  но  какъ  былъ  у 
нее  еще  больной  корень  другаго  зуба,  который 
иногда  ее  мучилъ,  то  за  одинъ  присЬстъ  вы- 
рвали мы  и  его  благополучно.  Съ  того  часа 
она  стала  здорова.  Тридцатаго  пробыли  мы 
въ  Кенигсбергі..  Я  осзіатривалъ  городъ  ,  въ 
который  отъ  роду  моего  пріѣзжаю  въ  четвер- 
той разъ.  Хотя  я  имъ  и  никогда  не  прель- 
щался ,  однако  въ  нынѣшній  пріѣздъ  показался 
онъмньеіцемрачнѣе.  Улицы  узкія  ,  домы  высокіе 
набиты  ЫЬмцами,  у  которыхъ  рожи  по  арши- 
ну. Всего  же  больше  не  понравилось  мнЪ  ихъ 
обыкновеніе  :  ввечеру  въ  восемь  часовъ  са- 
диться ужинать  ,  и  ввечеру  же  въ  восемь  ча- 
совъ вывозить  нечистоту  изъ  города.  Сей 
обычай  даетъ  ясное  понятіе  какъ  объ  обоня- 
ніи,  такъ  и  о  вкусѣ  Кенигсбергскихъ  жителей. 
Тридцать  перваго,  въ  девять  часовъ  поутру, 
вынесъ  насъ  Господь  изъ  Кенигсберга.  Весь 
день  были  безъ  обѣда,  пошозіу  что  Ксть  было 
нечего.  Ужинали  въ  Браунсбергѣ  очень  дурно. 
Я  разозлился  на  почталіоновъ  ;  разболѣлась 
голова  моя ,  и  я  всю  ночь  ѣхалъ  въ  жестов 
комъ  паропсизмЬ.  На  другой  день,  ТѴ  Лвгус^ 
та,  поутру  рано  пріЬхали  мы  въ  городокъ  , 
называемой  Прусская  Голландія,  который  намъ 
очень  понравился.  Въ  трактирЬ  ,  куда  при- 
стали ,   нашли  мы  чистоту  ,    хорошій   обѣдъ  и 
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всевозможную  услугу.  Тутъ  отдыхалъ  я  подъ 
овсомъ  до  чешырехъ  часовъ  за  полдень.  Парок- 
сизмъ  проніелъ  ;  я  сталь  здоровъ  и  веселъ  ,  и 
мы  Ъхали  всю  ночь  благополучно.  Т2Т  Поутру 
пріѣхали  мы  въ  большой  городокъ  Маріенвер- 
деръ.  Тутъ  обЬдали  такъ  дурно  ,  какъ  дорого 
съ  насъ  взяли  ;  но  городъ  не  дуренъ  и  чис- 
тенекъ.  Т3Т  и  -^  Были  безостановочно  въ 
дорогѣ.  Сіи  дни  заметить  нечѣмъ,  кромЪ  того, 
что  въ  одной  деревнЬ  нашли  мы  хороводъ  дѣ- 
вокъ  ,  изъ  которыхъ  одна  какъ  двЬ  капли 
воды  походитъ  на  дочь  твою  Катю.  Ты  мо- 
жешь себЬ  представить  5  что  мы  ее  прилас- 
кали ошъ  всего  сердца.  Поутру  Т5^-  имѣлъ  я 
дурачество  въ  другой  разъ  разсердитьсянапоч- 
таліоновъ.  За  всякое  излишнее  движеніе  серд- 
ца плачу  я  обыкновенно  пароксизмомъ.  Обѣдали 
мы  въ  преизрядномъ  городЪ  ЛандсбергЬ  ,  гдъ 
началъ  я  чувствовать  головную  боль  ,  кото- 
рая всю  ночь  въ  дорогЬ  много  меня  безпокоила. 
Съ  того  времени  сдѣлалъ  я  себѣ  правило,  ко- 
пюраго  и  держусь  :  никогда  на  скотовъ  не 
сердиться  и  не  рваться  на  пю  ,  чего  не  льзя 
передѣлагпь.  Я  далъ  волю  везти  себя  ,  какъ 
хотятъ,  тѣмъ  наипаче,  что  съ  ними  нѣтъ 
никакой  опасности  быть  разбиту  лошадьми. 
Я  ошъ  роду  Прусскимъ  и  Саксонскимъ  почпіа- 
ліоназіъ  не  кричалъ:  тише!  попюму  что  тише 
ѣхать    невозможно  ,   какъ    они   ѣдугаъ  ;    развЬ 


і48  Письма 

стоять  на  одномъ  мѣстъ.  Поутру  •&-  пріѣхали 
мы  въ  Кистринъ  ,  гдп  проспалъ  я  до  четы- 
рехь  часовъ  пополудни  и  даль  пройти  парок- 
сизму ;  а  ночевать  пріѣхали  мы  во  Франк- 
фурт ь  на  Одер!..  Никогда  съ  самаго  выѣзда 
не  имѣли  мы  такой  мучительной  ночи  :  клопы 
и  блохи  терзали  насъ  варварски.  Сверхъ  того 
и  трактиръ  попался  скверной.  Насъ  одна- 
ко жъ  увѣряли  ,  что  онъ  лучніій  въ  городѣ. 
Франкфуртъ  вообще  показался намъ  несносеиь; 
мрачность  въ  немъ  самая  ,ужасная.  Надобно 
въ  немъ  родиться  ,  или  очень  долго  жить , 
чтобъ  привыкнуть  къ  такой  ішорьмѣ.  Про- 
снувшись, или  лучше  сказать,  вставь  съ  пос- 
тели очень  рано;,  ни  о  чемъ  мы  такъ  не  пек- 
лись ,  какъ  скорѣе  выЬхать.  Обѣдали  мы  въ 
Милльрозе  и  такъ  и  сякъ  ,  и  спешили  хоро- 
шенько поужинать  въ  мъстечкѣ  Либерозе  ; 
но  судьбЬ  то  было  неугодно.  Ввечеру,  въ 
девять  чясоеъ,  при  самомъ  въѣздѣ  нашемъ  въ 
городокъ  Фридландъ  ,  передняя  ось  пополамъ. 
Не  льзя  себѣ  представить  ни  нашей  горестной 
досады  ,  ни  того  усердія  ,  съ  когпорымъ  пода- 
на была  намъ  помощь  отъ  жителей.  Въ 
одинъ  мигъ  сбЬ/калось  народу  превеликое  мно- 
жество. Примчали  кузнеца  ;  насъ  самихъ  от- 
вели въ  дозіъ  къ  <§ІаЫпй)Іе\:  или  къ  Го- 
родничему. Онъ  имѣетъ  жену  ,  дочь  невьсшу 
и  сына  ;  всѣ  они  приняли  насъ  съ  несказанного 
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искренносгпію  ;  огавели  намъ  комнату  ,  дали 
намъ  постель,  и  угоіцали  нась  такъ  ,  что  мы 
вѣчно  не  забудемъ  ихъ  госгпепріимства. 
Карета  наша  готова  была  къ  утру,  и  мы  -^ 
разстались  съ  сими  добродетельными  людьми, 
будучи  весьма  тронуты  ихъ  честностію. 
Обѣдать  пріѣхали  мы  въ  Либаву  къ  почтмей- 
стеру ,  старику  нредоброзіу  и  хмЪльному.  Онъ 
обѣдалъ  въ  госшахъ  и  подгулялъ.  Жена  моя 
гаакъ  ему  понравилась,  что  онъ  то  и  дЬло  іуЬ- 
ловалъ  ея  руку.  Подчивалъ  насъ  всѣмъ  ,  что 
могъ  у  себя  найти  ;  говорилъ  нѣ?кности  такъ 
смъшно  ,  что  мы  умирали  со  смѣху.  Ночевали 
въ  городкѣ  Лукау,  и  страдали  отъ  блохъ  и 
клоповъ  не  меньше  Франкфуртскаго.  ^.  ІТріѣ- 
хали  мы  въ  городъ  Герцбергъ  ,  гдѣ  обЬдали 
очень  плохо.  Ночевали  въ  городѣ  Торгау  ,  въ 
которой  въѣхали  ночью.  Предлинной  и  превы- 
сокой  крытой  мосшъ  по  ЭльбЬ  ,  чрезъ  кото- 
рой мы  Ьхали  при  ночной  темнотѣ  ,  такъ 
страшенъ  ,  что  годился  бъ  чрезмѣрно  хорошо 
къ  прииятію  въ  Масоны.  Мы  думали  ,  что 
насъ  везутъ  въ  жилище  адскихъ  духовъ.  По- 
утру, оставя  Торгау,  Ьхали  мы  чрезъ  поле  , 
на  которомъ  въ  і~6о  году  была  страшная 
баталія  между  Прусаками  и  Австрійцами. 
Тутъ  погребено  несколько  тысячь  людей  и 
лошадей.  Смотря  на  сіе  несчастное  мЪсгпо, 
ощущали  мы  жалость  и  ужасъ.  Къ  обѣду  прі- 
ѣхали  мы  вь  городокъ   Эйленбургъ.    Тутъ  по- 
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принарядились,  чпюбъ  въехать  въ  Лейпцигъ  ; 
куда  въ  седьмомъ  часу  по  полудни  благополучно 
пріѣхавъ  ,  стали  еъ  Іішеі  сіе  Ваѵіеге.  Симъ  за- 
ключаю теперь  мой  журналъ.  Жалімо  сердечно, 
что  заставила  васъ  прочитать  цѣлой  листъ 
скучныхъ  моихъ  записокъ.  Не  дивись.  |  ма- 
тушка ,  что  нЬгаъ  въ  нихъ  ничего  достойна* 
го  вниманія.  Вспомни  ,  что  проѣхавъ  изъ 
Петербурга  двѣ  тысячи  версшъ  ,  дотапгились 
мы,  можно  сказать,  только  до  воротъ  Европы. 
Лейпцигъ  есть  первый  городъ  5  который  за- 
служиваешь иримѣчаніе.  Продол?кеніе  журнала 
моего  посылать  къ  тебѣ  буду  исправно.  МнЬ 
пріятно  ,  другъ  мой  сердечной  ,  съ  вами  побе- 
седовать, не  смотря  на  то  ,  что  ничего  ска- 
зать не  имѣю.  Хотя  я  отъ  васъ  очень  далеко, 
и  і.ду  еще  далѣе  ;  но  душа  моя  ни  на  минуту 
съ  вами^не  разстается.  Прошу  Бога  ,  шпобъ 
всЬ  вы,  мои  друзья,  были  здоровы.  Завтра,  или 
по  крайней  мЪрѣ  посль  завтра,  отсюда  выѣдемъ, 
и  писать  къ  вамъ  будемъ  на  будущей  недѣлѣ 
или  изъ  Ниренберга,  или  изъ  Аугсбурга  5  гдѣ 
случится  остановиться. 
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Мы  пріѣхали  въ  здѣшній  городъ,  слава  Богу, 
здоровы  ;  но  такъ  устали  ,  что  рѣшились  ни- 
сколько дней  здѣсь  погостить,  а  между  іпѣмъ 
города  посзютрЪтЬ;  и  кое-чі.мъ  нужнымъ  за- 
пастись. Изъ  журнала  моего  ты  увидишь, 
что  отъ  самаго  Лейпцига  до  зд].шнято  города, 
было  намъ  очень  тяжко.  Дороги  адскія  ,  пища 
скверная  ,  постели  осыпаны  клопами  и  блоха- 
ми. Теперешній  журналъ  сосгпоитъ  въ  описа- 
нии нашего  вольнаго  спграданія.  Вообще  ска- 
зать могу  безпристрастно  ,  что  отъ  Петер- 
бурга до  Ниренберга  балансъ  со  стороны 
нашего  отечества  перетягиваетъ  сильно. 
Здіэсь  во  всемъ  генерально  хуже  напіего  :  лю- 
ди ,  лошади  ,  зезіля  ,  изобиліе  въ  нужныхъ 
съѣстныхъ  припасахъ  ,  словомъ  :  у  насъ  все 
лучше,  и  мы  больше  люди,  нежели  ЫЬмцы.  Это 
удостовѣреніе  вкоренилось  въ  душѣ  моей  , 
кто  бъ  что  ни  изволилъ  говорить.  Изъ  всѣхъ 
городовъ  до  здѣшняго  ,  о  которомъ  въ  буду- 
щемъ  журналѣ  писать  стану,  Лейпцигъ  всЬхъ 
сноснѣе.  И  такъ,  мой  сердечной  другъ,  я  начну 
продолжать  теперь  дневную  мою  записку.  Ты 
сама  прочти  и  ближнимъ  нашимъ  прочитай  ее 
не  вдругъ  ,  потому  что  вдругъ  цѣлой  листъ, 
ничего  незначущій,  прочесть  скучно.  На  дру- 
гой день  пріѣзда  нашего  въ  Лейпцигъ,  поутру 
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ходилъ  я  въ  здѣшнюю  публичную  баню  мыть- 
ел.  Устройство  здЬшннхъ  бань  ошмѣнно  хо- 
рошо. Для  каждаго  особливая  комнатка  съ 
ванною.  Вода  проведена  машиною  къ  стЬ- 
ніі  ,  къ  которой  прикрѣплена  ванна.  Устѣны 
подлѣ  ванны  два  винта.  Повернувъ  одинъ  , 
пустишь  воду  теплую  \  повернувъ  другом, 
холодную,  такъ  что  сидяішй  въ  ваннь  напол- 
няетъ  ее  столько  и  такою  водою  ,  какъ  самъ 
захочешь.  Чистота  ,  услуга  и  удобности 
можно  сказать  неописанны.  Жаль,  что  у  насъ 
нътъ  такого  пріятнаго  и  для  здоровья  полез- 
наго  установленія.  — .  Оставя  жену  отды- 
хать;  поьхалъ  я  съ  визитомъ  къ  Профессору 
и  Секретарю  здЪшняго  Ученаго  Общества, 
Клодіусу  ,  человѣку  мнЬ  уже  знакомому  ,  и 
между  тьзіъ  ,  какъ  Профессоръ  занялся  кор- 
ректурою своихъ  премудрыхъ  сочиненій, 
супруга  его  повезла  меня  съ  собою  въ 
Итальянскую  Оперу.  Она  здѣшняя  знамени- 
тая сочинительница.  Вы  не  можете  тутъ 
подозрѣвать  моего  сердца ,  потому  что  всЬ  ея 
сочиненія  сушь  нечто  иное  ,  какъ  любовныя 
письма  къ  своему  супругу  ,  въ  кошораго,  не 
взирая  на  его  полную,  красную  и  глупую  рожу, 
она  влюблена  смертельно.  Между  тѣмъ  какъ  я 
слонялся  въ  Оперѣ  ,  жена  моя  ѣздила  въ  баню- 
ужинали  мы  двое  одинехоньки.  Ты  видишь, 
матушка  ,  что  я  о  всякой  мѣлочи  тебя  увѣ- 
дохмляю.    Щ  Поутру    былъ    я  съ    внзишомъ  у 
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своихъ  банкировъ  ,  изъ  коихъ  одинъ  въ  Лейп- 
цигѣ    играешь    первую    ролю  но  своему  богат- 
ству.  Онь  далъ  назіъ    на    другом  день   велико- 
лѣпныіі  обѣдъ,  и    мы    оба    1|     у  него    обЬдали. 
Послѣ    того    еще    сряду    четыре     дни   мы    ни 
часа  дома    не    смдЬли  ;     гуляли    по  садамъ  ,  изъ 
кошорыхъ  садъ  купца  Рихтера  выходить  уже 
изъ    сферы  иартикулярнаго    человека.    Въ  со- 
провожденіи  Профессора  и  его  жены  осматри- 
вали мы  картинные  кабинеты  ,  изъ  которыхъ 
два    содержать    въ    себѣ    много    наилучшихъ 
піесъ      славныхъ      мастеровъ.     Познакомились 
мы  съ  дъвушкою,  дочерью  гравера  Баузе?  кото- 
рая    играешь  ,      какъ      ангелъ    на     гармоникѣ. 
Обѣдалъ    и   ужиналъ    я   обыкновенно    дома     съ 
Русскимъ  нашизгъ  Консуломъ  Сапожниковымъ 
и  Студентомъ  Цебриковызіъ.  -11-  Услышалъ  я, 
что  Универсиіпетскій  нашь  Профессоръ  Маш- 
тей  пріѣхалъ  въ  Лейпцигъ    на   Русскихъ  изво- 
щикахъ.    Я  обрадовался  сему  случаю  и,    чтобъ 
избавиться   хотя    на  несколько    дней    неснос- 
ныхъ  здѣшнихъ  почта ліоновъ  ,    нанялъ    я    му- 
жиковъ  нашихъ    на    восьми  лошадахъ  съ  дву- 
мя   кибитками  до  Нире,нберга.    Кучеръ    нашъ  , 
крестьянинъ    Л.    А.    Нарышкина  ,     Калининъ  , 
обЪщалъ   мнЪ  ,  пріѣхавъ    въ    Москву,    явиться 
къ  вамъ    и    разсказать    вамъ    подробно  ,    какъ 
онъ     съ    нами     путешествовалъ.    Борода    его 
наконепъ     намь     и     надоьла  :     смотрѣшь     его 
сбиралось  около  нашей  кареты  премножество 
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людей;  маленькіе  ребята  бѣгали  за  нимъ,  какъ 
за  чудомъ.  Ояъ  такт»  золъ  на  НЬмцевъ  и 
такую  къ  нимъ  ииЬегаъ  ангпипапіію  ,  что 
иногда  мы  ,  слыша  его  разсужденія  ,  умирали 
со  смѣху.  По  его  мнѣнію  ,  Русскихъ  созидалъ 
Ъогъ  ,  а  НЬмцевъ  чортъ.  Оігь  считаешъ  ихъ 
наравнЬ  съ  гадиною  ,  и  думаетъ  ,  что  ,  раз- 
давя  НЬмца  ,  Бога  прогнЬвигпь  не  льзя,  Впро- 
чемъ  скажите  ему  за  насъ  спасибо  :  мы  его 
усердіемъ  чрезвычайно  довольны.  Городъ  Лейп- 
цигъ  очень  хорошъ  на  одну  недЬлю  ,  а  жить 
въ  немъ  ни  изъ  чего  не  соглашусь.  ОемотрЬвъ 
въ  немъ  все,  что  Енизіанія  достойно,  тогпчасъ 
почувствовали  мы  скѵку  ;  а  особливо  жена,  не 
разумЬвъ  ни  слова  по  НЬмецки.  По  Француз- 
ски НЬмцы  говорятъ  столь  скверно  ,  сколь  и 
неохотно.  Въ  журналЬ  ,  который  я  веду  для 
себя  собственно,  дЬлаю  я  описаніе  каршинъ 
Лейпцигскихъ  ;  но  какъ  изъ  васъ  никто  не 
охотникъ  до  живописи  ,  то  я  эту  часть 
здѣсь  пропускаю  ,  а  скажу  вамъ  о  самихъ 
людяхъ  нЬкоторыя  примѣчанія.  Я  въ  жизнь 
мою  нигдЬ  столько  не  видывалъ  горбуновъ  и 
горбушъ  ,  сколько  въ  Дейпцигѣ.  На  публич- 
номъ  гуляньЬ  посидЬвъ  на  лавкЬ  съ  полчаса } 
считалъ  я  ,  сколько  проходитъ  горбуновъ 
мимо  мена,  и  насчиталъ  ихъ  девять.  Не  поду- 
майте, чтобъ  я  считалъ  сутулину  за  горбъ. 
НЬтъ  !  Это  были  такіе  горбы  ,  которые  если 
не    переніеголяютъ  5  то  вЬрно    не     уступятъ 
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Шкеданову.  Резонъ  горбамъ  гаотъ ,  что  здѣсь 
мода  водить  дѣтей  на  помочахъ  и  что  ребе- 
нокъ  въ  хомутЪ  бродитъ,  опустясь  корпусомъ 
на  грудь.  Нищихъ  въ  Саксоніи  пропасть  и 
самые  безотвязные.  Коли  привяжется ,  то 
цѣлой  день  бр-одитъ  за  тобою.  Однимъ  сло- 
вомъ.  страждущихъ  отъ  всякія  скорби  ,  гнъва 
и  нужды  въ  такой  землишкЪ,  какова  Саксонія, 
я  думаю  ,  больте  нежели  во  всей  Россіи. 
-19-  Августа  въ  десять  часовъ  поутру  выѣ- 
хали  мы  изъ  Лейпцига  ,  обѣдали  въ  деревнѣ 
Лангендорфъ  очень  плохо  ,  ночевали  въ  го- 
родѣ  Герѣ.  |-°.  Поутру  едва  успъли  мы  отъ- 
ехать отъ  ночлега  версты  двѣ,  какъ  у  напіей 
кареты  задняя  ось  пополамъ.  Жена  моя 
принуждена  была  вскарабкаться  въ  кибит- 
ку ,  а  я  пЬшкомъ  по  грязи  потащился  на- 
задъ  и  цьлые  сутки  чинили  нашу  карету. 
2Т  .  вгуспіа       Очень  рано   выЬхавъ  ,    обѣдали   въ 
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мьсшечкѣ  Ауме.  Весь  нашъ  столъ  состоялъ 
изъ  двухъ  не  изжареныхъ,  а  сожженныхъ  цып- 
ленковъ,  за  которые  не  постыдились  содрать 
съ  насъ  червонной  ;  но  за  то  въ  городкѣ 
ІПлейіуъ  ужинали  мы     очень    хорошо  и    спали 

22  Августа  -с,. 

спокойно. -р-1 — т —   Ьылъ  день  для  насъ  пре- 
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мучительный  :  ігЪлые  восемь  часовъ  ѣхали  мы 
не  кормя  превысокими  горами  и  преузкими 
нутами.    Хуже    дороги    вообразить     трудно. 


!*>6  Письма 

ОбЬдали  и  ночевали  въ  деревнишкахъ,  въ 
избахъ  кресшьянскихъ  такъ  скверно  ,  что 
насъ     горе    взяло.     ^ вгусша      Обѣдали  ,    или 
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лучше  сказать  голодали  ,  въ  городѣ  Кронгахъ  ; 
но  за  то  въ  городЪ  Бамбергѣ   спокойно    ноче- 

а\  Августа      ТТ1 

вали. Дьлое     ѵтпро   простояли     на 
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одномъ  мЪспіѣ  за  моимъ  пароксизмомъ  ,  кото- 
рый быль  довольно  мучителенъ.  Ночевали   въ 

■і         тл  -,  ,  25     Августа 

городѣ      Ърлангень    великолепно.       ■ : 
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къ  объду  пріЬхали  сюда  въ  Ниренбергъ ,  и 
стали  въ  іпракгпирѣ  ,  въ  которомъ  безмѣрная 
чистота  и  опрятность  привели  насъ  въ 
удивленіе.  Всѣ  улицы  и  дозіы  здішініе  такъ 
чисты  ,  что  уже  походить  на  аффектацію. 
Симъ  оканчиваю  теперешній  журналъ  ,  кошо- 
раго  продолженіе  впредь  присылать  нъ  тебЬ 
буду.  Прости,  матушка.  Мы  завтра  отсюда 
ъдезіъ  въ  Аугсбургъ,  разстояніезгь  на  і5о, 
верстъ,  откуда  несколько  строчекъ  къ  вазіъ 
напишу. 


Аугсбзгргъ  ,  Т4Т  Сентября  ,  іу84* 
Отсюда  мы  для  того  только  пишезіъ,  чтобъ 
не  пропускать  ни  одного  большаго  города.  Мы 
оба  ,  слава  Богу  ,  здоровы  ,  и  завтра  поутру 
ьдемъ  далѣе.  Изъ  Боцена  пришлю  къ  вамъ 
продол  женіе     моего     журнала.      Дорога     такъ 
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намъ  надоЬла  ,  что  намѣреніе  мое  ,  осіпавя 
жену  ,  съѣздить  къ  вамъ  одному  ,  мы  вовее 
опшѣнили  ;  а  возвратимся  оба  у  не  продолжая 
больше  года  нашего  вояжа.  По  всему  видно  , 
что  въ  Италіи  жить  не  для  чего  ,  и  что  въ 
годъ  всю  ее  осмотримъ  съ  ногъ  до  головы. 
Намѣреніе  наше  возвратиться  исполниэіъ  мы 
по  другой  дорогь  ,  піо  есть :  поѣдемъ  въ  ВКну, 
въ  Польшу  ,  въ  Кіевъ  и  въ  Москву,  Завтра, 
благословясь  ,  пустимся  мы  въ  Альпійскія 
горы  ,  въ  которыхъ  дороги  такъ  прекрасно 
отдЪланы,  что  ни  малѣйшей  нѣтъ  опасности. 
ЗдЬсь  соверпгенно  мы  удостоверились  ,  что 
бользни  въ  Пталію  никакъ  не  проникли  ,  и 
коммерция  ни  на  часъ  отъ  сего  не  прерывалась. 


Боценъ  ,  ^4-  Сентября  ,  іу84- 

ІѴІы  оба  5  слава  Богу,  здоровы  и  помаленьку 
продолжаемъ  наше  пупіешествіе.  Если  послЬ 
сего  письма  вы  отъ  насъ  не  скоро  получите  5 
то  Ъога  ради  молчаніе  наше  ничему  другому 
не  приписывайте,  какъ  тому,  что  мы,  не  оста- 
навливаясь, ьдемъ.  Иамъ  нетерпЪливо  хочется 
скорѣе  доѣхать  до  Флоренціи,  чтобъ  получить 
тамъ  ваши  письма ,  и  чтобъ  отдохнуть  по- 
долѣе.  Дорога  надоѣла  намъ  несказанно.  Два 
мЬсяца,  какъ  все  Ъдемъ,  а  до  Рима  еіце  мѣсяцъ 
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надобенъ.  Сказываютъ,  что  прежде  половины 
Октября  не  льзя  въ  него  и  въѣхать  ;  потому 
что  сами  жители  разъЪзжаются  лѣтомъ  по 
деревнямъ  и  живугаъ  въ  нихъ  до  осени  ,  опа- 
саясь лихорадокъ  ,  которыя  въ  жары  по  при- 
чинЪ  болотъ  легко  получить  можно.  Теперь 
стану  продолжать  тебѣ,  матушка,  мой  жур- 
налъ  ,  который  кончился  пріѣздомъ  нашимь  въ 
Ниренбергъ.  Сей  городъ  положеніемъ  своимъ 
очень  страненъ  :  стоить  весь  на  горахъ  и  съ 
высокаго  мѣста  ,  каковъ  тупюшный  замокъ  , 
кажется  не  инымъ  чѣмъ,  какъ  громадою  набро- 
санныхъ  ненарочно  камней;  считаютъ  въ  немъ 
до  восьми  сотъ  улицъ,  что  и  не  удивительно, 
если  называютъ  улицами  всѣ  по  горамъ 
закоулки  5  какіе  на  сгпЪ  шагахъ  обыкновенно 
встречаются.  Не  взирая  на  узкія  улицы  и  на 
множество  народа,  наблюдается  внутри  и  сна- 
ружи домовъ  чистота  ошмЬнная.  Въ  день 
.,  25  Августа  ,  , 

нашего    пріъзда  .   то  есть :     : :      послъ 
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обѣда  осматривали  мы  замокъ.  По  древнимъ 
преданіямъ  здѣшніе  жители  вѣрятъ  ,  что  по- 
строенъ  онъ  Нерономъ.  Не  знаю  ,  онъ  ли  его 
строилъ,  но  по  крайней  мЬрЪ  замокъ  досгпоинъ 
быть  дворцомъ  такого  чудовища  ?  каковъ 
Неронъ.  Вообрази  на  иревысокой  и  прекру- 
той  горѣ  уродливое  и  мрачное  большое  зданіе. 
Кажется  ,  что  обитавшій  въ  немъ  тиранъ  съ 
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верху  попиралъ  ногами  городъ  и  что  самъ 
залѣзъ  гаакъ  высоко  для  того  ,  чтобъ  спря- 
таться ошъ  отчаянія  несчастныхъ  жителей. 
Словомъ,  замокъ  гааковъ,  въ  какомъ  честный 
человЪкъ  за  всѣ  престолы  свКта  жить  не  со- 
гласится. Мы  осматривали  въ  немъ  картины 
Альбрехта  Дюрера^славнаго  больше  за  старину, 
нежели  за  искусство,  потому  что  въ  его  время 
живопись  въ  Европѣ  была  еш,е  въ  колыбели. 
Тутъ  казали  намъ  модели  святыхъ  вещей  ; 
ибо  подлинныя  сохранены  и  никому,  кромѣ 
коронованныхъ  главъ,  ихъ  не  кажутъ.  Худо- 
жникъ,  дѣлавшій  сіи  модели,  не  имЬлъ  кажется 
нужды  ни  въ  большомъ  трудіэ  ,  ни  въ  боль- 
шомъ  искусствѣ.  Святыя  вещи  состоятъ  въ 
копьѣ  ,  коимъ  Христосъ  прободенъ  былъ  на 
Крестѣ  ,  въ  кресшноімъ  гвоздѣ  ,  въ  часгпицѣ 
сазіаго  Креста  ,  въ  отлозікѣ  яслей  Виѳлеем- 
скихъ  ,  въ  лоскутк>э  скатерти  ,  постланной 
на  тайной  вечери,  и  въ  лоскугпочкѣ  лентія  ? 
коимъ  Христосъ  опшралъ  ноги  на  умовеніи. 
Осмотрѣвъ  въ  замкѣ  все  любопытства  до- 
стойное, провели  мы  вечеръ  дома  съ  банкиромъ 
Брешпаніемъ  ,    къ    которому    мы  адресованы. 

йб    Августа 
0НЪ       Ь   Сентября      поУтРУ  ^ОЗИЛЪ    НаСЪ    КЪ  куп- 

цу  Вильду  ,  который  имѣетпъ  прекрасное  со- 
брате картинъ.  Мы  пригласили  Брентанія  къ 
обьду.    Я  нигдѣ  не  видалъ    деликаганѣе  стола  , 
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какъ  въ  нашемъ  трактир!,.  Какое  пирожное^ 
какой  десертъ  !  О  пирожномъ  говорю  я  не  для 
того  только  ,  что  я  до  него  охоганикъ •;  но 
для  того,  что  Ниренбергъ  пиро?кнымъ  славенъ 
въ  ЕвропЬ.  Скатерти,  салфетки  тонки,  чис- 
ты ,  словомъ  ,  въ  жизнь  мою  лучшего  стола 
шгЬть  не  желалъ  бы.  Послѣ  обѣда  были  мы 
въ  РатушЪ,  закрашенной  картинами  Альбрехта 
Дюрера.  Онъ  родился  въ  здѣшнемъ  городЬ  , 
работалъ  много  и  куда  ни  обернись  ,  вездѣ 
найдешь  его  работу.  Я  сдѣлалъ  визитъ  Брен- 
танію  и  съ  нимъ  ѣздилъ  въ  комедіго.  Театриш- 
ка  мерзкой  и  зала  походитъ  больше  на 
чуланъ,  нежели  на  залу.  Жаръ  и  духота  были 
піакіе  5  что  я  пяти  минутъ  не  з^стоялъ  ,  и 
вечеръ  провели  мы  Одни. 

Въ  НиренбергЬ  много  хорошихъ  живопис- 
цевъ  и  другихъ  художниковъ  ;  но  они  уми- 
раютъ  съ  голоду  ;  потому  что  покупать  не- 
кому. Цѣлое  утро,  или  справедливее    сказать, 

27  Августа 

весь  день    — - —    посѣщалъ  я  сихъ  оъдня- 

"  7   Сентября  ' 

ковъ  ,  лазилъ  къ  нимъ  на  чердаки  и  много 
кое  -  чего  накупилъ  по  моей  коммерции  и 
отправилъ  въ  ХІетербургъ.  Ходилъ  по  цер- 
квамъ  ,  по  книжнымъ  лавкадіъ  ,  смошрЪлъ 
славный  бронзовой  фоншанъ  ,  за  который 
Государыня  предлагала  тридцать  гаысячь  руб- 
лей ;     но    меньше    пятидесяти    не  продаютъ. 
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былъ  въ  галантерейныхъ  лавкахъ  ,  и  пришелъ 
домом,  уставъ,  какъ  собака.    Ввечеру   банкиръ 

23  Лвгзгсша 
Кнопфъ  СдЪлалЪ  МнЪ  ВИЗИІПЪ.       а  Сентября  ПоУ~ 

тру  оба  мои  банкира  возили  меня  въ  арсеналъ. 
Въ  немъ  есть  чего  емошрѣть  ;  воинскіе 
снаряды  ,  уборы  и  одежда  древнихъ  рыцарем 
весьма  любопытны.  Удивительно  ,  какъ  могли 
они  таскать  на  себѣ  такую  тягость.  Я  не  со- 
всѣмъ  безсиленъ  ;  но  насилу  поднялъ  копье  , 
которым-!*  они  воевали.  ХІослѣ  об'Ьда  мадамъ 
Ъреншани  пріѣхала  къ  намъ  съ  двумя  золовка- 
ми, и  мы  всЪ  ввечеру  ѣздили  въ  садъ  къ  мадамъ 
Геллеръ  ,  которая  лицемъ  похожа  какъ  двЬ 
капли    воды    на    Княгиню    Д.    А.    Грузинскую. 

2д    Августа 

— — -     Цѣлое  утро  приносили  ко  мнЬ  изъ 

9   Сентября  »  ■*      X:  * 

цьлаго  города  картины  на  продажу  ;  но  я  не 
купилъ  ничего  ,  вида  ,  что  они  считаютъ 
меня  проЪзжимъ  богачемъ.  Въ  сезіъ  мнЪніи 
вездь  обо  мнѣ  остаются  для  того,  что  я 
Русской.  Во  всей  Ыѣмецкой  землѣ.  и,  сказы- 
ваготъ  ,  также  во  всей  Мталіи  слова  Русской 
и  богачь  одно  означаюпгь.  Послѣ  обѣда  мы 
прогуливались  по  городу  ,  отиравивъ  напе- 
редъ  съ  фурманомъ  сундуки  наши  въ  Боценъ, 
для      облегченія      кареты.      На      другой       день 

Зо  Августа 

Ю   Сентября     ПРИХ°АИ-™     *°     МНІ,    ПрОЩаПІЬСЯ    ВСЬ 

артисты    и  оба    мои      банкира.    ПослЬ    обЬда 
Соб.    Сое.    Ф.   Виз.    %  11.  1 1 
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къ  два  часа  выѣхали  мы  изъ  Ниренберга,  иг,  не 
останавливаясь       нигдѣ,      всю       ночь      ѣхали. 

Зі    Августа  ■  . 

— - - Къ  ооъду    пріѣхали    мы    въ  Аугс- 

II  Сентября  "«'  г  •' 

бургъ.  Не    спавъ  всю  ночь,    мы  такъ  устали  , 
что    послѣ    обѣда   спали    какъ  мертвые  ,  и  на- 
силу добудились  насъ  ужинать.  На  другой  день 
і  Сентября  поутру    явился    ко  мнѣ  Русской 
нашъ    агентъ   Кизовъ  ,    къ  которому     Безбо- 
родко    писалъ  обо  мнѣ   сильщ^го  рекомендацию, 
Съ  нимъ    ѣздилъ    я  къ   банкиру    моему     Обес- 
керу.     Надобно     знать  ,     что      Ниренбергскіе 
артисты     писали    обо     мнѣ     въ    Аугсбургъ  ; 
почему      и     явились      ко     мнЪ      Аугсбургскіе. 
Кизовъ  привезъ   къ   намъ   своего    брата,  Док- 
тора Медицины    и  жену     свою.     Всѣ     мы    въ 
открытыхъ     коляскахъ     поъхали     гуляпіь     за 
городъ  ,      котораго      окрестности  прекрасны. 
По     возвращеніи     ко    мнЪ,   всЬ    подчиваны    у 
меня      были    Русскимъ      чаемъ.     Т?_    Сентября 
лазилъ    я   по     чердакамъ  ,    на    которыхъ    уми- 
раютъ  съ  голоду  бѣдные  художники,  и  осмат- 
ривалъ  ихъ  работу.  Надобно  отдать    справед- 
ливость ,  что    между  ними    есть    мастера    съ 
великими  достоинствами  ;  но  также  какъ  и  въ 
НиренбергЬ,  работы  ихъ  никто  не  покупаетъ. 
МЬщане  ничего  не  смьіслятъ,  а   большихъ  гос- 
подъ  нѣтъ.  Первые  люди,  то  есть  Патриш'и, 
не  заслуживаютъ  человѣческаго  имени.  Знат- 
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ные  и  одною  спесью  надутые  скоты  прези- 
раюпіъ  тѣхъ  ,  которыми  начальствуютъ  ;  а 
бЪдные  точно  таковы  ,  какъ  въ  Гольберго- 
вой  комедіи :  Боп  Капшіо  сіе  Соііія асіоз.  Между 
тЪмъ  какъ  я  посѣщалъ  художниковъ  ,  мадамъ 
Кизовъ  возила  жену  мою  на  ситцовую  фабри- 
ку, которой  заведеніе  такъ  хорошо  устроено, 
что  она  одѣваетъ  ситцомъ  самую  Италію. 
ТТослѣ  обЬда  Баронъ  Ооег  началъ  мойпорпіретъ 
еп  тіпіаіиге.  Пріѣхали  къ  намъ  мадамъ  Кизовъ 
и  нѣкоторые  артисты.  Они  возили  насъ  на 
гульбище ,  называемое  Семь  столбовъ.  Всѣ 
Нѣмецкія  гульбища  одинаковы.  Наставлено 
въ  рощіэ  множество  столиковъ  ;  за  каждымъ 
сидитъ  козіпанія  и  прохлаждается  пивомъ  и 
табакомъ.  Я  спросилъ  кофе ,  который  мнЬ 
пготчасъ  и  подали.  Такихъ  мерзкихъ  помой  я 
опіъ  роду  не  видывалъ ;  прямо  рвотное.  По  воз- 
вращеніи  домой,  мы  подчивали  компанію  чаемъ, 
который  Нѣмцы  пили  какъ  нектаръ.  -Д  Всё 
утро  осматривалъ  я  въ  разныхъ  мѣстахъ  кол- 
лекціи  картинъ.  ПослЗ,  обѣда  смотрѣлъ  Рату- 
шу ,  великолЬпіемъ  своимъ  любопытства  до- 
стойную. Она  первая  во  всей  Германіи.  Зала 
преогромная,  росписана  прекрасно ираззолочена 
пребогато.  Потомъ  зазвалъ  насъ  къ  себЬ 
Докшоръ  Кизовъ ,  и  поставилъ  намъ  коллацію 
(закуску).  Въ  сей  день  продолжалъ  я  писать. 
_*Т    Сентября     поутру    явились      ко     мнЬ     по 
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обыкновенно  многіе  артисты,  и  водили  наеъ 
въ  соборную  церковь  Св. Креста  къФранциска- 
намъ.  ТіослЪ  обЬда  я  писалъ  ;  попюмъ  ѣздили  мы 
къ  славному  во  всей  Европѣ  органисту  Штейну, 
смотрьть  его  нозоизобрѣтенный  клавесинъ; 
дочь  его  играетъ  на  немъ  ,  какъ  ангелъ.  Про- 
гуливались по  городу.  По  воавраіценіи  ко  мнѣ, 
я  подчивалъ  коллаціею.  ^5„  Поутру  выѣхали  мы 
изъ  Аугсбурга  ;  обѣдали  въ  Швабмюнхенв 
плохо,  и,  не  останавливаясь,  ѣхали  всю  ночь. 
Альпійскія  горы  видѣли  мы  еще  въ  Аугсбургѣ; 
но  въехали  въ  нихъ  -®т  Сентября  на  сшан- 
ціи  ФіеслЬ.  Завтракали  мы  уже  въ  Тироль,  въ 
городкѣ  Рейтѣ.  Изъ  воротъ  сего  города  под- 
нимались мы  цѣлый  часъ  на  высочайшую 
горѵ,  и  лишь  только  на  нее  взъѣхали  ,  какъ 
представилась  намъ  другая  гора,  не  менЬе 
первой  ,  на  которую  мы  также  часъ  ѣхали, 
имѣя  въ  глазахъ  пропасти  бездонныя.  Потомъ 
станпДи  были  сносніье  ;  но  отъ  мѣстечка 
Лермоса  до  Нассерейта  была  станція  ужасная. 
Горы  и  пропасти  столь  ужасны,  что  волосы  ды- 
бомъ  становятся.  Надлежитъ  однако  жъ  от- 
дать Правительству  ту  справедливость,  что 
дороги  сдъланы  и  содержатся  такъ  хорошо  , 
какъ  я  нигдѣ  не  находилъ^  аспекты  страшные, 
но  ньтъ  ни  малѣйшей  опасности.  Всь  опаснѣй- 
шія  мЬста  завалены  каменьями  и  дорога  такова, 
что  двь  кареты  свободно  разъѣхаться  могутъ. 
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Въ  Парвисѣ  остановились  мы  ночевать  ,  побо- 
явшись въ  темнотъ  ѣхать.  -^  Сентября 
съ  свѣтомъ  вдругъ  съ  ночлегу  выЬхали.  Не 
доѣзжая  до  ІІнспрука.  подъѣхали  мы  къгорѣ  вы- 
соты беззіѣрной,  и,  примЪшя  ,  что  почталіонъ 
нашъ,  загнувъ  къ  верху  головуг,  нѣчто  намъ 
показываешь  ,  велѣли  ему  остановиться,  и 
вышедъ  изъ  кареты,  увидѣли  изъ  верхѵшки 
горы  густой  дымъ  съ  пламенемъ.  Почталіонъ 
сказывалъ  намъ,  что  дымъ  и  огонь  видятъ  они 
не  больше  восьми  дней  въгоду.  Сія  гора,  называ- 
емая 5ЙагіІП$  ^  ЖапЬ  ,  есть  та  самая  ,  на  кото- 
рую ІІмнераторъ  Максимиліанъ  I,  ловя  дикую 
козу  ^  сгоряча  забрелъ  ,  и  одинехонекъ  плу- 
талъ  по  ней  двое  сутокъ.  Возвращеніе  его 
оттуда  почитается  здѣсь  чудомъ.  Онъ 
самъ  разсказывалъ  ,  что  когда,  уже  не  видя 
слѣда  къ  спасенію ,  пришелъ  онъ  въ  отчаяніе, 
долженъ  будучи  умереть  съ  голоду  ,  вдругъ 
явился  ему  пастухъ  и  свелъ  его  съ  горы. 
Сего  пастуха  никакъ  отыскать  не  мог- 
ли. Попы  называли  его  ангеломъ.  Импера- 
торъ  велѣлъ  сдЬлать  дорожку  на  самую 
верхушку  горы,  и  на  самомъ  шомъ  мѣстѣ, 
на  которомъ  явился  езіу  пастухъ,  или  ан- 
гелъ  ,  водруженъ  превеликій  крестъ  ,  ко- 
тораго  снизу  за  высотою  видЬть  не  льзя. 
Послѣ  сего  приключенія,  Императоръ  боль- 
шую     часть      жизни      своей      проводилъ     въ 
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Инспрукскомъ  Капуцинскомъ  монастырь  въ 
монашеской  кельЪ.  Почти  въ  полдень  прі- 
ьхали  мы  въ  Инспрукъ  ,  въ  которомъ 
имьетъ  свое  пребываніе  Эрцгерцогиня  Ели- 
савегпа  \  сестра  нынЪшняго  Императора. 
Я,  имѣя  правиломъ,  нигдѣ  ко  двору  не  пред- 
ставляться, не  считалъ  удоспюенъ  быть 
ея  лицезрѣніемъ.  Отобѣдавъ ,  ходилъ  я  въ 
Капуцмнской  монастырь  ,  гдѣ  еодили  меня 
въ  кельи  Максимиліановы.  УвидЪвъ  марширу- 
ющей по  улицѣ  полкъу.  спросилъ  я  ,  куда  онъ 
идетъ.  Хозяинъ  трактира  ,  гдѣ  я  сталъ  , 
былъ  моииъ  проводникомъ.  Онъ  отвѣчалъ 
мнѣ,  что  сего  дня  будетъ  на  чистомъ  полѣ  эк- 
заменъ  полкоеой  нормальной  школѣ.  Сорокъ 
восемь  солдаіпскихъ  дѣгпей  обучаются  на  Го- 
сударевомъ  коштѣ  какъ  военной  экзерциціи, 
піакъ  и  прочимъ  знаніямъ  ,  касающимся  до 
ремесла  военнаго.  Намѣреніе  сего  установ- 
ленія  то  ,  чтобъ  сдѣлать  изъ  нихъ  хоро- 
шихъ  унтеръ  -  офицеровъ.  Одинъ  дъвичій 
монастырь  истребленъ  ;  кельи  превращены 
для  мальчиковъ  въ  казармы  ,  а  садъ  мона- 
стырской въ  мѣсто  для  ихъ  экзерциціи.  Эрц- 
герцогиня со  всѣмъ  своимъ  дворомъ  при- 
сутствовала на  экзаменѣ.  По  календарю  ей 
лЬтъ  сорокъ  ,  а  по  виду  и  по  живости  ха- 
рактера, не  льзя  дать  и  тридцати.  Она  очень 
походить    на    сестру    свою  ,  Королеву   Фран- 
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цузскую.  Полкъ  оптдалъ  ей  честь,  и  начала 
ся  экзаменъ.  Я  хотя  и  прятался  въ  на- 
родъ  ,  но  меня  тотчасъ  примѣтили  ;  а  ско- 
рее всѣхъ  Эрцгерцогиня  ,  узнавъ  отъ  полицім 
о  моемъ  пріѣздѣ.  Весь  дворъ  ко  мнѣ  обратился, 
и  отъ  всьхъ  показано  было  ко  мнь  отличное 
вниманіе  и  учтивость.  Нечувствительно 
выэіанили  меня  изъ  народной  толпы  ,  и  я 
примЬтилъ  ,  что  каждый  лиспючикъ  экза- 
мена приказывала  Эрцгерцогиня  тотчасъ 
доводить  до  меня.  Она  шептала  что  -  то 
съ  Гофмаршал  омъ  ,  который  ,  подошедъ  ко 
мнѣ,  спросилъ  меня  :  буду  ли  я  представ- 
ляться» Я  отвѣчалъ  ,  что  завтра  ѣду,  и 
что  сіе  счастіе  предоставлю  себЬ  на  воз- 
вратномъ  пути  моемъ.  Я  видьлъ  ,  что  от- 
вѣтъ  мой  былъ  тотчасъ  перенесенъ  Эрц- 
герцогинь ,  которая  безъ  всякихъ  церемоній 
тотчасъ  сама  ко  мнЬ  подошла.  ііХотя  вы 
мнь  и  не  представлены  ,«  сказала  она  ; 
^но  я  слышу,  что  вы  ѣдете  въ  Мталію  ; 
прошу  васъ  сказать  мой  поклонъ  брату 
моему,  Великому  Герцогу  Тосканскому,  и 
сестрѣ  моей ,  Королевѣ  Неаполитанской.  и  Я 
отвѣчалъ  ей  ,  что  почитаю  за  великое 
себѣ  счастіе,  исполнить  ея  повелѣніе.  По- 
слѣ  сего  разговаривала  она  со  мною  долго 
о  разныхъ  матеріяхъ,  и  весьма  милостиво 
по?келала  мнь  счастливаго  пути.  Лишь 
только      она     отъ     меня     отошла,    какъ    всЪ 


і68  Письма 


дамы  меня  окружили  и  уговаривали  сильно 
остаться  на  несколько  времени  въ  Инспрукѣ. 
Я.  былъ  неумолимъ.  Наконецъ,  въ  девятомъ 
часу  ввечеру  ,  экзаменъ  кончился.  Эрцгер- 
цогиня пошла  во  дворецъ  пѣшкомъ  ;  вся 
публика  ее  провожала^  и  я  счелъ  за  при- 
стойное ошъ  нее  не  отставать.  Городъ 
былъ  освЪщенъ  ;  но  ночь  претемная.  Къ 
удивленію  моему,  увидѣлъ  я  ,  что  Ея  Высо- 
чество, увернувшись  въ  темнотЬ  отъ  публи- 
ки у  подозвала  моего  проводника  и  съ  нимъ 
разговариваетъ.  Проводникъ  мой,  возвра- 
тясь  со  мною ,  далъ  мнѣ  отчетъ  въ  своей 
бесѣдіѵ.  Она  изволила  меня  спрашивать  о 
васъ  ,  сказалъ  онъ,  одни  ли  вы  Ьдете; 
а  узнавъ,  что  съ  женою  ,  хотѣла  знать  , 
для  чего  жена  ваша  не  пришла  посмогпрЬть 
экзаменъ.  Проводникъ  мой  ошвѣчалъ  ,  что 
онъ  этого  не  знаетъ.  Потомъ  спрашивала 
она ,  правда  ли  то  ,  чпю  я  завтра  Ьду. 
Правда  3  отвѣчалъ  мой  проводникъ.  Такъ 
скажи  же  ему  огаъ  меня,  что  я  желаю 
ему  отъ  всего  сердца  счастливаго  пути. 
Эрцгерцогиня  ,  сколько  видно  ,  имѣетъ 
очень  доброе  сердце.  Всъ  ею  довольны  и 
она  отмѣнно  здѣсь  любима.  Хозяинъ  мой 
сказывалъ  мнъ  ,  что  она  около  полугода 
огорчена  своимъ  братомъ  ,  который,  провѣ^ 
давъ    объ    ея    интригѣ    съ  однимъ    Маіоромъ, 
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удалилъ  его  изъ  Инспрука.  Въ  продолженіе 
экзамена  застигла  насъ  ночь  претемная  ,  и  я  въ 
первый  разъ  въ  жизни  увидѣлъ  зрѣлиіце  ,  для 
глазъ  ньсколько  страшное.  Поле  ,  на 
когаоромъ  школьники         экзерцировали        м 

ужинали  въ  присушствіи  двора  и  многочи- 
сленной публики  ,  освѣщено  было  вмѣсгпо 
факеловъ  пламенемъ  горы  ?  о  которой  я 
упомянулъ  выше.  Эрцгерцогиня  шутя  гово- 
рила мнѣ  ,  что  я  вижу  теперь  маленькій 
Везувій  ;  что  сей  пламень  произошелъ  не 
изъ  внутренности  горы_,  но  отъ  электризаціи; 
что  къ  нресііЧеніьо  пожара  наряжено  для 
вырыванія  рвовъ  большое  число  работни- 
ковъ,  и  что  она  не  воображаетъ  даль- 
нѣйпіихъ  слѣдствій  отъ  сего  происше- 
ствія.  -^  Безмѣрное  желаніе  скоръе  про- 
ехать горы  ,  дурной  трактиръ  и  нетерпѣ- 
ніе  скорѣе  доЬхать  во  Флоренцію  ради  ва- 
шихъ  писемъ  ,  рѣшили  насъ  выЪхать  поутру 
изъ  Инспрука.  Между  твмъ,  какъ  послали 
на  почту  за  лошадьми,  успЬлъ  я  обѣжать 
церкви:  Францисканскую  ,  Соборную  и  Ггегез 
зегѵііез  ,  дворцовой  садъ  и  торжественныя 
ворота.  Францисканская  церковь  знаменита 
великолепны  мъ  монументомъ  Максимиліана  I  и 
двадцатью  осьмыо  бронзовыми  статуями 
погребенныхъ  тутъ  Государей.  Всѣ  статуи 
выше    человѣческаго    роста.     Инспрукъ    весь 
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окруженъ  гораіѵш.  ВыЪхавъ  изъ  ворогаъ , 
взъѣзжалга  мы  цѣлой  часъ  на  Шгпейнахскую 
гору,  по  причинѣ  высоты  которой  припрягли 
намъ  лишнюю  пару  ;  но  около  вечера  предстала 
намъ  гора  Бреннерская ,  которой  гораздо 
ниже  ходятъ  облака.  Выше  ея  ,  сказы- 
ваютъ,  уже  нѣтъ.  Мы  побольше  часа 
взбирались  на  одинъ  изъ  ея  холмовъ.  Ме- 
жду тЬмъ  настигла  насъ  такая  темная 
ночь  ,  что  мы  сидѣли,  какъ  въ  мѣшкъ.  Поч- 
іпаліонъ  хотя  везъ  насъ  очень  храбро  по 
сдѣланной  прекрасной  дорогѣ;  но  въ  темнотЪ 
быть  между  пропастьми  на  горахъ  ,  како- 
вы Альпійскія  ,  было  намъ  не  очень  весело. 
Пріѣхавъ  на  почту,  мы  ночевали.  09^-  Отдох- 
нувъ  тутъ  и  позавтракавъ,  проѣхали  мы  го- 
родъ  Бриксенъ,  не  останавливаясь,  и  при  лун- 
номъ  сіяніи  въ  полночь  пріѣхали  благополучно 
въ  Боценъ.  Симъ  оканчиваю  журналъ  ?  кото-» 
рый  продолжать  буду  порядочно. 


Флоренцш  іѴ  Октября,  іу84- 

Носльдній  мой  журналъ  кончился  пріЬздомъ 
нашимъ  въ  Боценъ.  Сей  городъ  окруженъ 
горами  ,  и  положеніе  его  ни  мало  не  пріятно, 
потому    что  онъ    лежитъ    въ    ямЬ.    Въ    немъ 
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Имперапюръ  сдълалъ  теперь  большое  подкрѣп- 
леніе  яоммерціи  ,  и  во  время  ярмарки  мы  ви- 
дѣли  превеликое  стеченіе  разныхъ  націй. 
Жителей  въ  неэіъ  половина  Нѣмцевъ  ,  а 
другая  Италіанцевъ.  Нзродъ  говоритъ  больше 
по  Итальянски.  Образъ  жизни  Итальянской  , 
то  есть:  весьма  много  свинства.  Полы  камен- 
ные и  грязные  ;  бѣлье  мерзкое  ;  хлѣбъ  ,  какого 
у  насъ  не  ѣдятъ  ниіше;  чистая  ихъ  вода  то  , 
что  у  насъ  помои.  Словомъ^  мы,  увидя  сіе 
преддверіе  ІТталіи,  сробѣли.  4^  Сентября  былъ 
я  на  ярмаркѣ.  Подъ  домами  сдѣланы  лавки  , 
но  которымъ  всѣ  купцы  и  народъ  бродятъ5 
и  каждой  что  -  нибудь  или  продаетъ,  или  по- 
купаете». Былъ  я  въ  Ратуш'Ъ  ,  которую  на- 
шелъ  противъ  чаянія  весьма  великолѣпного. 
ПослЬ  обѣда  ходилъ  я  къ  живописцу  Ген- 
риціго  сзютрѣть  его  работу  ;  а  отъ  него  въ 
Итальянскую  комедію.  Театръ  адскій.  Онъ 
построенъ  безъ  полу  и  на  сыромъ  мьстѣ. 
Въ  двѣ  минуты  комары  меня  разтерзали,  и  я 
послѣ  первой  сцены  выбѣжалъ  изъ  него,  какъ 
бѣшеный.  Вечеръ  проводили  мы  въ  чгпеніи. 
^\  Утромъ ходилъ  я  поцерквамъ,изъ  которыхъ 
во  многихъ  есть  прекрасныя  картины  ;  вве- 
черу быль  я  на  площади  и  смотрѣлъ  маріоне- 
товъ.  Дурное  житье  въ  Боценѣ  рѣшидо  насъ 
выкать  изъ  него.  Щ  Мы  уговорились  съ 
банкиромъ  ,   чтобъ  онъ  пришедшіе  изъ  Нирен- 
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берга  сундуки  наши  отправилъ  водою  въ 
Тріентъ ,  изъ  котораго  мы  въ  Верону  за- 
хотѣли  ѣхать  и  сами  водою.  М  такъ,  поутру 
взявъ  почту,  отправились  изъ  скареднаго 
Боцена  въ  Тріентъ,  который  еще  болѣе  при- 
велъ  насъ  въ  уныніе.  Въ  самомъ  лучшемъ 
трактирѣ  вонь ,  нечистота,  мерзость ,  всь 
чувства  наши  размучили.  Мы  въту  же  минуту 
мзъ  него  ускакали  бъ,  если  бъ  договоръ  мой  съ 
лоцманомъ  не  принудилъ  меня  дожидаться 
судна.  Мы  весь  вечеръ  горевали  ,  что  заѣхали 
къ  скотамъ.  1|  Поутру  ходмлъ  я  по  церк- 
вамъ  смотрЪть  прекрасныхъ  картинъ  ;  въ 
соборной  видѣлъ  и  слышалъ  я  органъ  первой 
въ  свѣтѣ.  Онъ  подражаешъ  совершенно  мно- 
гимъ  мнструменпіамъ  и  птичьему  пѣнію.  Я 
былъ  въ  восхиш,еніи  ,  смотря  на  двери,  распи- 
санныя  превосходнымъ  искусствомъ  Розіанинія, 
и  слушавъ  сей  прекрасной  и  для  меня  новой 
инсгпрументъ.  Послѣ  обѣда  былъ  я  въ  Епис- 
копскомъ  дворцѣ.  Замокъ  старинный;  но  вну- 
три убранъ  великолѣпно  и  наполненъ  карти- 
нами великихъ  мастеровъ.  Самъ  Епископъ 
былъ  въ  деревнъ,  и  мы  имѣли  всю  свободу 
осмошрѣшь  его  дворецъ.  Ввечеру  былъ  у 
насъ  съ  визишомъ  банкиръ  нашъ  Трентини. 
4^  Поутру  водилъ  я  жену  мою  слушать  ор- 
ганы и  смошрЬть  двореп/ь.  Сей  осмотръ  кон- 
чился тЬмъ,  что  показали    намъ  погребъ  Его 
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Преосвященства,  въ  которомъ  несколько  сотъ 
страшныхъ  бочекъ  сгаоатъ  съ  винами  издрев- 
ле. Меня  подбивали  изъ  нъкоторыхъ,  и  я  отъ 
двухъ  ркшокъ  чуть  не  съ  ногъ  долой.  Каза- 
лось бы,  что  въ  духовномъ  состояніи  такимъ 
изобетліемъ  винныхъ  бочекъ  больше  стыдить- 
ся, нежели  хвастать  надлежало  ;  но  здьсь  ка- 
жутъ  погребъ  на  хвастовспіво.  Оттуда  ходи- 
ли мы  по  церквамъ  смотрѣть  картины.  Послѣ 
объда,  Треншини  повезъ  насъ  въ  свой  загород- 
ной домъ,  гдѣ  вся  его  семья  угощала  насъ  сколь- 
ко могли.  Треншини  показалъ  намъ  всевозмож- 
ныя  учтивсптва  ;  но  скученъ  тЪмъ,  что  при 
всякомъ  словѣ  хохочетъ  даже  до  того,  что 
когда  я  спросилъ  его:  все  ли  онъ  въ  добромъ 
здоровьѣ,  онъ  умеръ  со  смьху,  и  насилу  могъ 
выговорить:  рег  зегѵіііа.  Глупой  обычай  непре- 
станно хохотать,  и,  говоря,  изо  всей  силы  кри- 
чать, свойственъИтальянцамъ.  Трое  Игнальян- 
цевъ  въкомнатьнашумягпъ  гораздо  больше  двад- 
цати Нѣмцевъ,  -!-§-  Поутру  банкиръ  нашъ,  ду- 
мая, что  Графъ  Валькенштейнъ,  здѣшній  отъ 
Императора  начальнику  живегаъ  за  городомъ, 
повелъ  насъ  къ  нему  смотрѣть  картинъ;  но 
сверхъ  чаянія  Графъ  былъ  въ  городѣ  :  онъ 
встрѣгаилъ  насъ  очень  учтиво,  и  самъ  водилъ 
насъ  въ  свою  галлерею.  Послѣ  обѣда  былъ 
дождь,  и  гулять  было  не  льзя.  Мы  въ  скукѣ 
просидѣли    въ    нашемъ    мерзскомъ    трактирѣ. 
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Подъ  вечеръ  ходили  мы  въ  верхній  эгаажъ  смо- 
трЬшь  Масіетоізеііе  ЫеЬвегп  ,  Саксонку  лѣтъ 
тридцати  ;  она  лицемъ  изрядна,  но  родилась 
безъ  обѣмхъ  рукъ  и  с*ь  коротенькими  ножками. 
Ноги  слугкатъ  ей  вмѣсгпо  рукъ.  Она  при  насъ 
чинила  ногами  перья  ,  писала  $  нюхала  табакъ, 
вздѣвала  и  снимала  серьги,  пряла  и  въ  иголку 
всдѣвала  нитку.  4-|-  Съ  свіѵтомъ  вдругъ 
выъхали  мы  водою  изъ  Тріента  ;  обѣдали  въ 
карешѣ.  Къ  ночи  пристали  мы  въ  ВененДан- 
скій  городокъ,  Воларни,  съ  тѣмъ,  чтобъ  тутъ 
ночевавъ,  завтра  рано  приплыть  въ  Верону, 
огаъ  которой  осталась  одна  только  станція  ; 
но  какъ  скоро  вошли  въ  трактиръ,  то  планъ 
нашъ  ту  же  минуту  и  разрушился  :  неизречен- 
ная мерзость  }  вонь,  сырость  выгнали  насъ 
топічасъ.  Я  думаю  ,  что  не  одна  сотня  скор- 
піоновъ  былавъпостелѣ.на  которой  намъ  спать 
доставалось.  О  !  Ъезііа  Ііаііапа  !  Я  послалъ  эс- 
тафету въ  Верону,  чтобъ  намъ  отворили 
ворота  ,  ибо  иначе  были  бъ  мы  принуждены  у 
воротъ  ночевать,  и  самъ  схватя  почтовыхъ 
лошадей,  тотчасъ  поьхалъ  навскачь  въ  Ве-- 
рону,  и  сталъ  въ  трактиръ  очень  хорошій. 
Дороговизна  въ  Веронѣ  ужасная  ;  за  все  про 
все  червонной.  Я  договорился  съ  хозяиномъ , 
потому  что  въ  Италіи  безъ  договору  за 
рюмку  воды  заплатишь  червонной.  Надобно 
отдать  справедливость  Нѣм едкой  землѣ  ,  что 
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въ     нем     житье     вполы      дешевле     и      вдвое 
лучше.  Изъ  Воларны  до  Вероны  горъ    больше 
нѣтъ.  Цълые  десять  дней  бывъ  въ  горахъ,  мы 
очень  обрадовались,  выѣхавъ  на  ровное  мѣсто. 
Намъ  казалось  ,  что    насъ  мзъ  тюрьмы  выпу- 
стили,    і^-     Поутру    проспавъ  долго  ,    насилу 
успѣлъ  я  съЪздить  къ  банкиру  моему   Сольди- 
ни.      Послѣ      обѣда    были     мы     въ    женскодіъ 
Георгіевскомъ  монастырѣ  смотрѣть  картины. 
Надобно    примъшить  ,  что    въ  Мталіи  великіе 
мастера  большею  часпіію  работали     для   церк- 
вей. Потомъ  быіи  мы  въ  саду    Графа  Юстія. 
Сей      садъ     сдЪланъ    по      большом       каменном 
горЪ  внмзъ  уступами.  На  горЬ  сдѣланы  бесѣд- 
ки,    мзъ     коихъ  видѣнъ    весь    городъ.  Я.  туда 
вскарабкаться   полѣнился  ;    но  ?кена    всходила. 
Весь    садъ  состоитъ    изъ   ньсколькихъ  кипа- 
рисныхъ    алей.    Деревья  превысокія.    Изъ   саду 
были    въ    кабинетѣі    Графа    Бевилакви.    Есть 
картины  м  антики  прекрасные.   Смотрьли  по- 
томъ  древній   славный  амѳитеатръ,    въ  кото- 
ромъ    свободно    помѣщались    2  2^ооо   человЪкъ. 
Были  мы  на  плацъ-дармѣ,  гдѣ  поставлена  ста- 
туя Венецианской  республики ;  на  плацѣ  сіе  8І2- 
погі,  гдъ  Ратуша,  на  которой  стоятъ  статуи 
древнихъ  знаменитыхъ    Веронезцевъ.  Видѣли 
рогіо  сіеі    Раіііо  ,  трое  Римскихъ  торжествен- 
ныхъ    воротъ.    Ввечеру  былъ  у  насъ  банкиръ 
Сольдини.  ||  Весь  день  осматривали  мы  здѣш- 
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нія  драгоіуЪнныя  картины  и  антики.  Были  въ 
домахъ  Графа  Турки,  Маркиза  Жерардини  ,  у 
брата  покойнаго  Чмнверонія  ,  славнаго  живо- 
писца.  Оттуда  ѣздили  въ  оперной  домъ  ,  смо- 
трЬли  всюМаффееву  коллекцію  вдѣланныхъ  въ 
стѣну  древнихъ  монументовъ  ,  надписей  и 
статуй,  также  и  залу  Филармонической  Ака- 
демии*, заѣхали  въ  церковь  госпитальную  м 
потомъ  домой  обѣдать.  Послѣ  обѣда  ѣздили 
мы  къ  Графу  Ротарію  ,  племяннику  бывшаго 
въ  Петербургѣ  живописца.  Племянникъ  на- 
битой скотъ.  Все  его  достоинство  состоитъ 
въ  томъ  ,  что  онъ  имѣетъ  хорошій  домъ  ,  въ 
которомъ  двЪ  комнаты  убраны  картинами 
и  эскизами  покойнаго  его  дяди.  Отъ  него 
ѣздили  мы  въ  соборную  церковь,  а  оттуда  за 
городъ  на  сатриз  Магііиз.  Поле  прекрасное ! 
Тутъ  бываегпъ  два  раза  въ  году  ярмарка. 
Лавки,  нынѣ  запертыя  ,  построены  очень  хо- 
рошо. Отсюда  были  мы  на  Ріагго  (Іеі  сгисіГіхо 
смотрѣть  мячныя  игры.  Народу  было  преве- 
ликое множество.  Знатные  и  порядочные 
люди  помѣщены  особливо.  Огорожено  боль- 
шое мЬсто  ,  на  которомъ  человѣкъ  десятокъ, 
одѣтыхъ  въ  льняное  бѣлое  платье,  бросаютъ 
ракетами  большіе  мячи.  Удачный  соир  всегда 
сопровождался  крикомъ  и  рукоплесканіемъ. 
Отсюда  были  мы  въ  саду  Графа  Газолы.  Са- 
дишка  ничего  незначущій.  Мы  удивились.,  что 
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объ  немъ  дълаютъ  столько  шуму.  Вооб- 
ще сказать  ,  сады  на  Сѣверъ  несравненно 
лучше.  Здѣсь  оставляютъ  все  нашурѣ  ,  кото- 
рая иногда  треб  у  егаъ  помоги  и  отъ  искусства; 
а  у  насъ  на  СЬверЪ  искусствомъ  и  радѣніемъ 
награждаюгпъ  недостатки  натуры  и  подра- 
жаютъ  красотЬ  ея.  Отсюда  ѣздили  мы 
на  кладбище  рода  Скалигеровъ.  правившего 
Вероною  сряду  нѣсколько  согаъ  лѣтъ.  Гроб- 
ницы великолѣпкыя  ,  а  особливо  три  монумен- 
та ,  съ  которыхъ  выгравированы  эстампы. 
Потомъ  ѣздили  мы  на  Ріагго  сіе  1а  Вга.  Сіе  мѣс- 
то  но  вечерамъ  обыкновенно  наполнено  каре- 
тами ,  которыя  проЬзжаготъ  шуда  и  сюда 
такъ  ,  какъ  у  насъ  на  Нѣмецкихъ  Станахъ, 
Весь  сей  день  наслаждались  мы  зрѣніемъ  пре- 
красныхъ  картинъ  и  оскорблялись  на  каждомъ 
почти  шагу  ветрѣчающіімися  нищими.  На 
лицахъ  ихъ  написано  страданіе  и  изнеможете 
крайней  нищеты  ;  а  особливо  старики  почти 
нагіе,  высохшіе  отъ  голоду  и  мучимые  обыкно- 
венно какою  -  нибудь  отвратительною  болѣз- 
нію.  Не  знаю,  какъ  будетъ  далЬе  ;  но  Верона 
весьма  способна  возбуждать  состраданіе. 
Не  понимаю  ,  за  что  хвалятъ  Венецианское 
Правленіе  ,  когда  на  землѣ  плодоноснейшей 
народъ  терпитъ  голодъ.  Мы  въ  жизни  нашей 
не  пюлько  не  ѣдали  ,  даже  и  не  видали 
такого  мерзкаго  хлѣба ,  какой  Ьли  въ  Веронѣ 
Соб.  Соѵ.  Ф.  Виз.    Ч.  II.  12 
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и  каком  всъ  знатнЪишіе  люди  ѣдятъ.  При- 
чиною гаому  алчность  правителей.  Въ  домахъ 
печь  хлѣбы  запрещено  ,  а  хлѣбники  платятъ 
нолицш  за  позволеніе  мъшать  сносную  муку 
съ  прескверною  ,  не  говоря  уже  о  томъ  ,  что 
печь  хльбы  не  смыслятъ.  Всего  досаднѣе  то, 
что  на  сіе  злоупотребленіе  никому  и  роп- 
тать не  льзя  5  попіому  что  малѣйшее  негодо- 
ваніе  на  Правительство  Венецианское  наказы- 
вается очень  строго.  Верона  городъ  многолю- 
дный, большой,  черномазый,  и,  какъвсЪ  Ишалі- 
анскіе  города  не  провонялой,  но  прокислой.  Вездѣ 
пахнетъ  прокислою  капустою.  Съ  непривычки 
я  много  мучился,  удер?киваясь  отъ  рвоты. 
Вонь  происходишь  огаъ  гнилаго  винограда, 
который  дер?катъ  въ  погребахъ;  а  погреба  у 
всякаго  дома  на  улицу  и  окна  отворены. 
Забылъ  я  сказать,  что  тотчасъ  послѣ  обЬда 
водилъ  я  Семку  смотрЬть  древній  амфи- 
театръ.  Отъ  солнечнаго  ли  зноя,  или  для 
такого  дорогаго  гостя,  какъ  Семка,  весь  амфи- 
теагпръ  усыпанъ  былъ  ящерицами.  І9-  ВыЬхали 
мы  передъ  обѣдомъ  изъ  Вероны.  Пока  люди 
наши  убирались,  мы  успѣли  сбъгагпь  въ  Геор- 
гіевской  монастырь,  насладиться  въ  послѣдній 
разъ  зрѣніемъ  картинъ  Павла  Веронеза. 
Уяшнали  въ  МантуЬ  и  ночь  всю  Ьхали,  по- 
тому   что  въ  Игааліи  въ  трактирахъ  по  мЬс- 
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утру  пріѣхали  въ  Модену.  Утро  все  проспали. 
Послѣобѣда  смотрѣлъ  я  Моденскую картинную 
галлерею.  Не  описываю  тебЪ,  матушка,  кар- 
тинъ  по  одиначкѣ  ,  иотозіу  что  тебя  это 
мало  интересуешь,  но  увѣренъ  ,  что  если  бъ 
ты  видѣла  то  ,  что  мы  здѣсь  видимъ,  то  бы 
сама  сдѣлалась  охотницею.  Ночью  разбудилъ 
насъ  вихорь,  какихъ  у  насъ,  кажется,  не 
бываетъ.  Стекла  у  оконъ  были  перебиты,  и  мы 
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утру  возилъ  я  жену  въ  галлерею.  Тѵромѣ 
того,  что  я  вчера  видѣлъ,  показали  мнЬ  манус- 
крипты XV  и ХѴІстолѣтій.  Библія,  молитвен- 
никъ  и  Дантъ  меня  удивили.  На  поляхъ  каж- 
даго  листа  миніагпюры  прекрасные  и  колоригпъ 
такой  яркій  ,  какъ  будто  бы  сегодня  писаны 
были.  ОтобЬдавъ,  выѣхали  мы  изъ  Модены  и 
подъ  вечеръ  пріѣхаливъ  Болонью.  За  ужиномъ 
подъ  окнами  дали  намъ  такой  концертъ,  что 
мы  заслушались.  Я  заплатилъ  за  него  чет- 
верть   рубля  ,    которая  принята   была    съ   ве- 
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былъ  я  въ  славномъ  Болонскомъ  Институте. 
Описаніеего  требовало  бъцѣлой  книги;  столько 
тутъ  вещей  лгобопытныхъ;  особливо  анато- 
мическая камера  заслуживаетъ  вниманіе.  Я 
слишкомъ  піри  часа  употребилъ ,  чтобъ 
осмотрЬть     сіе       прекрасное    заведете.    От- 

12* 
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сюда    ѣздили    мы    въ    соборную    церковь ;    въ 
Мендикати,  въ  8і-ЬеопагсІо5  въ  Раіаіз  Хатріегі, 
гдѣ  имЪли  счасшіе  видѣть  первую  Гвидову  кар- 
тину Петра  Апостола.  Многіе  знатоки  почи- 
шаюгаъ  сію  картину  первою  въ  свѣгпѣ,  потому 
что    въ  ней   всѣ   части  искусства    соединены 
совершенно.    Были   мы    въ  Раіаіз   ВиопГі§1іо1і  5 
въ  Раіаіз  Ма^гагі  5  и  вездѣ  находили    сокровища 
неизреченный.  Послѣ  обѣдабылъунасъ  банкиръ 
нашъ  съ  визитомъ;    потомъ  были  мы  въ  Раіаіз 
Саргаго.    ВсЬ    сіи  дома  принадлежашъ  Болонс- 
кимъ   Сенапторамъ.  Уборы  въ  нихъ  великолѣп- 
ные,  но  старинные;  вездѣ  картинъ  множество. 
Онѣ     сохраняются    въ    фамиліахъ    по   завѣща- 
ніямъ  ,    ибо      великихъ      мастеровъ     карпіины 
владѣльцы  осгаавлаютъ    своимъ  наслЪдникамъ 
подуховнымъ,  кои  утверждены  судебнымъ  по- 
рядкомъ  и  въ  коихъ  именно  изъяснено  запрещае- 
те, не  выпускать  сихъ  картинъ  изъ   фамиліи. 
Сей  день  былъ  канунъ  праздника  Св.  Петронія. 
Мы  были   у  вечерни  въ   церкви  сего  Святаго  , 
которая  есть  одна  изъ  величайших ъ  въ  Ита- 
ліи.     Музыка    была  огромная.     Два    Кардинала 
присутствовали  при  богослуженіи.  Изъ  церкви 
были  мы  въ  Оперѣ  ВшТо  ;  отсюда  домой  ,  а  за 
ужиномъ     прежній      концертъ     подъ     окнами 
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осматривать   церкви;     былъ  въ    шести    церк- 
вахъ   и    въ   Раіаіз  Огаззі  }  потомъ   Ьздилъ    съ 
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женою  въ  Раіаіз  2атЪессагі  смотрЪгпь  Ріагго 
Ма§§іоге  ,  и  видѣли  ргосезяіоп  (1е8  Сагсііпапх. 
Были  у  обѣдни  у  праздника,  а  оттуда  въ  Раіаіз 
Кагшггі  ,  у  коего  фасада ,  лѣсіпница  и  деко- 
рации привели  насъ  въ  восхипіеніе.  Вечеромъ 
были  дома   и  слушали   подъ  окнами  концертъ. 

2І  Сентября     тт  х  д. 
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сокую  кривую  башню  (ГАвіпеІІі ,  Раіагго  ръіЫісо 
и  были  въ  девяти  церквахъ.  Видѣли  Раіагго 
Тапагі5  Мопй5  Раѵі.  Вездѣ  есть  чего  смотрѣть. 
Завезя  жену  домой,  ѣздилъ  я  въУниверситетъ. 
Послѣ  обѣда  смотрѣли  мы  Раіаіз  Вопі  еі  Ха- 
піЬоІі  и  гуляли  за  городомъ.  Пріѣхавъ  домой  , 
мы    такъ    устали,    что    спали    какъ  мертвые. 
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церкви    и    къ    лучшимъ  Болонскимъ  живопис- 
цамъ.  Послѣ   обѣда  выѣхали  мы  изъ  Болоньи. 
Сей  городъ  вообще  можно  назвать  хорошимъ  ; 
но  люди  мерзки.   РЬдкой  день  ,  чтобъ  не  было 
исторіи.    Весьма   опасно   здѣсь   ссориться,  ибо 
мстительнѣе    и   вѣроломнѣе     Болонезцевъ  ,    я 
думаю  ,    въ    свѣтѣ  нѣшъ.     Мщеніе  ихъ  не  со- 
сшоитъ  въ  дуэляхъ  ,  но   въ    убійствѣ   самомъ 
мерзостнѣйшемъ.   Обыкновенно  убійца  стано- 
вится  за  дверью  съ    ножемъ,  и    сзади  злодѣй- 
ски  умерщвляете; .  Самой  сдіирной  человѣкъ  не 
безопасенъ  отъ  несчастія.   Часто   случается, 
что  ошибкою  вмѣсшо  одного  умерщвляютъ  дру- 
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гаго.  Болонья  подвержена  также  землетрясе- 
ніямъ.  Нетыре  года  назадъ  городъ  потерпѣлъ 
много.  Наилучшій  климатъ  имѣетъ  свои  не- 
удобства и  опасности.  Мы  ѣхали  всю  ночь  и 
терпѣли  большія  безпокомства.  Флорентинскія 
Альпы  проъзжали  мы  въ  такой  темнотѣ  ,  что 
зажигали  факелы,  которые  отъ  преужаснаго 
вихря  и  дождя  гасли.  Къ  сему  подоспЪло 
другое  несчасиііе  :  я  въ  Болоньи  объѣлся 
фруктовъ,  и  ночью;  когда  отъ  ненастья  и 
стужи  мы  замучились,  пришла  на  меня  такая 
колика  5  какая  съ  человѣкомъ  рѣдко  на  роду 
случается.  Словомъ,  я  думалъ,  что  сею  ночью 
сподоблюся  принять  мученическій  вѣнецъ  ; 
однако.  Богу  благодареніе,  къ  свѣту  колика  по- 
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и  сдѣлалось  прекраснѣйшее  лѣто,  которое  и  до 
сего  часа  продолжается,  такъ  что  у  насъ  всѣ 
окна  отворены  ,  и  мы  по  саду  гуляемъ.  Въ  и 
часу  до  обѣда  пріѣхали  мы  во  Флоренцию,  гдЬ 
и  теперь  поживаемъ.  Симъ  оканчиваю  мой 
журналъ,  котораго  продолженіе  ты  получишь 
въ  свое  время. 
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Флоренція  ,  т90-    Октября  ,   іу84» 

Къ  сердечному  удовольствію,  получили  мы 
письма  ваши  опгь  і5  Августа;  за  которыя 
приносимъ  вамъ  усерднъйшее  благодареніе. 
Мы  оба  5  слава  Богу  ,  здоровы  ,  и  живемъ 
во  Флоренции,  гдѣ  останемся  до  будущей 
недѣли  ;  а  потомъ,  какъ  я  и  прежде  васъ  увъ- 
домлялъ,  съѣздимъ  въ  Лукку,  Пизу  и  Ливорну. 
Мы  весь  нашъ  вояжъ  такъ  учреждаемъ  , 
чтобъ  въ  Іюлѣ  быть  въ  Москвѣ,  Кажется  , 
къ  сему  времени  можно  къ  вамъ  поспѣть  по 
осмотрѣніи  всего,  что  только  заслуживаешь 
вниманія.  Климатъ  здѣшній  можно  назвать 
прекраснымъ  ;  но  и  онъ  имѣетъ  для  насъ  без- 
покойнЬйшія  неудобства  :  комары  насъ  заму- 
чили такъ  ,  что  сдѣлались  у  насъ  Калмыцкія 
рожи.  Они  маленькіе  ,  и  не  пищать  ,  а  из- 
подгпишка  такъ  жестоко  кусаютъ  ,  что  мы 
ночи  спать  не  можемъ.  И  комары  Мтальянскіе 
похожи  на  самихъ  Итальянцевъ:  также  веро- 
ломны и  также  измьннически  кусаютъ.  Если 
все  взвѣсить  ,  то  для  насъ  Р}гсскихъ  нашъ 
климатъ  гораздо  лучше. 

Журнала  моего  для  того  кътебѣ  не  посылаю, 
что  по  моему  расиоряженіюцѣлой  большой  листъ 
не  можегпъ  теперь  быть  наполненъ;  а  пришлю 
его  изъ  Рима  ,  и  онъ  содеряіать  бѵдетъ  прё- 
бываніе     наше    здѣсь     по    пріѣздъ    въ    Римъ ; 
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оттуда,  также  накоия  матерій  на  п/Клой  боль- 
шой листъ  5  перетлго  къ  вамъ  ;  конеп/ъ  же 
моего  журнала  дочигааемъ  въ  МосквЪ  вмѣстЪ 
въ  будущезіъ  году,  если  Богъ  дастъ  здоровья. 
Голова  моя  иногда  побаливаетъ,  однако  снос- 
но; я  же  въ  непрестанномъ  движеніи:  съ  утра 
до  ночи  на  ногахъ.  Осматриваю  всѣ  здЬшнія 
рѣдкости  }  и  мы  оба  ,  по  нашей  охошѣ  къ  ху- 
дожесіпвамъ,  упражнены  довольно.  Бзягаыя  съ 
назіи  люди  служа тъ  намъ  усердно  ,  и  мы  ими 
довольны.  Жена  моя  до  сихъ  поръ  безъ  дѣвки; 
хотимъ  взять  въ  РимЬ  5  а  здѣсь  всѣ  не- 
годницы. 
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У знавъ  во  Флоренции,  что  Везувій  очень  скоро 
угаихъ,  не  изіѣемъ  мы  теперь  причины  поспѣ- 
ніать  въ  Неаполь  ,  и  для  піого  приближаемся 
мы  потихоньку  въ  Римъ.  Въ  Пятницу  мы 
сюда  пріѣхали.  Вчера  ѣздилъ  я  въ  Лукку  ,  а 
ночевали  здѣсь.  Сегодня  иослѣ  обѣда  ѣдемъ 
въ  Ливорну  ,  гдѣ  думаемъ  остаться  дня  два  , 
или  три  ;  оттуда  опять  сюда,  и  чрезъ  Сіену 
(8іеппе)  поѣдемъ  въРимъ.  Климатъ  здѣсь  очень 
хоропіъ  и  несравненно  лучше  Флоренши  ,  от- 
куда дожди  ,  сырость  и  туманы  насъ  выгнали. 
Ничего    такъ   не  желаемъ  ,  какъ  поскорѣе  все 
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осмогарЬгаь  и  къ  вамъ  возврагамшься.  Вояжъ 
намъ  надоѣлъ  ,  а  особливо  мерзкіе  трактиры  : 
вездѣ  сквозной  вѣтеръ  ,  стужа  и  нечистота 
несносная.  Намъ  хочется  одну  половину  кар- 
навала провести  въ  Неаполѣ,  а  другую  и  цѣлой 
посшъ  въ  Римѣ  ,  такъ  ,  чтобъ  послѣ  Святой 
недѣли  тотчасъ  предпринять  возвратный 
путь,  и  около  Петрова  дня  быть  въ  Москвѣ. 
Прошу  Бога  ,  чтобъ  всѣхъ  васъ  увидѣть 
здоровыми. 


==а^г=^ 


Римъ  ,  -X   Декабря  ,  іу84- 

Пребываніе  наше  во  Флоренция  до  пріѣзда 
нашего  въ  здъшній  городъ  будетъ  занимать 
мои  теперешній  журналъ.  Излишне  было  бъ? 
матушка  ,  наблюдать  въ  немъ  прежній  поря- 
докъ  ,  то  есть:  писать  по  числамъ  ,  какъ 
я  прежде  пю  дѣлалъ.  Одинъ  день  піакъ 
походить  на  другой ,  что  различить  ихъ 
почти  иичѣмъ  не  возможно.  .Утро  про- 
вождали  мы  въ  -галлереѣ  и  въ  прочихъ 
примѣчашельныхъ  мѣстахъ  ;  обѣдали  обыкно- 
венно дома  ;  ввечеру  или  на  конверсаціи 
или  въ  оперѣ  ,  у?кинали  дома.  Знакомствъ 
могли  бъ  мы  имѣть  много  _,  да  всѣ  онѣ  не 
стоять  труда  5  чтобъ  къ  нимъ  привязать- 
ся,   Я    до   Италіи    не  могъ    себѣ     вообразишь. 


і86  Письма 

чгпобъ  можно  было  въ  таком  несносном  ску- 
кЬ  проводить  свое  время ,  какъ  живутъ 
Итальянцы.  На  конверсапДнэ  съѣзжаются 
поговорить  5  да  съ  кьмъ  говорить  и  о 
чемъ.  Изо  ста  человѣкъ  нЪтъ  двухъ  ? 
съ  которыми  можно  бъ  было ,  какъ  съ 
умными  людьми  ,  слово  промолвить.  Въ 
рѣдкихъ  домахъ  играютъ  въ  карты ,  и  то 
по  гривнѣ  въ  ломберъ.  Угощеніе  у  нихъ 
конечно  въ  вечеръ  четверти  рубля  не 
егпоитъ.  Свѣчи  четыре  сгоритъ  восковыхъ, 
да  копеекъ  на  пять  деревяннаго  масла. 
Здѣсь  обыкновенно  жгутъ  масло.  Объдагпь 
никто  никогда  не  }шимаетъ  не  по  одному 
обычаю  ,  а  больше  потому  ,  что  чужаго 
человѣка  унять  стыдно.  Мой  банкиръ 
человѣкъ  пребогатой  далъ  мнѣ  обѣдъ,  и  при- 
гласила для  меня  большую  компанію.  Я , 
сидя  за  столомъ  ,  за  него  краснЪлся  :  зва- 
ный его  обѣдъ  несравненно  былъ  хуже  мо- 
его вседневнаго  въ  трактирѣ.  Словомъ 
сказать,  здѣсь  живутъ  какъ  скареды  ,  и 
если  бъ  не  домъ  Нунція  ,  Англімскаго 
Министра  и  Претендента  ,  то  есть  ,  дома 
чужестранные  ,  то  бъ  дѣваться  было  не- 
куда. Всё  это  пишу  я  о  Флоренции  5  а 
объ  РимЬ  ничего  еще  сказать  не  могу , 
потому  что  въ  немъ  не  довольно  еще 
осмотрьлся.     Теперь ,    матушка,    стану   тебѣ 
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описывать  наши  похожденія.  Мы  пріѣхали 
во  Флореншю  поутру.  Вышедъ  изъ  кареты, 
бросился  я  на  почтовой  дворъ  искать  ва- 
шихъ  писемъ.  Не  имѣя  третій  мЪсяцъ  ни- 
какого объ  васъ  извѣстія ,  нетерпьніе  наше 
было  несказанное.  Не  возможно  больше  моего 
разсердиться  ,  когда,  перебравъ  всЬ  паке- 
ты ,  не  нашелъ  я  къ  себѣ  ни  одного.  Сіе 
огорченіе  вмЪстѣ  съ  безсонницею  и  муче- 
ніемъ  прошлой  ночи  причинили  мнѣ  головную 
боль.  Пришедъ  съ  почтоваго  двора,  принуж- 
денъ  я  былъ  лечь  въ  постелю.  Послѣ  обѣда 
оба  мои  банкира  присылали  комнѣ  своихъдѣтей 
съ  комплиментомъ  о  пріѣздѣ  нашемъ.  Я  разос- 
слалъ  сихъ  комплиментистовъ  всюду  отыски- 
вать письма  ваши.  На  гаогаъ  разъ  Графъ 
Моцениго  ,  нашъ  повѣренный  въ  дѣлахъ,  не 
былъ  въ  городѣ.  Мнѣ  пришло  въ  мысль,  не 
онъ  ли  взялъ  съ  почты  письмо  мое.  Тот- 
часъ  послалъ  я  освѣдомиться,  и  къ  сердеч- 
ному удовольствію  моему,  принесли  ко  мнѣ 
отъ  него  первое  письмо  ваше  ,  и  голова 
моя    болѣть    перестала. 

Первое  ,  что  во  Флоренши  заслуживаетъ 
особеннаго  вниманія ,  есть  безъ  сомнѣнія 
галлерея  Великаго  Герцога,  соединенная  съ 
Раіагго  Рші  ?  въ  которомъ  онъ  живетъ , 
когда  бываетъ  во  Флоренціи  ;  что  слу- 
чается   весьма    рѣдко.    Онъ    обыкновенно   бы- 
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ваегпъ  въ  загородныхъ  домахъ  своихъ , 
также  въ  ПизЪ  и  въ  ЛиворнЪ.  Въ  наше 
время  жилъ  онъ  бъ  ПизЪ.  Галлерея  его  есть 
одна  изъ  первыхъ  въ  ЕвропЬ.  Если  бъ 
вы  были  охотники  до  живописи  и  скульп- 
туры ,  я  могъ  бы  написать  къ  вамъ  о 
ней  одной  цѣлую  тетрадь.  Рафаэлева  Бого- 
родица 5  картины  дель  -  Сартовы  ,  Венера 
Тиціанова  и  прочихъ  великихъ  масптеровъ 
работы  и  спіагпуя  Ѵепш  сіе  Месіісіз  состав- 
ляютъ  ирямыя  Росударсшвенныя  сокровища. 
Ие  льзя  нигдѣ  пріятнЪе  провести  утро,какъ  въ 
сей  галлереѣ.  Какъ  часто  въ  нее  ни  ходи,  всег- 
да новое  увидишь.  Множество  молодыхъ  живо- 
писцевъ  упражняются  тутъ  въ  копированіи 
славныхъ  каріпмнъ.  Словомъ  ,  тутъ  видишь  и 
галлерего  и  школу.  Мы  съ  женою  бываемъ 
въ  ней  очень  часто  ,  а  особливо  я  почти 
всякой  день.  Прибавить  къ  тому  надобно 
и  кабинетъ  Натуральной  Мсторіи  ,  кото- 
рый так?ке  очень  хорошъ  ,  и  содержится  въ 
нревеликомъ  порядкѣ.  Есть  въ  иемъ  вещи 
очень  рЬдкіа.  Лучшая  въ  галлереЬ  комната 
называется  Трибуна.  Она  осьмиугольная  и  окна 
въ  самомъ  верху  ,  такъ  что  свѣтъ  упадаешь 
на  карпіины  точно  гаогаъ, какой  для  нихъ  имѣгаь 
надобно.  Въ  сей  комнатѣ  стоятъ  двадцать  че- 
тыре наилучшія  картины  и  всѣ  лучшія  ста- 
туи .    изъ    коихъ    Венера     Медицейская  удив- 
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ленія  достойна.  Изъ  картинъ  велѣлъ  я 
списать  для  себя  шіе  Мёге  сіе  сЬігІепг  сГАп- 
сігё  сіеі  8агт  ,  три  картины  Рафаэлевы  и  Бо- 
гоматерь Сагііпо  Боісі.  Могу  васъ  увѣрить  , 
что  если  вы  увидите  и  копіи  мои  ,  то 
даромъ  ,  что  вы  не  охотники  ,  вамъ  онЬ 
конечно  очень  понравятся.  Вообще  сказать, 
Флорентийская  галлерея  въ  нѣкогпоромъ 
смыслѣ  безпримЬрна  ;  потому  что  во  всей 
ЕвропЬ  нътъ  такого  зданія ,  въ  которомъ 
бы  одномъ  столько  сокровищъ  во  всьхъ 
родахъ  художествъ  находилось.  За  великую 
рѣдкость  почитаются  въ  ней  двѣ  комнаты, 
наполненныя  портретами  великихъ  жпво- 
писцевъ  ,  писанными  собственною  ихъ 
кистью.  Каждый  мастеръ,  самъ  свой  пор- 
третъ  написавъ  ,  присылалъ  въ  галлерею. 
Сіе  вошло  въ  обычай  и  до  днесь  продол- 
жается. Забылъ  я  сказать ,  что  въ  гал- 
лереѣ  есть  прекрасная  коллекція  древнихъ 
вазъ.  Не  описываю  здЬсь  всѣхъ  комнатъ  ? 
принадлежаішлхъ  къ  галлереЬ  ,  но  скажу 
только  то  ,  что  можно  одною  ею  цьлой 
годъ  заняться.  Раіагго  РШІ  стоитъ  на  хол- 
мЬ  ;  домъ  не  весьма  большой,  но  великолѣпно 
меблированной  ,  и  двЬ  залы  росписаны  аль  - 
фреско  удивит  ельнызіъ  искусствомъ.  Кар- 
тины въ  семъ  дворцѣ  также  великихъ 
мастеровъ    и  въ  великомъ    множесгпвѣ.   Пре- 
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красная  Рафаэлева  Богоматерь ,  извЬстная 
подъ  именемъ  Масіоппа  сіеііа  8ес1іа,  украшаетъ 
одну  залу.  Этогаъ  образъ  имѣетъ  въ  себъ 
ньчто  божественное.  Жена  моя  отъ  него 
безъ  ума.  Она  стаивала  передъ  нимъ  по 
получасу,  не  спуская  глазъ,  и  не  только 
купила  копію  съ  него  масляными  красками, 
но  и  заказала  миніаішору  и  рисунокъ.  —  Поза- 
ди дворца  садъ  ВоЬоІі.  Онъ  состоишь  по 
большой  части  изъ  террасъ  и  украшенъ  мно- 
гими фонтанами.  Изъ  дворца  вмдъ  въ  него 
прекрасной»  Между  зданіями  великоліьпнѣйшее 
есть  соборная  церковь,  величина  ея  огромная 
и  покрыта  цвѣтнымъ  мравюромъ.  Можно  ска- 
зать что  она  монументъ  древняго  Республи- 
канская великолѣпія.  Близь  лежащая  батис- 
терія  или  церковь  ,  въ  которой  ьрестятъ 
всѣхъ  безъ  исключенія  во  Флоренціи  младен- 
цевъ,  достойна  любопытства.  Двери  брон- 
зовыя  съ  прекрасными  барельефами,  Онѣ  такъ 
отмѣнны  ,  что  прозваны  райскими  дверями. 
Изъ  увеселительныхъ  домовъ  лучпіій  Ро§§іо 
Ітрегіаіе.  Архитектура  простая ,  но  благо- 
родная ,  и  много  картинъ  хорошихъ.  Между 
городскими  установленіями ,  госпиталь  сто- 
ишь любопытства.  Жаль  только,  что  онъ 
построенъ  не  у  мъста  :  ибо  по  одну  сторону 
театръ  серьезной  оперы  5  а  по  другую 
театръ  комическій.  Порядокъ    въ    госпиталь 
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такъ  хорошъ  ,  что  дѣлаетъ  конечно  великую 
честь  ГГравленію.  Больные  пользуются  при- 
смотромъ  и  крайнею  чистотою.  Не  только 
въ  Италіи  ,  гдѣ  живугаъ  посвински  ;  но  и  у 
насъ  многіе  зажиточные  люди  не  спятъ  на 
такихъ  хорошихъ  и  чисшыхъ  постеляхъ,  на 
какихъ  въ  госпиталѣ  лежатъ  больные 
нищіе.  Во  Флоренціи  занимался  я  осматрива- 
ніемъ  многихъ  церквей  ,  которыя  архитекту- 
рою  и  живописью  знамениты.  ВсЬ  онЬ  коне- 
чно удивляютъ  того  5  кто  не  видалъ  здЪшней 
церкви  Святаго  Петра  :  но  кто  ее  видѣлъ  , 
того  вразсужденіи  художествъ  ничто  въ 
свѣтѣ  удивить  не  можешь.  Кажется ,  что 
сей  храмъ  создалъ  Богъ  для  самаго  Себя.  ЗдЪсь 
можно  жить  сколько  хочешь  лѣтъ,  и  всякой 
день  захочешь  быть  въ  церкви  Святаго  Пет- 
ра. Чьмъ  больше  ее  видишь,  тѣмъ  больше 
видѣть  хочешь  ;  словомъ,  человѣческое  во- 
ображеніе  постигнуть  не  можетъ  ,  какова 
эта  церковь.  Надобно  непремѣнно  ее  ви- 
дъть,  чтобъ  имЪть  объ  ней  истинное 
понятіе.  Я  всякой  день  хожу  въ  нее  раза 
по    два. 

Театры  во  Флоренціи  великолѣпны  какъ 
для  серьезной,  такъ  и  для  комической  опе- 
ры. Жаль  только  того  ,  что  не  освѣіцены. 
Ни  въ  одной  ложь  нѣтъ  ни  свЬчки.  Дамы  не 
любят-ъ^    чтобъ    ихъ    проказы    видны    были. 
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Всякая  сидигаъ  оъ  своимъ  чичисбеемъ  и  не 
хочетъ ,  чгаобъ  свѣіпъ  мьшалъ  ихъ  амуру. 
Развращение  нравовъ  въ  Италіи  несравненно 
больше  самой  Франціи.  ЗдЪсь  день  свадьбы 
есть  день  развода.  Какъ  скоро  дѣвушка  вы- 
шла замужъ,  піо  тутъ  же  надобно  непременно 
выбрать  ей  саѵаііеге  зегѵепіе  ,  которым  съ 
утра  до  ночи  ни  на  минуту  ее  не  оставляетъ. 
Онъ  съ  нею  всюду  Ъздитъ  ,  всюду  ее  водитъ, 
сидигпъ  всегда  иодлѣ  нее,  за  картами  за  нее  сда- 
ешь и  тасуетъ  карты,  словомъ,  онъ  ея  слуга, 
и,  привезя  ее  одинъ  въ  каретѣ  къ  мужу  въ 
домъ  ,  выходить  изъ  дома  тогда  только, 
какъ  она  ложится  съ  мужемъ  спаіпь.  При 
размолвкЪ  съ  любовникомъ  или  чичисбеемъ, 
первый  мужъ  старается  ихъ  помирить,  равно 
и  жена  старается  наблюдать  согласіе  между 
своимъ  мужемъ  и  его  любовницею.  Всякая 
дама ,  которая  не  имѣла  бы  чичисбея )  была  бы 
презрѣна  всею  публикою ,  потому  что  она 
была  бъ  почтена  недостойною  обожанія,  или 
старухою.  Мзъ  сего  происходить  ,  что  здьсь 
нѣтъ  ни  огацовъ  ,  ни  дѣпіей.  Ии  одинъ  отецъ 
не  почитаешъ  дѣтей  своей  жены  своими,  ни 
одинъ  сынъ  не  почитаешь  себя  сыномъ  мужа 
своей  матери.  Дворянство  здѣсь  точно  огаъ 
того  въ  крайней  бѣдности  и  въ  крайнемъ 
невѣжествѣ.  Всякой  разоряешь  свое  имѣніе, 
зная ,    что     прочить    его  некому  ;     а  молодой 
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человЪкъ,  сіпаьъ  чичисбеемъ  ,  лишь  только 
вышедъ  изъ  ребятъ,не  имъетъ  уже  ни  минуты 
времени  учиться  ,  потому  чпіо  кромѣ  сна  не- 
отступно живешъ  при  лицъ  своей  дамы  и 
какъ  тЬнь  шатается  за  нею.  Многія  дамы 
признавались  мкѣ  по  совѣсти,  что  неминуемый 
обычай  имѣть  чичисбея  составляетъ  ихъ  не- 
счастіе,  и  что  часто  ,  любя  своего  мужа  не- 
сравненно больше,  нежели  своего  кавалера,  го- 
рестно имъ  жить  въ  шакомъ  принужденіи. 
Надобно  знать,  что  жена,  проснувшись  ,  уже 
не  видитъ  мужа  до  тѣхъ  поръ,  какъ  спать  ло- 
житься надобно.  Въ  Генуѣ  сей  обычай  дошелъ 
до  такого  безумія  ,  что  если  публика  увидитъ 
мужа  съ  женою  вмѣстѣ,  то  закричитъ,  засви- 
щетъ,  захохочетъ  и  прогонитъ  бѣднаго  мужа. 
Во  всей  Италіи  дама  съ  дамою  одна  никуда  не 
поЬдетъ  и  ник}^да  показаться  не  можетъ.  Сло- 
вомъ  сказать,  дурачествамънѣтъ  конца.  Вооб- 
ще сказать  можно,  что  скучнѣе  Италіи  нѣтъ 
земли  на  свѣтѣ  :  никакого  общества,  и  ску- 
пость прескаредная.  Здѣсь  первая  дама  Прин- 
цесса Санта  -  Кроче,  у  которой  весь  городъ 
бываешь  на  конверсаціи,  и  у  копюрой  во  время 
съѣзда  нЪшъ  на  крыльп/Ь  ни  плошки.  Необходи- 
мо надобно,  чтобъ  гостиной  лакей  имѣлъ  фо- 
нарь, и  свѣтилъ  бы  своему  господину  взлезать 
на  лѣстницу.  Надобно  проходить  множество 
иокоевъ  или,  лучше  сказать^  хлевоЕЪ,  гдЬ  го- 
Соб.    Сое.    Ф.  Виз.    Ч.  11.  ]3 
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ригпъ  по  лампадочкЬ  масла.  Гостем  ничѣмъ 
не  подчиваютъ,  и  не  только  кофе  или  чаю  } 
ниже  воды  не  подносяшъ.  Тѣснота  и  духота 
ужасная  ,  такъ  что  отъ  жару  горло  пересох- 
нетъ;  но  ничто  такъ  не  скверно,  какъ  нищен- 
ское скаредство  слугъ.  Куда  ни  пріѣдешь  съ 
визит омъ  ,  на  другой  же  день  чѣмъ  свѣтъ 
холопья  и  придутъ  просить  денегъ.  Такой  мер- 
зости во  всей  ЁвропЬ  нЪтъ!  Госсода  содер- 
жать слугъ  своихъ  на  сазюэіъ  маломъ  жало- 
ваньѣ,  и  не  только  позволяютъ  изіъ  такъ  ни- 
щенствовать, но  по  прошествіи  нѣкотораго 
времени  дѣлятъ  зіежду  низіи  крз^жку.  Во  Фло- 
ренции бывъ  піесть  недЬль  ,  знакозгъ  я  сгаалъ 
почти  со  веѣзіи,  и  наканунѣ  моего  отъѣзда, 
ігЬлыи  день  ходили  ко  мнЬ  лакеи  пожелать 
счастливаго  пути,  то  есть:  просить милости- 
ны.ВъРизіѣ  успіановлена  обычаезіъ  такса:  Кар- 
динальскимъ  лакеязіъ  илашятъ  шестьдесятъ 
копеекъ  ,  а  прочымъ  по  тридцати,  Семка  мой 
иначе  мнѣ  о  нихъ  не  докладываетъ,  какъ:  при- 
шли, сударь, нищіе.  Правду  сказать,  и  бѣдность 
здъсь  безпримѣрная:  на  каждомъ  піагу  останав- 
ливаютъ  нищіе  ;  хлѣба  нЬтъ  ,  одегкды  нЬтъ  , 
обуви  нЪтъ.  Всѣ  почти  наги  и  такъ  тощи, 
какъ  скелеты.  Здѣсь  всякой  работный  чело- 
вѣкъ ,  буде  занеможетъ  недѣли  на  три,  ра- 
зоряется совершенно.  Въ  болѣзнь  наживает  ъ 
долгъ  5    а  выздоровѣвъ,  едва  можетъ  работою 
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утолишь  голодъ.  Чѣмъ  же  платишь  долгъ? 
Продастъ  постель,  платье  и  побрелъ  просить 
милостины.  Воровъ  ,  мошенниковъ  ,  обман- 
іциковъ  здѣсь  превеликое  множество  ;  убій- 
співа  здѣсь  почти  вседневныя.  Злодѣй,  умертвя 
человека,  бросаепіся  въ  церковь  ,  опікуда  его 
по  здЪншимъ  законамъ  никакая  власть  уже 
взять  не  можешь.  Въ  церкви  живепгъ  нѣ- 
сколько  мѣсяцевъ ;  а  между  тѣмъ  родня  на- 
ходигаъ  протекцію,  и  за  малѣйшія  деньги  выха- 
живаешь ему  прощеніе.  Во  всъхъ  Папскихъ 
владѣніяхъ  между  чернью  нѣгаъ  человѣка, 
который  бы  не  ноеилъ  съ  собою  большаго 
ножа  ^  одни  для  нападенія,  другіе  для  защиіце- 
нія.  Итальянцы  всѣ  злы  безмѣрно  и  трусы  под- 
лѣйшіе.  На  дуэль  никогда  не  вызываютъ  ,  а 
отмщаютъ  обыкновенно  ножемь  бездѣльниче- 
скимъобразомъ.  Чесганыхъ  людей  во  всей  Ита- 
ліи?  по  истинѣ  сказать,  такъ  мало,  что  можно 
жить  нѣсколько  лѣтъ,  и  ни  одного  не  встре- 
тить. Знатнѣйшей  породы  особы  не  сты- 
дятся обманывать  самымъ  подлымъ  образомъ. 
Со  мною  былъ  одинъ  очень  смѣшной  слу- 
чай во  Флоренціи.  Я  покупалъ  картины  г 
и  большія  покупки  мои  наділали  очень  много 
шуму  въ  городѣ.  Однагкды  пришелъ  ко  мнѣ 
знакомый  куиецъ  съ  гаѣмъ,  что  одинъ  знатный 
господинъ  имѣетъ  столь  много  въ  галлереѣ 
своей    картинъ  ?  что  нѣкоторыя  охотно  про-' 
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дать  согласится.  Онъ  повелъ  меня  бъ  огром- 
ный домъ,  убранным  великолЪпно  ,  гдѣ  нашелъ 
я  дѣйствителько  несколько  залъ  ,  убранныхъ 
картинами.  Хозяинъ,  Маркизъ  Г*вадани;  водилъ 
меня  самъ  по  комнатамъ.  Остановясь  передъ 
одною  картиною,  подЕелъ  меня  къ  ней  ближе, 
и  бъ  восиюргѣ  спросилъ  :  узнаю  ли  я  мас- 
тера? Я  отвЪчалъ:  нѣгаъ.  «Какъ  н'Ьшъ?«  спро* 
силъ  онъ  меня  ,  продолжая  свое  глупое  вос- 
хишгеніе.  «Не  ужели  картина  сама  о  себъ  не 
сказываешь  ,  чьей  она  работы  ?  Не  ужели  вы 
Гвидо  -  Рени  не  узнали  ?«  Я  извинился  передъ 
нимъ  незнаніемъ  Итальянской  школы  ,  а  онъ 
зачалъ  мнѣ  разсказывать  исторію  этой  кар- 
тины, какъ  ока  ,  переходя  отъ  пращура  его 
въ  нисходящую  линію  его  рода,  дошла  наконецъ 
къ  нему.  Я  спросмлъ  :  чего  эта  картина 
стоить  можегаъ?  «Вы  можете  себѣ  предста- 
вить, н  говорилъ  онъ  мнѣ,  «чего  Гвидо  -  Рени 
снюить  можетъ.  Тысяча  червонныхъ  была  бъ 
для  него  цѣна  очень  малая.  «Я  ошвѣчалъ  ему, 
что  хотя  тысяча  червонныхъ  для  меня  сумма 
и  очень  большая  ,  однако  за  картину  великаго 
мастера  можетъ  быть  я  заплатить  ее  и  со- 
глашусь, но  съ  тѣмъ  только,  чтобъ  онъ 
позволилъ  мнѣ  взять  картину  домой  и  пока- 
зать моей  жень  ,  съ  которого  сдѣлано  у  меня 
дружеское  условіе,  безъ  взаимнаго  согласія 
ничего  не  покупать.  Онъ,    видя  мою  подашли- 


И  3  Ъ      ПУТЕБІЕСТВІЯ.  1 97 

кость  въ  цьнЪ,  отпустилъ  со  мною  картину. 
Я  тотчасъ  созвалъ  всЪхъ  лучшихъ  живопис- 
цевъ.  Никто  не  сказалъ  ,  чтобъ  она  была 
Гвидова.  Кого  ни  спрошу  о  цънЪ  ,  всякой  го-» 
ворипгь,  что  можно  дать  за  нее  червончиковъ 
пять  ,  шесть.  Разсуди  же,  какая  разница  меж- 
ду  этою  бездѣлицею  и  тысячью  червонными. 
Я  отослалъ  картину  назадъ  съ  огпвътомъ,  что 
живописцы  оцѣниваюпіъ  ее  такъ  низко,  что 
я  о  цѣнѣ  и  сказать  ему  стыжусь,  и  что  кар- 
тину ,  идущую  изъ  рода  въ  родъ  Маркизовъ 
Гваданіевъ,  счигааютъ  они  дрянью  ,  стоющею 
не  болѣе  пяти  червонныхъ.  Онъ  вспылилъ  ? 
сказываютъ,  жестоко  на  живописцевъ,  и  на- 
зывала ихъ  скотами  и  невѣждами.  Нѣсколько 
дней  прошло  въ  гнѣвЪ  ;  наконецъ  господинъ 
Маркизъ  смягчился,  и  передъ  ошъѣздомъ  мо- 
имъ  изъ  Флоренціи,  приела лъ  ко  мнѣ  сказать, 
что  онъ,  любя  меня,  соглашается  уступить  мнѣ 
картину  за  десять  червонныхъ.  Вогаъ  какой 
бездѣльникъ  находится  здѣсь  между  знатны- 
ми! Не  устыдился  запросить  тысячу,  а  усту- 
пить за  десять.  Я  приказалъ  сказать,  ему  что 
я  его  картины  не  беру  для  того,  что  дряни 
покупать  не  намѣренъ.  Надобно  исписать 
цЪлую  книгу,  если  разсказывагпь  всѣ  мошенни- 
чества и  подлости  ,  которыя  видѣлъ  я  съ 
пріѣзда  моего  еъ  Италію.  По  истинѣ  ска- 
зать, Нѣмцы  и  Французы  ведутъ  себя  гораздо 
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честное.  Много  имежду  ними  бездьльниковъ,  да 
не  столько  и  не  такъ  безстыдны.  Въ  Ипіаліи 
порода  и  титла  не  обязываютъ  ни  мало  къ 
доброму  поведенію  :  непотребные  домы  на- 
биты Графинями.  Всякой  шильникъ,  который 
наворовалъ  деньжонокъ  ,  тотчасъ  покупаетъ 
себѣ  титулъ  Маркиза.  Ванкиры  здѣсь  почти 
всѣ  Маркизы  ,  и  не  взирая  на  то  ,  что  разбо- 
гатѣли,  не  пропускаютъ  ни  малЪйшаго  случая 
обманывать.  БолЪе  всего  надоъдаетъ  намъ 
скука.  Мы  живемъ  только  съ  картинами  и 
статуями.  Боюсь  ,  чтобъ  самому  не  превра- 
титься въ  бюстъ.  Здѣсь  истинно  отъ  людей 
отвыкнешь.  Мы  потеряли,  кажется,  всю  связь 
съ  прочими  націями,  и  не  знаемъ,  что  гдК  дѣ- 
лаепіся.  Французскихъ  газетъ  во  всемъ  Римѣ, 
кромь  Кардинала  Берниса,  найти  не  льзя  ;  да  и 
книгъ  ,  кромь  Латинскихъ  каноническихъ,  не 
достанешь.  Вольтеръ,  нашъ  любимый  Руссо  и 
почти  всѣ  ужные  авторы  запрещены.  Фран- 
цузская Литтература  ,  можно  сказать,  здѣсь 
вовсе  неизвестна.  Во  всей  Флоренціи  я 
зналъ  одну  Маркизу  Сантини  ,  и  здѣсь  знаю 
одну  Принцессу  Санта  -  Кроче  ,  когпорыя  го- 
ворятъ  по  Французски,  хотя  и  весьма  плохо  ; 
мущины  тоже.  Мы  хотя  и  недавно  въ  Мталіи, 
однако  принуждены  болтать  кое  -  какъ  по 
Итальянски.  Изъ  Флоренціи  выъхали  мы  Д 
Ноября  послѣ  обіьда,  и  въ  часъ  за  полночь  прі- 
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ѣхали  въ  Пизу.  Дворъ  Велмкаго  Герцога  обык- 
новенно тупіъ  проводит*,  зиму  ,  но  такъ 
тихо  ,  что  пребываніе  его  ни  мало  непри- 
мѣтно.  Я  очень  быдъ  радъ  ,  что  можно  было 
обойтиться  безъ  представленія  ко  двору. 
Если  вспомнить  древнюю  Исторію,  кто  были 
Пизане  и  какую  ролю  игралъ  эшотъ  народъ 
въ  свѣтѣ  ,  то  не  льзя  не  придти  еъ  уныніе, 
видя  суетность  мірскихъ  дѣлъ.  И  теперь 
окружность  города  превеликая  ;  но  пустота 
ужасная,  и  улицы  заросли  травою.  Я  не  видалъ 
опіъ  роду  мЬста  столь  похожаго  на  волшеб- 
ное, какъ  площадь,  на  которой  стоить  собор- 
ная церковь.  Вообрази  себѣ  храмъ  великолъп- 
нъйшій;  превысокую  висящую  башню,  которая., 
кажется  .  валится  совершенно  ;  вообрази  себѣ 
огромное  зданіе  Ваіізіегіо.,  гдѣ  крестятъ  мла- 
денцевъ,  и  Сатро  8ап1:о  ,  то  есть  :  галлерею  , 
прелестную  своею  архитектурою  ,  гдѣ  65о 
мертвыхъ  тѣлъ  погребены  подъ  монументами 
въ  землЪ,  привезенной  мзъ  Іерусалима  рыца- 
рями. Все  это  на  одной  площади,  заросло 
травою,  и  въ  будни  нѣтъ  тутъ  живаго  чело- 
вѣка.  Мы  ходили  тутъ  точно  такъ  .  какъ  въ 
обвороженномъ  мьстѣ.  На  часъ  ъзды  отъ 
города  есть  гпеплыя  бани.  Въ  нихъ  нашелъ  я 
чистоту  и  порадокъ  нео?киданный.  Причиною 
тому  самъ  Государь  ,  который  ,  будучи  НЬ- 
мецъ,  завелъ  всѣ  удобности,  и  доходъ  съ  нихъ 
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беретъ  себЪ.  МЪстоположенія  въ  окружно- 
сти города  очень  хороши.  Въ  ПизЪ  есть 
Университетъ  ;  но  Богъ  знаетъ  ,  что  гаутъ 
дЪлаютъ.  Профессоры,  кромѣ  Игпальянскаго 
языка,  не  знаюгаъ,  и  совершенные  невѣжды  во 
всемъ  томъ  ,  что  за  Альпійскими  горами  дѣ- 
лается.  Еспіь  изъ  нихъ  такіе  чудаки,  кото- 
рые о  Лейбяиць  вовсе  не  слыхивали.  Буду- 
чи въ  Россіи,  слыіналъ  я  объ  эшомъ  городѣ 
столь  много  хорошаго,  что  располагалъ  тутъ 
жить  долго  ;  но  опыгаомъ  узналъ  ,  что 
трехъ  дней  прожить  не  льзя:  скука  смертель- 
ная. Мы  нашли  тутъ  бѣднаго  Семена  Рома- 
новича Воронцова,  который  смертію  моло- 
дой своей  жены  такъ  пораженъ,  что  уже  три 
мЬсяца  никого  къ  себѣ  не  пускаетъ,  и  всякой 
день  плачетъ  неутѣшно.  Въ  ПизЬ  нашли 
мы  Французскій  театръ.  Великая  Герцогиняэ 
будучи  больыіая  до  него  охотница,  не  пропус- 
каегаъ  ни  одного  спектакля.  Признаюсь,  что  я 
гаже  комедіантовъ  нигдЪ  не  видывалъ.  Правду 
сказать,  что  кромЬ  двора  нѣтъ  и  зрителей. 
Ложи  и  партеръ  пустехоньки.  Иначе  и  быть 
не  льзя,  потому  что  Итальянцы  Француз- 
скаго  языка  не  разумЬютъ  ,  да  и  не  могутъ 
ммѣть  терпЬиія,  слушать  что  -  нибудь  со 
вниманіемъ.  Въ  оперѣ  ихъ  во  время  пред- 
сгпавленія  такой  шумъ  и  крикъ;  какъ  на  пло- 
щади. Дамы  пикируются  не  слушать  музыки. 
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Сезі  сііі  Ьоп  іоп,  чтобъ  изъ  ложи  въ  ложу 
перекликаться  м  мъшать  другимъ  слушать. 
Пѣвмцы  и  пѣвцы  есть  очень  хорошіе,  но  стол- 
бы неподвижные:  ни  руками,  ни  ногами  не 
владѣютъ.  Декораціи  очень  великолѣпны  ,  но 
освѣщеніе  плохо:  ангпрепренёръ  жалѣетъ  денегъ. 
Танцы  состоятъ  въ  одномъ  скаканьѣ.  Скаку- 
ны престрашные,  и  обыкновенно  ремесло  свое 
Еончаютъ  тЪмъ,  чтоломаютъсебѣ  ноги.  Спек- 
такли очень  рѣдко  перемѣнятотъ:  одну  оперу 
сряду  разъ  сорокъ  играюшъ.  По  истинѣ  ска- 
зать, въ  Петербурге  ни  серьёзныя,  ни  комиче- 
скія  Мтальянскія  оперы  не  хуже  здѣшнихъ.Изъ 
Пизы  Ъздилъ  я  въ  Лукку  не  для  того,  чтобъ 
было  въ  ней  чего  смотрѣть,  но  для  того,  что 
Лукка  была  родина  предковъ моего  благодѣтеля, 
Графа  Никиты  Ивановича  Панина.  Очень 
странно,  что  этотъ  городокъ  до  сихъ  поръ  со- 
ставляетъ  Республику,  когда  всѣ  окружающіе 
его  города  вольность  уже  давно  потеряли. 
Осмотрѣвъ  въ  немъ  Соборную  и  прочія  церкви, 
также  Княжескій  домъ,  возвратился  я  въ  Пизу. 
.|1  Ноября  пріъхали  мы  въ  Ливорну  ,  гдѣ  Кон- 
сулъ  нашъ  на  другой  день  далъ  намъ  большой 
обѣдъ,  и  пригласилъ  лучшихъ  людей.  Мы  жили 
тупіъ  два  дни  ,  осматривали  городъ  и  были 
въ  спектаклѣ.  Ливорна  городокъ  маленькой  ; 
но  слишкомъ  многолюденъ  по  причинѣ  мор- 
ской пристани.  Тутъ  стеченіе  разныхъ  наро- 
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довъ  очень  велико  и  живутъ  повеселѣе,  нежели 
къ  другихъ  Итальянскихъ  городахъ.  Изъ 
Ливорны  воротились  мы  опять  въ  Пизу  > 
откуда  выѣхали  -Д4  Ноября^  и  ночью  въ  три 
часа  пріѣхали  въ  Сіену.  ^  Поутру  очень 
рано  я  проснулся3  хотя  легъ  и  очень  поздно. 
Разбудило  меня  желаніе  осмотрѣть  городъ. 
Былъ  въ  Консисторіи,  въ  церквахъ:  Соборной 
и  Августинской.  ВездЬ  находилъ  я  прекрас- 
ный картины.  Воротясь  домой,  нашелъ  я  жену 
одѣтою,  и  мы  оба  ѣздили  смотрѣть  Соборную 
церковь^  гдѣ  альфрески  съ  Рафаэлевыхъ  рисун- 
ковъ  прекрасны.  ОшобЪдавъ,  выѣхали  мы  изъ 
Сіены  въ  4  часа,  и  всю  ночь  ѣхали.  *4>_  Завтра- 
кали мы  въ  мьстечкЬ  Аквапенденте.  Въ 
комнатЬ  ,  которую  намъ  отвели,  и  которая 
была  лучшая,  такая  грязь  и  мерзость,  какой 
конечно  у  моего  Скотинина  въ  хлѣвахъ  ни- 
когда не  бываетъ.  Весь  день  и  всю  ночь 
мы  ѣхали.  Безсонница  и  несносная  вонь 
гнилыми  яйцами  отъ  горючей  сѣры  мучили 
насъ  тирански  ;  къ  тому  же  и  морозъ  былъ 
такой  ,  какой  у  насъ  бываетъ  въ  дурную 
осень.  Шубъ  на  насъ  нѣшъ,  и  можно  сказать, 
что  поутру  Щ  Ноября  пріѣхали  мы  въ  Римъ 
чуть  живы.  Здѣсь  оканчиваю  мой  журналъ. 
Не  знаю  ,  какъ  впередъ  пойдетъ  наше  путе- 
інествіе  ,  но  досель  непріятности  и  безпо- 
койства    превышаютъ     неизмеримо    удоволь- 
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співіе.  Ради  мы,  что  Игааліго  увидЪли  :  но 
можно  искренно  признаться,  что  если  бъ  мы 
дома  могли  гпакъ  ее  вообразить,  какъ  нашли, 
то  конечно  бы  не  поьхали.  Однѣ  художества 
стоягаъ  вниманія  ,  прочее  все  на  Европу  не 
походитъ.  Теперь  живемъ  мы  въ  Папскомъ 
правленіи ,  и  нЪпіъ  дня  ,  въ  который  бы  жена 
моя,  выѣхавъ,  не  плакала  огаъ  жалости  ,  видя 
людей  мучительно  страждущихъ:  безъ  рукъ, 
безъ  ногъ,  слѣпые,  въ  лготѣйшихъ  болЪзняхъ, 
нагіе  ,  босые  и  умирающіе  съ  голоду  вездѣ 
лежагаъ  у  церквей  подъ  дождемъ  и  гра- 
домъ.  Я  не  упоминаю  уже  о  тѣхъ  несчастныхъ, 
которые  встречаются  кучами  въ  болячкахъ 
по  всему  лицу  ,  безъ  носовъ  и  съ  развра- 
щенными глазами  отъ  скверныхъ  болѣзней  ; 
словомъ:  для  человѣчества  Римъ  есть  земной 
адъ.  Тутъ  можно  видѣть  людей  въ  адскомъ 
мученіи.  Сколько  тысячь  такихъ,  которые  не 
знаготъ,  что  такое  рубапіка.  ЛЬтомъ  ходятъ 
такъ,  какъ  хаживалъ  праотецъ  напіъ  Адамъ;  а 
зимою  прикрыты  лохмотьемъ  вмЬстокафтана, 
и  брюхо  голое  наружи.  Вотъ  здѣсь  какъ  щего- 
ляютъ  ,  между  гаѣмъ  какъ  Папа  и  Кардиналы 
живутъ  въ  домахъ,  кэбихъ  нѣтъ  у  величай- 
шихъ  Государей.  Нынѣшній  Папа  затѣялъ 
сгпроеніе  такое,  какого  въ  свьтЪ  нЬтъ  и  быть 
не  можешь  ;  ибо  ни  положенія  мЬста  ,  ни  ан«* 
тиковъ  .    непрестанно     изъ     земли    вырывае- 
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мыхъ  ,  кромЪ  Италіи  нЬтъ  иигдѣ.  Смотря 
на  сіи  древности,  съ  жалостію  видимъ  ,  какъ 
мы  отъ  предковъ  нашихъ  отстали  въ  худо- 
жесгпвахъ.  Какой  вкусъ  ,  какой  умъ  былъ  въ 
ирежніе  вЪки  !  Надобно  видѣть  Ротонду  , 
Музеумъ  Капитольный,  столпы,  Музеумъ  Ва- 
тиканскій  и  проч.,  чтобъ  рѣшипіельно  на- 
звать нынѣшнихъ  художниковъ  ребятишками, 
въ  сравненіи  съ  древними.  Изъ  сего  исключает- 
ся одна  церковь  Св.  Петра,  которая  можетъ 
почесться  чудомъ  ;  но  и  въ  ней  многое  по- 
тому совершенно  хорошо  5  что  подражали 
древнимъ.  Въ  сей  церкви  найдешь  куполъ , 
нодражаніе  Ротондѣ;  найдешь  статуи  и  живо- 
пись во  вкусъ  древнихъ.  Я  до  сего  часа  былъ 
въ  ней  уже  разъ  съ  тридцать  :  не  могу  зрѣ- 
ніемъ  насытиться.  Кажется ,  не  побывавъ 
въ  ней,  чего-то  не  достаетъ.  Въ  ней  есть  двѣ 
вещи,  которыя  похожи  на  волшебство  :  пер- 
вое то  ,  что  при  величинъ  безмѣриой  ничто 
не  кажется  колоссальньтъ  ,  напр.  по  бокамъ 
поставлено  по  два  ангела  }  копюрые  кажутся 
росту  младенческаго  яу  но  подошедъ  ближе  , 
удивишься,  какой  они  величины  и  огромности. 
Все  піакъ  устроено  пропорціонально  ,  что 
дѣйствіе  искусства  выходитъ  изъ  вероят- 
ности. Второе  то  ,  что  лѣтомъ  найдешь  въ 
церкви  животворного  прохладу  ,  а  зимою  она 
такъ  тепла, какъ бы  натоплена  была. Величина 
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ея  шакова  ,  чию  нисколько  придЪловъ  по  бо- 
камъ,  и  каждым  болыпе  Успенскаго  Собора.  Я 
не  продолжаю  здѣсь  описанія  Рима  ,  предо- 
ставляя гао  будущимъ  журналамъ;  новъ  заклю- 
чите скажу  3  что  климатъ  очень  нездоровъ,  и 
не  только  бъдная  жена  моя  ,  но  и  я  чувствую 
въ  нервахъ  слабость  ,  какой  никогда  не 
чувствовалъ.  Сырость,  мрачность,  вседневные 
жестокіе  громы,  дожди  и  градъ ;  вотъ  каковъ 
здѣсь    Декабрь.  Прости,  мой  сердечной  другъ. 


Римъ,  ^  Февраля,   іу85. 

Но  возвращеиіи  нашемъ  изъ  Неаполя-,  на- 
шли мы  здЪсь  письма  ваши  огаъ  2  5  Ноября. 
Мы  застали  здѣсь  четыре  послЪдніе  дня  кар- 
навала \  были  бы  сюда  днемъ  и  ранѣе  ,  но  на 
дорогЬ  была  намъ  остановка  ,  которая  дока- 
зываете неустройство  Нравленія  и  скотство 
нацюнальнаго  характера.  Въ  Папскихть  обла- 
стяхъ  сдЪлана  нынЬ  новая  дорога  ;  а  старая 
такъ  скверна  ,  что  нѣтъ  проѣзда.  Но  право - 
судію  Святаго  Отца,  дерупгъ  с*ъ  насъ  прогоны 
втрое:  за  новую  дорогу  ,  по  которой  Ьздятъ, 
за  старую  ,  по  которой  не  ѣздатъ  ,  да  за 
выставку  лошадей  со  старой  почты  на  новую. 
Не  взирая  на  сей  грабежъ,  ждали  мы  на  одной  поч- 
тЬ  лошадей  ровно  пять  часовъ  ;  насилу  привели 
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ихъ  къ  ночи,  и  отгпащивъ  насъ  не  болье  пяти 
версгпъ,  остановились.  Холода  ,  градъ,  вихрь  , 
ночная  темнота  ,  были  преу?ьасные.  Такая 
погода  почталіонамъ  не  понравилась.  Они 
тихохонько  выпрягли  лошадей  и  поЬхали  домой 
спать,  а  насъ  бросили  на  дорогѣ.  Отъ  семи 
часовъ  вечера  до  осьмаго  утра  терпъли  мы 
весь  ужасъ  пренесносной  стужи.  Ъѣдные  люди 
замучились  и  перезнобили  ноги.  Наконецъ, 
въ  девятомъ  часу  поутр}г  ,  явились  къ  намъ 
почталіоны  съ  лошадьми  Р  и  насказали  намъ 
же  превеликія  грубости*  Если  бъ  не  жена , 
которая  на  шотъ  часъ  меня  собою  связала,  я 
всеконечно  погперялъ  бы  терпъніе  ,  и  кого 
нибудь  застрЬлилъ  бы.  Здѣсь  застрѣлить 
почталіона,  или  собаку,  всё  равно.  Я.  обязанъ 
женѣ ,  что  не  сдѣлался  убійцею.  По  прііьздъ 
моемъ  сюда,  я  принесъ  жалобу  }  но  никакъ 
не  надѣюсь  найти  правосудія.  Сами  судьи 
мнѣ  пѣняютъ  ,  для  чего  я  самъ  не  управлялся, 
и  никого  не  застрѣлилъ :  вотъ  бы  и  концы 
въ  воду.  Англичане  то  и  дѣло  стрѣляютъ  поч- 
таліоновъ;  и  ни  одна  душа  еще  не  помышляла 
спросить  :  кто  кого  за  что  застрѣлилъ  ?  — 
Ты  ,  матушка  сестрица  ,  пишешь  ко  мнѣ ,  что 
въ  газетахъ  читала  о  голодѣ  въ  Римѣ.  Эта 
вѣсть  не  новая»  Лѣтъ  тридцать,  какъ  цЬлые 
полки  несчастныхъ  не  имьютъ  дневной  пищи. 
Съ    негперпьніемъ     ожидаю     Святой     недѣли  , 
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чшобъ    отсюда  выъхать,    и  не    ммѣгаь    передъ 
глазами     страждущего    челозѣчеетва.    Карна- 
валъ  Римской  мы  застали,  и  четыре  дни  были 
свидетелями     всѣхъ    народныхъ    дурачествъ  , 
а  особливо    иослЪдній    день  ^    то  есть  :    погре- 
бете  масляницы.    Весь    народъ    со  свѣчами    ее 
хоронилъ.    Такой  глупости  и  вообразить  себЪ 
не  льзя.    Сего  дня  третій  день  ,    какъ    начался 
постъ.  Въ  первый  были  мы  бъ  церкви  Святыя 
Сабины       смотрѣть       процессію       кающихся. 
Множество  людей,    въ  мѣшкахъ    на    головахъ, 
съ  прорезанными  глазами  §    босикомъ    въ  пред* 
шествованіи    двухъ    скелепювъ     шли   по   ули- 
цамъ  по  два    въ  рядъ,  и  пѣли    стихи    покаянія. 
На  другой  день,  то  есть,  вчера,  были  мы  званы 
къ    Сенатору    Рецокиго  ,      гдѣ     весь     городъ 
слушалъ  прекрасный  концертъ.  Сего  дня    зва- 
ны мы  къ  Кардиналу  Бернису    также    на  кон- 
цертъ.  -Кажется  ,  будто    первый    день  поста 
былъ  и  послѣдній  ;  но   Страстная  недѣля  за  то 
вся     посвящена     богослуженіго,     и    если     здо- 
ровы   будемъ  ,     пю     увидизіъ    все    величество 
Римской    церкви.     Между    тѣмъ    весь    постъ 
будемъ  мы  осматривать  городъ.  Чѣмъ  больше 
его  видимъ,  пгЪмъ,  кажется,  больше  смотрѣть 
остается. 
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Гимъ,  т-Ѵ  Марта,  -/у 85. 

Сосгпояніе  здоровья  моего  отчасу  лучше 
становится.  Я  проЪзжагось  по  городу,  и  хотя 
еще  изъ  кареты  не  выхожу  ,  однако  по  ком- 
натѣ  прохаживаюсь.  Докторъ  мой  увѣряешъ 
меня  ,  что  я  отъ  слабости  скоро  оправлюсь  ? 
и  что  буду  здоровье  прежняго.  Дай  Богъ  ? 
чтобъ  его  предсказаніе  исполнилось  ,  пзакъ 
какъ  до  сихъ  поръ  век  его  старанія  и  трзгды 
удавались.  Мы  съ  жженою  великую  надежду 
на  искусство  его  полагаемъ.  Не  описываю 
піебѣ  всей  моей  болѣзни  ;  мнѣ  не  велятъ  много 
писать  ,  да  и  непріатно  воспоминать  о  такой 
вещи  ,  которая  ,  слава  Ъогу  ,  чіпо  прошла» 
Я  теперь  занимаюсь  мыслязіи  ,  какъ  бы  ,  осмо- 
шрѣвъ  Италію  ?  домой  воротиться.  На  сихъ 
дняхъ  получили  мы  вдругъ  два  письма  ваши  : 
одно  безъ  числа }  которому  надобно  быть 
отъ  2  Января  ,  а  другое  отъ  9  Января» 
Меня  ни  мало  не  удивляетъ  ,  что  мои  письма 
такъ  поздно  до  васъ  доходяшъ,  когда  то  же 
случается  и  съ  вашими  ко  мнѣ  '  въ  семъ 
случаѣ  надобно  прибегать  къ  терпьнію  ,  а 
помочь  нечѣмъ.  За  совЬтъ  вашъ  ,  Ьхать  ос- 
торожнее ,  мы  благодаримъ  отъ  всего  сердца, 
и  конечно  употребимъ  всю  возможную  осто- 
рожность. Мы  ѣдемъ  теперь  полюдкѣе  , 
нежели    сюда    ѣхали.     Жена     моя    беретъ    съ 
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собою  служанку  ,  да  изъ  ВЬны  хогпизгь  взять 
повара  ;  и  такъ  будутъ  у  насъ  два  экипажа. 
Всѣ  мы  будемъ  вооружены  пистолетазш  и 
шпагами  ,  и  надѣемся  прокхать  тЬмъ  безо- 
паснѣе  ,  что,  сказываюгпъ  ,  и  воровъ  ошъ 
ВЬны  до  нашей  границы  нЬгаъ  ;  а  отъ  Смо- 
ленска до  Москвы,  сами  знаете,  что  бояться 
нечего.  Ты  не  можешь  себѣ  представить  , 
матушка  ,  какъ  былъ  я  болЬнъ  ,  и  въ  какомъ 
состояніи  была  бЬдная  жена  моя.  Благодарю 
Бога  ,  всё  прошло  ,    и  мы  оба    здоровы.  — 


29    Марта  , 
Гпмъ,       — - — ■     іу85. 

Сего  дня  отправляемъ  мы  послѣдній  день 
Святой  недЬли.  Благодареніе  Богу ,  я  какъ 
Страстную  }  такъ  и  нынѣшнюю  недЬлю  въ 
состояніи  былъ  всюду  выѣзжать.  Вчера  былъ 
я  съ  женою  на  концергпЬ  у  Кардинала  Бер« 
ниса  ,  а  сего  дня  званы  и  ѣдемъ  къ  Сенатору 
Рецониго.  И  такъ  теперь  остается  намъ  ос- 
мотреть окрестности  Рима ,  а  именно  : 
Т  и  воли  ,  Фраскати  и  прочія  примЬчанія 
досгпойныя  мЬста  ;  что  все  кончу  недЬли 
черезъ  двѣ  ,  и  отсюда  немедленно  выЬдемъ. 
По  нетерпЬнію  нашему  скорЬе  васъ  увидѣть  , 
мы  бы  скорЬе  и  Италію  оставили  ?  но  горы 
не  допускаютъ  :  ибо  при  расгпаиванш  снЬгу  , 
Со  б.  Соѵ.  Ф.  Виз.   У.  //.  14 
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большія  снЪжныя  глыбы  сверху  обрываются  , 
м,  упадая  ,  могутъ  столкнуть  карегау  въ  про- 
пасть. Послѣ  моем  болѣзни  живу  я  очень 
воздержно  ,  такъ  что  и  кофе  съ  молокомъ 
пипіь  перестала»  ;  словомъ  ,  послѣдую  во 
всемъ  совѣтамъ  доктора  моего  ,  и  надѣюсь 
быть  здоровье  прежкяго.  Благодарю  тебя , 
другъ  мой  сестрица,  за  приписаніе  твое  кь 
послѣднему  письэіу  э  которое  получилъ  я  опгъ 
батюшки  отъ  чу  Января.  На  будущем  почтЬ 
буду  просить  тебя  о  доставленіи  письма  мо- 
его къ  Графу  Петру  Ивановичу  ,  которое 
приіплю  къ  вамъ  незапечатанное  ;  въ  немъ 
опишу  журналъ  Страстной  недѣли.  Мы  съ 
женою  не  пропускали  ни  одной  церемоніи , 
и  можемъ  сказать  ,  что  все  то  видьли  ,  что 
смотрЬть  достойно.  —  Въ  великую  Субботу  , 
въ  самый  полдень  ,  пушечной  выстрѣлъ  съ 
крьпости  Св.  Ангела  далъ  знать  ,  что  Хри- 
стосъ  воскресъ.  Я  думалъ  5  что  народъ  въ  ту 
минуту  съ  ума  сотелъ.  По  всѣмъ  улицамъ 
сдѣлался  крикъ  преужасной  ;  со  всѣхъ  дворовъ 
началась  стрѣльба  ,  и  самые  бѣдные  люди  на 
всьхъ  улицахъ  ,  набивъ  горшки  порохомъ, 
стрЪляли.  Во  всъхъ  церквахъ  начался  коло- 
кольной звонъ  ,  который  дня  три  уже  не 
былъ  слышенъ  :  ибо  вмЬсгпо  колоколовъ  въ  сіе 
печальное  время  сзывали  народъ  въ  церкви 
трещотками,  какъ  у  насъ  на  ложаръ.  Не- 
обычайная    радость     продолжалась    съ    часъ ; 
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попюмъ  всЪ  понемногу  успокоились ,  и  до 
другаго  дня  во  всемъ  городѣ  была  піакая  гаи^ 
шина ,   какъ   на  Страстной  недѣлѣ. 

Въ  СвЪтлое  Воскресеніе  Папа  служилъ 
об1»дню  въ  церкви  Св.  Петра.  Онъ  въ  сей 
церкви  служить  пюлько  четыре  раза  :  въ 
Рождество  ,  въ  Свѣшлое  Воскресеніе  ,  въ 
Троицынъ  день  и  въ  Петровъ  день.  Служеніе 
его  весьма  великолепно  ;  но  сіе  великолѣпіе 
не  происходить  изъ  святыни  отправляемаго 
дѣиствія  :  оно  походитъ  болЬе  на  свѣтское 
торжество ,  нежели  на  торжественное  бо- 
гослуженіе.  Я  видѣлъ  болѣе  Государя  ,  нежели 
Первосвященника;  болѣе  придворныхъ,  нежели 
духовныхъ  учениковъ.  ЗнатнЪйшія  здѣшнія 
особы  ,  Кардиналы  ,  служатъ  ему  со  всъмъ 
рабскимъ  униженіемъ  ;  и  минуту  спустя , 
отъ  подчиненныхъ  своихъ  со  всею  гордосшію 
требуютъ  рабскаго  предъ  собою  уииженія. 
Вообще  сказать  ,  Папская  служба  есть  нечто 
иное  ,  какъ  обожаніе  самаго  Папы;  ибо  даже 
обрядъ  поклоненія  отъ  твари  Создателю  до- 
вольно гордъ  :  не  Папа  приходишь  къ  пре- 
столу причащаться  ,  но,  осватя  Св.  Дары  , 
носяшъ  ихъ  къ  нему  на  тронь  ?  а  онъ  на 
всгпрЬчу  къ  нимъ  ни  іпагу  не  дѣлаетъ!  Послѣ 
обЬдни  посадили  его  на  кресла  ,  и  понесли  на 
верхъ  къ  пюму  среднему  окну ,  изъ  котораго 
онъ  въ  Четвергъ  на  Страстной  недѣлЬ  давалъ 
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народу  благоеловеніе,  и  ныні»  повігорялъ  то- 
же. День  былъ  прекрасной  !  Сверхъ  того , 
сія  церемонія  нигдЬ  гаакъ  чувства  тронуть 
не  можешъ  ,  какъ  здЪсь ;  ибо  потребна  къ 
тому  площадь  Св.  Петра,  копіорой  нигдѣ подоб- 
ной нЬтъ.  Чрезвычайное  ея  пространство  и 
великолепная  колоннада  ,  безчисленое  мно?ке- 
ство  народа  ,  который  ,  увидѣвъ  Папу  ,  ста- 
новится на  колѣни  ,  глубокое  молчаніе  предъ 
благословеніемъ  5  за  которымъ  тогачасъ  слѣ- 
дуетъ  громъ  пушекъ  и  звонъ  колоколовъ  , 
и  самое  дѣйствіе  ,  которое  ,  благодаря  бого- 
боязливыхъ  людей  ,  имѣегпъ  въ  себЬ  нѣчто 
почтенное  и  величественное  —  словомъ  ,  все 
въ  восхиіценіе  приводитъ! 

Въ  Понедъльникъ  СвЬтлой  недѣли  предъ 
полуночью  быль  зажженъ  съ  крЬпоети  Св. 
Ангела  фейерверкъ.  Онъ  имЬлъ  очень  хорошій 
видъ  вразсужденіи  прекраснаго  мЬсгаополо- 
женія  ?  которое  со  всЬхъ  холмовъ  Римскихъ 
и  изъ  крайнмхъ  этажей  большей  части  до- 
мовъ  было  видно.  Во  Вшорникъ  ,  сей  самый 
фейерверкъ  будучи  повторенъ ,  кончмлъ  все 
торжество  СвЬтлой  недЬли. 

Сравнивая  Папскую  службу  съ  нашею  Архі- 
ерейскою  ?  нахожу  я  нашу  несравненно  поч- 
теннее и  величественнее.  ЗдЬшняя  слишкомъ 
театральна  ,  и,  кажется  }  мало  имѣетъ  отно- 
шенія  къ  прямой  набожности.  Папа  ,  носимый 
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въ  креслахъ  на  плечахъ  людекихъ,  чрезвычай- 
но походшпъ  на  оперу  ;  Китайскій  идоле. 
Мирное  нѣлованіе  ,  которое  даетъ  онъ  пер- 
вому Кардиналу,  сей  другому,  а  другой  треть- 
ему и  наконецъ  проходитъ  чрезъ  все  духо- 
венство ,  похоже  на  электризацию  ?  которая 
огаъ  Папы  до  нослѣдняго  попа  доходигпъ  уже 
весьма  слабо.  Папская  гвардія  ,  во  время  обѣд- 
ни  въ  шдяпахъ  и  съ  алебардами  окружающая 
престолъ  ,  на  которомъ  приносится  жертва 
Богу,  отнимаетъ  всякую  идею ,  чтобы  гаутъ 
жертва  Богу  была  духо  сокрушено  ,  и  пока- 
зываете только  духъ  Папскаго  любоначалія. 

О  прочихъ  свъденіяхъ  ,  до  литіи  принадле- 
жащихъ,  ласкаюсь  въ  скоромъ  времени  изуст- 
но васъ  увѣдомить.  Отсюда  въ  скоромъ 
времени  поѣдемъ  мы  въ  Лоретто  посмо- 
тришь тамошнихъ  сокровить  ,  которыя , 
можно  сказать  ,  со  всего  свЬта  собираемы 
были  ;  ибо  и  донынѣ  всЬ  добрые  Католики 
вѣрятъ,  что  домикъ  ,  въ  которомъ  жила  Бо- 
городица, перенесенъ  въ  Лоретто  ночью  ан- 
гелами. Оттуда  проѣдемъ  въ  Болонью  ,  гдЬ 
остановимся  ,  можепіъ  быть  ,  сутки  на  двои  , 
чтобъ  посмотрѣть  въ  другой  разъ  лучшихъ 
вещей  ;  потомъ  въ  Парму,  Миланъ  и  Венецію. 
Вездѣ  пробудемъ  по  малу  ,  или,  справедливѣе 
сказать  ,  по  стольку  ,  чтобъ  все  увидѣть,  а 
на  все  это  времени  потребно  очень  мало  ;    въ 
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МаЪ  думаемъ  иріѣхать  въ  ВЬну  ,  гдѣ  также 
останемся  не  долго,  и  откуда  всеконечно  въ 
МаЬ  же  и  выЬхать  можемъ;  а  тамъ,  не  оста- 
навливаясь, въ  Москву  чрезъ  Краковъ,  Гродно 
и  Смоленскъ.  И  гпакъ  ровно  годъ  нашъ  вояжъ 
продолжаться  будетъ.  На  смхъ  днахъ  получено 
здѣсь  извѣстіе  изъ  Неаполя  ,  что  двое  благо- 
родныхъ  Нѣмцевъ  съ  слугою  м  съ  проводни- 
комъ  взошли  на  Везувій  ,  и  въ  одну  минуту 
поглощены  были.  Наши  многіе  входили  ;  но  я 
лазить  не  люблю  ,  а  особливо  на  смерть  ; 
жену  также  не  пустилъ  ,  хотя  она  ужасно 
любопытствовала  лѣзшь  на  гору.  Теперь  Ве- 
зувій  отчасу  больше  разгорается.  Мы  опять 
было  хопгЬли  на  несколько  днем  піуда  съѣз- 
диіпь  ,  да  разбоевъ  по  Неаполитанской  дорогЬ 
стало  Едругъ  много  отъ  дезертеровъ,  кото- 
рые изъ  Неаполя  бѣжали.  Прости  ,  мой  сер- 
дечный другъ  !  Будьте  увѣрены  ,  что  мы 
здоровы  ,  и  на  возврашномъ  пути  наблю- 
дать будемъ  всевозможную  осторожность  ; 
а  сверхъ  того  и  Лореттская  дорога  совсЬмъ 
безопасна. 
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Миланъ,    Й    Д^«я,     іу85. 

Мы    пріъхали    въ     Миланъ    -Д-    сего  мѣсяца, 
слава  Богу,    здоровы,  и    къ  величайшему   удо- 
вольствие   нашему,  нашли  здѣеь  письмо     ваше 
ошъ  ібго    Марта.    Съ    дороги  пишемъ    мы    сіе 
письмо  уже  другое  ,  а  первое  послали  изъ  Бо- 
лоньи. Здѣсь  мы  прожили    нѣсколько    дней   для 
исправленія  кареты    и  коляски  ;   также  и   для 
нашей  пріятельницы,  Маркизы  ХТалавичини,   съ 
которою  мы  очень  подружились   въ    Римѣ  ,    и 
которая  будучи  здьсь  на  своей  родинЬ,  приняла 
насъ   какъ  родныхъ.  Черезъ  нѣсколъко  часовъ 
считаемъ   отправиться  въ  путь  ,  и,   не   оста- 
навливаясь ,  ѣхать    въ    Венецію.    Теперь    уже 
каждой  шагъ    насъ  къ    вамъ    приближаегпъ.  — • 
Дай  Боже  3  чтобъ    мы  нагпли  васъ  здоровыхъ. 
Въ  Венеши  и  вь  ВіінѢ  всеконечно  не    заживем- 
ся ,    и  изъ  Вѣны,  по  большой  части  и  днемъ  и 
ночью  хотимъ  ъхать  ,  потому  что  въ  сей  ча- 
сти Германіи,  также  какъ  и  въ  Полынь,   трак- 
тировъ  нѣтъ,  или  скверны.  По  моему  разсчету 
если   здоровы   будемъ  }   и  путь  нашъ    благопо- 
лучно   продолжаться    будегпъ,    можемъ    мы  въ 
Москвѣ  быть  около  половины  Іголя.  Здъсь  жары 
уже  начались,  и  въ  суконномъ  кафтанЬ  ходить 
не  льзя.  Думаемъ,  что  на  дорогЬ  изъ  Венеціи  въ 
Вѣну  они  насъ   безпокоить  не  будутъ,  ибо  въ 
горахъ  холодно,  а  намъ  надобно  горами  Ьхатьне 
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меньше  паши  днем.  Что  же  надлежать  до  безо- 
пасности отъ  разбойниковъ ,  то  мы  наши  мѣры 
возьмемъ;  но  повѣрьте,  что  здѣсь  о  нихъ 
м  слуху  кііпіъ  *,  надьяшься  можемъ,  что  идалѣе 
не  будегпъ.  Дороги  вездѣ  безопасны.  Завтра 
будетъ  ровно  три  недЪли,  какъ  мы  Римъ 
оставили,  и,  кромѣ  мерзкихъ  трактировъ,  ни- 
чѣмъ  обезпокоены  не  были.  Вездѣ  смирно;  ни- 
кто не  грабитъ  ,  а  всѣ  милостыню  просятъ. 
Ни  плодороднее  земли  ,  ни  голоднѣе  народа  я 
не  знаю.  Мталія  доказываешь,  что  въ  дур- 
номъ  правленіи,  при  всемъ  изобиліи  плодовъ 
земныхъ,  мо?кно  быть  прежалкими  нищими.  Те- 
перь въѣзжаемъ  въ  Венецианскую  область,  гдѣ 
добраго  хлѣба  найти  не  льзя.  И  нищіе  и  знат- 
ные ѣдятъ  такой  хлѣбъ  3  котораго  у  насъ 
собаки  ѣспіь  не  станутъ.  Всему  причиною 
дурное  правленіе.  Ни  въ  деревняхъ  сельскаго 
устройства  ,  ни  въ  городахъ  никакой  полиціи 
нЬтъ  :  всякъ  дЬлаетъ,  что  хочегаъ  ,  не  боясь 
правленія.  Удивительно ,  какъ  все  еще  по  сію 
пору  держится  ,  и  какъ  сами  люди  другъ  друга 
еще  не  истребили.  Если  бъ  у  насъ  было  такое 
попущеніе ,  какое  здѣсь  ,  я  увЬренъ  ,  что  без- 
порядокъ  былъ  бы  еще  ужаснье.  Я  думаю,  что 
Итальянцы  привыкли  къ  неустройству  такъ 
сильно  ,  что  оно  жестокихъ  слЬдствій  уже 
не  производить,  и  что  самовольство  само 
собою    сшгь  времени  угомонилось  и  силу  свою 
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потеряло.  Римекаго  журнала  моего  не  посы- 
лалъ  я  къ  вамъ  для  того,  что  онъ  состоитъ 
въ  описаніи  карпшнъ  м  статуй  }  что  васъ 
мало  интересовать  можегаъ  ;  а  теперь  про- 
должать буду  съ  выЪзда  нашего  изъ  Рима  по 
пріѣздъ  въ  Миланъ.  Римъ  оставили  мы  съ 
огорченіемъ.  Я  и  жена  моя  были  любимы 
гаамъ  не  только  лучшими  людьми  ,  но  и  са- 
мымъ  народомъ.  Въ  день  нашего  отъЪзда  ули- 
ца сперлась  отъ  множества  людей.  Здѣсь  въ 
Миланѣ  получилъ  я  письмо  изъ  Рима  отъ 
одного  изъ  лѵчшихъ  художниковъ  ,  который 
къ  намъ  всякой  день  хаживалъ,  и  который 
былъ  въ  числѣ  нашихъ  провожателей.  Онъ 
описываетъ  намъ  ,  что  народъ  по  отъѣздѣ 
нашемъ  кричалъ  въ  слѣдъ  намъ.  Н  прилагаю 
письмо  его  въ  оригинале  ,  вспомня  5  что  ты 
по  Нѣвіецки  мастерица.  Лишь  только  вы- 
ѣхали  мы  изъ  Рима,  то  пустились  въ  Аппенин- 
скія  горы3  и  ночевали  въ  Отриколѣ,  мѣстечкъ 
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славномъ  древностями  своими. - —   ъхали 

2  Мая 
мы  до  города  Нарни  такими  страшными  го- 
рами .  что  Тирольскія  передъ  ними  не- 
сравненно меньше  ужасны.  Тутъ  пропасти 
вдвое  глубже  Ивана  Великаго.  Дороги  таковы, 
что  двѣ  кареты  съ  нуждою  разъѣхаться 
могутъ,  и  опасныя  мЬсша  ничЪмъ  не  загоро- 
жены. Хотя  насъ  увѣряли  ,   что  лошади    при- 
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вычныя  и  почталіоны  править  умѣютъ;  но 
признаюсь,  что  въ  другой  разъ  по  сей  дорогЪ 
ни  изъ  чего  на  свѣтЪ  не  поѣду.  Ночевали  въ 
городѣ  Фолиньи.  Отъ  сего  города  надобно 
было  своротить  въ  сторону  верстъ  тридцать, 
чтобъвидѣтьгородъПеруджіо.  славный  карти- 
нами великихъмастеровъ.  Мы  рѣшилисьсдѣлать 

22    АпрѢлЯ       т, 

сеи  крЕОкъ,  и  поутру    . - ьхали  до   него 

3  Мая 

долинами  э  кошорыхъ  прекраснЬе  ничто  на 
свѣтЬ  быть  не  можешь.  Поля,  усыпанныя  цве- 
тами, отъ  коихъ  благоуханіе  чувства  ожив- 
ляло, привели  насъ  къ  Перуджіо,  который  самъ 
сгаоитъ  на  прекрасной  и  пологой  горѣ  ;  отъ 
подошвы  до  верху  пять  версшъ.  Сія  гора 
усыпана  загородными  домами  и  садами.  Въ  Пе- 

руджіо  мы  обѣдали;  пробыли  2Л — пр  ля    и  видЬли 

-  5  Мая 

все,    что    заслуживаешь  вниманія.     На  другой 

25  Апрѣля  .,  -м-  , 

день  . і пріѣхали    мы  въ    Фолиньи  ,    гдъ 

б  Мая 

увидѣли  народъ  въ  прискорбномъ  возмущеніи. 
Вчера  около  полудня  было  землетрясеніе  ,  ко- 
торое повредило  нъкоторыя  зданія,  и  они  сего 
дня  того  же  боятся.  Мы  отъ  всего  сердца 
пожелали  имъ  благополучно  оставаться;  ве- 
лели скорѣе  впрягать  карету  и  уьхали.  Но 
совсѣмъ  тѣмъ,  до  самой  почти  Лоретты 
видѣли  жителей,  кои,  оставя  домы  свои,  спятъ 
по  полямъ  ,  опасаясь  землетрясенія.    Третьяго 
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года  городъ  Цалья,  верстахъ  въ  двадцати  отъ 
Фолиньи,  разоренъ  отъ  сего  несчастія,  и  мно- 
гіе  задавлены.  Весь  берегъ  Венеціанскаго  за- 
лива уже  пятой  годъ  терпитъ  болыпія  зло- 
ключенія.   2б  АпР  АЯ_  пріѣхали   мы   къ    обѣдѵ   въ 

7  Мая 

Лоретто.  Не  описываю  тебѣ  сего  мЪста  под- 
робно: но  могу  увѣрить,  что  я  нигдѣ  въ  одномъ 
мѣстѣ  столько  богатства  не  видывалъ.  Про- 
живъ  тугаъ  Сутки, мы  поЪхалидалѣе  и  ночевали 

въ  Синигалліи.    На  другой  день^І — пр  ля  Ьхали 

"*2  л  3  Мая 

мы  по  берегу  Венеціанскаго  залива,  и  ночевали 
въ  городѣ  Римини  ;  а  на  третій  день  пріѣхали 
ночевать  въ  Болонью.  Всв  мЪста  отъ  Лорет- 
ты до  Болоньи  прекрасны  ;  но  обитаемы 
бЪднъйшими  людьми.  Всѣ  безъ  исклточенія 
милостыню  просятъ.  Въ  Болоньи  было  съ 
Іоганомъ  у  моимъ  камердинеромъ ,  который 
знаетъ  брата  Н.  И.,  несчастное  приключеніе. 
Онъ  сошелъ  съ  ума  совершенно.  Исторія  его 
странная  :  онъ  въ  РимЪ  сильно  испугался  :  од- 
нажды хозяинъ  мой  съ  женою  своею  повздо^ 
рилъ  и,  по  Римскому  обыкновенно,  выдернувъ 
ножи  ,  бросились  другъ  на  друга.  Сія  сцена 
случилась  при  немъ  ,  и  онъ  ,  будучи  робкаго 
характера,  задрожалъ  отъ  страха.  Надобно 
еще  сказать?  что  мы  ѣдемъ  съ  служанкою  , 
въ  которую  онъ  влюбился  и  сдѣлалъ  ей  пред- 
ложеніе  ,    на  ней    жениться.   Сіи  оба  обстоят 
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іпельства  повернули  ему  голову.  Онъ  безъ 
всякой  малѣйшей  причины  вздумалъ  5  что  неве- 
ста хоіетъ  его  зарѣзать;  сталъ  ее  боятся, 
біЬгать  отъ    нее    и    проситься  у  меня  прочь. 

^. — пр  ля    Пробыли  мы  въ  Болоньи.  Меркурша, 

ю    Мая 

старая  моя  знакомка,  пришла  къ  намъ  сіі  мужемъ. 
ВсЬ  мы  насилу  уговорили  Іогана  Ъхать  еъ 
нами  далѣе.  Послѣ  обѣда  Ъздили  мы  въ  8. 
Бис  ,  монастырь,  стоящій  на  горѣ  за  городомъ  , 
с/іавныйобразомъ  Богородин,инымъ,  писанными» 

Святымъ    Евангелистомъ    Лукою.     _2 пр  ля 

іі    і\Іая 

были  мы  въ  лучшихъ  церквахъ,  и  повто- 
рили осматриваніе  наше  лучшихъ  въ  городЬ 
вещей:  ибо  мы,  въ  первой  разъ  бывъ  въ  Бо- 
лоньи, все  уже  видѣли.  ОтобЬдавъ,  поѣхали 
мы  ночевать  въ  Модену.  На  другой  день  ^Ѵ 
Мая  сказываютъ  мнѣ,  что  Іоганъ  мой  опять 
вздоритъ  и  со  мною  не  Ьдешъ.  Ночью  помеч- 
гналось  ему  ,  что  Семка  мой  его  зарЪзашь  хо- 
четъ;  пришелъ  къ  невѣстЬ  въ  комнату  , 
плакалъ  ,  выбросился  было  изъ  окошка  ;  но 
невѣста  его  удержала.  Наконецъ  несколько 
часовъ  простоялъ  на  колвняхъ  у  дверей 
моей  спальни.  Я  велѣлъ  ему  тошчасъ  пус- 
тить кровь  ;  величайшихъ  трудовъ  стоило 
его  на  то  склонить.  ПослЬ  кровопусканія 
былъ  онъ  лучше,  и  мы  пріЬхали  въ  Реджіо  къ 
обЬду.  Тогда  былъ  прекрасный  день,  и  народу 
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было  на  площади  множество.   Іоганъ  мой,  вы- 
скочивъ  изъ  коляски,  бросился  въ  народъ,  крм- 
чалъ,  чггюбъ  его  защитили,  и    что  я  самъ  его 
хочу   зарѣзать.   Мы    весь    сей    день    пробыли 
для    сего  несчастнаго  въ   Реджіо  ,   призывали 
доктора,  давали  лекарство,  которое  дѣйство- 
вало  ;    но    если    облегчило    желудокъ,    то    не 
облегчило  головы.    Мы  поніли    прогуливаться 
по    городу,  и  пришедъ  назадъ,    не  нашли  уже 
1  его  въ  трактирѣ.  Онъ  упіелъ,   Богъ  вЬдаетъ, 
куда.    Во     всемъ     городЬ     его    отыскать     не 
могли.      Я      адресовался     къ     Правительству, 
которое     дѣлало     все,    что  могло,   для  отыс- 
канія  5    но     тщетно.      Куда    ни    посылали     на 
лопіадяхъ,  вездѣ  доѣзжали  посланные    до    гра- 
ницы,   и  нигдЬ    не    Нашли.     Словомъ:    Іоганъ 
пропалъ,  и    что     съ    нимъ    теперь     дѣлается, 
Господь  вѣдаетъ.    Я   оставіілъ  все   его     бѣлье 
у     моего       банкира  ,    которому     поручилъ    на 
случай,  если  онъ  сыщется,  или  самъ  придетъ, 
его    на  мой  коштъ  лечить  и    отправить    мо- 
ремъ    въ   Россію.    Мы    очень    тронуты    симъ 
несчастнымъ  приключеніемъ  ,  тѣмъ   наипаче  , 
что   онъ  ушелъ  только  съ  тремя  червонными 
и  съ  часазіи,  которые  были  въ  карма нѣ  ,    а  всЬ 
свои   пожитки   у  насъ  оетавилъ.  -Д.  Мая    вы- 
кали мы  поутру  изъ  Реджіо.  На  одной  почт!* 
сказывали  намъ,  что  Іоганъ  ее   протелъ,    или, 
лучше    сказать  ,  пробЬжалъ  ,    спрашивая  :    гдѣ 


О.ЧЧ  Письма 

границы  Императорскія?  м  будто  повернулъ 
на  Мантуанскую  дорогу.  Въ  Парму  пріѣхали 
мы  къ  обѣду.  ПослЪ  обѣда  видЬли  все  при- 
мѣчанія  достойное  въ  городѣ  :  многія  церкви  , 
Академію  ,  старинный  театръ,  и  проч.  Парма 
заслуживаешь  внидіаніе  тѣмъ ,  что  въ  ней 
есть  многія  картины  славнаго  Корреджіо.  -^- 
Оставили  мы  поутру  Парму,  и  часу  въ  шес- 
томъ  пріѣхали  въ  Ріаізапсе  ,  гдѣ  застали  ,  яр- 
марку и  оперу,  которую  мы  видѣли.-Д-  Выѣхали 
мзъ  Плезанса,  и  къ  вечеру  пріѣхали  сюда  въ 
Миланъ  ,  гдѣ  мы  напіли  знакомство  Римское. 
Маркиза  Налавичшш  полюбила  такъ  жену 
мою  5  что  ни  на  часъ  ее  не  оставляешь.  Она 
приняла  насъ  какъ  брата  и  сестру  своихъ,  и 
будучи  здѣсь  одна  изъ  первыхъ  дамъ,  возитъ 
насъ  всюду.  Сегодня  однако  мы  выѣзжаемъ 
отсюда,  и  дни  черезъ  четыре  считаемъ  быть 
въ  Венеши.  Мы  ничего  пгакъ  не  желаемъ, 
какъ  скорѣе  у  васъ  быть  и  найти  всѣхъ  васъ 
здоровыми. 
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Бенеція,  у  Мая,  іу85 

Мы  теперь  въ  Венеціи.  Городъ  пречудный  , 
построенъ  на  морѣ.  ВмЪсто  уліщъ  каналы  , 
вмЪсто  каретъ  гондолы.  Большую  часть 
времени  плаваемъ.  Отсюда  пишу  для  того 
только,  чтобъ  не  оставить  васъ  безъизвѣстія 
о  нашемъ  путешествіи,  а  сказать  истинно 
нечего.  Первый  видъ  Венеціи,  подъѣзжая  къ 
ней  моремъ,  насъ  очень  удивилъ;  но  скоро  по- 
чувствовали мы,  что  изъ  доброй  воли  жить 
здѣсь  не  льзя»  Вообрази  себѣ  людей,  которые 
живутъ  и  движупіся  на  одной  водѣ  ,  для  ко- 
шорыхъ  вся  красота  природы  совершенно 
погибла,  и  которые,  чтобъ  сдЪлать  два  піага, 
должны  ихъ  переплыть.  Сверхъ  же  того,  го- 
родъ самъ  собою  безмърно  печаленъ.  Зданія 
старинныя  и  черныя;  многія  тысячи  гондолъ 
выкрашены  чернымъ,  ибо  другая  краска  за- 
прещена. Разъѣзжаяпо  Венеціи,  представляешь 
погребеніе,  тѣмъ  наипаче,  что  сіи  гондолы  на 
гробъ  походятъ  и  Итальянцы  ѣздяіпъ  въ  нихъ 
лежа.  Жары  ,  соединясь  съ  престрашною 
вонью  изъ  каналовъ,  піакъ  несносны^  что  мы 
больше  двухъ  дней  еще  здѣсь  не  пробудезіъ. 
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Вьна,  Мая,  іу85. 


Ризіъ  ослтавилъ  я  въ  исходЪ  Апрѣля ,  и  былъ 
во  всъхъ  тьхъ  городахъ  ,  о  коихъ  предувіі- 
домлялъ  вась  въ  планѣ  моего  возвратнаго 
вояжа.  Въ  Вѣну  пріѣхалъ  я  въ  весьма  раз- 
сгароенномъ  состояніи  моего  здоровья.  Сла- 
бость нервовъ  и  онЬмѣніе  лъвой  руки  и  ноги  , 
оставшаяся  послЪ  жестокой  моей  въ  Римѣ 
болѣзни,  вывели  меня  изъ  гперпЪнія  ,  такъ  что 
я  принужденъ  былъ  прибегнуть  къ  славному 
Вѣнскому  медику,  Г.  Столю,  и  искать  помощи 
въ  его  лекарствѣ.  Онъ,  между  прочими  лекар- 
ствами ,  предписалъ  мнѣ  принимать  піеплыя 
бани  въ  Баденѣ,  городкѣ,  отстоящемъ  на  три 
мили  отъ  Вѣны  ,  гдѣ  я  живу  уже  двЬ  недѣли, 
ласкалсь  надеждою,  пріѣхать  въ  Москву  хотя 
несколько  здоровье  ,  нежели  доѣхалъ  до  ВЬны. 
Сіе  обстоятельство  тѣмъ  для  меня  чувстви- 
элельнѣе  ,  что  на  нЬсколько  отдаляешь  время 
моего  возвращенія. 

Краткое  пребываніе  мое  въ  городахъ  ,  ко- 
торые проѣзяіалъ  ;  время  ,  занятое  осматри- 
ваніемъ  въ  нихъ  достопамятныхъ  вещей  ,  а 
паче  всего  чувство  бользяи ,  которая  ни  на 
часъ  меня  не  покидаетъ,  были  причиною,  что 
я  тапъ  давно  не  писалъ  къ  вамъ.  Зная  мою 
душевную    къ   вамъ  привязанность  ,  надѣюеь  , 
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что  и  сами  вы  не  припишете  молчаніе  мое 
другой  причинѣ. 

Изъ  Рима  ѣхалъ  я  чрезъ  Лоретто  ,  горо- 
докъ  почти  на  самомъ  берегу  Венеціанскаго 
залива  .  славный  иконою  Богоматери  ,  кото- 
рую ,  по  преданію  ,  со  всЪмъ  домомъ  изъ 
Назарета  принесли  ночью  ангелы  ,  и  постам 
вили  на  томъ  мѣстЪ.  на  которомъ  храмъ  воз- 
двигнутъ.  Невозможно  описать,  какими  суе- 
верными глазами  пріѣзжаюіше  смотрятъ  на  всЬ 
Святыя  вещи  .  и  съ  какимъ  лицемѣрнымъ 
благоговЪніемъ  попы  ихъ  показываютъ  ! 

Въ  началъ  будущаго  мѣсяца  я  кончу  бани  ? 
и  немедленно  выѣду  изъ  Вѣны.  Чѣмъ  болѣе 
приближаюсь  къ  отечеству ,  тЬмъ  нетерпЪ- 
ливЪе  хочу  въ  него  возвратиться.  Ласкаюсь, 
что  сіе  письмо  немногимъ  предупредитъ 
самаго  меня ,  и  что  въ  скоромъ  времени  на- 
деюсь увидЪть  всЬхъ  васъ  здоровыхъ  и  бла- 
гополучныхъ. 


24    ІЮНЯ 


Продолжавшееся    здьсь    десять   дней   весьма 

дурное  Еремя  мѣшало  мнѣ_,  принимать  бани  ;  но 

съ  44Іюня  принимаю  я  ихъ  порядочно  и  хожу  въ 

водь   по  два  часа  каждое    утро.    Докторъ   мой 

велѣлъ  мнь    пятнадцать   разъ    быть    въ  банк  ; 
Соб.    Сог.    Ф.  Виз.    V.  11.  1  5 


а  20  П  и  с  ь  м  л 

следовательно    осталось     мніі  принять    шесть 
бань,  то  есть  .  шесть    днем  жить   въ  БаденЬ. 
Сіе    обстоятельство    меня  и  жену    мою    очень 
огорчаешь  ,     ибо     мы     должны      будемъ      вы- 
ехать    въ     концѣ      Іюня  ,     следовательно     не 
прежде  пріЬхать,  какъ  въ  АвгустЪ.  Передъ  са- 
мымъ    моимъ    отъѣздомъ    изъ  ВЬны  ,    напишу 
еіце      письмо     къ     вамъ ,    дабы    вы     изволили 
знать  ,     когда     мы     выЬдемъ     изъ     ВЬны  ,      и 
когда    насъ    ждать  моя? но   будетъ.   Е.ъ  тебѣ  , 
матушка    другъ    мой    сердечной    сестрица  пи- 
сать  болѣе   не    о  чѣмъ  ,    какъ    развѣ  о  нестер- 
пимой скукь  ,    въ  которой    мы  живемъ  въ  Ба- 
денЬ.    Людей    здѣсь    много  ;    но  все     больные. 
У  и  наго     подагра    въ   брюхъ  ,    мнаго    параличь 
разбилъ  5   у   иной    судорога    вь    шелудкъ  ,    иная 
крмчитъ    отъ    ревматизма.     Вообрази    себъ  , 
что    такое    баня  :    въ   шесть    часовъ   поутру 
ходимъ     мы     въ     залу ,     наполненную     сЬрною 
водою    по  горло    человѣку.    Мущины    и    жен- 
щины всѣ  вмЪстѣ,  и  на  каждомъ  длинная  руба- 
шка, надѣшая  на  голое  тѣло.  Сндимъ  и  ходимъ 
въ  водіэ    два  часа.   Правду    сказать,    что    бла- 
гопристойности гаутъ  немного  ,  и  что  жена 
моя  со  стыда   и  глядѣть   на  насъ    не  хочетъ  ; 
но     что      дѣлать  ?     Мы    всЬ    какъ     на     шомъ 
свѣтѣ  :    стыдъ    и    на    мысль    не    ириходитъ. 
Всяком  думаешъ,  какъ  бы    вылечиться,   и   му- 
щина    передъ   дамою,  а  дама    передъ    мущиною 


ИЗЪ      ПУТЕПІЕСТВІЯ.  %<2у 

въ  однихъ  рубашкахъ  сптоягпъ  безъ  всякаго 
зазрѣнія.  Сперва  приторно  мнЬ  было  въ  од- 
номъ  чану  купаться  съ  людьми,  которые  боль- 
ны. Господь  вѣдаетъ,  чѣмъ  ;  но  теперь  къ  это- 
му привыкъ  и  знаю,  что  свойство  сЪрной  воды 
ни  подъ  какимъ  видсмъ  не  допустить  прили- 
пнуть никакой  болѣзни.  Сверхъ  же  того, 
зала  такъ  учре?кдена ,  что  съ  одной  стороны 
вода  непрестанно  выливается ,  а  съ  другой 
евѣжая  втекаетъ.  Воптъ  .  мой  сердечной 
другъ  \  какъ  я  провожу  всякой  день  :  поу- 
тру, выпивь  кофе  ,  передъ  которымъ  за  пол- 
часа принимаю  лекарство  ,  надѣваю  свою 
длинную  рубатку,  и  въ  бань  купаюсь  два  часа  ; 
потомъ  отдыхаю  ,  потомъ  прогуливаюсь 
въ  аллеъ.  ТІослЬ  обьда  хожу  къ  своимъ 
іповарищамъ  ,  съ  которыми  принимаю  бани  ; 
а  въ  інесть  часовъ  ввечеру  всѣ  ходимъ  гулять; 
буде  же  время  дурно,  то  въ  Нѣмецкую  коме- 
дію.  Изъ  Въны  взяли  мы  сюда  много  книгъ, 
которыя  скуку  нашу  разгоняютъ.  Прости  , 
мой  сердечной  другъ  сестрица  !  Всѣмъ  на- 
шимъ  кланяйся. 


і  "> 


ааВ  Письма 

Письма  къЛ.  И.  Булгакову  (*). 

С.  Петербурга,  Зо  Дек.  іууі. 
Больной  палецъ  мѣшаегаъ  мнѣ  огпвѣчать 
собственною  рукою  на  ваше  дружеское  пись- 
мо. Оно  извлекло  слёзы  изъ  глазъ  вашего  ■ 
друга  содержаніемъ  своимъ.  Недуги  тѣла 
вашего  и  арестъ  Маркова  огорчили  меня 
несказанно.  Посгпупокъ  Посла  съ  Марковыми 
столь  ужасенъ  5  что  поднялъ  бы  дыбомъ 
волосы  на  головЪ  моей  ,  —  если  бъ  не  носилъ 
я  парика  5  потерявъ  5  по  несчастію  ,  волосы 
тому  уже  года  съ  два.  Шутки  въ  сторону  , 
а  видно  ?  что  житьё  ваше  худенько.  Сего 
дня  Графъ  писалъ  къ  Послу  о  возвраш,енім 
Маркова.  Если  вы  можете  способствовать 
въ  скорѣйшемъ  его  сюда  отправленіи  ,  то 
помогите  пожалуйте  ;  а  я  напрягу  всЬ  мои 
силы  ,  выхлопотать  съ  будущею  почтою 
письмецо  ?  о  позволеніи  вамъ  убраться  изъ 
Варшавы.  Впрочемъ  поручая  васъ  защищенію 
Божіему  какъ  отъ  болѣзни  ,  шакъ  и  отъ 
Посла  ,   пребываю    и  проч. 


(*)  Яковъ  Мвановичь  ІЗулгаковъ  ,  Действительный  Тай- 
ный Совѣпіпикъ  и  Кавалеръ,  Почетный  Нленъ  С.  Пе- 
зпербургской  Академіи  Наукъ ,  бывшій  долгое  время 
Россійскимъ  Иосланникомъ  въ  Варшавѣ  и  Константи- 
нополь ,  (сконч.  въ  Москвѣ  7  Іюля  іЗод)  ,  заслужил* 
вниманіе  отечественной  публики  хорошими  перево- 
дами миогихъ  важныхъ  книгъ.  Слі.  Исторію  Русской 
Литтератпуры  Греса.  Пр.  Изд. 


К  Ъ     Б   У   Л    Г  А   к   о   В   У.  ЭЭ.О, 

С.  Петербурга  ,  і8    Феер. ■  іууг. 

Зная  ?  что  вы  любите  помогать  бѣдньшъ 
людямъ ,  рекомендую  вамъ  бѣднъйшаго  изъ 
смертныхъ.  Имя  ему  Н.  II,  Онъ  отправленъ 
отсюда  курьеромъ  для  того  только  ,  чтобъ 
остаткомъ  курьерскихъ  денегъ  могъ  содер- 
жать себя  нѣсколько  времени.  Сдѣлайте  мнЬ 
крайнее  одолженіе  ,  и  для  той  же  самой  при- 
чины ,  для  которой  онь  прискакалъ  къ  вамъ  , 
велите  вы  ему  прискакать  и  къ  намъ.  А  я, 
съ  моей  стороны,  прошу  Бога  ,  о  поданіи  мнѣ 
случая  ,    дЬлать  вамъ  подобныя    услуги. 

Марковъ  бѣдный  не  бывалъ  къ  намъ  до  сего 
часа.  Или  онъ  въ  ВаршавЬ  ,  или,  на  томъ 
свЪгпЬ,  что,  мнЬ  кажется,  для  него  всё  равно. 
Я  уже  пересталъ  его  и  ждать  ,  а  жду  какихъ 
нибудь  отъ  васъ  писемъ  ,  который  мнѣ  доб.* 
рыхъ  вѣстеи    о  немъ    не    привезутъ* 

Имѣю  честь  быть  и  проч. 


аЗо  П  и  сьма 

С.  Петербургъ  ,  іЗ  Септ.   *"]-]3. 

Если  б'ь  не  былъ  я  въ  такихъ  обстоите  ль- 
сшвахъ  ,  которыя  не  дозволяютъ  мнѣ  ни 
одной  минуты  считать  собственною  моею  , 
то  бы  молчаніе  мое  предъ  вами  было  непро- 
стительно 5  но  Богъ  и  честные  люди  тому 
свидетели  ,  что  я  веду  жизнь  въ  нькото- 
ромъ  отношеніи  хуже  каторжных*»  :  ибо  для 
сихъ  поелѣднихъ  назначены  по  крайней  мѣрЬ 
въ  календарѣ  дни  ,  въ  кои  отъ  публичныхъ 
работъ  дается  имъ  свобода. 

И  гнакъ  ,  ласкаясь  получить  отъ  васъ  про- 
щеніе  долговременному  молчанію  моему  ,  ста- 
ну теперь  отвЬчать  по  порядку  на  каждый 
пунктъ  письма  вашего  ?  которое  пріемлю 
исгпинньшъ  знакомъ  драгоценной  мнѣ  дружбы 
вашей. 

Г-ну  Ю.  дань  чинъ  ,  и  жалованья  прибав- 
лено. И  то  и  другое  немного  значитъ  :  но 
по  крайней  мѣръ  то  изрядно  ,  что  онъ  самъ 
поѣхалъ  къ  вамъ  ,  кажется  ,  доволенъ  своею 
судьбою. 

Для  поправленія  временной  жизни  духовни- 
ка вашего  ,  весьма  бы  не  худо  было  .  если  бъ 
Ммнистръ  вашъ  (хотя  и  не  правоверной  ,) 
представилъ  Коллегіи  форзіальнымъ  образомъ 
о  прибавкѣ  ему  жалованья.  Симъ  образомъ 
дЬло   сдѣлается  съ  меньшимъ  затрудненіемъ. 


к  ъ  Булгакову,  аог 

Не  льзя  больше  входить  въ  соегпояиіе  ваше, 
какъ  я  вхожу  въ  оное  ,  и  потому  ,  что  оно 
мнЪ  совершенно  извѣсншо  ,  и  потому  ,  что  я 
желаю  ваічъ  счастія  отъ  всего  моего  сердца. 
Вь  отвЬтъ  на  все  то,  что  вы  о  себѣ  ко  мні» 
писали,  скажу  искренно  ,  что  до  свадьбы  Ве- 
ликаго  Князя  ничего  не  льзя  сдѣлать  ,  или, 
яснЬе  сказать  }  ни  о  чемъ  Графу  говорить 
не  льзя.  Онъ  занятъ  тѣмъ,  что  мнЬ  описывать 
излишне  ;  ибо  вы  сами  легко  себъ  представ 
вить  можете  его  пололіеніе.  Какъ  же  скоро 
увижу  возможность  сдѣлагпь  вамь  услугу,  то 
возьмусь  за  то  сь  таким ь  усердіемъ,  какъ  о 
собственному  моемъ  благосостояніи  ;  въ  чемъ 
даю  вамъ  честное  слово  ,  которое  примите 
отъ  меня  знакомь  истинной  и  чистосердеч- 
ной преданности  и  почтеніл  ,  съ  которыми 
навсегда  пребуду,  вамъ  и  проч.л 

Р.  8.  ІХегпръ  Ваеильевичь  Бакунинъ  упо- 
шребилъ  все  возмо?кное  къ  поправ ленію  состо- 
лнія  вашего.  —  Не  уже  ль  его  заступленіе  , 
которому  пособлю  и  я  ревносгг.нѣйшимъ  обра- 
зомъ  ,  будешъ  безъ  успЬха  ?  Сего  я  ниЕіакъ 
не  ожидаю,  тѣмъ  болѣе  ,  что  Графъ  Никита 
Ивановичь  самъ  васъ  весьма  уважаетъ  ;  а 
при  такомъ  его  къ  вамъ  расположеніи  э  ка- 
жется, есть  возможность  достигнуть  до  же- 


яоъ  Письма 

лаемаго.  —  Бо?кусь  честью  ,  что  за  истинное 
счастіе  сочту  .  если  могу  вамъ  въ  томъ  спо- 
собствовать ,  любя  и  почитая  васъ  сердечно. 


С.  Петербуггъ,  2у  Сент.  іууЗ. 

Зная  доброе  ваше  сердце  ,  препоручаю 
вручителя  сего  покровительству  и  попеченію 
вашему.  Помогите  ему  въ  нынѣшнее  время  , 
если  помочь  ему  можно.  Я  не  буду  сказы- 
вать вамъ  ,  въ  чемъ  состоигпъ  дѣло  э  ибо 
оное  усмотрите  вы  из*ь  сегоднишней  депеши 
къ  вашему  Министру.  Я  къ  Его  Превосхо- 
дительству не  пишу  теперь  за  краткостію 
времени  ,  вь  чемь  покорнѣйше  прошу  предъ 
низіъ  меня  извинить  и  сообщить  пріятное 
извѣстіе  ,  что  за  окончанное  воспитаніе 
Государа  Цесаревича,  пожаловано  Графу  Ни- 
китЬ    Ивановичу   22  сего    мЬсяца  : 

і.  Чинъ  Фельдмаршала  ,  и  быть  ему  Ше- 
фомъ    Иностраннаго    Департамента. 

2.  Девять  тысячь  душъ   крестьянъ. 

5.  Сто  тысячь  рублей  на  заведеніе  дома. 
!ѵ.    Ежегоднаго    пенсіону   по  тридцати  ты- 
сячь рублей. 

о.  Ежегоднаго  жалованья  по  четырнадцати 
тысячь  рублей. 

6.  Сервизъ   въ   пятьдесяшъ  тысячь   рублей. 


к  ъ 
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7-  Домъ  позволено  ему  выбрать  любой  въ 
цѣломъ  городѣ  у  и  деньги  за  оный  повелѣно 
выдать  изъ    казны, 

8.  Экипажъ  и  ливрея  придворные. 

9»  ІТровизія  и  погребъ  на  п/Ълой  годъ. 

На  другой  день  Ея  Величество  изволила 
прислать  къ  нему  письмо  ,  съ  коего  лереводъ 
здѣсь  слѣдуетъ. 

Съ  совершеннымъ  почтеніемъ  и  дружбою 
навсегда  пребываю  ,  вам*ь  и  проч. 


С.  Петербурга,  ^  Сент.  іу?4- 

НаканунЪ  полученія  письма  вашего  ,  сдела- 
лось нечаянно  назначеніе  Посланникомъ  въ 
Царь  -  градъ  Г-на  Стахѣева  по  Ммянному 
Указу  ,  который  однако  еще  не  публикованъ. 
Сей  внезапный  случай  разрушилъ  всё  мое  на- 
міьреніе  вразсужденіи  вашего  туда  огпправ- 
ленія.  И  гпакъ  ,  Милостивый  Государь  мой  , 
стану  теперь  добиваться  по  всей  моей  воз- 
можности ,  показать  вамъ  какую  нибудь 
другую  услугу.  Повѣрь  ,  что  я  въ  томъ 
нашелъ  бы  истинное  сердцу  моему  удоволь- 
ствіе.  Я  люблю  и  почитаю  васъ  всімъ  моимъ 
сердцемъ  ,  и  не  по  одной  формЬ  письма  ,  но 
по  всей  искренности  есмь  вашъ  и  проч. 


а<54  П  и  с  ь  ві  а 

С.  Петербуггь  ?  І%\  Ноября,  іуу4- 

Дружеское  письмо  ваше  я  исправно  полу- 
чилъ  ,  и  увѣряю  васъ,  что  всё,  отъ  зіеня 
зависящее  конечно  употреблю  къ  лользЬ 
вашей.  Князь  Николай  Васильевичь  (Реп- 
нинъ)  писалъ  сюда  о  желаніи  вашемъ  Ьхать 
съ  нимъ  въ  Царь  -  градъ  ;  на  что  ІПефъ 
нашъ  и  согласился.  Что  жъ  принадлежишь 
до  чина  и  до  ирочихъ  агрементовъ  ,  шо  , 
какъ  другу  ,  открою  вадгь  мысль  мою,  что 
скорѣйшему  полученію  онаго  ни  что  бы  такъ, 
мнЬ  кажется,  не  помогло,  какъ  если  бъ  удалось 
вамъ  еамимъ  здѣсь  побывать.  Я  самымъ  оггы- 
томъ  знаю  ,  что  не  взирая  на  старакія 
друзей  ,  отсутствіе  много  мѣшаетъ  ,  а  ири- 
су шствіе  и  самыя  дружескія  старанія  дѣлаетъ 
успѣпінѣе. 

Вошь  вамъ  мой  искренній  и  дружеской 
совѣтъ  !  Примите  оный  въ  цѣнѣ  сердечной 
моей  къ  вамъ  преданности  ,  съ  которою  , 
равно  какъ  и  съ  исгаиннымъ  почшеніемь  на- 
всегда пребываю  \  вашъ  и  проч. 


къ    Булгакову.  а55 


Варшава,  Л|-  Сент.,  '777- 

Покорнѣйіпе  благодарю  за  дружеское  пись- 
мо ваше  отъ  ^  прошедшаго  мѣсяца  ,  равно 
какъ  и  за  предвареніе  о  насъ  Барона  Аша. 
Короткое  время  нашего  здѣсь  пребыванія  не 
позволяетъ  намь  пользоваться  много  сооб- 
іцествомъ  сего  чеспшаго  человЪка  ;  но  мы 
остаемся  ему  и  вамъ  навсегда  благодарны  за 
всъ  опыты  благосклонности  и  дружбы  ,  ко- 
торые  отъ  него  имѣемъ. 

Варшаву  не  для  чего  мнѣ  описывать  такому 
человѣку  ,  который  ее  знаетъ  несравненно 
больше  моего.  Я  скажу  только,  что  мы  очень 
довольны  здѣшнимъ  пріемомъ.  ііосолъ  нашъ  , 
на  другой  день  нашего  пріѣзда,  позвалъ  насъ 
обѣдать  5  и  мы  у  него  со  всею  Варшавою  по- 
знакомились. Домъ  Гетманши  Огинской  есть 
теперь  одинъ,  бъ  который  вседневно  весь  го- 
родъ  собирается.  Многіе  изъ  деревень  своихъ 
еще  не  возвратились. 

Дамы  Польскія  очень  любезны.  Всѣ  навѣ- 
дывались  о  бывшихъ  въ  Варшавѣ  моихъ  со- 
гражданахъ  съ  великимъ  интересомъ.  Васъ 
вспозшнаюшъ  какъ  человЬка  ,  котораго  онЬ 
истинно  уважаютъ.  Одна  изъ  нихъ  (еі  пот- 
тетеп!  Масіате  ОЪогзка  ,)  узнавъ  отъ  меня  , 
что  я    съ    вами    въ   переписи  ,    поручила    мнѣ 

написать  отъ  нее  къ  вамъ  поклонъ. 

/ 


2о6  Письма 

Въ  двѣ  недѣли  нашего  здѣсь  пребыванія 
я  столько  со  всѣми  сталъ  знакомъ  ,  что  могъ 
бы  вамъ  отвЪчагпь  на  всё  ,  о  чемъ  бы  вы 
меня  ни  спросили  ;  но  не  зная  ,  что  для  васъ 
болЬе  интересно  ,  покидаю  перо  ,  ігаобъ  мно- 
гословіемъ  моимъ  вамъ  не  наскучить.  Отсюда 
мы  очень  скоро  выѣдемъ.  Если  захотите 
одолжить  меня  письмомъ ,  то  пошлите  его 
въ  Дрезденъ.  Желаю  вамъ  здоровья  и  прочихъ 
благъ  ;  не  забудьте  человѣка  ,  который  васъ 
любить  5  съ  почтеніемъ  и  преданностью  пре- 
бывая вашимъ,  и  проч. 


25    Января,  _ 

Монпелье,       — *77#- 

'        э  Февраля, 

Дружеское  письмо  ваше,  Милостивый  Госу- 
дарь мой,  Яковъ  Мвановичь  ,  я  получилъ,  и  за 
увѣдомленіе  о  разрьшеніи  отъ  бремени  Ея 
Императорскаго  Высочества  .  приношу  мою 
благодарность.  Позвольте  поздравить  и  васъ, 
какъ  Россіянина  ,  съ  симъ  благополучнымъ 
для  отечества  нашего  происшествіемъ.  СдЬ- 
лайше  одол?кеніе,  увЬдомьте  меня  ,  какія  были 
по  сему  случаю  торжества  и  производства  ? 

Радуюсь,  что  Смоленскъ  и  Бѣлгородъ  имѣ- 
ютъ  столь  достойна  го  Намъстника;  и  если  бъ 
сдѣлали  васъ  въ  ту  или  другую  Губернію 
Правителемъ  НамЬстничества  ,  или  хотя  на 
первой  случай  и   Вице  -  Губернаторомъ  ,  то  я 


къ    Булгакову.  *Ъу 

совѣгповалъ  бы  вамъ  ѣхать  ;  а  меньше  сего 
было  бъ  невыгодно  для  васъ  и  для  друзей  ва- 
шихъ,  которые,  разставшись  съ  вами,  должны, 
по  крайней  мѣрѣ,  хотя  тѣмъ  утѣшаться,  что 
вы  счастливы. 

Зная,  какое  учасгпіе  принимаете  вы  ^ъ  на- 
шемъ  состояніи  ,  почитаю  за  долгъ  увѣдо- 
мить  васъ,  что  мы  здоровы.  Жена  моя  совер- 
шенно изцѣлилась  отъ  ѵег  зоШаіге  ,  который 
былъ  причиною  всей  ея  болѣзни.  Остается 
только  укрѣпить  ея  силы  способомъ  водъ  \ 
для  чего  и  считаемъ  ѣхать  въ  Спа.  Оттуда 
думаю  ,  можемъ  проѣхать  съ  Ъожіею  помо- 
щію  домой  ,   жить,  да  добра  наживать. 

Не  скучаю  вамъ  описаніемъ  нашего  вояжа  ; 
скажу  піолько,  что  онъ  доказалъ  мнь  исти- 
ну пословицы  :  славны  бубны  ва  еораліи. 
Право  ,  умные  люди  вездѣ  рѣдки.  Если  здѣсь 
прежде  насъ  жить  начали  ,  то,  по  крайней 
мьрѣ  ,  мы,  начиная  жить  ,  можемъ  дать  себЪ 
такую  форму  ,  какую  хопшмъ  ,  и  избѣгнуть 
тѣхъ  неудобствъ  и  золъ  ,  которыя  здѣсь 
укоренились.  N0118  соштепсопз  еі  Дз  Гіпіззепі:. 
Я  думаю  ,  что  тотъ  ,  кто  родипіся ,  по 
счастливѣе  того  ,  кто  умираетъ. 

А  ргороз  !  Я  вижу,  что  и  Лексиконъ  нашъ 
-умираетъ  при  самомъ  своемъ  рожденіи.  По- 
вивальная бабушка  ,  шо  есть  ,  Даниловскойэ 
плохо  его  принимаешь.  Я  счигаалъ  его  за  поло- 


\ 
зЗй         Письма  к  ъ  Булгакову. 

кину  ,  а  онъ  еще  около  первыхъ  литеръ  ша- 
тается. УвЪдомьте  меня  искренно,  не  спала  ли 
у  него  охота.  Я  купилъ  уже  1е  §гапсІ  ѴосаЬи- 
Іаіге.  Въ  Маѣ  онъ  его  вѣрно  получигпъ  ;  но 
если  молодецъ  лѣнигпся  ,  то  пожалуйте  ?  по 
привозѣІе^гапсІѴосаЪиІаіге,  продайте  его  скорѣе, 
и  деньги  ко  мнЪ  переведите  \  а  я  ,  за  здоровье 
Даниловскаго  раздам*ь  ихъ  нищммъ  ,  между 
которыми  много  будеппэ  за  него  богомоль- 
цев-ъ  и  изь  Навалеровъ  Св.  Людовика. 


Конеі^ъ    ВТОРОЙ    ЧАСТ 
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Чистосердечное  признаніе 

ВЪ     ДЪЛАХЪ    МОИХЪ     И     ПОМЫШЛЕНІЯХЪ. 

Беззаконія   моя  азъ  познахъ 
и    грѣха  моего  не  покрыхъ. 

ВСТУПЛЕНІЕ. 

(главный  Французскій  Писатель  Жанъ-Жакъ 
Руссо  мздалъ  въ  свЬгаъ  Признанія,  въ  коихъ 
открываепгъ  онь  всЬ  дѣла  и  помышленія  свои 
оптъ  самаго  младенчества  ;  словомъ,  написалъ 
свою  исповѣдь,  и  думаетъ,  что  сей  книгѣ  его 
какъ  не  было  примѣра,  піакъ  не  будетъ  и  под- 
ражателей. 

Я  хочу  ,  говоритъ  Руссо,  показать  чело- 
века во  всем  истинѣ  природы ,  изобразивъ 
одного  себя.  Вотъ  какой  подвигъ  имѣлъ 
Руссо  въ  своихъ  признаніяхъ. 

Но  я,  приближаясь  къ  пятидесяти  лЬтамъ 
жизни  моей;  прешедъ  следственно  половину 
жизненнаго  поприща  и  одержимъ  будучи 
С  о  б.  Сох:.  Ф.  Виз.    Ч.  III.  1 


трудною  болЪзнію,  нахожу,  что  едва  ли 
остается  мнЬ  время  на  покаяніе,  и  для  того  да 
не  будетъ  бъ  признаніяхъ  моихъ  никакого 
другаго  подвига,  кромЬ  раскаянія  Христіан- 
скаго  :  чистосердечно  открою  тайны  сердца 
моего,  и  беазаконія  ліоя  азЪ  возвѣщу»  НЪтъ 
намѣренія  моего  ни  оправдывать  себя,  ниже 
лукавыми  словами  прикрывать  развращеніе 
свое:  Господи  !  не  уклони  сердца  ліоеео  вЪ 
словеса  лукавствія ,  и  сохрани  во  лінЬ  лю- 
бовь к5  исщинЬ  ,  юже  вселилЪ  еси  вЪ  душу 
ліою. 

Но  какъ  Апосгаолъ  глаголетъ  :  истіовЪ дуйте 
убо  друеЪ  другу  согрЪшенія,  разумеется,  ваши, 
а  не  чужія  ;  то  я  и  почитаю  за  долгъ  не 
открывать  имени  тЪхъ  ,  кои  были  орудіемъ 
грьха  и  порока  моего  ,  ниже  именъ  щѣхъ , 
кои  приводили  меня  въ  развращеніе  ;  напро- 
тивъ  іпого  со  слезами  благодарности  возпо- 
ману  имена  тѣхъ  ,  кои  мнъ  благодѣтельство- 
вали ,  кои  сохранили  ко  мнѣ  долговременное 
дружество  ,  кои  имѣли  въ  болѣзнь  мою  обо 
мнЬ  состраданіе  ,  и  кои  наконен/ъ  наставле- 
ніемъ  и  совЪтомъ  своимъ  совращали  меня  съ 
пути  грѣшнича  и  ставили  на  путь  праведенъ. 

Не  утаивая  ничего  изъ  содѣяннаго  мною 
зла,  скажу  безъ  прибавки  и  все  то  ,  что  сдЪ- 
лалъ  я,  слѣдуя  гласу  совѣсти.  И  если  между 
множествомъ    согрЬшеній    случилось   мнЬ    въ 


жизни  сотворить  нѣчто  благое  ,  то  признаю 
и  исповЪдую  ,  что  сіе  не  отъ  меня  происхо- 
дило ,  но  отъ  самаго  Бога,  вся  благая  намъ  да- 
рующаго  :  Тому  единому  восписую  благія  дѣла 
мои,  Ему  единому  за  нихъ  благодарю  и  Его 
молю  ,  да  мя  въ  семъ  благомъ  утвердитъ  до 
конца  жизни. 

Сіе  испытаніе  моей  совѣсти  раздѣлю  я  на 
четыре  книги.  Первая  содержать  будетъ  мое 
младенчество  ,  вторая  юношество  ,  третья 
совершенный  возраспгъ  и  четвертая  прибли- 
жающуюся старость. 

Прежде  нежели  начну  я  мое  повѣствованіе, 
необходимо  надобно  описать  свойства  тъхъ 
моихъ  ближнихъ,  къ  коимъ  я  въ  пзеченіи  жиз- 
ни моей  имЪлъ  болЬе  отношенія.  Да  не  при- 
чтепіся  мнѣ  въ  пристрастіе,  ежели  я  ,  говоря 
правду,  скажу  нЬчто  похвальное  о  ближнихъ 
моихъ  :  ибо  я  въ  справедливости  моей  ссы- 
лаюсь на  тѣхъ,   кои  ихъ   знали. 

Отецъ  мой  былъ  человЪкъ  большаго  здра- 
ваго  разсудка,  но  не  имѣлъ  случая,  по  тогдаш- 
нему образу  воспитанія,  просвѣтить  себя  уче- 
ніемъ.  По  крайней  мѣрѣ  читалъ  онъ  всѣ  Рус- 
кія  книги,  изъкоихъ  любилъ  отмЬнно  Древнюю 
и  Римскую  Исторію,  мнѣнія  Цицероновы  и 
прочіе  хорошіе  переводы  нравоучительныхъ 
книгъ.  Онъ  былъ  человѣкъ  добродѣтельный  и 
истинный     Хрисшіанинъ ,    любилъ    правду     и 


гаакь  не  птерпълъ  лжи  ,  что  всегда  краснЪлъ  , 
когда  кто  лгать  при  немъ  не  устыжался. 
Въ  переднихъ  піогдашнихъ  знатныхъ  вель- 
можъ  никто  его  не  видывалъ  ,  но  не  пропу- 
скалъ  ни  одного  праздника,  чтобы  не  быть 
съ  почтеніемъ  у  своихъ  начальниковъ.  Не- 
навидьлъ  лихоимства  ,  и  бывъ  въ  такихъ 
мѣсгпахъ  ,  гдѣ  люди  наживаются  ,  никакихъ 
никогда  подарковъ  не  принималъ.  «Государь 
«мои!  4*  говаривалъ  онъ  приносителю,  «сахар- 
«ная  голова  не  есть  резонъ  для  обвиненія  ва- 
«шего  соперника:  извольте  ее  отнести  на- 
«задъ,  а  принесите  законное  доказательство 
«вашего  права. «  ХТослЬ  сего  болѣе  уже  не  раз- 
говаривалъ  съ  приносителемъ. 

Отецъ  мой  жилъ  слишкомъ  восемдесятъ 
лѣтъ.  Причиною  сему  было  воздержное  Хрис- 
пііанское  житіе.  Онъ  горячихъ  напитковъ  не 
пилъ,  пищу  употреблялъ  здоровую,  но  не  объ- 
ѣдался.  Былъ  женатъ  дважды  ,  и  во  время  су- 
пружества  своего  никакой  другой  женщины  , 
кромЬ  женъ  своихъ,  не  зналъ.  За  картами  ни 
одной  ночи  не  просиживалъ,  и  словомъ,  ника- 
кой страсти  ,  возмущающей  человеческое 
спокойствіе  онъ  не  чувствовалъ.  О  ,  если  бы 
дѣти  его  были  ему  подобны  въ  тіѵхъ  каче- 
ствахъ,  кои  составляли  главныя  души  его 
свойства,  и  кои  въ  нынѣшнемъ  обращеніи 
свѣта  едва  ли  сохранить  можно! 


Огаецъ  мой  былъ  характера  весьма  вспыльчи- 
ваго  ,  но  незлопамятнаго;  съ  людьми  своими 
обходился  съ  кротостію  ;  но  не  взирая  на  сіе, 
въ  домѣ  наіііемъ  дурныхъ  людей  не  было.  Сіе 
доказываете  ,  что  побои  не  есть  средство 
къ  исправлению  людей.  Не  взирая  на  свою 
вспыльчивость  ,  я  не  слыхалъ,  чтобъ  онъ  съ 
кѣмъ  нибудь  поссорился  ;  а  вызовъ  на  дуэль 
счишалъ  онъ  дѣломъ  противу  совѣсти.  и  Мы 
живемъ  подъ  законами,  ^  говаривалъ  онъ,  ми 
стыдно ,  имѣя  таковыхъ  священныхъ  защит- 
никовъ,  каковы  законы,  разбираться  самимъ 
на  кулакахъ.  Ибо  іппаги  и  кулаки  суть  одно. 
И  вызовъ  на  дуэль  есть  не  что  иное  ?  какъ 
дъйствіе  буйственной  молодости.  <л  Наконецъ 
долженъ  я  сказать  къ  чести  отца  моего, 
что  онъ,  имѣя  не  болѣе  пяти  сотъ  дупіъ,  жи- 
вучи въ  обществе  съ  хорошими  дворянами, 
воспитывая  восьмерыхъ  дѣтей,  умклъ  жить 
и  умереть  безъ  долгу.  Сіе  искусство  въ  ны- 
нЪшнезіъ  обраіценіи  свѣта  едва  ли  кому  из- 
вѣсгано.  По  крайней  мі*рѣ  намъ  дЪтямъ  его 
кажется  непостижимо.  Но  ничто  не  доказы- 
ваетъ  такъ  великодушнаго  чувствованія  отца 
моего,  какъ  поступокъ  его  съ  роднымъ  бра- 
томъ  его.  Сей  послЬдній  вошелъ  въ  долги,  по 
состоянію  своему  неоплатные.  Не  было  уже 
никакой  надежды  къ  извлеченію  его  изъ  по- 
гибели.   Отецъ  мой  былъ  тогда  въ  цвЪіпущей 
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своей  юности.  Одна  вдова,  старуха  близь  се- 
мидесяти лѣгпъ,  влюбилася  бъ  него,  и  обѣщала, 
ежели  на  ней  женится,  искупить  имъніемъ  сво- 
имъ  брата  его.  Отецъ  мой  по  единому  подвигу 
братской  любви  не  поколебался  жертвовать 
ему  собою  ,  ?кенился  на  той  старухѣ,  будучи 
самъ  осьмнадцати  лътъ.  Она  жила  съ  нимъ 
еще  двенадцать  лѣтъ.  Ж  отецъ  мой  старался 
объ  успокоеніи  ея  старости,  какъ  должно 
Христіанину.  Надлежитъ  признаться  3  что 
въ  нашъ  вѣкъ  не  встрЪчаются  уже  шакіе 
примъры  братолюбія,  чтобъ  молодой  человѣкъ 
пожертвовалъ  собою,  какъ  отецъ  мой,  благо- 
состоянию своего  брата.  Вторая  супруга 
отца  моего,  а  моя  мать,  имЪла  разумъ  тонкой, 
и  душевными  очами  видѣла  далеко.  Сердце  ея 
было  сострадательно,  и  никакой  злобы  въ 
себя  не  вмѣщало  :  жена  была  добродетельная  , 
мать  чадолюбивая,  х  озяйка  благоразумная  и 
госпожа  великодушная.  Можно  сказать  ,  что 
домъ  моихъ  родителей  былъ  тотъ ,  отъ 
котораго  за  добродѣтели  ихъ  благодать  Божія 
никогда  не  отнималась.  Въ  семъ  домѣ  прове- 
дено было  мое  младенчество  ,  котораго  по- 
дробности въ  слѣдуюнгей  книгѣ  читатель  най- 
детъ. 


КНИГА     ПЕРВАЯ. 

Господи!  даждь  ми  помыслъ  исповѣданія  грѣховъ  моихъ. 

Не  естественно  человеку  помнить  первое 
свое  младенчество.  Я  никакъ  не  знаю  себя 
до  шести  лѣтъ  возраста.  Но  безъ  сомнѣнія 
имѣлъ  и  я  въ  себЬ  піо  зло  ,  которое  у  другихъ 
младенцевъ  видать  случается,  піо  есть:  злобу, 
нетерпѣніе  ,  любостяжаніе  и  притворство  ; 
словомъ  ,  начатки  почти  всѣхъ  пороковъ , 
кои  уже  окореняются  и  возрастаютъ  отъ 
воспитанія  и  огаъ  примѣровъ.  Не  знаю  ,  для 
чего  отнимали  меня  отъ  кормилицы  уже 
поздно.  На  третьемъ  году  случилось  со  мною 
сіе  лишеніе  ,  которое  ,  какъ  сказывалъ  мнЬ 
самъ  отецъ  мой  ,  переносилъ  я  съ  ужаснымъ 
нетерпЪніемъ  и  тоскою.  Однажды  онъ  подо- 
шедъ  ко  мнѣ,  спросилъ  меня  :  грустно  тебѣ, 
дрЗ'гъ  мой  ?  А  гаакъ  -  то  грустно,  батюшка  , 
отвѣчалъ  я  ему,  затрепетавъ  отъ  злобы,  что 
я  и  тебя  и  себя  теперь  же  вдавилъ  бы  въ 
землю.  Сіе  сильное  выраженіе  скорби  показы- 
вало уже,  что  я  чувствовалъ  сильнЬе  обыкно- 
венная младенца.  Въ  четыре  года  начали 
учить  меня  грамотЬ  ,  такъ  что  я  не  помню 
себя  безграмотнаго. 

Теперь  пришло  мнЬ  на  мысль  обстоятель- 
ство ,  случившееся  во  время  моего  младен- 
чества,   о  которомъ  я  никогда  никому  не  ска- 


зывалъ  5  м  которое  здЪсь  упомяну  для  того  , 
что  мо?кно  изъ  него  вывести  нѣкоторое 
правило  э  полезное  для  дѣтскаго  воспитанія. 
Родителей  момхъ  нерѣдко  посЪщала  родная 
сестра  отца  моего,  женщина  кроткая,  и  насъ 
племянниковъ  своихъ  любила  искренно.  Она 
часто  ѣзжала  въ  домъ  одного  славнаго  тог- 
датняго  карточнаго  игрока  ,  и  всегда  ошъ 
него  привозила  къ  намъ  нѣсколько  игоръ 
картъ  ,  коими  насъ  дарила.  Я  не  могу  изъ- 
яснить ,  сколько  я  пристрастился  къ  кар- 
тамъ  съ  красными  задками,  и  бывалъ  внѣ  себя 
огаъ  радости,  когда  такія  карты  мнЪ  достава- 
лись 5  но  сіе  случалось  рѣдко.  Сколько  хитро- 
стей 5  обмановъ  и  лукавства  употреблялъ  мой 
младенческой  умишка  ,  чтобъ  на  дьлу  доста- 
вались мнЬ  карты  съ  красными  задками!  Но 
какъ  хитрости  мои  рѣдко  удавались  ,  то  при- 
шелъ  я  въ  уныніе  ,  и  для  полученія  желаемаго, 
рѣшился  испытать  другой  способъ  ,  и  чисто- 
сердечно открыться  самой  тетушкъ  о  моей 
печали  ;  но  признаюсь  ,  что  и  тутъ  употре- 
билъ  я  нѣкоторую  хитрость  ,  а  именно  :  на- 
шедшись  съ  ней  наединѣ  ,  составилъ  я  лице 
такое  печальное  и  такое  простодушное  ,  что 
тетушка  спросила  меня  сама  :  о  чемъ  ты 
тужишь  ,  другъ  мой  ?  На  сей  вопросъ  при- 
знался я  въ  пристрастіи  моемъ  ,  и  повинясь, 
что  я  ихъ  всѣхъ  обманывалъ?  просилъ,  чтобъ 
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впередъ  на  дѣлу  доставались  мнЬ  любимым 
карты.  Ты  хорошо  сдѣлалъ  ,  другъ  мой  ,  что 
мнЬ  искренно  открылся  5  сказала  она  :  я  для 
тебя  привозить  буду  всегда  особливо  игру 
съ  красными  задками  ,  кои  въ  дЪлежъ  входить 
не  будутъ.  Я  въ  восторгъ  пришелъ  отъ  сего 
отзыва,  и  тогда  жъ  почувствовал1*»,  что  идти 
прямою  дорогою  выгоднѣе  ,  нежели  лукавыми 
стезями.  Но  должно  признаться  ,  что  въ  те- 
чете жизни  я  не  всегда  держался  сего  пра- 
вила ;  ибо  случалися  со  мною  піакія  обстоя- 
гаельсшва, въ которыхъ  долженъ  былъ  яилипо- 
гибать,  или  приняться  за  лукавспіво:  не  скрою 
однако  жъ  и  того;  что  во  время  младенченства 
моего,  имЪя  отца  благоразумнагоисправедлива- 
го,  удавалось  мнѣ  получать  желаемое  чаще,слЪ- 
дуя  чистосердечию  ,  нежели  прибѣгая  къ  лу- 
кавству. И  я  почти  внутренно  увЪренъ,  что 
воспитатели,  ободряя  младенцевъ  избирать  во 
всемъ  прямой  путь ,  предуспѣютъ  тѣмъ  го- 
раздо лучпіе  вкоренить  въ  нихъ  привязан- 
ность къ  истинѣ  и  пріучить  къ  чистосер- 
дечію  3  нежели  оставляя  безъ  примѣчанія  ма- 
лЬипіія  ихъ  дЪянія ;  въ  коихъ  дупіевныя  ихъ 
свойства  обнаруживаться  могутъ.  По  исгаи- 
нѣ,  не  могу  я  словами  изъяснить  ,  сколь  силь- 
ны пристрастія  и  самаго  младенчества.  Я 
могу  сказать^  что  на  картахъ  съ  красными 
задками    голова    моя    повернулась.     Полученіе 
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ихъ  составляло  нЬкогаорымь  образомъ  мое 
блаженство.  И  въ  самомъ  РимЪ  едва  ли  дѣлали 
мнѣ  такое  удовольсшвіе  арабески  Рафаэлевы  . 
какъ  тогда  карты  съ  красными  задками.  По 
крайней  мѣрЪ,  смотря  на  первое  ,  не  чувство- 
валъ  я  іпого  наслажденія,  какое  ош,ущалъ  огаъ 
любимыхъ  моихъ  картъ,  будучи  младенцемъ. 

Чувствительность  моя  была  безпримѣрна. 
Однажды  отецъ  мой ,  собравъ  всѣхъ  своихъ 
младенцевъ,  сгаалъ  разсказывать  намъ  исторію 
^сифа  Прекраснаго.  Въ  разсказываніи  его  не 
было  никакого  украшенія  ;  но  какъ  повъсть 
сама  собою  есть  весьма  трогательная,  то 
очень  скоро  навернулись  слезы  на  глазахъ  моихъ; 
потомъ  началъ  я  рыдать  неутѣшно.  Іосифъ, 
проданный  своими  братьями  ,  растерзалъ  мое 
сердце  ,  и  я  не  могши  остановить  рыданія 
моего,  оробѣлъ,  думая,  что  слезы  вши  почтены 
будупіъ  знакомъ  моей  глупости.  Отецъ  мой 
спросилъ  меня,  о  чемъ  я  такъ  рыдаю  ;  у  меня 
разболЬлся  зубъ,  отвѣчалъ  я.  И  такъ  отвели 
меня  въ  мою  комнату  ,  и  начали  лечить  здо- 
ровой мой  зубъ.  Батюшка  ,  говорилъ  я,  я 
всклепалъ  на  себя  зубную  бодѣзнь  :  а  плакалъ 
я  отъ  того,  что  мнѣ  жаль  стало  бѣднаго 
Іосифа.  Отецъ  мой  похвалилъ  мою  чувстви- 
тельность и  хотѣлъ  знать  ,  для  чего  я  тот- 
часъ  не  сказалъ  ему  правду.  Я  постыдился, 
отвѣчалъ  я,  да  и  побоялся,  чтобы  вы  не  пере- 
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стали  разсказывать  исгаоріи.  Я  ее  конечно 
доскажу  тебѣ,  говорилъ  огаецъ  мой.*  И  дѣйспі- 
вительно,  чрезъ  несколько  дней  онъ  сдержалъ 
свое  слово  ,  и  видЪлъ  новый  опытъ  моей  чув- 
ствмшельности. 

Странно  ,  что  сія  повѣсть  ,  тронувшая 
столько  мое  младенчество  ,  послужила  мнЬ 
самому  къ  извлеченію  слезъ  у  людей  чувсшви- 
тельныхъ.  Ибо  я  знаю  многихъ  ,  кои  читая 
Тосифа,  мною  переведеннаго  ,  проливали  слезы. 

Не  утаю  и  того,  что  пріѣзжавшій  изъ  Дми- 
тріевской  нашей  деревни  мужикъ  Ѳсдоръ  Сура- 
гаовъ  сказывалъ  намъ  сказки  ,  и  гаакъ  настра- 
щалъ  меня  мертвецами  и  темнотою,  что  я  до 
сихъ  поръ  не  охотно  одинъ  остаюсь  въ  по- 
темкахъ.  А  къ  мертвецамъ  привыкъ  я  уже  въ 
інеченіе  моей  жизни,  теряя  людей  сердцу  моему 
любезныхъ. 

Родители  мои  были  люди  набожные;  но  какъ 
въмладенчествѣ  нашемъ  не  будили  насъ  къ  за- 
утренямъ,  пю  въ  каждой  церковной  праздникъ 
отправляемо  было  въ  домѣ  всенощное  слу- 
женіе,  равно  какъ  на  первой  и  послъдней 
недѣляхъ  Великаго  поста  дома  же  моленіе  от- 
правлялось. Какъ  скоро  я  выучился  читать, 
то  отецъ  мой  у  Крестовъ  заставлялъ  меня 
читать.  Сему  обязанъ  я,  если  имЬю  въ  Рос- 
сійскомъ  языкЬ  нѣкоторое  знаніе.  Ибо,  читая 
церковныя    книги  ,  ознакомился   я    съ   Славян- 
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скимъ  языкомъ,  безъ  чего  Россімскаго  языка  и 
знать  не  возможно.  Я  долженъ  благодаришь 
родителя  моего  за  то,  что  онъ  весьма  примѣ- 
чалъ  мое  чтеніе,  и  бывало,  когда  я  стану 
читать  бѣгло:  перестань  молоть,  кричалъ 
онъ  мнЬ,  или  ты  думаешь,  что  Богу  пріятно 
твое  бормотанье.  Сего  недовольно:  отецъ 
мой,  примѣчая  изъ  читаннаго  мною  ть  мѣста, 
коихъ,  казалось  ему,  читая  я  не  разумѣлъ, 
принималъ  на  себя  трудъ  изъяснять  мнЬ 
оныя;  словомъ,  попеченія  его  о  моемъ  наученіи 
были  безмѣрны.  Онъ  не  въ  состояніи  будучи 
нанимать  для  меня  учителей  для  иностранныхъ 
языковъ  ,  не  мѣшкалъ,  можно  сказать,  ни  су-- 
токъ  отдачею  меня  и  брата  моего  въ  Универ* 
ситетъ,  какъ  скоро  онъ  учрежденъ  сшалъ. 

Остается  мнЬ  теперь  сказать  объ  образЪ 
нашего  Универсишетскаго  ученія  ;  но  самая 
справедливость  велитъ  мнЬ  предварительно 
признаться  ,  что  нынъшній  Университетъ 
уже  не  тотъ,  какой  при  мнЬ  былъ.  Учиіпели 
и  ученики  совсѣмъ  нынѣ  другихъ  свойсшвъ, 
и  сколько  тогдашнее  положеніе  сего  училища 
подвергалось  осужденію  ,  столь  нынѣшнее 
похвалы  заслуживаетъ.  Я  скажу  въ  при- 
мѣръ  бывшій  нашъ  экзаменъ  въ  нижнемъ 
Датинскомъ  классЬ.  Наканунѣ  экзамена  дЬла- 
лось  пригогаовленіе;  вопгь  въ  чемъ  оно  соегпо- 


яло:  учитель  нашъ  пришелъ  въ  кафтанЪ  ,  на 
коемъ  было  пять  пуговицъ  ,  а  на  камзолЬ  че- 
тыре;  удивленным  сею  странностію  ,  спро- 
силъ  я  учителя  о  причинѣ.  Пуговицы  мои 
вамъ  кажутся  смѣшны,  говорилъ  онъ,  но  онѣ 
суть  стра?ки  ващей  и  моей  чести  :  ибо  на 
кафтанѣ  значупіъ  пять  склоненій,  а  на  камзолЬ 
четыре  спря?кенія  ;  и  такъ  ,  продолжалъ  онъ, 
ударя  по  столу  рукою,  извольте  слушать  всЬ, 
что  говорить  стану.  Когда  сгпанугпъ  спраши- 
вать о  какомъ  нибудь  имени  ,  какого  склоне- 
нія,  тогда  примЬчайте  ,  за  которую  пуговицу 
я  возьмусь;  если  за  впюрую  ,  то  сзіѣло  отвѣ- 
чайте:  втораго  склоненія.  Съ  спряженіями  по- 
ступайте, смотря  на  мои  камзольныя  пуго- 
вицы ,  и  никогда  ошибки  не  сдѣлаете.  Вотъ 
каковъ  былъ  экзаменъ  нашъ!  О  вы,  родители, 
восхищающіеся  часто  чтеніемъ  газетъ,  видя 
въ  нихъ  имена  дЬтей  вашихъ  ,  получившихъ 
за  прилежность  свою  призы,  послушайте,  за 
что  я  медаль  получилъ.  Тогдашній  нашъ 
Инспекторъ  покровипіельствовалъ  одного 
НЬмца  ,  который  принять  былъ  учителемъ 
Географіи.  Учениковъ  у  него  было  только 
трое.  Но  какъ  учитель  нашъ  былъ  тупЬе 
прежняго  Латинскаго  ,  то  пришелъ  на  экза- 
менъ съ  полнымъ  партиіцемъ  пуговицъ,  и  мы 
следственно  экзаменованы  были  безъ  приготов- 
ленія.    Товариіцъ     мой    спрошенъ    былъ :  куда 
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течетъ  Волга?  Во  Черное  люре  }  отвЪчалъ 
онъ  ;  спросили  о  томъ  же  другаго  моего  то- 
варища :  бд  БЬлое  ,  отвЪчалъ  тотъ  ;  сей  же 
самой  вопросъ  сдѣланъ  былъ  мнЬ  :  не  акаю  , 
сказалъ  я  съ  такимъ  видомъ  простодушія , 
что  экзаминаторы  единогласно  мнЬ  медаль 
присудили.  Я  конечно  ,  сказать  правду,  заслу- 
жила бы  ее  изъ  класса  Практическаго  Нраво- 
ученія,  но  отнюдь  не  изъ  Географическаго. 

Какъ  бы  то  ни  было  ,  я  долженъ  съ  благо- 
дарности воспоминать  Университетъ.  Ибо 
въ  немъ  обучаясь  по  Латыни,  положилъ  осно- 
ваніе  нѣкоторымъ  моимъ  знаніямъ.  Въ  немъ 
научился  я  довольно  Нѣмецкому  языку  ,  а  паче 
всего  въ  немъ  получилъ  я  вкусъ  къ  словес- 
нымъ  наукамъ.  Склонность  моя  къ  писанію 
являлась  еще  въ  младенчеетвѣ  ,  и  я  упражня- 
ясь въ  переводахъ  на  Россійскій  языкъ  ,  до- 
стигъ  до  юношескаго  возраста.  Гласъ  совѣсти 
велитъ  мнѣ  сказать,  что  до  сего  дня 

ОтЪ  юности  моея  тнози  борютЪ  мл  страсти. 

А  какія  онЬ  были,  то  возвѣститъ  книга 
вторая. 


Г  О  Р 
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КНИГА     ВТОТАЯ. 
Господи  !  отврати  лице  Твое   ошъ  грѣхъ  моихъ. 

Въ  Университетѣ  былъ  тогда  книгопрода- 
вецъ  ,  который  услышалъ  огаъ  моихъ  учите- 
лей, что  я  способенъ  переводить  книги.  Сей 
книгопродавец/ъ  предложила  мнѣ  переводить 
Гольберговы  басни  ;  за  труды  обѣщалъ  чуже- 
странныхъ  книгъ  на  пятьдесятъ  рублей.  Сіе 
подало  мнѣ  надежду ,  ммѣть  со  временемъ- 
нужный  -книги  за  одни  мои  труды.  Книго- 
продавецъ  сдержалъ  слово,  и  книги  на  услов- 
ленныя  деньги  мнЬ  отдалъ.  Но  какія  книги  ! 
Онъ,  видя  меня  въ  лѣтахъ  бурныхъ  страстей, 
отобралъ  для  меня  цЪлое  собраніе  книгъ  соблаз- 
нительныхъ,  украшенныхъ  скверными  эстам- 
пами, кои  развратили  мое  воображеніе  и  воз- 
мутили дупіу  мою.  И  кто  знаетъ  ,  не  отъ 
сего  ли  времени  началась  скапливаться  та 
болѣзнь  ,  которою  я  столько  лЪтъ  стражду? 
О  вы  ,  коихъ  званіе  обязываетъ  надзирать 
надъ  поведеніемъ  молодыхъ  людей  ,  не  допу- 
скайте развращаться  ихъ  воображенію  ,  если 
не  хотите  ихъ  погибели!  Узнавъ  въ  теоріи 
все  то,  что  мнѣ  знать  было  еще  рано,  искалъ 
я  жадно  случая  ,  теоретическія  мои  знанія 
привесть  въ  практику.  Късему  показалась  мнѣ 
годною  одна  дѣвушка  ,  о  которой  можно  ска- 
зать: толста  ,  толста  !  проста  ,  проста  !  Она 
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ммЬла  мать  ,  которого  ближніе  и  дальніе  ,  ело- 
вомъ,  цьлая  Москва  признала  и  огласила  наби- 
того дурою.  Я  привязался  къ  ней  ,  и  сей  при- 
вязанности была  причиною  одна  разность  по- 
ловъ  :  ибо  въ  другое  влюбиться  было  не  во 
что.  Умомъ  была  она  въ  матупіку  ;  я  началъ 
еъ  ней  ѣздить  ,  казалъ  ей  книги  мои  ,  мзъяс- 
нялъ  эстампы,  и  она  въ  гпеоріи  получила  рав- 
ное со  мною  просвъщеніе.  Желалъ  бы  я  пре- 
подавать ей  и  физическіе  эксперименты  ,  но 
не  было  удобности  :  ибо  двери  въ  домѣ  ма- 
тушки ея;  будучи  сдѣланы  национальными  ху- 
дожниками ,  ни  одна  не  только  не  затворя- 
лась ,  но  и  не  притворялась.  Я  пользовался 
маленькими  вольностями,  но  какъ  она  мнК  уже 
надоЬла  ,  то  часто  вызывали  мы  къ  намъ  ма- 
тушку ея  отъ  скуки  для  поговорки,  которая1, 
признаю  грьхъ  мой  ,  послужила  мнѣ  подлинни- 
комъ  къ  сочиненно  Бригадиршиной  роли  ,  по 
крайней  мЬрѣ  изъ  всего  моего  приключенія 
родилась  роль  Бригадирши.  Все  сіе  повЬство- 
ваніе  доказываешь,  что  я  тогда  не  имѣлъ 
истиннаго  понягаія  ни  о  тяжести  гръха,  ни  объ 
истинной  чести  ,  ни  о  добромъ  поведеніи. 
Заводя  порочную  связь,  не  представлялъ  я  себЬ 
никакихъ  слЬдствій  беззаконнаго  моего  начи- 
нанія:  но  признаюсь,  что  и  тогда  совѣсгпь  моя 
говорила  мнѣ,  что  дѣлаю  дз'рно.  Остеречь  меня 
было  нЬкому,  и  вступленіе    мое  въ  юношескій 
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возраспіъ  было,  піакъ  сказать,  вступленіе  въ 
пороки. 

Теперь  настало  время  сказать  нЪчгпо  о 
моемъ  характера  ,  й  познакомить  читателя 
съ  умомъ  иоимъ  и  сердцемъ.  Я  наслъдова ль 
отъ  отца  моего  какъ  вспыльчивость,  такъ  и 
непамятозлобіе  ;  отъ  матери  головную  боль, 
которою  она  во  всю  жизнь  страдала,  и  ко- 
торая промучивъ  меня  все  время  моего  младен- 
чества, юношества  и  большую  часть  совер- 
шенныхъ  лѣтъ,  лишила  меня  многихъ  спосо- 
бовъ  къ  счастію  ;  напримѣръ:  въ  Универ- 
смшет'Ь  пропускалъ  я  многія  важныя  лекціи  за 
головною  болью  5  въ  юношеСтвѣ  головная  боль 
мЬшала  мнѣ  часто  показать  мою  исправность 
въ  отправленіи  службы,  чрезъ  что  и  заслу- 
жилъ  я  отъ  одного  Начальника  имя  лѣнивца. 
Но  совсьмъ  тьмъ  признаюсь,  что  головная 
боль  послужила  мнѣ  и  къ  доброму,  а  именно: 
не  допустила  меня  сд/Ьлапіься  пьяницею,  къ 
чему  имѣлъ  я  великой  случай  и  склонность. 
Природа  дала  мнѣ  умъ  острый,  но  не  дала  мнЪ 
здраваго  разсудка.  Весьма  рано  появилась  во 
мнѣ  склонность  къ  сапшръ.  Острыя  слова  мои 
носились  по  Москвѣ  ;  а  какъ  онѣ  были  для 
многихъ  язвительны,  то  обиженные  оглашали 
меня  злымъ  и  опаснымъ  малчишкою  ;  всѣ  же 
інѣ,  коихъ  острыя  слова  мои  лишь  только 
забавляли,  прославили  меня  любезнымъ  и  въ 
Соб.   Сою.   Ф.  Виз.    Ч.  111.  % 
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обществЪ  пріятнымъ.  Видя,  что  вездѣ  нрини- 
шютъ  меня  за  умнаго  человѣка,  заботился  я 
мало  о  гаомъ,  что  разумъ  мой  похваляется 
на  счетъ  сердца,  м  я  прежде  нажил  ь  неприя- 
телей, нежели  друзей.  Молодые  люди  !  не  ду- 
майте, чтобъ  острыя  слова  ваши  составили 
вашу  истинную  славу  ;  остановите  дерзость 
ума  вашего,  и  знайте,  что  похвала,  вамъ  при- 
писываемая, есть  для  васъ  сущая  отрава  ;  а 
особливо  если  чувствуете  склонность  къ 
сатирѣ,  укрощайте  ее  всѣми  силами  вашими: 
ибо  и  вы  безъ  сомнѣнія  подвержены  будете 
одинакой  еудьбѣ  со  мною.  Меня  стали  скоро 
бояться^  потомъ  ненавидѣть  ;  и  я  вмЬсто 
іпого,  чтобъ  привлечь  къ  себѣ  людей,  отго- 
иялъ  ихъ  отъ  себя  и  словазіи  и  перомъ.  Со- 
чиненія  мои  были  острыя  ругательства:  много 
было  въ  нихъ  сатирической  соли,  но  разсудка? 
такъ  сказать,  ни  капли. 

Сердце  мое,  не  похвалясь  скажу,  предоброе. 
Я  ничего  такъ  не  боялся,  какъ  сдѣлать  кому 
нибудь  несправедливость;  и  для  того  ни 
передъ  кѣмъ  такъ  не  трусилъ,  какъ  передъ 
піѣми,  кои  отъ  меня  зависали,  и  кои  отмстить 
мнЬ  были  не  въ  состояніи.  Я,  можепгь  быть, 
мстребилъ  бы  и  склонность  мою  къ  сатирѣ, 
если  бъ  одинъ  изъ  соучениковъ  моихъ,  упрая*- 
нявшшся  въ  стихахъ,  мнѣ  не  воспрепятство- 
вала. Я  нрослылъ  великимъ  критикомъ,    и  мой 
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соученикъ  весьма  боялся  ,  чтобы  я  не  сталь 
смЪяться  стихамъ  его;  а  дабы  вѣрнѣе  имъть 
меня  на  своей  сторонѣ,  то  сгпалъ  онъ  хвалить 
мои  стихи  :  каждая  строка  его  восхищала  ;  но 
какъ  тогда  разсудокъ  во  мнѣ  не  дъйствовалъ, 
то  я  со  всею  моею  остротою  не  могъ  проник- 
нуть ,  для  чего  онъ  такъ  меня  хвалилъ,  и  ду- 
малъ,  что  я  похвалу  его  заслуживалъ.  Такъ- 
то  вертятъ  головы  молоды іъ  писателямъ  ! 

Сей  мой  соученикъ  былъ  знакомъ  со  мною 
достигши  уже  и  въ  совершенный  .  возрастъ. 
Онъ  былъ  честной  человѣкъ,  благородныхъ 
качествъ.  Заблужденіе  его  состояло  въ  томъ, 
что  будто  не*  льстя  не  можно  быть  учшиву. 
Онъ  умеръ  съ  тѣмъ,  что  я  родился  быть 
великимъ  писателемъ  ;  а  я  съ  тѣмъ  жить  ос- 
тался, что  ему  въ  этомъ  не  вЬрилъ,  и  не 
вѣрю. 

Въ  бытность  мою  въ  Универсишетѣ  учи- 
лись мы  весьма  безпорядочно.  Ибо  съ  одной 
стороны  причиною  тому  была  ребяческая  лѣ- 
ность,  а  съ  другой  нерадѣніе  и  пьянство  учи- 
телей. Ариѳметическій  нашъ  учитель  пилъ 
смертную  чашу  ;  Латинскаго^  языка  учитель 
былъ  примѣръ  злонравія,  пьянства  и  всѣхъ 
подлыхъ  пороковъ  ;  но  голову  имЬлъ  преос- 
шрую5  и  какъ  Латинскій,  такъ  и  Россійскій 
языкъ  зналъ  очень  хорошо. 
-Въ    сіе   время    тогдашній   нашъ   Дмректоръ 
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вздумалъ  ѣхагпь  въ  Петербѵргъ  и  везти  съ 
собою  несколько  учениковъ?  для  покааанія 
основателю  Университета  плодовъ  сего  учи- 
лища. Я  не  знаю,  какимъ  образомъ  попалъ  я  и 
браіпъ  мой  въ  сіе  число  избранныхъ  у чениковъ. 
Дирекгпоръ  съ  своею  супругою  и  челові.къ 
десять  насъ  малолѣганыхъ  отправились  въ 
Петербурга  зимою.  Сіе  путешествіе  было 
для  меня  первое,  и  следственно  трудное,  такт» 
какъ  и  для  всѣхъ  моихъ  товарищей  ;  но  бла- 
годарность обязываешь  меня  къ  признанію, 
что  тягость  нашу  облегчало  весьма  милости- 
вое вниманіе  Начальника.  Онъ  и  супруга  его 
имѣли  смогпрѣніе  за  нами,  какъ  за  дѣтьми  сво- 
ими; и  мы  събратомъ,пріЬхавъ  въ  Петербурга, 
стали  въ  домЬ  роднаго  дяди  нашего.  Онъ 
имѣешъ  характеръ  весьма  кроткой  ,  и  можно 
съ  досгаовѣрностію  сказать  ,  что  во  всю 
жизнь  свою  съ  намѣреніемъ  никого  не  только 
двломъ,  мнже  словомъ  не  обидѣлъ. 

Чрезъ  нѣсколько  дней  Дмректоръ  предста- 
вилъ  насъ  Куратору.  Сей  добродетельный 
мужъ,  котораго  заслугъ  Россія  позабыть  не 
должна  ,  принялъ  насъ  весьма  милостиво,  и 
взявъ  меня  за  руку  ,  подвелъ  къ  человеку  ,  ко- 
тораго видъ  обратилъ  на  себя  мое  почти- 
тельное вниманіе.  То  былъ  безсмерганый  Ло- 
моносовъ  !  Онъ  спросилъ  меня :  чему  я  учился? 
*>По  ЛатынЬ,  и  ошвъчалъ  я.  Тугаъ  началъ  онъ 
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говорить  о  иользі»  Латинскаго  языка  съ  вели- 
кими, правду  сказать,  краснорѣчіемъ.  Поелѣ 
об  Ь  да  въ  тогаъ  же  день  были  мы  во  Дворцѣ 
на  куртагЬ;  но  Государыня  не  выходила.  При- 
знаюсь искренно,  что  л  удивленъ  былъ  велико- 
лЬпіемь  Двора  нашей  Императрицы.  ВездЪ 
сіяющее  золото,  собраніе  людей  въ  голубыхъ 
и  красныхъ  ленгпахь,  мнояяество  дамъ  пре- 
красныхь  ,  наконец^  огромная  музыка,  все  сіе 
поражало  зрѣніе  и  елухъ  мой  ,  и  Дворець 
казался  мнЬ  ?килищемъ  существа  выше  смергп- 
наго.  Сему  піакп  и  быть  надлежало:  ибо 
тогда  былъ  я  не  старЬе  четырнадцати  лѣтъ, 
ничего  еще  не  видывалъ  ,  все  казалось  мнК 
ново  и  прелестно.  Пріѣхавъ  домой  ,  спраши- 
валъ  я  у  дядюшки  :  часто  ли  бываюшъ  у  Двора 
куртаги?  и  Почти  всякое  Воскресеньем,  огавЬ- 
чаль  онъ.  Ы  я  рѣшился  продлить  пребываніе 
мое  въ  Петербургѣ  сколько  можно  далѣе  , 
дабы  чаще  видѣть  Дворь.  Но  сіе  желаніе  было 
дѣисшвіе  любопытства  и  насыщенія  чѵвСтвъ. 
МнЬ  хотѣлось  чаще  видѣть  великолѣпіе  Двора 
и  слышать  пріятную  музыку  ;  но  скоро  сіе 
желаніе  исчезло.  Доброе  сердце  мое  тосковать 
стало  о  моихь  родишеляхъ,  которыхъ  захоте- 
лось мнь  видКть  нетерпеливо  :  день  получешя 
огпъ  нихь  писемъ  быль  для  меня  пріапінъйшій5 
и  я  саль  по  нескольку  разъ  заѣзжалъ  на 
почту   за  письмами. 


22 

Но  ничто  въ  Петербург!»  гпакъ  меня  не 
восхищало,  какъ  театръ  ,  который  я  увидѣлъ 
въ  первый  разъ  отъ  роду.  Играли  Русскую 
комедію  ,  какъ  теперь  помню,  Генрихе  и  Пер- 
иилла.  Тутъ  видѣлъ  я  Шумскаго  ,  который 
шѵгаками    своими  піакъ  меня  смѣшилъ  ,   что  я, 
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потерявъ  благопристойность  ,  хохоталъ  изо 
всей  силы.  Дѣйствія  ,  произведенная  во  мнЬ 
театромъ  ,  почти  описать  не  возможно  :  ко- 
медію?  видьнную  мною,  довольно  глупую,  счи- 
хпалъ  я  произведеніемъ  величайшаго  разума  ,  а 
актеровъ  великими  людьми,  коихъ  знакомство  , 
думалъ  я^  составило  бы  мое  благополучіе .  Я  съ 
ума  было  сошелъ  отъ  радости,  узнавъ,  чпю  сіи 
комедіангпы  вхожи  въ  домъ  дядюшки  моего,  у  ко- 
тораго  я  жилъ.  И  действительно  9  чрезъ  нѣко- 
пюрое  время  познакомился  я  тутъ  съ  покой* 
нымъ  Ѳедоромъ  Григорьевичемъ  Волковымъ  , 
ыужемъ  глубокагб  раззгма  ,  наполненнаго  до- 
сгиоинспгвами  ,  который  имѣлъ  большія  знанія 
и  могъ  бы  быть  человѣкомъ  Государствен- 
ными Тупіъ  познакомился  я  съ  славнымъ  на- 
інимъ  актеромъ  Мваномъ  Афанасьевичемъ 
Дгситревскимъ  ,  человѣкомъ  честнымъ  ,  ум- 
нызіъ,  знаюпіимъ,  и  съ  которымъ  дружба  моя 
до  сихъ  поръ  продолжается.  Стоя  въ  парте- 
рахъ  ,  свелъ  я  знакомство  съ  сыномъ  одного 
знатнаго  господина  ,  которому  физіономія  моя 
понравилась  ;    но    какъ    скоро  спросилъ   меня  , 
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знаю  ли    я  по  Французски  ,    и   услышалъ    отъ 
меня,  что  не  знаю;    іно    онъ   вдругъ    переме- 
нился  и    ко    мн'Ь    похолодЪлъ  :  онъ  счелъ  меня 
невЪждою  и  худо  воспитанным*^  началъ  надо- 
мною     шпынять  ;     а  я,  примѣтя    изъ  обороту 
рЪчей    его  ,     что     онъ    кромѣ    Французскаго  , 
коимъ    говорилъ    также    плохо,  не  смыслитъ 
болѣе    ничего  ,     спіалъ    отъѣдаться  ,    и  моими 
эпиграммами    загонялъ    его     такъ  ,     что    онъ 
унялся  отъ   насмѣшки  и  сталъ   звать  меня    въ 
гости  ;  я  отвѣчалъ  учтиво  ,    и    мы  разошлися 
пріятельски.   Но  тутъ  узналъ  я,   сколько    ну- 
женъ  молодому  человѣку    Французскій    языкъ, 
и    для    того     твердо     предпринялъ    и    началъ 
учиться    оному:    а    между    тѣмъ    продолжалъ 
Латинскій  ,  на  коеамъ  слушалъ    Логику7  Зг  Про- 
фессора Шадена,     бывшаго  тогда  Ректоромъ. 
Сей  ученый    мужъ  имѣетъ    отмѣнное  дарова- 
ніе    преподавать     лекціи     и    изъяснять    такъ 
внятно,  что  успѣхи  наши  были  очевидны,  и  мм 
съ  братомъ  скоро  потомъ  произведены  были  въ 
Студенты.   Въ   самое  же  сіе    время    не   осіпав- 
лялъ  я  упражняться  въ  переводахъ  на  Россійе- 
кій     языкъ     съ    НІэмецкаго  :    перевелъ    жизнь 
Сифа  Царя  Египетскаго,  но  не  весьма  удачно. 
Знаніе    мое    въ    Латинскомъ    языкЬ    пособило 
мнѣ  весьма  къ  обученію    Францускаго.    Черезъ 
два  года    я  могъ    разуметь  Волтера;    и  началъ 
переводить  стихами   его    Лльзиру.    Сей  пере- 
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водъ  есть  не  что  иное,  какъ  грѣхъ  юности 
моея,  но  совсьмъ  тьмъ  встречаются  м  вь 
немъ   хороіціе  стихи. 

Въ  і-6а  году  былъ  }'же  я  сержаншъ  Гвардіи; 
но  какъ  желаніе  мое  было  гораздо  болѣе  учишь- 
ся,  нежели    ходить    въ    караулы    на   съЬзжую, 

ІПО    УКЛОНЯЛСЯ     Я      СКОЛЬКО     МОГЪ     ОШЪ     ДІ.ЙСПШИ- 

тельной  службы.  По  счасшію  моему,  Дворъ 
прибыль  въ  Москву,  и  тогдашній  Вице-Канц- 
леръ  взялъ  меня  въ  Иностранную  Коллегію 
ІТереводчикомъ  Капишанъ  -  ХІоручичья  чина, 
чЬмъ  я  быль  доволень.  А  какъ  перевод илъ  я 
хорошо,  то  покойный  пюгдашній  Канцлера» 
важнѣйшія  бумаги  отдавалъ  именно  для  пере- 
вода мнь.  Въ  тошъ  же  годь  посланъ  я  былъ 
съ  Екатерининскою  лентою  къ  покойном 
Герцогинь  Мекленбургъ  -  ІІІвери некой.  ІѴІнѣ 
вельно  было  заКхать  въ  Гамбургъ,  откуда 
Министръ  нашъ  повезъ  меня  самъ  въШверинъ. 
Тогда  быль  я  еще  суннй  ребенокъ,  и  почти 
не  имЬлъ  поняния  о  свѣтекомъ  обращеніи;  но 
какъ  я  чишалъ  уже  довольно  и  имѣлъ  природ- 
ную остроту,  то  у  Шверинскаго  двора  не 
показался  я  невьждого.  М  внрочемъ  поведені- 
ечъ  своимъ  пріобрЬлъ  я  благоволеніе  Герцогини 
и  одобреніе  публики.  Возврашясь  въ  Россію  съ 
рекомендацией)  нашего  Министра  о  моемъ  по- 
веденіи,  имі.лъ  я  счастіе  быть    весьма    хорошо 
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принягпыліъ  моими  Начальниками  ;  а  между 
пгьмъ  переводъ  мой  Альзиры  сгпалъ  дѣлатпь 
много  шумуз  и  я  самъ  началъ  имЬть  некоторое 
жгЬиіе  о  моемъ  дарованіи  ;  но  признаюсь  ,  что 
Гіудѵчи  недоволенъ  переводомъ,  не  отдалъ  его 
ни  на  теагпръ,  ни  въ   печать. 

Въ  1-65  году  ѣздилъ  я  въ  Петербургъ  ;  но 
въ  Иностранной  Коллегіи  остался  не  долго. 
Одинъ  Кабинетъ  Министръ  имЬлъ  надоб- 
ность взяпіь  кого  нибудь  изъ  Коллегіи;  а 
какъ  по  АльзирЬ  моей  замЬченъ  былъ  я  съ 
хорошей  стороны,  то  Иченнымъ  Указомъ  ве- 
лѣнрмцЬ  было  быть  при  томъ  Кабинешъ- Ми- 
нистр!.. И  ему  представился ,  и  быль  принять 
опгь  него  т/Ьмъ  милостивее  ,  что  самъ  онъ? 
проела вясь  своим ь  витіпствомъ  на  Русскочъ 
язмкі»,  покровительствовал!?  молодыхъ  писа- 
телей. Я  могу  похвалиться,  что  сей  новый 
мой  Начальника  обходился  со  мною  ,  какъ 
надобно  съ  дворяшшомъ  ;  но  въ  домѣ  его  по- 
всечасно былъ  человькъ  давно  ему  знакомый 
И  носившій  его  поднѵю  доверенность.  Сей 
человѣкъ  .  ммъюіігій  впрочемъ  разумъ  ,  былъ 
безпримі.рнаго  высокомьрія  и  нравомь  тяжелъ 
пренесносно.  Онъ  упражнялся  въ  сочиненіахъ 
на  Русскомъ  языкѣ:  физіоношя  ли  моя,  или  не 
весьма  скромный  мой  огпзывъ  о  его  перь,  при- 
чиною стали  его  ко  мніі  ненависти.  Могу 
сказать,     что    въ    дом!,     самаго     честнаго    и 


снисходительного  Начальника  ,  велъ  я  жизнь 
самую  непріятнѣмшую  отъ  дѣмствія  ненависти 
его  любимца.  Я  быль  бы  нечувствительный 
человъкъ,  если  бъ  не  вспоминалъ  съ  благодар- 
ностію  ,  что  сей  Начальникъ  ,  узнавая  меня 
короче  5  сгпалъ  болѣе  любить  меня,  можегаъ 
быть  иримѣчая  доброту  моего  сердца  ,  или  за 
открывающаяся  во  мнѣ  нѣкоторыя  дарованія  , 
кои  стали  дѣлать  ему  пріяпшымъ  мое  обще- 
ство. Покровительство  его  никогда  отъ 
меня  не  отнималось.  Я  увѣренъ  ,  что  сохраню 
его  во  всю  жизнь   мою. 

Въ  то  же  самое  время  вступилъ  я  въ 
пгьснз'Ю  дружбу  съ'  однимъ  .Княземъ  ,  моло- 
дымъ  писателемъ^  и  вошелъ  въ  общество  ,  о 
коемъ  я  доиынЬ  безъ  ужаса  вспомнить  не 
могу.  Ибо  лучшее  препровожденіе  времени 
состояло  въ  Богохуленіи  и  кощунствЬ.  Въ 
первомъ  не  принималъ  я  никакого  участія , 
и  содрогался,  слыша  ругательство  бозбожни- 
ковъ;  а  въ  коніунствѣ  игралъ  я  и  самъ  не  пос- 
леднюю роль:  ибо  всего  легче  шутить  надъ 
святыней  и  обращать  въ  смѣхъ  то,  что  долж- 
но быть  почтенно.  Въ  сіе  время  сочинилъ  я 
посланіе  къ  Шумилову,  въ  коемъ  нькото^- 
рые  стихи  являю  тъ  шсгдашнее  мое  заблуж- 
деніе,  такъ  что  отъ  сего  сочиненія  у  многихъ 
прослылъ  я  безбожникомъ.  Но  Господи  !  Тебѣ 
изг.Ьсіпно    сердце   мое  ;  Ты    знаешь  ,    что    оно 


з7 

всегда  благоговЪйно  Тебя  почитало  ,  и  что 
сіе  сочиненіе  было  дѣйствіе  не  безвЪрія ,  но 
безразсудной  остроты  моем. 

Тогда  сдѣлалъ  я  Бригадира  $  скоро  погаомъ 
перевелъ  Іосифа  ,  и  все  сіе  окончила  въ 
ЗМосквЬ,  въ  которой  познакомился  я  съ  однимъ 
Полковникомъ.,  человѣкомъ  честнымъ,  но  лег- 
комысленнымъ  ,  имѣющимъ  жену  препочгпен- 
нуго;  но  какъ  она  любила  мужа  своего 
смертно  ,  а  онъ  разорялся  на  одну  дЪвку  ,  то 
жизнь  жены  его  была  самая  несчастная. 
Однажды  я,  проводя  у  нихъ  вечеръ  ,  наінелъ 
тутъ  сестру  ея  родную,  женщину  плѣняю- 
щаго  разума,  которая  достоинствами  сво- 
мзш  тронула  сердце  мое ,  и  вселила  въ  него 
совершенное  къ  себѣ  почтеніе.  Я  познако- 
мился съ  нею  и  скоро  узналъ,  что  почтеніе 
мое  превратилось  въ  нелицемерную  къ  ней 
привязанность.  Я  не  смѣлъ  ей  открыться:  ибо 
она  была  замужемъ,  и  не  подавала  мнѣ  ни 
малѣйшаго  повода  къ  объяснение  ,  напротивъ 
того  всегда  меня  убѣгала.  М  хотя  я  примѣ- 
чалъ,  что  ніутки  мои,  чпіеніе  моихъ  сочине- 
ній  и  вообще  я  ей  не  ненравился  ,  однако  важ- 
ной ея  видъ  держалъ  мена  въ  почтеніи  къ  ней. 
Скоро  потомъ  ІТолковникъ  съ  женою  и  съ 
нею  поѣхали  въ  подмосковную  и  меня  пригла- 
сили, а  особливо  она  уговаривала  меня  съ  ними 
іЬхашь,  и    мы  на  несколько  дней  переселились 
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въ  деревню.  Тугаъ  проживши  съ  недѣлю,  такъ 
я  въ  нее  влюбился,  что  никогда  оставить 
ея  не  могъ,  и  съ  тЬхъ  иоръ  во  все  теченіе 
моей  .жизни  по  сей  часъ  сердце  мое  всегда 
было  занято  ею.  Ибо  страсть  моя  основана 
на  почтеніи  ,  и  не  зависѣла  отъ  разности 
полов  ь.  Здѣсь  доляіенъ  я  сказать,  что 
частое  мое  посьщеніе  Полковника  ,  возбудило 
вниманіе  публики.  Клеветники  приписали 
оное  на  счетъ  жены  его:  но  я  долгомъ  чести 
и  совЪспш  поставляю  признаться,  что  сей 
слухъ  былъ  сущая  клевета:  ибо  ни  я  къ  ней  , 
ни  она  ко  мнЬ,  кромъ  нелицемѣрнаго  друже- 
ства, другаго  чувства  никакого  не  имьли. 
Пзъ  деревни  возвратясь  въ  Москву,  сталь 
я  собираться  въ  Петербурга,  а  сестра  Пол- 
ковницы къ  мужу,  стоявшему  съ  полкомъ  не- 
далече отъ  Москвы.  Накануні,  моего  отъ- 
езда, увидясь  съ  нею  наединѣ,  открылся  я  ей 
въ  страсти  моей  искренно.  иТы  ѣдешь  ,  от- 
вечала она  ми!»  ,  ни  Богъ  знаетъ,  увидимся  ли 
мы  еще;  я  на  тебя  самаго  ссылаюсь,  какь 
я  тебя  убЬгала  и  какь  старалась  скрыть  отъ 
тебя  истинное  состояніе  сердца  моего;  насту- 
пающая разлука  съ  тобою  и  неизвестность 
свиданія,  а  паче  всего  сильная  страсть  моя  къ 
шебЬ,  не  позволяешь  мнѣ  долЬе  притворяться: 
я  люблю  тебя  и  иі.чно  любить  буду,  н  Я  такъпо- 
читалъ  сію  женщину,  что    признаніелгъ    ея    не 
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смѣлъ  и  помыслить  воспользоваться;  но 
условясь  съ  нею  о  нашем  переписке,  простил- 
ся, оставя  ее  въ  прегорькихъ  слеаахъ.  Я  прі- 
ъхалъ  въ  Петербургъ  и  привезъ  съ  собою 
Бригадира  и  Іосифа.  Надобно  примѣтмть,  что 
я  обь  сіи  книги  читалъ  мастерски.  Чтеніе 
мое  заслужило  вниманіе  покойнаго  Александра 
Ильича  Бибикова  и  Графа  Григорья  Григорье- 
вича Орлова,  который  не  преминулъ  донести 
о  томъ  Государынь.  Въ  самой  ІТетроЕЪ  день 
Графъ  прислалъ  ко  мнь  спросить:  ѣду  ли  я 
въ  Петергофъ,  и  если  ѣду,  то  взялъ  бы  съ 
собою  мою  комедію  Бригадира.  Я  отвѣчалъ  , 
что  исполню  его  повелѣніе.  Въ  Петергофѣ 
на  балѣ  Графъ,  по  доте  дъ  ко  мнѣ,  сказалъ:  Ея 
Величество  приказала  послѣ  балу  вамъ  быть 
къ  Себѣ,  и  вы  съ  комедіею  извольте  идти  въ 
Эрмишажъ.  И  действительно  ,  я  нашелъ  Ея 
Величество  готовую  слушать  мое  чшеніе. 
Никогда  не  бывъ  столь  близко  Государя.,  при- 
знаюсь, что  я  началъ  было  нвсколько  робЪть, 
но  взоръ  Российской  Благотворительницы 
и  гласъ  Ея;  идущій  къ  сердцу,  ободрилъ  меня; 
нЬсколько  словъ^  произнесенныхъ  Монаршими 
устами  ,  привели  меня  въ  состояніе  читать 
мою  комедію  предъ  нею  съ  обыкновеннымъ 
моимъ  искуссгпвомъ.  Во  время  же  чтенія  ,  по- 
хвалы Ея  давали  мнь  новую  смьлосгпь,  такъ 
что    послѣ    чтенія    былъ    я    завлеченъ  къ   нѣ- 
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которыми  шуткамъ  ?  и  потомъ,  облобыэавъ 
Ея  десницу,  вышелъ  ,  имѣя  отъ  Нея  Всемило* 
стивѣйшее  привѣтствіе  за   мое  чгаеніе. 

Дни  черезъ  три  положилъ  я  изь  Петер- 
гофа возвратиться  въ  городъ,  а  между  тѣмъ 
встретился  въ  саду  съ  Графомъ  Никитою 
Ивановичемъ  ТІанинымъ  ,  которому  я  никог- 
да представленъ  не  былъ;  но  онъ  самъ  оста- 
новивъ  меня:  услуга  покорный,  и  сказалъ  мнѣ  ? 
поздравляю  васъ  съ  успѣхомъ  комедіи  вашей  "7 
я  васъ  увѣряю,  что  нынЪ  во  всемъ  Петергофѣ 
нм  о  чемъ  другомъ  не  говорятъ,  какъ  о  коме- 
діи  и  о  чтеніи  вашемъ  ;  долго  ли  вы  здЬсь 
останетесь  ?  сиросилъ  онъ  меня.  ■ —  Черезъ 
несколько  часовъ  ѣду  въ  городъ  ,  отвѣчалъ  я; 
**а  мы  завтра,**  сказалъ  Графъ;  я  еще  хочу? 
сударь,  продолжалъ  онъ,  попросить  васъ:  Его 
Высочество  ?келаетъ  весьма  слышать  чтеніе 
ваше,  и  для  того  по  пріѣздѣ  нашемъ  въ  городъ  7 
не  умедлите  ко  мнѣ  явиться  съ  вашею  коме* 
діею,  а  я  представлю  васъ  Великому  Князю,  и 
вы  можете  прочитать  ее  намъ.- —  Я.  не  преми» 
ну  исполнить  повѣленіе  вате  ,  ошвѣчалъ  я  ,  и 
почту  за  верхъ  счастія  моего  имѣть  моими 
слушателями  Его  Императорское  Высочество 
и  Ваше  Сіяпіельсгпво.  й  Государыня  иохваляешъ 
еочиненіе  ваше,  и  всЬ  вообще  очень  довольны, 
говорилъ  Ерафъ. —  Но  я  тогда  только  совер- 
шенно доволенъ  буду,  когда  Ваше  Сіяшельсшво 
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удостоите  меня  своимъ  иокровительсшвомъ, 
отвЪтствовакъ  я.  ^ІѴІнъбудетъ  очень  пріятно, 
сказалъ  онъ5  если  могу  быть  вамъ  въ  чемъ  поле- 
зенъ.^  Сіе  слово  произнесъ  онъ  съ  такимъ  ви~ 
домъ  чистосердечія  и  честности  ,  что  сердце 
мое  съ  сей  минуты  къ  нему  привержено  стало 
и  какъ  будто  предчувствовало  ,  что  онъ  бу~ 
детъ  мнѣ  первый  и  истинной  благодътель. 

По  возвращеніи  моемъ  въ  городъ  узналъ  я 
на  другой  день  ,  что  Его  Высочество  возвра- 
тился. Я  немедленно  пошелъ  во  Дворецъ  къ 
Графу  Ыикитѣ  Ивановичу.  Мнѣ  сказали  ,  что 
онъ  въ  антресоляхъ  ;  я  просилъ  ,  чтобы  ему 
обо  мнЬ  доло?кили.  Въ  ту  минуту  позванъ 
былъ  я  къ  Графу  ;  онъ  принялъ  меня  очень 
милостиво.  ^Я  тотчасъ  одѣнусь  ?  сказалъ  онъ 
мнѣ,  и  а  ты  посиди  со  мною. и  Япримѣтилъ,что 
онъ  въ  разговорахъ  своихъ  со  мною  старался 
узнать  не  только  то,  какія  я  имѣю  знанія  ,  но 
и  какія  мои  моральныя  правила.  Одѣвшись 
повелъ  меня  къ  Великому  Князю  ,  и  предста- 
вилъ  Ему  меня  какъ  молодаго  человѣка  отлич- 
ныхъ  качествъ  и  рѣдкихъ  дарованій.  Его 
Высочество  изъявилъ  мнЬ  въ  весьма  мило- 
стивыхъ  выраженіяхъ  ,  сколько  желаетъ  Онъ 
слышать  мою  комедію.  ^Да  вотъ  посль  обЬда,<* 
сказалъ  Графъ,  ^Ваше  Высочество  ее  услы- 
шите, и  Потомъ,  подошедъ  ко  мнѣ  :  и  вы,  ^ 
сказалъ,  ^извольте  остаться    при  столѣ  Его 


Высочества,  и    Какъ    скоро    столь    отошелъ 
то  послѣ  кофе  посадили    меня  ,    и    Его  Высо- 
чество  съ   Графомъ    и    съ   нѣкогпорызіи  Двора 
своего     сьли     около    меня.     Чрезъ     несколько 
минуть  гпономъ   чтенія  моего  произвела    я  во 
всѣхъ     слушаше.іяхъ     прегромкое    хохотанье. 
Паче    всего   вниманіе    Графа    Никиты   Ивано- 
вича возбудила  Бригадирша,  о  Я  вижу,  сказалъ 
онъ  мнѣ  ,  «что  вы  очень    хорошо  нравы  наши 
знаете:    ибо   Бригадирша  ваша    всѣмъ    родня  ; 
никто    сказать    не    можешь  ,    что  такую  же 
Акулину  Тммоѳеевну  не  имЪешъ  или  бабушку, 
или  тетушку  ,  или   какую  нибудь    свойствен- 
ницу.   По    окоычаніи    чтенія,  Никита   Ивано- 
вичь  дѣлалъ  свое  разсуждекіе  на   мою  комедію. 
«Это    въ     нашихъ    нравахъ    первая    комедія  , 
говорилъ   онъ,^   и  я  удивляюсь  вашему  искус- 
ству ,    какъ  вы,  заставя  говорить  такуЕО  ду- 
рищу   во   всъ    пять   актовъ  ,    сдЬлали    однако 
роль  ея  столько  интересною,  что  все  хочется 
ее  слушать  ;    я  не  удивляюсь  ,  если  сія  комедія 
столь  много  имъетъ    успъха  ;    совѣтую  вамъ 
не  осіпавлять  вашего  дарованія.  —    Ваше    Сія- 
тельство .  говорилъ  я,  для  меня  ничто  лѣстніѵе 
быть  не  можетъ ,  какъ  такое  ободреніе  ваше. 
Его    Высочеству    съ    своей  стороны    угодно 
было   сказать  мнъ  за  мое  чтеніе  многія  весьма 
лестныя  привѣгпствія.  А  Графъ,  когда  вошли 
мы  въ  другую  комнату  ,   сказалъ  :  вы  можете 
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ходишь  къ  Его  Высочеству  и  при  сгполѣ 
оставаться  ,  когда  только  хотите.  Я  благо- 
дарилъ  за  сію  милость,  и  Одолжи  же  меня ,  *ъ 
сказалъ  Графъ,  и  и  принеси  свою  комедію  завтра 
въ  вечеру  ко  мнѣ.  У  меня  будетъ  мое  обще- 
ство, и  мнь  хочется,  чтобы  вы  ее  прочлии*  Я 
сь  радостіго  обЬщалъ  сіе  Графу  ,  и  на  другой 
день  въ  вечеру  чтеніе  мое  имѣло  гаогаъ  же 
успьхъ,  какъ  и  при  Его  Высочествѣ. 

Я  забылъ  сказать  ,  что  имьлъ  даръ  прини- 
мать на  себя  лицо  и  говорить  голосомъ  весьма 
многихъ  людей.  Тогда  передражнивалъ  я  по- 
койнаго  Сумарокова,  могу  сказать,  мастерски, 
и  говорила  не  только  его  голосохмъ.но  и  умомъ, 
шакъ  что  онъ  бы  самъ  не  могъ  сказать  дру- 
гаго,  какъ  то  ,  что  я  говорилъ  его  голосомъ  ; 
словомъ  сказать,  вечеръ  провели  очень  весело, 
м  Графъ  мною  былъ  чрезмѣрно  доволень. 

Первое  Воскресенье  пошелъ  я  къ  Его  Вы* 
сочеству  ,  и  таи»  *>  долженъ  былъ  повторишь 
то,  что  я  дѣлалъ  у  Графа  въ  вечеру.  Дарова- 
ніе  мое  понравилось  всѣмъ,  и  Графъ  обошелся 
со  мною  отмѣнно  милостиво. 

Въ  сей  день  представленъ  былъ  я  Графомъ 
брату  его,  Графу  Петру  Ивановичу,  который 
звалъ  меня  на  другой  день  обѣдать  и  читать 
комедію.  и  И  я  у  тебя  объдаю,**  сказалъ  Графъ 
брату  своему;  ^я  не  хочу  пропустить  случая 
слушать  его  чтеніе.  РЬдной  талантъ!  У 
Соб.  Сое.  Ф.  Виз.    У.  ///.  3 


него,  братпецъ,  въ  комедіи  есть  одна  Акулина 
Тимоѳеевна  :  когда  онъ  роль  ея  чигпаепіъ  , 
тогда  я  самую  ее  и  вижу  и  слышу,  и 

Чтеніе  мое  у  Графа  Петра  Ивановича 
имѣло  усиЪхъ  обыкновенный.  Покойный  Графъ 
Захаръ  Григорьевичь  былъ  тутъ  моимъ  слуша- 
телемъ.  і*А  завтра,  <ѵ  сказалъ  онъ  мнЬ,  и  ми- 
лости прошу  откушать  у  мена  и  прочесть 
козіедіго  вашу.  иПотомъпригласилъонъ  обоихъ 
Графовъ.  Графъ  Иванъ  Григорьевичь  Черны- 
шевъ  сдѣлалъ  мнь  ту  же  честь,  и  я  вседневно 
званъ  былъ  обѣдать  и  читать.  Равное  же 
вниманіе  ко  мнъ  показали:  Графъ  Александръ 
Сергіевичь  Строгановъ,  который  всю  жизнь 
свою  посвятилъ  единой  добродѣтели,  Графъ 
Андрей  Петровичь  Шуваловъ,  покойныя:  Гра- 
финя Марья  Андреевна  Румянцова,  Графиня 
Катерина  Борисовна  Бутурлина  и  Графиня 
Анна  Карловна  Воронцова.  И  я,  объѣздя  звав- 
шихъ  меня,  съ  недѣлю  от^ыхалъ  ;  а  между 
тѣмъ  пріѣха лъ  ко  мнЬ  тотъ  Князь,  съ  коимъ 
я  имѣлъ  непріятное  общество.  Онъ  разска- 
зывалъ  мнЬ,  что  весь  Петербургъ  наполненъ 
моею  комедіею,  изъ  которой  многія  острыя 
слова  употребляются  уже  въ  бесъдахъ,  м  Мнѣ 
поручилъ ,гі  сказалъ  Князь,  й  звать  тебя  обѣдашь 
Графъ  *  *  *.  Поѣдемъ  къ  нему  завтра. и  Сей 
Графъ  былъ  человѣкъ  знатный  по  чинамъ  , 
почитаемый  умнымъ  человЬкомъ,  но  логрязшій 


55 

въ  сладострастіе.  Онъ  былъ  уже  старыхъ 
лѣтъ,  и  все  дозводялъ  себѣ,  потому  что  ни- 
чему не  вЬрилъ.  Сей  старый  грѣшникъ  ош- 
вергалъ  даже  бытіе  Вышняго  Существа.  Я 
поѣхалъ  къ  нему  съ  Княземъ,  надѣясь  найти 
въ  немъ  по  крайнем  мѣръ  разсуждающаго  чело- 
века; но  поведеніе  его  иное  мнѣ  показало.  Ему 
вздумалось  за  обѣдомъ  открыть  свой  образъ 
мыслей,  или,  лучше  сказать,  свое  безбожіе 
при  молодыхъ  людяхъ  ,  за  столомъ  бывшихъ  , 
м  при  слугахъ.  Разсужденія  его  были  софисти- 
ческія  и  безуміе  явное  ;  но  совсѣмъ  тѣмъ  по- 
колебали дупіу  мою.  ПослЬ  обѣда  поѣхалъ  я  съ 
Княземъ  домой.  мЧпю,ы  спросилъ  онъ  меня^ 
\\  нравится  ль  тебЬ  это  общество?  н  —  ц  ІТрошу 
меня  отъ  него  уволить,  ^  ошвЬчалъ  я;  ^ибо  не 
хочу  слушать  такихъ  умствованій,  кои  не 
просвѣщаютъ,  но  помрачаютъчеловѣка.^  Тугпъ 
казалось  мніэ,  что  пришло  въ  мою  голову 
наиіпіе  здраваго  разсудка.  Я  въ  каретЬ  раз- 
суждалъ  о  безуміи  невЪрія  очень  справедливо, 
и  объяснялся  весьма  выразительно,  такъ  что 
Князь  ничего  отвѣчагпь  мнь  не  могъ. 

Скоро  Дворъ  переѣхалъ  въ  Царское  Село  ; 
а  какъ  тотъ  Кабинетъ-Министръ,  при  коемъ 
я  находился,  долшенъ  былъ  по  званію  своему 
следовать  за  Дворомъ,  то  взялъ  и  меня  въ 
Царское  Село.  Я?  терзаемъ  будучи  мыслями  , 
поселенными  въменя  безбожническою  бесЪдою? 
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хогпѣлъ  досужное  время  въ  Царскомъ  Сель 
употребить  на  дѣлб,  мнѣ  полезнѣйшее;  а  имен- 
но :  подумавъ  хорошенько  и  призвавъ  Бога  въ 
помощь,  хогпьлъ  определить  систему  мою  въ 
разсужденіи  вѣры.  Съ  сего  времени  считаю 
я  вступленіе  мое  въ  соверпіенный  возрастъ: 
ибо  началъ  чувствовать  дьйствіе  здраваго 
разсудка.  Сіе  время  жизни  моей  содержитъ 
въ  еебѣ 


КНИГА     ТРЕТІЯ, 

Господи  !    всѣмъ   сердцемъ   моимъ  испыгаую 
заповѣди  Твоя. 

И  піакъ  отправился  я  съ  Начальникомъ  мо- 
имъ въ  Царское  Седо,  въ  твердомъ  намьреніи 
упражняться  въ  богомысліи  ;  а  чтобъ  было 
мнѣ  изъ  чего  почерпнуть  правила  вѣры>  то 
взялъ  я  съ  собою  Русскую  Библію  ;  для  удоб- 
нЬйшаго  же  пониманія,  взялъ  ту  же  книгу  на 
Французскомъ  и  Нѣмецкомъ  языкЪ. 

ПріЬхавъ  въ  Царское  Село,  обрадовался  я, 
нашедъ  отведенную  для  меня  комнату  особ- 
ливую, въ  которой  ничто  упражненіямъ  мо- 
имъ не  могло  препятствовать.  Первое  утро 
открылъ  я  Библію,  и  мнѣ  какъ  нарочно  встре- 
тилось мѣсто,  которое  весьма  приличество- 
вало моему  намѣреніЮ)  а  именно:  глава  VI 
Второзаконія: 
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мИ  да  будугпъ  гаебЬ  словеса  сія,  яже  азъ  зано- 
нвѣдаю  тебѣ  днесь,  въ  сердцѣ  твоемъ,  и  въ 
^  душѣ  гпвоеіі  ;  и  да  накажеши  ими  сыны  твоя, 
ныл  да  глаголеши  о  нихъ  сКдяй  въ  дому,  и 
^идый  пушемъ,  и  лежа,  и  возстая, «   (Ст.  7.) 

Сіе  встретившееся  мнѣ  толь  кстати  мѣ- 
сшо  изъ  Священнаго  Писанія  наложило  на 
меня  долгъ  всякую  досужную  эіинуту  посвя- 
тить испытанно  о  Вышнемъ  Существ!?. 
Время  было  прекрасное,  и  я  положилъ  каж- 
дое утро  ходить  въ  садъ  и  размышлять. 
Однажды  въ  саду  встрѣтилъ  я  въ  уединеніи 
гулягощаго  Григорья  Николаевича  Теплова*, 
съ  коимъ  я  уже  познакомился  въ  домЬ  Началь- 
ника моего.  Григорій  Николаевичь  пригласилъ 
меня  ходить  съ  собою.  Онъ  достойно  имѣлъ 
славу  умнаго  человека.  Разумъ  его  былъ  уче- 
ніемъ  просвѣщенный;  словомъ,  я  съ  великимъ 
удовольствіемъ  пошелъ  гулять  съ  нимъ  по 
саду,  и  онъ  говорилъ  мнѣ,  что  желаетъ  слы- 
шать комедію  мою  въ  своемъ  домѣ  читанную 
мною.  И  обѣщалъ  сдѣлать  ему  сію  услугу. 
Онъ  спрашивалъ  меня,  кому  я  ее  читалъ?  Я 
неречелъ  ему  всѣхъ  поименно,  и  не  скрылъ 
отъ  него,  сколько  смущаетъ  душу  мою  посЪ- 
щеніе  Графа  *  *  *.    иИ  такъ    вы  хотите  опре- 


*  Рригорій  Николаевичь  ТепловЪ  ,  Тайный  СовЪт- 
ніікЬ,  СенаторЬ  и  КавалерЪ,  находившійся  у  при- 
нятая ироніеній,  скончался  5о  Марта  1779  г0Да* 
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дѣлигпь  систему  въ  разсужденш  вЪры  вашей;** 
говорилъ  Григорій  Николаевичь.  и  Съ  чего  жъ 
вы  начинаете?  и  —  **Я  начинаю,**  отвѣчалъ  я, 
**съ  разсмотрЬнія,  какіе  люди  отвергаготъ  бы- 
тіе  Божіе,  и  сгаоготъ  ли  они  какой  нибудь  дове- 
ренности.**— **  Умное  дѣло  дѣлаете,**  говорилъ 
Григорій  Николаевичъ  ,  **  когда  стараетесь 
успокоить  совѣсть  свою  въ  толь  важномъ 
дѣлѣ,  каково  есть  удостовѣреніе  о  бытіи 
Божескомъ.  **  —  **Ваніе  Превосходительство!  ** 
говорилъ  я  ему,  **я  прошу  васъ,  какъ  умнаго 
человѣка,  подать  мнЬ  наставленіе,  какимъ 
способомъ  могу  я  достигнуть  до  сего  удо- 
стовѣренія.** — -  **Сядемъ  здѣсь,  **  сказалъ  онъ, 
подведя  меня  къ  одной  лавкѣ;  **мы  можемъ  здѣсь 
очемъ  хошимъ  безпрепяіпственно  бесѣдовать!** 
Я  намъренъ  сію  бесЪду  описать  здъсь,  сколько 
могу  вспозінить, 

Я. 

Я  вижу,  что  безбожники  разделяются  на 
нисколько  клаесовъ:  одни  суть  неві,жды  и 
глупые  люди.  Они  никогда  ничего  вниматель- 
но не  разсматриваіошъ,  а  прочишавъ  Вольтера 
и  не  понявъ  его  ,  отвергаютъ  бытіе  Божіе 
для  того,  что  полагаютъ  себѣ  славою,  почи- 
таться выше  всЪхъ  предразсудковъ  ;  ибо  они 
считаютъ  предразсудкомъ  то^  чего  слабый 
нхъ  разсудокъ  понять  не  можетъ. 


39 

Гр.  Ник. 

Сіи  людишки  не  невьруюшъ  ,  а  желаюпіъ, 
чтобы  ихъ  считали  неверующими;  ибо  вмѣ- 
няюгаъ  себЬ  въ  стыдъ,  не  быть  съ  Вольте- 
ромъ  одного  мнЪнія.  Я  знаю^  что  Волыперъ 
развратилъ  множество  молодыхъ  людей  въ 
Европѣ  ;  однако,  вѣрьгпе  мнѣ,  что  для  развра- 
щенія  юношества  нѣгпъ  нужды  ни  въ  Воль- 
теровомъ  умѣ,  ни  въ  его  дарованіяхъ.  Графъ, 
у  котораго  вы  обѣдали,  сдКлалъ  въ  Россіи  не 
меньше  разврату  Вольтерова,  ммѣвъ  голову 
довольно  ограниченную.  Я  знаю,  что  моло- 
даго  слабенькаго  человЪка  можетъ  развра- 
тить такой,  кто  еще  ограниченнее  Графа  : 
примЬръ  сему  видѣлъ  я  на  сихъ  дняхъ  моими 
глазами. 

Я. 

Позвольте  спросить,  Ваше  Превосходи- 
тельство, какъ  это  было? 

Гр.  Ник. 

На  сихъ  дняхъ  случилось  мнъ  быть  у  одного 
пріятеля,  гдѣ  видѣлъ  я  двухъ  гвардіи  унгперъ- 
офицеровъ.  Они  имѣли  между  собою  большое 
преніе:  одинъ  утвер?кдалъ  ,  другой  отрицалъ 
бытіе  Божіе.  Отрицающій  кричалъ:  ^Нечего 
пустяки  молоть  ;  а  Бога  нѣтъІЧі  Я  вступился 
и  спросилъ  его:  и  Да  кто  теб'Ь  сказывалъ,  что 
Бога  нЬшъ  ?»» — ^Петръ  Петровичь  Чеб 


ко 

вчера  на  госгаиномъ  дворЫ  ,  ошвъчалъ  онъ.  — 
«  Цашелъ  и  мѣспю  и  — •  сказалъ  я. 

Я. 

Странно  мнЬ  кажется  ,  что  Че5.  ....  на 
старости  вздумалъ  на  гоетиномъ  дворЪ  про* 
повѣдывать  безбожіе. 

Гр.  Ник. 

О  !     Такт?    я  вижу,    вы      его    не      знаете. 

Тутъ  началъ  онъ  описывать  голову  Чеб. 
ругательски  ,  или  справедливее  сказать  , 
сталъ  его  бранить,  такъ  что  я  долженъ  былъ 

предполагать    у    него     съ    Чеб личную 

ненависть  ,  и  для  того  хотелось  мне  пере- 
менить сію  матерію  .  а  возвратиться  на 
прежнюю, 

Я. 

Есть  и  еще  родъ  безбожниковъ,  кои  ум- 
ствуютъ  и  думаютъ  доказать  доводами,  что 
Богъ  не  существуетъ.  ІТротиву  сихъ  послед- 
нихъ  желалъ  бьі  я  иметь  оружіе,  и  доказать 
имъ  ихъ  безуміе.  Я  прошу  Ваше  Превосхо- 
дительствО;  подать  мнѣ  наставленіе,  откуда 
могу  почерпнуть  наилучшіе  доводы  о  бытіи 
Божіезгіэ, 

Гр.  Ник. 

Известны  ль  вамъ  сочиненія  Г-на  Кларка  , 
который  писалъ  проптиву  Гоббезія,  Спинозы  и 
ихъ  последователей?  Кларкъ  возторжество- 
валь  надъ   ними;   онъ,    логически  выводя  одну 
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метину  изъ  другой,  соспіавилъ,  такъ  сказать, 
неразрывную  цѣпь  доказательсгпЕЪ  бытіа 
.Ъожія  ;  и  уже  ни  одинъ  безбожникъ  умство- 
ванілми  своими  не  вывернется  отъ  его  убъж- 
деній. 

Я. 

Мнѣ  неизвѣстны  Кларковы  еочиненія  ,  но  я 
гаотчасъ  сію  книгу    выпишу  изъ  Петербурга. 
Гр.  Ник. 

А  я  не  сомнЬваюсь,  что  вы  Кларкомъ  буде- 
те довольны. 

Здѣсь  кончилась  наша  бесѣда.  Я,  пришедъ 
домой,  тотчасъ  написалъ  въ  Петербургъ  , 
чтобъ  прислали  ко  мнъ  сочиненія  Кларка. 
Между  тЪмъ,  будучи  воспишанъ  въ  Христі- 
анскомъ  законЬ  и  находя  заповеди  Христовы 
сходственными  съ  моимъ  собственнымъ  серд- 
цемъ  ,  думалъ  я:  Если  Иларкъ  доказалъ  бытіе 
Бо?кіе  неоспоримыми  доводами  ,  то  какъ  бы  я 
былъ  доволенъ,  нашедъ  въ  его  швореніяхъ 
доказанную  истину  Христіанскаго  исповѣ- 
данія. 

На  другой  день  привезли  ко  мнъ  книгу, 
подъ  заглавіемъ  :  Саліуэля  Кларка  доказа- 
телъства  бытія  ІБожія  и  истины  Хрисцііг 
анскія  ВЬры. 

Того  -  то  я  и  желалъ  !  Съ  жадноетію  бро^ 
сился  я  читать  сію  драгоценную  книгу,  и 
прочитавъ,  не   доволенъ  былъ  Однимъ  разомъ, 
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но  шошчасъ  начллъ  чтеніе  въ  другой  разъ. 
Какъ  скоро  я  могъ  обнять  порядокъ  и  спо- 
соба Клярковыхъ  доводовъ,  то  пошелъ  благо- 
дарить Григорья  Николаевича.^  Я  зналъ,  м  гово- 
рила онъ  мн'К,  й  что  вы  сею  книгою  будете  до- 
вольны.^—  ^Я  Вашему  Превосходительству 
откроюсь  въ  моемъ  намѣреніи,  ^сказалъ  я:^  мнЪ 
хочется  перевести  ее  на  Русской  языкъ,  и  из- 
давъ  въ  сві.тъ,  сді.лать  некоторую  услугу  мо- 
имъ  соотчичамъ.  й  —  и  На*м]>реніе  ваше  похваль- 
но, но  вы  не  знаете,  съ  какими  непріятностями 
сопряжено  исполненіе  онаго.  Вамъ  безъ  сомнѣ- 
нія  извксгпенъ  переводъ  Г.  Поповскаго  Опыта 
о  ъеловЪкЪЧъ  спросилъ  меня  Гр.  Николаевичь. — ■ 
I)  МнЪ  сей  переводъ  очень  знакомъ,  й  отвЪцалъ 
я,«ия  его  высоко  почитаю.^ — иНокакія  непрі- 
ятности,какія  затруднения  встрЪпшлъ  бѣдный 
переводчикъ  къ  напечатанію,  сказывалъ  инѣ 
онъ  же.  Попы  стали  переправлять  переводъ 
его  .  и  множество  стиховъ  исковеркали  \  а 
дабы  читатель  не  почелъ  ихъ  стиховъ  за 
переводчиковы  ,  то  напечатали  они  ихъ  на- 
рочно крупными  буквами  ,  какъ  будто  бы  чи- 
татель самъ  не  могъ  различить  стиховъ  по- 
повскихъ  отъ  стиховъ  Поповскаго.  Вашъ  пе- 
])еводъ  безъ  сомньнія  подвер?кенъ  будетъ 
равной  участи.  А  мнѣ  кажется,  вмѣсто  пере- 
вода полезнее  будетъ  ,  если  сдЬлаете  вы  изъ 
сочиненій  Клярковыхъ  выписку  :    вы    употре- 
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бите  на  нее  меньше  времени  и  труда  ;  если 
же  выписка  ,  какъ  я  и  думаю  ,  хорошо  сдѣлана 
будетъ,  то  она  принесешь  равную  пользу  съ 
переводомъ  и  вамъ  ловчѣе  будешь  ,  по  воз- 
требованію  иногда  Сѵнода  ,  сдѣлать  пере- 
мкну въ  выпискѣ^  нежели  въ  самомъ  переводь. ^ 
М  Но  не  ужели, и  спросилъ  я,  иСгнодъ  дѣлать 
будешь  мнѣ  нарочно  затрудненіа  въ  намъреніи 
толь  невинномъ?^  —  ^Да  развѣ  не  знаете  вы, 
ктовъОнодЪОберъ-Прокуроръ? — и  Не  знаю,  <* 
ошвьчалъ     я.  —   и  Такъ    знайте  ?къ  ■ —  Петръ 

ХГетровичь  Чеб ,<і  сказалъ   Григорій  Нико- 

лаевичь. —  Какъ  бы  то  ни  было,  я  послѣдовалъ 
совѣту  Григорья  Николаевича  ,  и  сдьлалъ  вы- 
писку изъ  Кларка.  Недавно  я  ее  читалъ  ,  и 
нахожу  за  нужное  поправить  нЬчто  въ  слогЬ, 
а  впрочемъ  выписка  годится.  Въ  самомъ 
концѣ  моихъ  Признаній  я  ее  прилагаю  ,  сер- 
дечно желая,  чтобы  трудъ  мой  принесъ  хотя 
нѣкоторую  пользу  благозіыслящимъ  читате- 
лямъ. 


4 


НОУЧЕНІЕ, 

ГОВОРЕННОЕ  1$Ъ  ДУХОВЪДЕНЬ   ІЕВЕЕМЪ    ВаСІІЛіЕМЪ 
ВЪ    СЕЛЬ   ІГ*. 

Вчера  былт»  празднмкъ  Троицынъ  день.  Вы, 
духовные  дѣгаи  мои,  всѣ  были  у  обЬдни.  Се- 
годня Духовъ  день,  и  также  большой  у 
Бога  праздникъ,  а  собралось  сюда  васъ  гораз- 
до меньше  вчерашняго.  Разсмотримъ  ;ке,  огпъ 
чего  сегодня  церковь  Божіа  такъ  просторна? 
Отъ  чего,  напримЬръ,  ты  крестьянина*  Си- 
доръ  Прокофьевъ  пришелъ  къ  обьдни,  можетъ 
быть  и  съ  умиленньшъ  сердцемъ  ,  но  съ  раз- 
битым ъ  рыломъ  ?  Огаъ  чего  и  ты  ,  выборный 
Козьма  Терентьевъ  ,  стоишь,  выпуча  на  сея- 
піыя   иконы    такіе   красные    и    мутные  глаза? 


*  Поученіе  это  напечатано  было  вЪ  первый  разЬ 
вЬ  і-^5-мЬ  году,  вЬ  СобесѢдникѢ  Любит.  Русскаго 
Слова  (Част.  7 »  СШР-  53.),  при  слЬдующемЪ 
письмВ  кЬ  издателяыЬ  онаго  : 

Къ    ГОСПОДАМЪ     ИзДАТЕЛЯМЪ     С  О  БЕ  СВ  Д  Н  II  К  А. 

» 

Тому  уже  нисколько  лЪтЪ,  какЪ,  Ъдучи  вЬ  мою 
деревню  ,  заІэхалЬ  я  вЬ  село  П.,  вЬ  ДухоьЬ  день. 
Случилось  мнЪ  отслушать  шутЬ  обЪдню,  послЬ 
которой  священникЬ  сказыьалЬ  крестьянамЬ  по- 
учение.  МнЪ  оно  іпакЬ  понравилось,  что   я  просилЬ 
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Да  посмогпримъ  и  на  жену  твою  Евдокею. 
Ошъ  чего  она  теперь  всю  обѣдню  продремала? 
О,  духовные  мои  дЪгпи  !  начиная  опгъ  старо- 
сты Егора  Ѳомина  до  послѣдняго  бобыля 
Каряги,  какъ  вчерашній  праздникъ  проводили? 
Изъ  тысячи  душъ  по  послЬдней  ревизіи  едва 
триста  не  походили  на  скотовъ  безчувствен- 
ныхъ,  и,  о  горе  окаянству  ватему  !  если  вы  и 
сегоднишній  Духовъ  день  поработаете  не 
Святому  Духу  ,  но  діаволу  :  ибо  работать 
діаволу  въ  вашехмъ  крестьянскомъ  быту,  есть 
не  что  иное,  какъ  наливать  въ  себя  больтимъ 
ковшозіъ  пиво,   и  сдѣлаться    не  человѣкомъ  на 


проповедника  подарить  мно  сЬ  него  списокЪ.  ОнЬ 
отвечало  мно  ,  чпю  поученія  своп  говоритЬ 
крестьянамЪ  всегда,  не  пріуготовляясь;  что  по 
его  мнгЗнію  кЬ  исправлению  ихЬ  всякое  витіігство 
безполезно  ;  что  для  сего  счптаетЬ  онЬ  за  нужное 
однимЬ  простонароднымЪ  ,  но  яснымЬ  языкомЪ 
показывать  ияіЬ  шЪ  бгЗдствія,  вЬ  которыя  пороки 
ввергать  пхЬ  могутЬ.  Я  просплЬ  его,  не  можетЬ 
ли  онЬ  вспомнить  сегоднишняго  своего  поученія  ж 
положить  его  на  бумагу.  ОнЬ  шошчасЬ  исполнплЬ 
мою  просьбу. 

Недавно,  разбирая  мои  бумаги,  нашелЬ  я  неча- 
янно сіе  поученіе.  ВотЬ  оно  оіпЬ  слова  до  слова. 
Если  вы  обЬ  немЬ  одного  со  мною  мнЬнія,  то  про- 
шу поместишь  его    вЬ  вашемЬ  Собеседнике. 
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топіъ  день  ,  на  другой  ,  а  можетъ  быть  и  на 
нед'Ьлю.  Кто  же  изъ  васъ  пустится  въ  скоты 
на  недѣліо  ,  мудрено  ли  тому  пуститься  и  на 
мѣсяцъ  ;  а  потомъ  отстать  огаъ  всякаго 
креетьянскаго  дѣла  ,  не  платить  подати  Го- 
сударю ,  оброка  помьщику ,  и,  живъ  прежде 
зажито чныиъ  домомъ  ,  пустить  наконен/ь  по 
міру  себя  съ  женою  и  съ  дЪтпьми.  ПовЬрьте  , 
дЪгпи  мои  ,  что  главный  корень  всякаго  зла 
въ  крестьянства  есть  вино  и  пиво.  (Взеля- 
нуво  на  одного  крестьянина  ,  который  в«зо- 
роліЪ  покавалд  неудовольснівіе/)  Вижу,  вижу, 
что  у  тебя  теперь  на  умЪ.  Ты  кивнулъ  го- 
ловою, думая  :  неужто  и  въ  праздникъ  чарки 
вина  выпить  не  льзя?  Ахъ  .'  окаянный  ты, 
Михейка  Ѳозіинъ  !  да  чарку  ли  ты  вчера  вы- 
глотилъ  ?  Если  въ  наши  грѣшныя  времена 
еще  бываютъ  чудеса,  то  было  вчера  конечно 
надъ  тобою  окаяннымъ  весьма  знаменитое. 
Какъ  ты  не  лопнулъ,  распуча  грѣшную  утробу 
свою  по  крайней  мѣрЪ  полуведромъ  такого 
пива,  какого  всякій  рабъ  Божій,  въ  трезвости 
живущій  ,  не  могъ  бы,  не  свалясь  съ  ногъ,  и 
пяти  стакановъ  выпить  ?  Подумайте  ,  дѣти 
мои,  куда  годится  пьяница  ?  Онъ  всегда  худой 
крестьянинъ  ;  никто  изъ  добрыхъ  людей  на 
него  не  полагается.  Да  какъ  и  полагаться? 
Ты  думаешь,  что  онъ  пашетъ  ,  а  онъ  пьяный 
спитъ.    Никто  изъ  добрыхъ  людей  ему  не  вЪ- 
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рипгъ.  Да  какъ  и  вѣрипть  ?  Ты  дашь  ему  деньги 
поберечь  ,  а  онъ  ихъ  пропьетъ.  Однимъ  ело- 
вомъ  :  посмотримъ  на  всѣхъ  тѣхъ  крестьянъ, 
которые  обѣдняли,  или  которые  изворовались. 
Что  жъ  мы  найдемъ  ?  Всякой  нищій  наверное 
пьяница  ,  потому  что  добрый  креешьянинъ  , 
кромѣ  гньва  Божіяго  ,  обнищать  не  можетъ. 
Всякой  воръ  конечно  пьяница  ,  потому  что 
доброй  крестьянина  животы  беречь  умѣешъ, 
а  пьяница,  пропивъ  все  ,  за  что  принимается? 
За  воровство.  Вору  какой  конецъ,  толковать 
вамъ  нечего.  И  такъ  послушайте  меня,  дъти  и 
друзья  мои,  и  въ  сегоднишній  великій  праздникъ 
не  прогньвляілте  Бога  по  вчерашнему.  Я  вамъ 
не  запрещаю  вовсе  пить  вино  и  пиво.  Не  въ 
томъ  дѣло,  пилъ  ли  ты;  да  въ  томъ,  сколько 
ты  пилъ.  Б  уде  столько  ,  что  остался  чело- 
въкъ,  въ  томъ  и  вины  нѣтъ  ;  буде  же  столько, 
что  съ  ногъ  долой  ,  то  сдѣлалъ  грѣхъ  предъ 
Богомъ  5  грЬхъ  предъ  всЪмъ  міромъ  ,  грѣхъ 
предъ  собою.  ГТередъ  Богомъ  для  того  ,  что 
онъ  сдКлалъ  тебя  человѣкомъ  ,  а  піы  самъ 
сдѣлался  скотиной.  ІТередъ  міромъ  для  того, 
что  буде  бы  случилась  ему  на  тошъ  часъ  въ 
шебЪ  нужда  ?  ты  безчувственный  не  могъ  вы 
исправить  мірской  нужды.  Передъ  собою  для 
того  ,  что  ты,  будучи  здоровъ  ,  наводишь  на 
себя  болЪзнь  ,  и  будучи  живъ  ,  лежишь,  какъ 
мертвой.    Но     чтобъ    ясніе    вамъ    показать  , 
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какая  разница  между  добрымъ  и  худьшъ 
крестьяниномъ,  я  далеко  ходишь  не  стану. 
Возьмемъ  въ  примѣръ  двухъ  кресгпьянъ:  Якова 
Алексѣева  и  Якова  Лысова  ,  которые  оба  сто- 
ятъ  передъ  ваяіи.  Лысой  съ  ребячества  своего 
былъ  ,  какъ  я  огаъ  стариковъ  слышалъ  ,  пре- 
великой лѣнивецъ.  Его  женили  въ  надеждЪ, 
авось -либо  поправится.  Ни  іпуіпъ  ~  то  было: 
онъ  сталъ  пить  ,  помѣіцика  гыѣвшпь  ,  жену 
свою  бить  ;  дѣти  ихъ,  смотря  на  отца,  вы- 
росли сорванцами.  Иной  спился  ,  иной  сталь 
красть,  и  словомъ:  у  Лысова  было  много  дѣ- 
тей,  но  ни  одинъ  не  призрилъ  его  старости. 
Видно  Богъ  такъ  разсудилъ  ,  что  дурной 
крестьянина  не  достоинъ  имъгпь  дЪтей  хоро- 
шмхъ,  отнялъ  благодать  огаъ  дому  его  ,  и  на- 
конецъ — какъ  мы  теперь  его  видимъ?  Посмо- 
трите на  него,  дѣти  мои.  Вонъ  онъ  стоитъ 
у  дверей  съ  ковшичкомъ  ,  проситъ  милосты- 
ни ;  а  тпотъ  ;ке  бы  Лысой,  если  бъ  не  изжилъ 
вЬка  своего  въ  лЪности  и  пьянствъ,  могъ  бы 
самъ  накормить  убогаго.  Напротивъ  же  того 
носмотримъ  теперь  на  добраго  крестьянина. 
О  ,  мой  возлюбленный  старикъ  и  сынъ  духов- 
ный Яковъ  АлексЪевъ!  ІТередъ  всЬмъ  міромъ 
скажу  піебѣ  въ  очи  ,  что  добродетельная 
жизнь  твоя  угодна  Господу  Богу.  Ты  вошелъ 
во  храмъ  Божій  5  окруженный  тридцатью 
пятью    чёловЬками    своихъ  сыновъ  ;   внучатъ 


49 


и  ирави}  чатъ  ,  ты  стоишь  теперь  передъ 
алшаремъ  Господнизгъ,  поддерживаемый  двумя 
сынами  ,  возврагпившиэіися  на  сихъ  дняхъ  на 
сбою  родину  посліэ  двадцатипятилетней  воин- 
ской службы.  Ты  видишь  на  одномъ  изъ  нихъ 
двѣ,  на  другомъ  три  медали.  Ты  знаешь,  что 
это  знаки  ихъ  вЪрной  службы,  что  проливали 
они  охотно  кровь  свою  за  церковь  Божію  ,  за 
своихъ  великихъ  Государей  ,  за  свой  народъ 
Россійскоіі.  Какъ  душЬ  твоей  не  веселиться  ! 
Посмотри  и  на  прочихъ  сыновъ  своихъ  .  и  на 
сыны  сыновъ  своихъ  :  всякой  изъ  нихъ  есть, 
или  всеконечно  б\  детъ.  добрый  крестьяиинъ, 
потому  что  всЬ  они  тебя  примѣромъ  взяли. 
Какъ  ты  работалъ  въ  силахъ  своихъ  }  такъ 
они  теперь  работаіопіъ  ;  какъ  ты  съ  сосъдами 
ікилъ  мирно  з  такъ  и  они  живутъ  ;  какъ  ты 
платил  ъ  ,  такъ  и  они  платятъ  подати  и 
оброкъ  бездоимочно  :  какъ  ты  отъ  роду  сво- 
его не  гперпЪлъ  пьянства, такъ  и  ихъ  никто  не 
видалъ  въ  безобразіи.  ВсЬ  жены  ихъ  —  жены 
добрыя  ,  работающія  ,  утѣшающія  старость 
твою  сог ласнымъ  и  дружескимъ  житьезіъ  съ 
мужьями  своими.  О  семья  благодатная  !  (ЗдЬсь 
старика  заплакалЪ  отЪ  душевнаео  ееселіл  ? 
и  весь  нар  о  дБ  прослезился,  СаліЬ  священника, 
лоднлвЪ  на  небо  руки  ,  сквозь  радостныхБ 
слезо    едва     продолжать    люеБ.')    О    Боже    и 

Господи  !   Зри  слезы   радостнаго   умиленія.  Се 
Соб.   Сог.   3>.  Ваз.    Ч.  Ш.  4 
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жертва  достойная  Тебя  !  Продли  милость 
Свою  къ  симъ  добрыми»  людамъ  ,  да  видатъ 
прочіе,  колико  благъ  Ты  къ  тѣмъ  ,  кои  въ 
нростотѣ  души  своей  мсполняютъ  Твоя  запо- 
вѣди,  и  да  взирая  на  сіе,  исправятся  окаменѣн- 
ныя  сердца  всѣхъ  тѣхъ  нечестивцевъ  ,  всѣхь 
тѣхъ  грѣшниковъ,  кои  подобны  Яковлг  Лысо- 
му, Аминь. 
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ОТРЫВОКЪ   ИЗЪ      ЖУРНАЛА     ПУТЕШЕСТБТЯ 

въ    Вьну. 

Москва,  і|  Іюнл,  іу86. 

Совѣтъ  Вѣнскаго  моего  медика  С  толя  и 
мучительная  элекгпризаш'я  ,  которою  меня 
безполезно  терзали  ,  рѣшили  меня  поспЬшить 
отъѣздомъ  въ  чужіе  кран  и  избавиться 
Москвы,  которая  стала  мнѣ  ненавистна.  Сія 
ненависть  гаакъ  глубоко  въ  сердцЪ  моемъ  вко- 
ренилась, что,  думаю,  по  смерть  не  истре- 
бится. Словомъ.  будучи  въ  тяжкой  болѣзни  и 
съ  разтерзаннызіъ  горёстію  сердцемъ,  выѣхалъ 
я  изъ  Москвы  въ  Субботу  послѣ  обѣда,  въ  по- 
ловинѣ  осьмаго  часа.  Къ  ночи  пріѣхали  мы 
въ  Пахру.  гдЬ  въ  каретѣ  ночевали. 

і4«  Выѣхавъ  изъ  Пахры  рано,  остановились 
мы  поутру  пить  кофе  въ  деревнѣ  Мощь; 
изъ  кареты  не  выходили ;  обѣдали  въ  деревнь 
Чернишной ;  ночевали  въ  деревнѣ  Башма- 
ковкѣ.  Весь  день  я  страдалъ  болѣе  дутевно , 
нежели   гпѣлесно. 

іэ.  Къ  обѣду  пріЬхали  въ  Калугу,  гдЬ  едва 
могли  найти  пристанище:  насилу  отвели  намъ 
квартиру  въ  домѣ    двухъ  дѣвушекъ,  во  дняхъ 
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своихъ  заматерЪпшихъ.  ОнЪ  накормили  насъ 
яишницею,  которую  я  принуж  денъ  быль  Ъсть, 
не  взирая  Тла  запрещеніе  Доктора  Гениша. 
Хозяйки  мои  назывались  Татьяна  Петровна  и 
Марѳа  Петровна  В.  Меньшая  великая  бого- 
молка, и  во  время  нашей  трапезы  молилась 
за  меня  громогласно,  вопія:  и  спаси  его.  Господи, 
отъ скорби,  печали  и  западной  смерти!  и  Скорбь 
и  печаль  я  весьма  разумѣіъ:  ибо  въ  Москвѣ  и 
то  и  другое  шерпѣлъ  до  крайности;  но  за- 
падной смерти  не  понималъ.  Но  нъкоторомъ 
объясиеніи  нашелъ  я,  что  Марѳа  Петровна 
въ  словЬ  ошиблась,  и  вмѣсто:  огаъ  внезапной, 
врала  отъ  западной  смерти.  Посль  обѣда  на- 
брело гостей  премножество,  и  одна  гостья 
играла  роль  предвѣщашельницы.  У  стремя  на 
меня  свои  буркалы,  говорила  мнѣ  жалкимъ 
тономъ:  ты  не  жилецъ,  батюшка!  —  ^Вотъ  на! 
отвьчалъ  я  ей,  ^я  еще  піебя  переживу,  и — 
» Нѣтъ,  батюшка,  <*  продоля^ала  она,  ^  тебѣ  не 
доѣхать,  куда  ѣдешь.^  Такое  непріягпиое  пред- 
віыцаніе  и  слезы  жены,  слышавшей  нашу  бесѣду, 
сдѣлалм  языкъ  мой  еще  тупЬе,  и  я  не  могъ 
продолжать  разговора.  Отобъдавъ,  выкхали 
мы  шошчасъ  отъ  сихъ  Ігалужскихъ  дуръ. 
Остановились  въ  деревнѣ  Брянховк,  гдѣ  рвало 
мена  безъ  милосердія,  и  гдЪ  чуть  -  было  не 
пришла  ко  мнѣ  и  въ  правду  не  западная,  но 
внезапная    смерть  ■;  а  какъ  кромѣ    кареты    дѣ- 
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ночь  Ъхать,  и  іО-го  поутру  привезли  меня  въ 
ирежестокомъ  жару  въ  городъ  Лихвинъ.  Хотя 
Московской  мой  врачь  ,  Филологъ  и  Марти- 
нистъ  ,  увЪрялъ  меня  ,  что  по  дорогѣ  ,  кромЬ 
кузнецовъ.  лекарей  никакихъ  ніііпъ;  однако  въ 
ЛихвинЪ  сыскали  мнѣ  лекаря  ,  Ѳедора  Ивано- 
вича Нетерфельда  ,  который  пусшилъ  мні» 
тотчасъ  кровь  иоискуснѣе  самаго  Филолога. 
ТТослѣ  кровопусканія  жаръ  згменьшился,  и  я  рас- 
положился ночевать  въ  домъ  мѣщанина  Ивана 
Мельникова. 

іу.  ІТоупгру  лекарь  няшелъ  меня  въ  состо- 
яніи  выЬхать  изъ  Лихвина  .  что  я  м  сдѣлалъ 
пополудни  въ  шестомъ  часу.  ІТодъѣзжая  къ 
БЬлевѵ  з  сдѣлался  мнЪ  прелютѣйшій  обморокъ. 
Бъднаа  жена,  Теодора  и  люди,  видя  меня  оезъ 
всякаго  чувства,  боялись,  не  умеръ  ли  л;  но. 
Богу  благодареніе,  я  опамятовался,  и  всЬ  окру- 
жающее меня  ушЬшились.  Пріѣхавъ  въ  Бѣлевъ, 
по  счастію,  попалась  намъ  хорошая  квартира 
у  Ильи  Семеновича  Азарова,  гдѣ  я  іЗ-го  весь 
день  огпдыхалъ }  принималъ  Генишевъ  поро-> 
шокъ:  а 

ід-го  поутру  въ  десять  часовъ  выьхади  изъ 
Бьлева;  обьдали  на  полѣ.  На  все  способная  Те- 
одора сдЪлала  похлебку  и  жаркое.  Ночевать 
пріѣхали  въ  Болховъ,  и  стали  у  мѣщанина 
Раврилы  Кличина. 
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но.  Изъ  Волхова  выьхали  въ  семь  часопъ 
поутру  5  обкдали  ізъ  селѣ  ГлотовК  чіпо  могла 
приготовить  Теодора.  Ночевать  пріѣхали  лъ 
Карачевъ.  и  стали  у  купца  Маслеиикова.  Онъ 
имѣетъ  на  глаз}7  шишку  съ  кулакъ.  Увидя 
меня  безъ  руки,  безъ  ноги  и  почти  безъ  языка, 
сожалѣлъ  онъ  ,  что  я  имѣю  болѣзнь  9  которая 
дѣлаетъ  меня  столь  безобразнымъ.  і)  Правда,** 
отвѣчалъ  я,  <*  однако  я  моимъ  состояніемъ 
не  нромкняюсь  на  ваше.  МнЬ  кажется  ,  что 
на  глазу  болона,  которую  вы  носите,  гораздо 
безобразнее  хромоты  и  прочихъ  моихъ  не- 
счастій.**  Не  описываю  далѣе  моей  съ  нимъ 
бесЬды;  но  изъ  нее  заключаю,  что  онъ  болону 
свою  носитъ  весьма  великодушно ,  и  что 
всякой  человѣкъ  хочетъ  ,  какъ  можно,  изви- 
нить свои  недостатки. 

2і.  Отправилъ  въ  Москву  почту.  Брился  у 
пьянаго  солдата,  который  содралъ-было  съ 
меня  кожу.  Великая  бѣда,  кто  самъ  въ  дорогѣ 
бриться  не  умѣетъ  !  Обѣдали  въ  ІіарачевЬ  ; 
выЬхали  изъ  него  въ  семь  часовъ  вечера,  и 
всю  ночь  ѣхали. 

22.  Въ  селѣ  ЧаянкЬ  остановились  пить  кофе. 
Об ѣ дали  въ  селЪ  Радощахъ  сарачинское  пшено 
съ  молокомъ.  Тупіъ  сдЪлали  мнѣ  въ  каретЬ 
постель;  я  легъ,  и  всю  ночь  ѣхали  очень  без- 
покойно. 
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аЗ.  Поутру  пріѣхали  въ  городъ  Сѣвскъ  ,  и 
стали  у  Петра  Васильева  Волкова.  Теодора 
изготовила  намъ  изрядный  обьдъ.  Въ  чет- 
вертомъ  часу  мы  оттуда  выѣхали  _,  и  ввечеру 
остановились  у  перваго  Малороссійскаго  пос- 
тоялаго  двора,   гдѣ  и  ночевали. 

%і»  Около  обЬда  пріѣхали  въ  Глуховъ  и 
стали-было  у  попа  :  но  какъ  квартира  была 
плоха  ,  піо  перевезли  насъ  къ  Ивану  Ѳедоро- 
вичу  Г  ум.  .  .  .  .  Онь  съ  женою  своею  Марѳого 
Григорьевною  суть  подлинные  Простаковы 
изъ  комедіи  моей:  Недоросль.  Накормили  насъ 
изрядно  ,  да  и  во  всей  Малороссии  ѣдятъ 
хорошо.  Весь  день  пробыли  мы  у  нихъ  въ 
превеликой  скукѣ. 

а5.  Хозяева  дали  намъ  обѣдъ  преизрядный. 
Цѣлой  день  принуждены  мы  были  остаться 
въ  ГлуховІЦ  за  мытьемъ  бклья. 

2б.  Поутру  бѣлье  сохло,  а  между  тѣмъ 
отправилъ  я  въ  Москву  почту.  Обѣдали  очень 
хоропю. 

27»  Подаривъ  Гум пять  червонныхъ  , 

да  леодямъ  его  два  червонныхъ  ,  кои  госпожа 
Простакова  пютчасъ  вымучила  у  бѣдныхъ 
людей  своихъ,  поутру  выѣхали  мы  изъ  Глу- 
хова  ;  обЬдали  въ  каретѣ  ,  въ  деревнъ  Тули- 
голова  ;  а  ввечеру  пріѣхали  въ  мѣстечко  Ал- 
тыновку,  и  стали  у  купца  СѣдельникОва.  Тугпъ 
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познакомился  я  съ  офицеромъ  Глуховскаго 
поллу  ,  Кнорингсмъ  и  его  женою.  Ужинали  и 
ночевали  здѣсь  же. 

28.  Поутру  въ  семь  часовъ  выѣхали.  Кг» 
обѣду  пріѣхали  въ  городъ  Батуринъ,  и  стали 
у  Жидовки.  Она  женщина  пожилая  и  знаме- 
нита своимъ  гостепріизіствомъ  ;  накормила 
насъ  Малороссі  иск  им  г.  кушаньем  ь  весьма  хо- 
рошо. Поел!»  обѣда  мы  выѣхали  благополучно, 
и  еъ  ночи  пріііхали  въ  городъ  Борзну  ,  гдк^ 
стали  въ  домь  дьякона  ;  ужинали  тутъ  и 
ночевали. 

29.  Поутру  был-ъ  у  меня  съ  визитомъ Полко- 
вник ь  Перетъ.  который  сожалѣніемъ  своимъ, 
видя  меня  въ  такомъ  жестокомь  состояніи, 
разтрогалъ  меня  до  крайности.  НослЬ  обѣда 
вь  два  часа  мы  выѣхали  ,  и  къ  ночи  пріѣхали 
въ  Нѣжинъ.  Больше  часа  шатались  мы  по 
улііцамъ^  не  находя  квартиры.  Въ  разсужденіи 
сего  Русскіе  города  не  имЬготъ  никакого  еще 
устройства  :  ибо  весьма  въ  різдкихъ  нахо- 
дятся трактиры  ,  и  то  негодные.  Наконецъ 
пуешилъ  насъ  къ  себЬ  Грекъ  Антонъ  Архи- 
текторов^ у  котораго  мы  и  ночевали. 

оо.  Обѣдали  въ  Нъжииѣ  изрядно.  Тупіъ 
встретили  мы  Цесарцевъ  .  ѣдущихъ  въ  Пе- 
тербургъ  съ  посудою.  Посль  обѣда  вы  Ь  хал  и 
изъ  ІТЬжина  5     ночевали  въ  мѣешечкь    Лазарь. 
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За    неимѣніезіъ    квартиры    спали    еъ    кареті,  , 
хотя  ночью  была   немалая  гроза. 

і  Коля.  Поутру  рано  выЬхавъ,  обкдали  въ 
городѣ  КоаелыгЬ  у  одного  Грека  въ  гпрактирЪ 
весьма  скверно. 

2.  Въ  Семиполкахъ  встретили  мы  Графиню 
Катерину  Васильевну.  Свиданіе  наше  было 
весьма  жалостное.  Она  плакала  ,  видя  меня  въ 
столь  жестокозіъ  состояніи  ,  а  я  опгъ  слезъ 
слова  промолвить  не  могъ.  Ночевать  прі- 
Ьхали  въ  Еров  ары  ;   спали  въ  каретъ. 

Бровары  есть  последняя  деревня  до  Кіева, 
и  принадлежала  Лавріі.  Здѣсь  прежде  отъ  мо- 
наховъ  оказываемо  было  всевозможное  госте- 
пріимство  пріѣзжающимъ  въ  Кіевъ  богомоль- 
цамъ  ;  но  мы  иріЬхали  послѣ  отнятія  деревень 
отъ  Лавры,  и  следственно  были  свидетелями 
одного  токмо  негодованія. 

о.  Цѣлое  утро  ѣхали  песками  ,  и  насилу  къ 
обѣду  дотащились  до  Клева.  Стали  противъ 
монастыря  Ииколаевскаго  ,  въ  домѣ  перевод- 
чицы Ульяны  Ефремовны  Турчаниновой.  Ста- 
руха предобрая,  но  личико  измятое.  Весь  день 
были  дома. 

4«  Поутру  былъ  у  меня  съ  визигпомъ  Кіев- 
скій  Почтмейешеръ  Андріанъ  Павловичь  Вол- 
ховской. ІТослѣ  обѣда,  нанявъ  карету  и  лоша- 
дей ,    ѣздилъ    я    съ    женою    въ    ІТечерскій   мо- 
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насшырь.  Соборная  церковь  прекрасна  ,  но 
весьма  далеко  отстала  отъ  Римской  церкви 
Святаго  Петра  ;  оттуда  ъздили  мы  въ  мо- 
настырь Софійской  ,  гдѣ  нашелъ  я  несколько 
мозаичной  работы. 

5.  Поутру  жена  съ  хозяйкою  Ъздила  въ 
пещеры  ;  а  я  огпправлялъ  назадъ  провожав- 
шего   меня    изъ  Москвы    почталіона. 

6.  Поутру  жена  ѣздила  съ  хозяйкой  въ 
дальнія  пеіцеры  5  а  потомъ  со  мною  въ  ближ- 
нія.  Взятая  со  мною  кибитка  совсѣмъ  разва- 
лилась 5  я  принужденъ  былъ  купить  вмѣето 
ее  маленькую  ф}фу.  Ие  описываю  пеіцеръ  ; 
ибо  есть  печатное  онымъ  описакіе  ,  но  могу 
сказать,  что  онЬ  вселяютъ  въ  дупіу  благого- 
вѣніе.  Послѣ  обѣда  ѣздили  мы  въ  Михайловскій 
монастырь  Великомученицы  Варвары,  гдѣ  слу- 
жили молебенъ.  Оттуда  ѣздили  въ  монастырь 
Флоровскій,  гдѣ  обитаютъ  благородныя  мона- 
хини. Ввечеру  посѣтилъ  меня  старой  мой 
знакомецъ,   Мванъ  Григорьевич  Туманскій. 

7.  Поутру  ѣздила  жена  къ  обѣдки  въ  Пе- 
черской  монастырь  ;  посліь  обѣда  былъ  у 
насъ  Туманскій  ,  и  мы  Ьздили  прогуливаться 
по  городу.  Ввечеру  почталіонъ  отправился 
въ  Москву. 

8.  Сей  день  назначили-было  мы  къ  выЪзду 
изъ  Кіева  ,  но  сильный  дождь  возпрепятство- 
ва ль.  Иослѣ  обЬда  въ  первый    разъ  1>ли  вишни. 


д.  Поутру  жена  кздила  съ  хозяйкою  къ 
обѣдни  въ  Печерской  монастырь  ;  потомъ  оба 
мы  были  бъ  Богословскомъ  монастырѣ.  Сей 
монастырь  женской  ,  для  монахинь  низкаго 
сосшояніа.  Послѣ  обѣда  ѣздили  мы  бъ  послЬд- 
ній  разъ  бъ  монастырь  Богословской,  и  поло- 
жили завтра  изъ  Кіева  выЪхагпь. 

ю.  Поутру  пожаловала  къ  намъ  Анна  Ни- 
колаевна Знгельгардтъ  ,  родная  сестра  Ивана 
Николаевича  Корсакова.  Она  прошлаго  года 
ѣздила  съ  мужемъ  въ  Карльсбадъ.  Обошедшись 
съ  нами  весьма  дружески  ,  дала  наставле- 
ніе  во  всемъ  ,  что  намъ  знать  было  надобно 
вразсужденіи  Карльсбада.  ІІередъ  обѣдомъ  бъ 
і  і  часовъ  Быѣхали  мы  изъ  Кіева,  и  до  Василь- 
кова,  то  есть:  тридцать  три  версты,  тащи- 
лись ровно  четыре  часа.  Въ  Васильковѣ  бывъ 
осмошрЬны  таможнею  безъ  всякой  обидной 
строгости,  выѣхали  за  границу,  и  я  возблаго- 
дарилъ  внутренно  Бога,  что  онъ  вынесъ  меня 
изъ  той  земли  ,  гдѣ  я  страдалъ  столько  ду- 
шевно и  тЬлесно. 

Переѣхавъ  за  границу,  мы  очутились  вдругъ 
во  странѣ  Іудейстеи.  КромЬ  Ліидовъ,  до  самой 
Варшавы  мы  почти  никого  не  видали.  Всѣ 
селенія  набиты  сими  плутами  ,  и  я  въ  первый 
разъ  вознегодовалъ  внутренно  на  то  ,  что 
такіе  бездѣльники,  бывъ  вытащены  изъ  Егип- 
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ліа  оггпь  работы,  пустились  въ  праздности 
шататься  по  свьту  и  обманывать  добрыхъ 
людей.  .  . . 


Другъ  честныхъ    людей    или     Старо 
думъ  ';?. 

Періодическое     СОЧИНЕНІЕ  ,    ПОСЕЯШ,ЕННОЕ 
истинь. 


Письмо  къ  Старо  думу. 

С.  Петербурга,  Яле.  іу88. 
Я  должень  признаться,  что  за  успѣхъ  ко- 
медіи  моей:  Недоросль ,  одолжень  я  вашей 
особь.  Изъ  разговоровъ  вашихъ  съ  Правди- 
нымъ  ,  Милономъ  и  Софьею  составила  я  цѣ- 
лыя  явленія,  кои  публика  и  донынѣ  съ  удо- 
вольствіемъ  слушаетъ ;  но    какъ    болѣзнь    моя 


*  По  возвращеніи  изЬ  путешествия,  вЪ  1788  году, 
фонЬ  БизинЬ  подЪ  симЪ  назваиіемЬ  хотЬлЪ  из- 
давать сатнричеекііі  и  нравоучительный  жур- 
налЬ  ,  но  жестокая  болЬзнь  воспрепятствовала 
ему  исполнить  сіе  намЬреніе.  ПомВщаемыя  здЪсь 
статьи  предназначены  были  для  сего  журнала. 
ИзА. 
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не    позволяетъ  мнЪ  упражняться   въ  родѣ  со- 
чинения, кои  требуют'*»  такого  кепрерывнаго 
вниманія    и    размышленія,    каковыя    потребны 
въ  теапіральныхъ  сочиненіяхъ  ;  съ  другой  же 
стороны     привычка    з^пражняться    въ    писаніи 
сдѣлала    сіе    упражненіе  для  меня  нуждою :    то 
и  рѣшился  я  издавать  періодическое  твореніе, 
гдѣ    разность    матерій    не     требуетъ    непре- 
рывнаго    вниманія  ,    а  паче    можетъ    служить 
мнъ  забавою.    Но  чтобъ  быть  мнЬ   вЬрнѣе    бъ 
успьхѣ    труда    моего  ,    я   назвалъ  его   вапіимъ 
именемъ,  и  покоркЪйше  васъ  прошу,    принять 
въ    немъ    искреннее  участіе,  сообщая  мнѣ     для 
помѣщекія     въ    сію    книгу    мысли     ваши  ,    кои 
своею    важностію  и  нравоученіемъ    безъ     со- 
мньнія  Россійскимъ  чигпателямъ    будупіъ  нра- 
виться.   Не  страшусь    я  строгости  Цензуры, 
ибо    вы  конечно  не  напишете    ничего  такого, 
чего  бы  напечатать  было    невозможно.   ВЬкъ 
Екатерины      Вшорыя     ознаменованъ      дарова- 
ніехчъ    Россіянамъ    свободы  мыслить    и  изъяс- 
няться.   Недоросль    мой    между    прочимъ    слу- 
жишъ     тому  доказапіельствомъ  ;    ибо    назадъ 
тому    лѣтъ   за     тридцать    ваша    собственная 
роль    могла   ль  бы  быть    представлена  и  напе- 
чатана ?    Правда,   что    есть    и    нынѣ    особы, 
стремящіяся     угнетать    дарованія    и    препят- 
ствующая   Быходить  всему  тому,    что    невѣ- 
гкество  и  порокъ  ихъ  обличаетъ  ;  но  таковое 
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немощной  злобы  усиліе  ,  кромТ*  смѣха,  ничего 
другаго  нынѣ  произвести  не  зюжетъ.  .И^піакъ 
я  ласкаюсь,  что  бы,  по  ревности  вашей  къ 
общему  благу,  не  отречетесь  вспомощество- 
вать мнѣ  въ  моемъ  предпріяшіи  ,  сообщеніемъ 
мнѣ  всего  того,  что,  какъ  найдете  вы,  для 
честныхъ  людей  ,  копюрыхъ  по  справедливо- 
сти назвали  вы  себя  другомъ  ,  можетъ  быть 
пріятно  и  полезно.  Моя  же  благодарность  къ 
вамъ  равняться  будетъ  тому  душевному  по- 
чтенно ,  съ  которымъ  навсегда  пребываю,  и 
проч. 

Сочинитель  Недоросля. 


ОТВВТЪ    СтАРОДУМА. 

Москва,  Яне.  іу88. 

Съ  удовольствіемъ  соглашаюсь  принять 
участіе  въ  вашемъ  періодическохмъ  сочиненіи. 
Я  буду  сообщать  мысли  мои  по  мѣрѣ  ,  какъ 
снЬ  мнЪ  въ  голову  приходить  будугпъ.  Красно- 
рѣчія  огаъ  меня  не  ожидайте  ,  ибо  вы  сами 
знаете  ,  что  я  не  писатель  ,  а  буду  говорить 
полезныя  истины  для  того  только  ,  что  мы, 
Богу  благодареніе,  живемъ  въ  томъ  вѣкѣ,  въ 
которомъ  честный  человѣкъ  можетъ  мысль 
свою     сказать     безбоязненно.    Я    самъ    жилъ 
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большего  частно  тогда  ,  когда  каждый  ,  слу- 
шавъ  двоихъ  такъ  бесЪдующихъ  ,  какъ  я 
говорилъ  сті  ТХравдинымъ  ,  бѣжалъ  прочь  огаъ 
нкхъ  стремглавъ,  трепеща 5  чтобъ  не  сдѣлали 
его  свидъгпелемъ  еольныхъ  разсужденій  о 
дворѣ  и  о  дурныхъ  вельможахъ  ,  но  чшобъ 
мой  сей  разговоръ  приведенъ  былъ  въ  те- 
атральное сочиненіе  ,  о  томъ  и  помышлять 
было  невозможно  ;  ибо  погибель  Сочинителя 
была  бы  наградою  за  сочиненіе.  Екатерина 
разторгла  сіи  узы.  Она,  отверзая  нупіи  къ 
просвѣщенііо  ,  сняла  съ  рукъ  писателей  оковы 
и  позволила  вездь  охотникамъ  заводишь  воль- 
ныя  типографіи,  дабы  умы  имѣли  повсюду 
способы  выдавать  въ  свѣтъ  свои  гаворенія. 
И  такъ  ,  Россійскіе  Писатели  !  какое  об- 
ширное  поле  предстоитъ  вашимъ  дарова- 
ніямъ  !  Если  какая  робкая  душа  ,  обитаю- 
щая въ  тѣлѣ  знатнаго  вельможи,  устремится 
на  васъ  ,  отъ  страха,  чтобъ  не  терпѣть 
уняженія  отъ  вашихъ  обличеній  ;  если  ка- 
кой нибудь  безсовѣстный  лихоимецъ  дерз- 
нешь, подкапываясь  подъ  законы,  прости- 
рать хищную  руку  на  грабежъ  отечества  и 
своихъ  согражданъ  :  то  перо  ваше  ыожетъ 
ясно  обличать  ихъ  предъ  гарономъ ,  предъ 
ошечествомъ,  предъ  свѣгпомъ.  Я  думаю  ,  что 
таковая  свобода  писать,  каковою  пользуются 
нынѣ  Россіяне?  посгаавляетъ   человЬка   съ    да- 


роваиіемъ  ,  такъ  сказать,  стражемъ  общаго 
блага.  Въ  томъ  государстве  ,  гдЪ  писатели 
наслаждаются  дарованною  намъ  свободою  , 
ииѣгогаъ  они  долгъ  возвысить  громкой  гласъ 
свой  противъ  злоупотребления  и  предразсуд- 
ковъ  ,  вредящихъ  отечеству  ,  такъ  что 
человЬкъ  съ  дарованіемъ  можетъ  въ  своей 
комнатѣ  ,  съ  перомъ  вь  рукахъ,  быть  иногда 
полезнымъ  совЬтодапхелемъ  Государю ,  а  ино- 
гда и  спасши  ел  емъ  сограждакъ  своихъ  и  оте- 
чества. Дабы  объніаніе  мое  о  прииятіи 
участія  въ  вашемъ  сочиненіи  было  не  на  сло- 
вахъ,  а  на  дѣлѣ,  сообщаю  вамъ  теперь  же 
несколько  писемъ  съ  моими  ответами.  Вы 
можете  поместить  ихъ  въ  ваіпу  книгу  ,  если 
разсудшпе  за  благо  ;   а     я  навсегда   пребываю, 

и  проч. 

СтародуліЪ. 


Письмо   къ  Стародуму   отъ   ДъдиловскАго  ПОМВЩИК.А 

ДуГЫКИНА. 

Имья  честь  быть  вашимъ  сосьдомъ,  прошу 
не  прогиѣваться,  что  я  безъ  всякихъ  моихъ 
заслугъ  утруждаю  васъ  симъ  нисьмомъ.  Я 
знаю,  что  вы  въ  МосквЬ  много  знакомцевъ 
имЬете  и  любите  людей  ученыхь  ,  а  мои  об- 
стоятельства вотъ  каковы: 
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Я  имъю  шестерыхъ  дѣшей:  трехъ  мужес- 
каго  и  столько  жъ  женскаго  пола.  Для  дѣво- 
чекъ  переманили  мы  отъ  сосЬда  мадаму,  кото- 
рая за  ними  смогаритъ  ,  и  за  которою  мы 
смотримъ  5  она  называется  мадамъ  Лудо  :  не- 
извѣстно  какой  націи.  Большой  мой  сынъ  Ѳе- 
динька,  по  семнадцатому  году  5  читать  и  пи- 
сать умЬетъ  ,  а  Митюшка  и  Павлинька  еще 
не  начинали  грамотѣ.  Митюшка  магаушкинъ 
сынокъ  ;  съ  нивіъ  надобно  обходиться  нѣжно, 
ибо  онъ  слабаго  здоровья.  Я  хотЪлъ  бы  выпи- 
сать изъ  Москвы  учителя  ,  но  только  не 
Нѣмца,  ибо  боялся  взять  Вральмана.  Не  худо 
было  бы,  если  бъ  вы  едѣлали  милость  ,  посмо- 
трѣли  изъ  Университешскмхъ  Сгпудентовъ  э 
а  кондиціи  мои  при  семь  прилагаю  ,  пребывая 
впрочемъ 

ДурыкииЪ. 

Кондиціи  для  цгителя  домц  Дцрыкина. 

і.  Учитель  долженъ  быть  изъ  Русскихъ  5 
умѣть  по  Французскому  ,  по  Нѣмецкому  , 
сочинять  стихи ,  сколько  потребно  для 
домашняго  обихода.  Не  худо  5  чтобы  онъ 
зналъ  и  Ариеметику. 

2.  На   годъ    дамъ    ему   двѣсти   рублей ,   а   онъ 
долженъ  учить  дѣтей  моихъ    со  всею  кро- 
тоспіію. 
Соб.  Сое.  Ф.  Виз.    У.  1П.  5 


) 
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5.  Жить  онъ  будегпъ  у  меня  бъ  домб ,  обь- 
дать  съ  камердинеромъ. 

4.  А  какъ  я,  по  милости  Божіей,  имѣю  чинъ 
генеральском,  будучи  отсшавленъ  ДКйстви- 
тельнымъ  Статскимъ  Совѣтникомъ  ,  то 
я  изіенно  требую  ,  чтобъ  онъ  въ  разгово- 
рахъ  со  мною  и  съ  женою  давалъ  намъ 
чаще  титулъ  Превосходительства. 

5.  При  гостяхъ  въ  наіне  присугпствіе  онъ  са- 
дишься не  долженъ. 

6.  Съ  мадамою  Лууо  отнюдь  не  амуриться  , 
дабы  не  подать  худаго  примера  женѣ  моей, 
а  потомъ  и  дочерямъ. 

7»  При  мнЬ  и  при  жень  моей  ни  інляпы  ,  ни 
колпака  отнюдь  не  надѣвать  ;  но  изъ  чело- 
вѣколюбія  въ  зимнее  вреэія  дозволяю  на- 
крыться, и  то  когда   мятель   большая. 

8.  Въ  сутки  будетъ  онъ  получать  по  три 
бутылки  Русскаго   пива  домашняго  варенья. 

д.  Не  худо,  если  бъ  онъ  взялъ  на  себя  вести 
мои  приходныя  и  расходныя  книги  ,  а  при- 
іпомъ  бы  умѣлъ  причесать  ребяпіамъ  моимъ 
волосы,  также  и  парикъ  бы  мой  взялъ  подъ 
свои  присмотръ. 

ю.  Онъ  долженъ  исполнять  все  сіе  условіе, 
подъ  опасеніемъ  въ  противномъ  случай 
быть  выгнану  по  шеЬ  изъ  дому  ;  ибо  я 
признаюсь,  что  нравъ  у  меня  бЬшеной,  да 
и  будучи  въ  генеральскомъ  чинЪ  ;    можепіъ 
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быть  не  могу  воздержать  себя  противу 
Студента  ,  въ  службЬ  моем  находящегося, 
хотя  бы  онъ  и  офицерскаго  былъ  чина. 


Отввтъ    СтАродума    Дурыкину; 

Письмо  ваше,  государь  мои,  казалъ  я  одному 
Университетскому  Профессору,  который  на 
просьбу  мою  о  пріисканіи  въ  домъ  вашъ  Сту- 
дента отвѣчалъ  мнѣ  письменно.  Вопгъ  и 
письмо  его* 

Старо ду то. 

Ііасьліо     Уни&ерситепіскаео     Профессора 
к5   Старо дуліу. 

Я  говорилъ  нѣкоторымъ  нашимъ  Сгпуден- 
тамъ  о  предлагаемомъ  имъ  мЬсшЬ  въ  домъ 
Его  Превосходительства  Дурьшина.  Охот- 
ники есть,  но  правду  сказать  ,  большая  часть 
ставятъ  учительское  званіе  ниже  себя,  а 
хотятъ  чиновъ  ;  одинъ  однако  жъ  объявилъ 
мніі  свое  желаніе  быть  учитедемъ.  Онъ  изъ 
Малороссіянъ,  называется  господинъ  Сшраж- 
генко  —  Филологъ  и  Философъ ,  а  иные  увъ- 
ряіошъ.  что  и  Мартинистъ  ,  но  проситъ  въ 
годъ  не  меньше  пірехъ  сотъ  рублей,  хотя  жи- 
ветъ  по  духу ,  а  не  по  плоти.  Знаетъ  но 
Французски,    а    больше    по    Латыни ,    Ариѳме- 
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тпику  до  гпройнаго  правила  ,  отпъ  стиховъ 
однако  жъ  проситъ  увольненія ;  объіцаетъ 
воздавать  Его  Превосходительству  должное 
почгпеніе  ,  но  обѣдать  съ  камердинеромъ  не 
соглашается.  Предложеніе  о  чесаніи  волосовъ 
и  о  надзираніи  надъ  его  парикомъ  почмтаетъ 
себъ  обидою,  ибо  сіе  называете  онъ  рукодъ- 
ліемъ.  Расходный  и  приходныя  книги  вести 
не  берется.  Ошъ  искушеніа  касательно  мадамъ 
Лудо  всемѣрно  остерегаться  будетъ  ,  почему 
и  я  подозрѣваіо  его  Мартиниетомъ. 

Представился  мнѣ  еще  молодой  человЪкъ 
22  лігаъ  ;  поученъ  изрядно.  Я  оставмлъ  его  у 
себя  обѣдать,  и  нахожу,  что  жретъ  безъ  ми- 
лосердія.  Онъ  требуетъ  кромЪ  обѣда  и  ужина, 
чтобъ  данъ  былъ  ему  добрый  завтракъ  ,  а  не 
меньше  и  полдникъ  ,  также  чтобъ  и  предла- 
гаемая порш'я  пива  была  удвоена. 

Господинъ  КераксипЪ  желаетъ  также  быть 
учишелемъ,  проситъ  2«5о  рублей  на  годъ.  Онъ 
знаетъ  по  Гречески ,  по  Еврейски,  но  не 
знаетъ  по  Русски,  что  кажется  для  дѣшей  Его 
Превосходительства  и  не  нужно.  НынЬ  ,  къ 
сожалЬнію  ,  многіе  изъ  Русскихъ  дворянъ  хо- 
шягаъ  дъгпей  своихъ  учить  по  Русски  ;  но  по 
истин!,,  охота  сія  есть  одна  пустая  затЬя;  ибо 
самъ  Р-нъ  Дурыкинъ  грамотого  ли  дослужился 
до  титула  Превосходительства? 
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Цезуркинб,  ремесломъ  піигаа,  желаехпъ  так- 
же имѣть  мѣсгао  у  господина  Дурыкина.  Онъ 
обѣщаетъ  каждый  разъ  ,  для  имянинъ  Его 
Превосходительства  и  каждаго  изъ  чадъ  его, 
сводить  въ  стихахъ  своихъ  всѣхъ  боговъ  съ 
Олимпа,  проси гаъ  по  копейкѣ  за  стихъ,  да  къ 
святкамъ  кафшана  съ  плеча  Его  Превосходи- 
тельства ,  хотя  довольно  поношенаго.  Онъ 
весьма  забавнаго  нрава  и  шугаитъ  гаакъ  умно, 
что  въ  домь  дурака  не  надо  ;  ни  на  кого  не 
сердится  ,  развЪ  только  кто  стихи  его  поху- 
дигаъ, 

КрасоткинЪ ,  Студентъ  весьма  щеголева- 
тый, убирается  какъ  кукла  ,  да  и  думаетъ  не 
иначе.  Онъ  съ  удовольствіемъ  берется  приче- 
сывать волосы  дьтямъ  Его  Превосходитель- 
ства, умѣетъ  выводить  изъ  платья  пятна  и 
вырѣзывать  изъ  бумаги  разныя  фигуры.  За 
одно  только  не  ручаюсь  ,  а  именно,  чтобъ  не 
завелъ  онъ  какихъ  шашней  съ  мадамъ  Лудо, 
или  съ  Ея  Превосходительствомъ,  ибо  онъ  и 
зіоей  женѣ  повернулъ  голову. 


иніууііщіу 
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Письмо    Дугыкина   къ   Стагодуму. 

Предлагаемые  господиномъ  Профессоромъ 
бъ  домъ  мой  Студенты  кажутся  мнЬ  всЬ 
ребята  достойные  быть  учителями  у  дътей 
бяагородныхъ  ,  и  для  тоѵо  я  боюсь  выбрать 
одного  безъ  обиды  другому.  Покорно  проту 
уговорить  Г.  Профессора  ,  чтобъ  онъ  всѣхъ 
сихъ  господъ  созвалъ  къ  себѣ  въ  домъ,  и 
сдѣлалъ  родъ  аукщіона  :  кто  возьметъ  дешев- 
ле, того  я  и  беру  5  и  съ  тѣмъ  можеіпъ  онъ 
заключить  контрактъ  на  шесть  лЪтъ.  Впро- 
чемъ  пребываю  ДурыкцпБ. 


Письмо  къ  Стагодуму  ОТЪ  ПЛЕМЯННИЦЫ  его  СоФіи, 

С.  Петербурга,  Яне.  іу88. 

Н  теперь  нахожусь  въ  самомъ  лютомъ  по- 
ложеніи  5  прибегаю  къ  вашему  благоразумію  $ 
будьте,  Милостивый  Государь  дядюшка, моимъ 
руководишелемъ,  и  подайте  мнЬ  спасительный 
совЬгпъ»  Сколько  по  склонности  ,  столько  и 
слѣдуя  вашей  волѣ,  вышла  я  за  Милона  ;  не- 
сколько времени  вела  я  съ  нимъ  жизнь  пре- 
благополучную  ,  но  мы  пріѣхали  въ  Петер* 
бургъ,  гд'Ь  узнала  я  прямое  несчастіе:  Милонъ 
мнѣ  невѣренъ  !  онъ  влюбленъ  ,  и  въ  кого?  въ 
презрительную  женщину  ,  каковыя  наполня- 
ютъ    здѣшніе    вольные    маскарады  ,   и    будучи 
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осыпаны  брилліангпами  ,  соблазнаюгпъ  моло- 
дыхъ  людей  ,  неимѣющихъ  испыпіанія  ,  и  до- 
вели здъшнюю  публику  до  итого,  что  всякая 
порядочная  женщина  не  можетъ  уже  посѣ- 
іцагаь  сихъ  собраній.  Одна  изъ  смхъ  нечести- 
выхъ  поймала  въ  еѣти  свои  моего  мужа  }  ко- 
гаораго  я  обожаю.  Сердце  мое  терзается  день 
и  ночь.  Я  ревную  до  безумія.  Умъ  мой  занять 
вымыслами  объ  отмщеніи.  Жизнь  моя  продол- 
житься не  можешь,  если  я  еще  останусь  въ 
настоящем^  положеніи.  Что  мнѣ  дѣлать,  Ми- 
лостивый Государь  дядюшка?  Не  отрекитесь 
подать  мнъ  совѣтъ  и  вывеешь    віеня  изъ    бѣд» 

ствія.  Я  есэіь  ш  проч. 

Софья  Шилоиова. 


ОтБЪТЪ      СТАГОДУМА     СоФіИ. 

Москва,  Января^  *у88  года, 

Сь  сердечнымъ  сожалѣніемъ  узналъ  я  изъ 
письма  твоего,  въ  какую  слабость  повергъ 
себя  Милонъ.  Онъ  влгобленъ  въ  презритель- 
ную женщину,  а  ты.  моя  Софьюшка  ,  рев- 
нуешь къ  сей  твари!  Я  весьма  знаю  молодішвъ, 
подверженныхъ  такой  слабости.  Сіи  жен- 
щины, наполняіющія  ваши  вольные  маскарады , 
каковыхъ  число  и  у  насъ  въ  Москвѣ  сгаано- 
вишея    довольно    велико  ,   имѣюшъ    особливое 
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искусство  ловить  молодыхъ  людей  въ  свои 
сЪти  и  вертѣшь  имъ  головы.  Вѣрь  однако  жъ, 
Софьюшка,  что  и  твоя  голова  не  въ  лучшемъ 
состояніи.  Ты  сокрушаешься  день  и  ночь,  за- 
нимаешься отмщеніемъ.  Остерегись  ,  другъ 
мой  !  Ты  неблагоразумно  поступаешь.  Добро- 
дЬшель  жены  не  въ  томъ  состоитъ  ,  чтобъ 
быть  на  стражѣ  у  своего  мужа,  а  въ  томъ  , 
чтобъ  быть  соучастницею  судьбы  его,  и 
добродѣтельная  жена  должна  сносить  терпе- 
ливо безуміе  мужа  своего.  Онъ  ищешь  забавы 
въ  объятіяхъ  любовницы,  но  по  прошесгавіи 
перваго  безумія  будетъ  онъ  искать  въ  женЪ 
своей  прежняго  друга.  Паче  всего  не  усугуб- 
бляй  одного  зла  другизіъ,  ни  одного  дура- 
чества другимъ  сильнѣйшимъ.  Огонь  у  кото- 
раго  не  раздуваюшъ,  самъ  скоро  погасаетъ  — 
вотъ  подобіе  страстей.  Сражаясь  упорно  съ 
ними ,  пуще  ихъ  раздражаешь  ;  не  примьчай 
ихъ,  онЪ  сами  укротятся. 

Познай  все  свое  неразуміе.  Мужъ  твой 
старается  скрыть  отъ  тебя  обиду,  которую 
піебЬ  дЬлаетъ  ,  а  ты  стараешься  показать 
ему,  что  тебЬ  она  извѣстна.  РазвЬ  не  чув- 
ствуешь ты  ,  что  срываешь  завѣсу,  и  что 
онъ  не  будетъ  имЬть  причины  воздержи- 
ваться ,  и  станетъ  обижать  тебя  явно? 
Пожалуй,    не  основывай  любви    Своей    на    его 
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ласкахъ  ,  но  на  его  честности.  Знай,  что 
честность  есть  душа  супружескаго  согласія. 
Прелести  забавъ  повергаютъ  его  на  колѣни 
нредъ  другою  5  но  возвращаясь  къ  тебѣ  , 
ищетъ  онъ  и  любигаъ  находить  милаго  своего 
друга  ,  раздѣляющаго  судьбу  его  ;  разсудокъ 
его  влюбленъ  бъ  тебя  ,  и  только  страсть 
одна  влечетъ  его  въ  объятія  твоей  сопер- 
ницы ;  но  страсти  скоротечны  ;  насыщеніе 
слѣдуешъ  за  ними  скоро  ;  минута  ихъ  воспла- 
меняешь, минута  погашаетъ. 

Если  муішлна  не  развращенъ  вовсе  ,  то  къ 
презрительной  женщинЪ  долго  привязанъ  быть 
не  можешъ. 

Скоро  отстаетъ  онъ  отъ  порочныхъ  за- 
бавъ, кои  стоягаъ  всегда  очень  дорого.  Мужъ 
твой  не  умедлишь  почувствовать,  что  онъ 
вредитъ  самъ  себЬ  ,  что  разоряется  и  отва- 
живается потерять  свое  доброе  имя.  Онъ 
имъетъ  столько  разсудка  ,  что  не  пойдетъ 
упорно  на  свою  погибель.  Онъ  познаетъ  свою 
опасность  ;  права  супруги  призовутъ  его 
опять  къ  ней.  Тогда  онъ  познаетъ  прямую 
цѣну  твою  ,  не  возможетъ  вспомнить  безъ 
стыда  о  прошедшемъ  своемъ  поведеніи  ;  ты 
найдешь  его  въ  раскаяніи  и  любви  твоей  до- 
стоин ымъ. 


Паче  всего,  любезная  Софья  ,  оставь  пре- 
зрительнымъ  женщинамъ  ихъ  уловки.  Кро- 
тость ,  вѣрность  ,  стараніе  о  домЪ  ,  горяч- 
ность къ  дѣшямъ,  уваженіе  къ  друзьямъ  мужа 
своего  —  вотъ  уловки  честной  женщины. 

Стыдись  показывать  ревноспн?  свого  къ 
развратной.  Одно  благороднѣйтее  поревнова- 
ніе  тебя  достойно.  Не  уступай  въ  доброде- 
тели женамъ  добродѣтельнѣйшимъ.  Не  питай 
злобы  въ  сердцѣ  своемъ  ,  будь  всегда  готова 
къ  примиренію  5  благонравіе  одно  дѣлаетъ  не- 
пріателей  нашихъ  къ  намъ  благосклонными  ; 
благонравіе  одно  дѣлаетъ  женщину  почтен- 
ного. Одно  оно  даетъ  женамъ  владычество  / 
надъ  мужьями.  Выбирай  лгобое:  или  принудь 
мужа  своего  почитать  тебя :  или  будь  его 
рабою. 

Ты  имѣешь  сцособъ  упрекать  его  въ  дур- 
номъ  поведеніи ;  сей  способъ  есть  твоя  до- 
бродетель. Ею  пристыди  его,  его  принудь  его 
просить  у  тебя  прощенія.  Когда  почувству- 
етъ  онъ  всю  свою  несправедливость  ,  когда 
увидитъ  у  что  ты  ее  не  заслуживаешь  (и 
какая  была  бы  для  него  потеря,  если  бъ  піы 
любить  его  перестала!),  пюгда  онъ  больше 
тебя  любить  станетъ.  Обыкновенно  цѣна 
здоровья    ощущается    послЬ    болѣзни ,    равно- 


мЪрно  несогласія    любящихся    дЬлаютъ  прими- 
реиіе  пріятнЪйшимъ. 

Но  буде  ты  внимать  мнѣ  не  хочешь  ,  то 
пожалуй  продолжай  безумную  свою  ревность. 
Разсудокъ  мужа  твоего  боленъ  ;  являй,  что 
ш  твой  не  здоровье.  Онъ  отваживается  поте- 
рять свое  доброе  имя,  теряй  и  ты  свое.  Онъ 
разоряется  ;  помогай  ему  вть  разореніи  ;  думая 
наказывать  его  ,  наказывай  себя  ;  но  нЬтъ  , 
Софьюшка,  не  вдавайся  ты  въ  сіи  крайности. 
Скрывай  страданія  сердца  своего.  Терпи  ве- 
ликодушно. Вотъ  способъ  прекратить  твое 
бѣдствіе.  Я  никогда  не  престану  быть  тво- 
ші-ъ  искреннимъ  другомъ* 

СтародужЪ. 

Р.  8.  Сего  дня  никакихъ  совЬтовъ  не  пипгу 
я  къ  Милону,  дабы  не  подать  ему  подозрѣнія, 
что  ты  мнѣ  на  него  жаловалась.  Со  време- 
немъ  я  и  къ  нему  со  всею  искренностью  пи- 
сать буду. 
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ПіІСЬМО     СтАГОДУМА    КЪ    СОЧИНИТЕЛЮ     ІІЕДОГОСЛЯ. 

Москва.  Февраля,  іу88  года. 

На  смхъ  дняхъ  попались  мнѣ  въ  руки  ходя- 
щая здѣсь  рукописныя  два  сочиненія:  і-е,  Все- 
общая Придворная  Граліліатика ;  и  2-е, 
Цисьлю  Взяткина  к5  покойному  Его  Пре- 
восходительству ,  сЪ  отвЪтоліЪ.  Идея  перваго 
сочиненія  совсѣмъ  новая  ,  а  второе  обнаружи- 
ваетъ  бездѣльническіе  способы  къ  угнѣтенію 
бѣдныхъ  и  безпомощныхъ.  Оба  кажутся  мнЪ 
достойны  быть  помещены  въ  твореніяхъ , 
посвяіценныхъ  испіинѣ.  Для  того  я  ихъ  при 
семъ  къ  вамъ  сообщаю,  пребывая  и  проч. 

СтародумЪ. 
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Придворная    Грамматика. 

Предувьдомленіе. 

Сія  Грамматика  не  при  падле  житЪ  частно  ни  до 
котораго  двора ;  она  есть  всеобщая  ,  или  фило- 
софская. Рукописный  подлинникЬ  оной  найденЬ 
вЬ  Азіи,  гдіэ,  какЬ  сказываютЬ,  былЬ  первый  царь 
и  первый  дворЬ.  Древность  сего  сочинеиія  глубо- 
чайшая: ибо  на  первомЬ  листіз  Грамматики  хотя 
годЪ  и  не  назначенЬ  ,  но  именно  изображены  сіи 
слова:    вснорѣ  послѣ  есеобщаго  потопа. 


Всеобщая  Придворная  Грамматика, 
глава  первая. 

ВСТУ  ПЛЕНІЕ. 

Вопр.  Что  есть  Придворная  Грамматика? 

Отв.  Придворная  Грамматика  есть  наука 
хитро  льстить  языкомъ  и  перомъ. 

Вопр.  Что  значишь  хитро  льстить? 

Отв.  Значить  говорить  и  писать  такую 
ложь,  которая  была  бы  знатнымъ  пріятна,  а 
льстецу  полезна. 

Вопр.  Что  есть  придворная  ложь? 

Отв.  Есть  выраженіе  души  подлой  предъ 
душею    надмішкою.    Она    состоишь    изъ    без- 
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спіыдныхъ  похвалъ  большому  барину  за  гпѣ 
заслуги  ,  кошорыхъ  онъ  не  дѣлалъ  ,  и  за  тѣ 
достоинства,  потпорыхъ  не  имѣетъ. 

Воттр.  На  сколько  родовъ  разделяются  под- 
лыя  души? 

Ошв.  На  шест&. 

Вопр.  Какія  подлыя  души  перваго  рода? 

Отв.  Т'Ь,  кои  сдълали  несчастную  привыч- 
ку ,  безъ  малѣйшей  нужды  ,  въ  переднихъ 
знагпныхъ  господь  шататься  вседневно. 

Вопр.  Іхакія  подлыя  души  втораго  рода? 

Отв.  Тѣ  .  кои,  съ  благоговЪніемъ  предстоя 
большому  барину,  смотрятъ  ему  въ  очи  рабо- 
лепно и  алчушъ  предузнать  мысли  его  , 
чтобы  заранѣе  угодить  ему  подлымъ  та- 
каньемъ. 

Вопр.  Ііакія  супіь  подлыя  души  іпретьяго 
рода? 

Отв.  Тѣ,  которыя  нредъ  лицемъ  большаго 
барина,  изъ  одной  трусости,  рады  всЬ  вскле- 
пать на  себя  небывальщины  и  ошъ  всего 
отпереться. 

Вопр*  А  какія  подлыя  души  рода  чегпвер- 
піаго? 

Отв.  Ть,  кои  въ  большихъ  гссподахъ  пре- 
возносятъ  и  то  похвалами  ,  чішъ  гнушаться 
должны  честные  люди. 


79 

Вопр.  Какія  суть  подлыя  души  пятаго  рода? 

Отв.  Тъ,  кои  имЬюгаъ  безстыдство  за  свои 
прислуги  принимать  воздаянія  ,  принадлежа- 
щая однѣмъ  заслугамъ. 

Вопр.  Какія  же  суть  подлыя  души  рода 
шестаго? 

Отв.  Тѣ  ,  когпорыя  презрительнъйшимъ 
притворствомъ  обманываютъ  публику  :  внѣ 
дворца  кажутся  Ка то  налей  ;  вопіютъ  про- 
тввъ  льстецовъ  ;  ругаютъ  язвительно  и  без- 
пощадно  всѣхъ  тѣхъ  ,  которыхъ  трепещутъ 
единого  взора  ;  проповЪдутотъ  неустраши- 
мость, и  по  ихъ  отзывамъ  кажется,  что  они 
одни  своею  твердостію  стерегутъ  цѣлость 
отечества  ,  и  несчасганыхъ  мзбавляютъ  отъ 
погибели  5  но,  переступя  чрезъ  порогъ  въ  чер- 
тоги государя  ,  дѣлается  съ  ними  совер- 
шенное превращеніе  :  языкъ,  ругавшій  льсте- 
цовъ ,  самъ  подлаживаетъ  имъ  подлЪйшею 
лестію  5  кого  ругалъ  за  полчаса  ,  предъ  тЬмъ 
безгласный  рабъ  ;  проповѣдникъ  неустраши- 
мости, боится  некстати  взглянуть,  некста- 
ти подойти  :  стражъ  цѣлости  отечества  , 
если  находитъ  случай  ,  первый  протяги- 
ваетъ  руку  ограбить  отечество ;  заступникъ 
несчаспгныхъ  для  малѣйшей  своей  выгоды 
рад-ь  погубить  невиннаго. 

Вопр.  Какое  раздьленіе  слоеъ  у  двора  при- 
мѣчается? 
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Отв.  Обыкновенный  слова  бываютъ:  одно- 
слолсныя,  дву  ело  жсныя,  троеслоленыя  и  ясно- 
еослоэісныя  ;  односложный:  тпапЪ^  князь.  раб5; 
двусложныя:  силеиЪ,  слугай,  утгалЪ  ;  трое- 
сложныя:  ліилостивЪ,  жаловать,  уеоясдать, 
и  наконеіуъ  многосложныя:  Высокопревосхо- 
дительство. 


Вопр.   Какіе    люди    обыкновенно    составля- 
ть дворъ? 

Отв.   Гласные  и  безгласные. 


ГЛАВА     ВТОРАЯ. 
О    Гласныхъ    И    О    ЧАСТЯХЪ    РЕЧИ. 

Вопр.   Что  разумеешь  ты  чрезъ  гласныхъ? 

Отв.  Чрезъ  гласныхъ  разумѣго  тЬхъ  силь- 
ныхъ  вельможъ  ,  кои  по  большой  части  са- 
мыічъ  просіпымъ  звукомъ  ,  чрезъ  одно  опівер- 
спііе  рта  ,  промзводятъ  уже  въ  безгласныхъ 
то  дѣйствіе  ,  какое  имъ  угодно.  Ианримѣръ  : 
если  большой  баринъ  ?  при  докладЬ  ему  о  ка- 
комъ  нибудь  дѣлъ  ,  нахзіурясь,  скажешь  :  о/, 
того  дѣла  вѣчно  сдЪлатЬ  не  посмі.юшъ  5  развЬ 
какъ  нибудь  иеретолкуіоть  ему  объ  ономъ 
другимъ  образомъ,  и  онъ,  получа  о  дьлѣ  другія 
мысли,   скажетъ  шономъ.  изъявляюішдмъ  свою 
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ошибку  :    а  !  —  тогДа    Д-Ъло     обыкнойенно    вт* 
пюпгь  же  часъ  й  рѣшено. 

Воп.  Сколько   у  Двора   бываетъ    гласньіхъ  ? 

О/гів,  Обыкновенно  мало  *  три  $  чётъіре  } 
рѣдко   пять. 

Воп.  Но  между  гласными  и  безгласными 
нЬтъ  ли  еще  какого  рода  ? 

Отв.    Есть  :    полугласные  $    или   полубояре, 

Воп.    Что  есть  полубояринъ  ? 

Ошв.  Полубоярин-ъ  есть  гаоіиъ  ,  который 
уже  вышелъ  йзъ  безглаеныхъ,  но  не  попал ъ 
еще  въ  гласные  ;  или  иначе  сказать  ,  тотъ} 
который  предъ  гласными  хотя  еще  безглас* 
ный,  но  передъ  безгласными  уже  гласный, 

Воп,  Что  разумЬешь  піМ  чрезъ  придвор-4 
ныхъ  безгласныхъ  ? 

Отв.  Они  у  Двора  точно  пю?  что  въ  азбу- 
кѣ  буква  Ъ  5  то  есть  :  сами  собою  §  безъ  по» 
мощи  другихъ  буквъ,  никакого  звука  не  про- 
изводягпъ. 

Воп.  Что  при  словахъ  примѣчать  должно  ? 

Отв.  Родъ?  число  и  падежъ* 

Воп.  Что  есть  придворный  родъ  ? 

Отв.    Есть   разлиііе    между    душею    муже- 
скою   и    женскою.   Сіе   различіе   огаъ    пола    не 
зависипгъ  з   ибо  у  Двора  иногда  женщина  сто- 
итъ    мужчины,    а  иной   мужчина    хуже  бабт. 
Соб.  Соъ.  Ф.  Виз.  Ч.  Ш.  б 
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Во  п.   Что  есть  число  ? 

Отв.  Число  у  Двора  значить  счешъ ,  за 
сколько  подлостей  сколько  милостей  достать 
можно;  а  иногда  счетъ,  сколькими  полуглас- 
ными и  безгласными  можно  свалить  одного 
гласнаго  ;  или  же  иногда  ,  сколько  одинь 
гласный  5  чтобъ  устоять  въ  гласныхъ  э  дол- 
женъ   повалить  полз'гласныхъ  и  безгласныхъ. 

Вол.  Что   есть  придворный  иадежъ  ? 

Отв.  Придворный  падежъ  есть  наклоненіе 
сильныхъ  къ  наглости  ,  а  безсильныхъ  къ 
подлости.  Впрочемъ  ,  большая  часть  бояръ 
думаютъ  ,  что  всѣ  находятся  предъ  ними  въ 
вините лъиоліЪ  падежсЪ ;  снискиваюпгъ  же  ихъ 
расположеніе  и  покровительство  обыкновен- 
но падежселіБ  дателънылсБ \ 

Воті.  Сколько  у  Двора  глаголовь  ? 

Отв.  Три :  Действительный^  Страдателъ- 
ныйу  а  чаще  всего  Отложительный. 

Вой.  Какія  наклонеиія  обыкновенно  у  Двора 
употребляются  ? 

Отв.  Повелительное  и  Неопределенное. 

Вон.  У  людей  заслуженыхъ  ,  но  безпомош,- 
ныхъ,  какое  врелія  употребляется  по  большой 
части  въ  разговорахъ  съ  большими  госпо- 
дами ? 

Отв.  Прошедшее^  напримѣръ  :  я  изранендР  я 
служилЪ^  и  тому  подобное. 
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Воп.  Въ  какомъ  вреліени  бываетъ  ихъ  от- 
вьтъ  ? 

Отв.  Въ  будущеліЪ,  напримѣръ:  послсотрю, 
доложу^   и  гпакъ  далѣе. 

г 

ГЛАВА   ТРЕТІИ, 

О     ГЛАГОЛАХЪ. 

Воп.  Каком  глаголъ  спрягается  чаще  всѣхъ, 
и  въ   какомъ  времени  ? 

Отв.  Какъ  у  Двора,  такъ  и  въ  столицѣ 
никто  безъ  долгу  не  живетъ  ,  для  того  чаще 
всѣхъ  спрягается  глаголъ  :  быть  доллснылід» 
(Для  примѣра  прилагается  здѣсь  спряженіе 
настолщаео  вреліени  ,  чаще  всѣхъ  употреби- 
тельнѣйіиаго.) 

Настоящее, 

Я  долженъ.       Мы  должны. 
Ты  долженъ.    Вы  должны. 
Онъ  долженъ.   Они  должны. 
Воп.  Спрягается  ли  сей  глаголъ  въ  прошед- 
шемъ  времени  ? 

Отв,    Весьма     рѣдко  :    ибо    никто    долговъ 
своихъ  не  платитъ. 
Воп.  А  въ  будущемъ  ? 

Отв.  Въ  будущемъ  спряженіе  сего  глагола 
употребительно  :  ибо  само  собою  разумѣется, 
что  всякой  непременно  въ  долгу  будето,  если 
еще  не  есть. 

6* 
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ПИСЬМО  ,      НАЙДЕННОЕ      НО    БЛАЖЕННОЙ     КОНЧИНЬ     На- 

дворнаго  Совътникл  Взяткііна  ,  къ  покойному  Его 
Превосходительству  *  *  *. 

Москва,  ^777- 

Милостивый  Тосударъ   и  второй  отаецЫ 

Съ  крайнимъ  сердца  нашего  обрадованіемъ  , 
чему  свидѣтель  Господь  сердцевѣдецъ  ,  услы- 
шалъ  я  съ  женою  моею  Улитою  и  съ  дътьми 
нашими  обоего  пола  ,  что  Ваше  Превосходи- 
тельство ,  такъ  сказать,  изъ  ничего,  по  еди^ 
ной  Божеской  благости,  слѣпымъ  случаема 
произведены  въ  большой  чинъ  и  посажены 
знатныиъ  судьего,  весьма  въ  непродолжигпель^ 
ное  время  и  безъ  всякихъ  пірудовъ,  по  единой 
милосши  Создателя  ,  мзъ  ничего  всю  вселен- 
ную создавшаго.  Къ  сгаопамъ  Вашего  Прево- 
сходительства упадая  ,  просимъ  рабски  ,  не 
оставить  насъ  по  дЪламъ  нашимъ,  которымъ 
и  реестрецъ  маленькой  вкрашць  приложить 
возъимълъ  я  дерзость  ,  а  при  немъ  прилагаю 
вамъ,  Государю  и  отцу,  сторублевую  ассиг- 
нацию, на  первой  случай,  зная  издревле  благо* 
честивую  душу  Вашего  Превосходитель- 
ства ,  предъ  которою  всяко  даяніе  благо  и 
всяко  дарб  совершенЪ.  Да  и  поисшинѣ,  ми- 
лостивый государь  и  отецъ  5  жизнь  наша 
краткая  не  довлѣетъ  пренебрегать  шакіе  бла- 
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гознаменшпые  случаи,  въ  которые  Ваше  Пре^ 
восходигпельспіБО  можете  пріобрѣсть  стяжа- 
нія  въ  роды  родоЕЪ.  Теперь-то  пришло  время 
благополучія  нашего  :  истцы  и  огпвѣшчики  , 
правые  и  виноватые,  богатые  и  убозіи  ,  веъ 
въ  рун/Ь  Вашего  Превосходительства.  Что  же 
касается  до  казны  ,  то  по  моему  глупому  ра- 
зуму нѣсть  грѣха  и  до  нее  огаъ  времени  до 
времени  прикасаться  ;  ибо  не  Ваше  Превосхо- 
дительство ,  такъ  другой  ,  а  казна  никогда 
отъ  рожденія  въ  іуьлосши  не  бывала  ,  да  и 
быть  едва  ли  можетъ ,  да  и  видно  піаковъ 
положенъ  ей  предѣлъ  ,  его  же  не  прейде.  — 
При  толикихъ  удобныхъ  благополучіяхъ  да 
не  буду  и  я  отриновенъ  отъ  благодати  Ва- 
шего Превосходительства,  и  не  возможно  ли, 
милостивый  госуда-рь  и  второй  отецъ  ,  пере^ 
тащить  меня  изъ  Москвы  въ  С.  Петербургъ 
хотя  тпѣмъ  же  чиномъ  для  приел угъ  Вашему 
Превосходительству  :  а  когда  соизволите 
усмотрѣть  ириращеніе  интересовъ  ваіиихъ 
моими  усердными  и  безпорочными  трудами  въ 
пріисканім  извѣсшныхъ  случаевъ  ради  помя- 
нутаго  приращенія  ,  то  и  о  произведеніи  менч 
чиномъ  отеческое  попеченіе  возымѣете.  Да 
еще  жъ  прошу  васъ  ,  государя  и  огаца,  о 
сынѣ  моемъ  Митюшкѣ  ,  ежели  возможно 
взять  его  къ  себѣ  хотя  въ  копіисты  ;  а  его 
Господь  наградить  благоволилъ  ,    что  онъ  къ 
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приказнымъ  дѣламъ  весьма  сроденъ ,  и  уже 
подъ  моимъ  смоги  рЪніемъ  сочинил ъ  совсѣмъ 
новаго  роду  сводное  удоженіе  ,  пріискавъ  на 
каждое  дѣло  по  два  указа  ,  мзъ  коихъ  по  одно- 
му отдать  ,  а  по  другому  отнять  ту  же  са- 
мую вещь  неоспоримо  повелѣвается ;  піакъ  я  и 
думаю  ,  что  мзъ  него  прокъ  будетъ  ,  и  онъ 
удостоится  отеческой  вашей  милости  $  на 
что  и  ожидаю  вашего  указа.  Истинно,  мило- 
стивый государь  и  отецъ!  теперь  ваше,  а  по 
васъ  и  наіпе  время  настало;  а  на  первой  случай 
хотя  народу  и  тяжко  будетъ  ,  да  когда  въ 
производствахъ  своихъ  соблаговолите  ссы- 
латься на  законы,  къ  чему  и  убогіе  Митюш- 
еикы  труды  могугаъ  пригодиться,  то  по  не- 
воль замолчать  наши  недоброхоты.  Госу- 
дарь и  отен/ъ  ,  разсудите  сами  по  чистой  со- 
вѣсти  :  буде  челобитіикъ  и  отвЪтчикъ 
ищутъ  своей  пользы  въ  законахъ  ,  то  для 
чего  же  судьѣ  своей  пользы  не  мекать  въ  за- 
конахъ ?  Отъ  такой  выключки  оборони  насъ 
Вышній  ;  а  я  по  конецъ  жизни  вѣчно  и  по 
гробъ  мой  до  послѣдняго  мздыханія  пребываю  , 

Вашего    Превосходительства , 
Милостиваго  Государя  и  отца, 
ьсепонорнѣйшій  слуга  и  ра6Ъу 
Артелюпо  Ввлткинб  ? 
ко  стопамЪ   повергаюсь» 
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Краткій  реестрЪ  ,  для  наполіинанія  всеуни- 
лсеннЪйшей  просьбы  Надворнаго  СовЪтника 
Взяткина  ,  сЪ  озиагеніеліо  цЪнЪ^  клятвенно 
обЪщаеліыхЪ  Его  Превосходительству  за 
ліилостивую  тсротекцио   и  покровительство . 

і»  Имѣется  межевое  дѣло  бывшаго  Воевод- 
скаго  товарища  ,  Антропа  ІІІильникова  ,  сь 
разными  беззастѵпными  помещиками.  Вмѣсто 
погаребныхъ  документовъ  ,  коихъ  решенной 
Шильниковъ  нигдѣ  отыскать  не  можегаъ  ,  да 
засгаушігаъ  едино  предстатедьство  Ваиіего 
ГГревосходипіельства  за 5оо  руб, 

2.  Ассесоръ  Воровъ  иідетъ  мЬста  въ  даль- 
нихъ  Намьстничествахъ,  дабы  слухъ  о  про- 
изводствахъ  его  не  достигалъ  никогда  до 
столицы.  Человѣкъ  онъ  кроткой,  и  славы  не 
ліобнтъ.  Чрезъ  полгода  по  прибытіи  въ  его 
мѣсгпо ,  не  преминетъ  снъ  Вашему  Превссхо^ 
дительству  повергнуть  чрезъ  меня.     .      5оо  р. 

ІТотомъ  ежегодно  ,  пока  продлитъ  Богъ 
вЬка  Вашему  Превосходительству,  по  юоор. 

5.  Вдова  Штабъ  -  Офицерша  Ъѣднлкова  ? 
имѣюніая  вексельное  дъло  съ  купцомъ  Илу- 
тягинымъ  ,  потащилась  въ  С.  Петербургъ 
искать  правосудия.  Не  возможно  ль  ,  Госу- 
дарь и  отецъ  ,  ѵдостоитпь  отеческимъ  по- 
кровшпедьспзвомъ  реченнаго  Пдуіпягина  .  и  не 
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допуская  до  цоданш  челобитной  ,  подъ  какммъ 
ни  есть  предлогомъ  выгнать  мзъ  столицы 
решенную  вдову  Бъднякову.  За  такое  челог 
ві.колщбивое  благодѣяніе  5  которое  въ  настоя- 
іцемъ  случайному*  благополучіи  Ваше  Прево- 
сходительство всего  удобнѣе  показать  може- 
те,   реченный  купехгъ  подноситъ    .      .      ^оо  р. 

4.  Совѣтникъ  Криводушинъ  ,  находящійся 
въ  извЪсгпномъ  Намѣстничесшвѣ  ,  проситъ 
сильнаго  рекомендательная  письма  Вашего 
Превосходительства  ,  дабы  онъ  употребленъ 
быль  при  рекрутекихъ  наборахъ  5  и  если, 
какъ  надѣяться  должно,  будетъ  онъ  удосто- 
енъ  сей  весьма  важной  для  иоправленія  дѣлъ 
его  коммисіи,  то.  въ  каждый  таковой  благо*- 
получный  м  вождѣленный  годъ  Ваше  Пре- 
восходительство на-вѣрное  благоволите  счи-^ 
щать  ошъ  нега   до  *     ч      ч      «      ч     %      і5оо  руб. 

5.  Находившійся  при  таможенныхъ  сборахъ 
Ассессоръ  Простофилинъ,  котораго  за  весьма 
малое  до  казны  прикосновение  бросили  ошъ 
мѣста  ,  припадаетъ  къ  сшопамъ  Вашего  Пре- 
восходительства ,  и  проситъ,,  изъ  единаго 
человѣколюбія  приложишь  милосердое  попече-г 
ніе  объ  опредѣленіи  его  къ  новому  мѣсту,  съ 
кляшвецнымъ  обѣш,аніеадъ,  что  онъ  такъ  мало 
до  казны  никогда  не  прикоснется  ,  и  поста- 
вишь себя  въ  состояние,  въ  непродолжителъ- 
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иомъ  врвхчени   досщойно   и  праведно  возблаго- 
даришь Ваше  Превосходительство. 

Наконецъ  осмѣливаюсь  упомянуть  Вашему 
Превосходиіпельству  и  о  моемъ  страдальче- 
скому положении.  До  сихъ  поръ  въ  здѣш- 
немъ  Правительсшвѣ  не  рѣшено  еще  извѣ- 
стное  дЬло  мое  о  безчесшьи  и  увѣчьи ,  по 
поводу  данной  мнѣ  всенижайшему  сильной  по- 
щечинѣ  огаъ  Его  Высокоблагородія  Г.  Маіора 
Неспускалова.  Помилуйте,  Государь  и  отеігъ, 
не  оставьте  меня  милостивою  рекомендаціею 
къ  здѣпінему  Начальству,  и  испросите  высо- 
каго  его  покровительства  въ  скорѣйшемъ  мнѣ 
полученіи  опредѣленнаго  по  законамъ  безче- 
стія  и  увѣчья,  какъ  за  сію,  уже  данную  мнѣ 
попіечину,  тактэ  генерально  и  за  всѣ  могѵщія 
впредь  со  мной  воспослѣдовать  ,  дабы  не  при 
всякой  новой  оплеухѣ  утруждать  Вапіе  Пре- 
восходительство вновь  о  милостивомъ  за- 
ступленіи. 
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О  т  в  ъ  т  ъ. 
Мой  Государъ^  АртгіеліоиЪ  Власъевигь! 

Много  благодарствую  за  пріятельское  ваше 
писаніе,  съ  приложеніемъ  извѣстной  бумажки 
и  реестра,  по  которому  я  учинилъ  следующее 
распоряженіе  : 

На  і.  Шильниково  дѣло  я  давно  знаю.  Ес- 
ли бъ  онъ  попался  къ  другому,  то  бъ  конечно 
обвиненъ  былъ;  но  какъ  я  крѣпосгпныхъ  доку- 
ментові.  никогда  ни  отъ  кого  не  спрашиваю, 
а  рішіу  и  заступаю  по  другимъ  документам-^ 
каковыхъ  соперника»  его  не  представляете 
мнѣ  ни  одного,  а  НІильнмковъ  пягпьсотъ;  пю 
сей  послѣдній  можегаъ  быть  увѣренъ  ,  что 
всъ  законы  возопіютъ  противъ  его  соперни- 
ка ;  но  не  забудь,  мой  пріятель,  растолковать 
ему,  что  обѣщаемые  пятьсотъ  документов^» 
мнѣ  ,  не  послужапгъ  ни  мало  къ  убѣжденію 
Секрепіаря.  Для  него  потребна  по  крайней 
мѣрѣ  новая  сотня  документов^.  Онъ  человѣкъ 
совѣсти  весьма  деликатной ,  и  за  бездѣлицу 
души   не  покривитъ. 

На  2.  Воровъ  мнѣ  самому  былъ  пріятелемъ 
съ  ребячества.  Прилагаю  объ  немъ  рекомен- 
дательное письмецо,  въ  твердомъ  упованіи  , 
что  онъ  свой  расчетъ  сдѣлалъ,  и  обѣщаемое 
мнѣ  вѣрно    доставлять    станетъ.   А   ты  ,  мой 
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пріятель  ,  увѣрь  его  ,  чтобъ  онъ  никакихъ 
жалобъ  не  опасался;  ибо  пока  я  бояринъ,  онъ 
Воровъ  и  вся  его  родня  будутъ  вести  житіе 
благоденственное. 

На  3.  О  Бъдняковой  даль  я  сегодня  же  при- 
казъ  моему  канцеляристу ,  чтобъ  онъ  при 
въѣздѣ  ея  въ  городъ,  закричалъ  на  нее:  кара- 
улЪ  !  въ  ямском,  подъ  предлогомъ  яко  бы  нѣ« 
коего  тяжебнаго  дѣла  ;  слѣдственно  будетъ 
она  проведена  прямо  въ  Государеву  квартиру; 
а  какъ  по  новости  ея  въ  городЬ  ,  она  порукъ 
по  себѣ  не  найдешь  ,  да  и  я  не  допущу  ,  то 
можетъ  она  сидЪть  въ  тюрьмѣ  до  тѣхъ 
поръ  ,  пока  согласиться  Р  не  заЪзжая  никуда  , 
отправиться  во-свояси.  Будь  увѣренъ  ,  мой 
пріятель  ,  что  пока  я  бояринъ  ,  по  тъхъ 
порь  для  всѣхъ  Бѣдняковыхъ  Петербургъ  бу- 
детъ  тюрьма,   а  тюрьма  Петербургъ. 

На  4-  Рекомендательное  письмо  къ  N.  N.3 
объ  употребление  Советника  Ігриводушина 
къ  рекрутскимъ  наборамъ  ,  охотно  при  семъ 
прилагаю  ;  а  притомъ  прошу  внушить  ему 
яко  бы  отъ  себя  ,  чтобъ  онъ  не  сильно  нале- 
галъ  на  помѣщичьихъ,  а  прижималъ  бы  плот- 
нѣе  тѣхъ  ,  за  которыхъ  нѣкому  вступиться. 
Сего  послЪдняго  правила  держусь  я  и  самъ 
въ  знашномъ  моемъ  сосшояніи  ,  кольми  паче 
маленькой  человѣкъ  наблюдать  оное  долженъ. 
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На  5.  Ассессоръ  Просіпофилинъ  самъ  вино- 
вапіъ  ,  для  чего  потерялъ  мѣсгао.  Я  его  за 
простоту-  любилъ  ,  м  ,  какъ  теперь  помню  , 
наканунЪ  допроса,  учиненнаго  ему  о  казенной 
кражѣ,  я  призывалъ  его  къ  себѣ  ,  и  сколько 
разъ,  увѣщевая  дружески,  говорилъ  ему:  ѵ*эй, 
отопрись,  отопрись!^  —  НЬтъ,  сударь,  таки 
признался,  повинился  ;  вощъ  за  то  и  топчи 
теперь  площадь.  Скажи  ему  однако  ,  что  я 
объ  немъ  постараюсь  ;  но  что  если  онъ  еще 
разъ  украдепгъ  мало  -  то  навсегда  ошъ  него 
отступлюсь. 

При  семъ  же  прилагаю  рекомендательное 
письмецо  по  поводу  данной  шебѣ  ,  пріятелю 
моему,  пощечины.  Будучи  въ  малыхъ  чинахъ 
я  и  самъ  пользовался  безумною  горячностію 
челобитчиковъ,  и  съ  такимъ  успѣхомъ  ,  что 
по  исіпинѣ  цѣлой  годовой  окладъ  мой  выби- 
ралъ  иногда  на  однихъ  оплеухахъ.  Но  съ 
тѣхъ  поръ  ,  какъ  я  сдЪлался  бояриномъ,  сія 
вѣтвь  моихъ  доходовъ  совершенно  истреби- 
лась. Когда  я,  будучи  въ  маленькихъ  чинахъ, 
обращался  съ  мелкимъ  дворянствомъ  ,  быва- 
ло за  всякую  бездѣліщу:  выдеру  ль  листъ  изъ 
дѣла,  почищу  ль  да  приправлю,  того  и  смот- 
рю ,  что  обиженный  мною  ,  безъ  дальнихъ 
извиненій  шлепъ  меня  по  рожѣ.  Но  въ  на- 
стоящемъ  положеніи,  что  ни  творю,  никто 
не    дерзаетъ     меня    ^ъ     очи     избранишь ,     не 
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только  заѵшмть.  Истинно,  мой  достойный 
пріягпель,  жалко  видѣть  ,  какъ  въ  болыпомъ 
свѣтв  души  мелки  и  робки  ! 

У  чиня  тебѣ  ,  мой  государь  и  нелицемерный 
пріятель,  отвѣтъ  на  півое  дружеское  пиеаніе, 
прилагаю  при  семъ  вкратцѣ  тебѣ  наставле- 
ніе  з  или  краткую  инструцію  ,  какія  въ  на- 
стоащемъ  моемъ  положеніи  потребны  мнЪ 
твои  пріятельскія  услуги: 

і.  Въ  откровенности  тебѣ  скажу,  моему 
государю  ,  что  здЪсь  слово  откутіБ  въ  край- 
немъ  презрѣніи  и  поношеніи  ,  и  называется 
люиотылія.  Мое  мнѣніе  то,  чтобъ  сего  слова 
никогда  не  употреблять  ,  а  всё  откупать  , 
что  возможно  ;  ибо  иногда  одну  вещь  подъ 
разными  именами  не  распознаютъ  вовсе»  Я. 
положилъ  откупъ  называть  ааконтпрактпо- 
ваніеліо^  и  прошу  тебя  пріискать  въ  МосквЬ 
изъ  старыхъ  откупщиковъ  къ  новому  закон* 
іпрактованію  какихъ  вещей  они  сами  пожела- 
ютъ,  липіь  бы  меня  самаго  взяли  въ  половину, 
дабы  я  изіѣлъ  причину  дать  имъ  надлежащую 
протекщю  и  покровительство. 
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ІІИСЬМО      О  Т  Ъ      СтАГОДУМА. 

Москва.    Февраля ,  іу88  года. 

Мнъ  случилось  на  сихъ  дняхъ  быть  еъ 
здъшнемъ  обш,ествѣ,  довольно  многочислен- 
номъ  ;  а  особливо  дамъ  было  великое  множе- 
ство. Въ  одной  комнатѣ  былъ  разведенъ  ка- 
минъ,  около  котораго  стояли  человѣкъ  пять- 
шесть  молодыхъ  людей.  Они,  не  взирая  на 
присутсшвіе  сидѣвшихъ  в*ь  той  же  комнатѣ 
знатныхъ  и  состарѣвшихса  въ  дѣлахъ  госу- 
дарственныхъ  особъ  ,  разговаривали  между 
собою  непристойно  громко  и  со  всею  невѣ- 
жескою  дерзостію.  Я.  поразвѣдалъ  ,  кто  они 
таковы?  мнЬ  сказано  было,  что  они  молодые 
писатели.  Я  подошелъ  къ  нимъ  поближе 
послушать  ихъ  бесѣды,  и  нашелъ  ,  что  бесѣ- 
довали  они  о  Литературѣ.  Мнѣнія  свои  ска- 
зывали за  рѣшенія ,  никакому  пересуду  не- 
подверженныя.  Одинъ  изъ  нихъ  весьма  язви- 
піельно  шпынялъ  надъ  твореніями  первыхъ 
нашихъ  Писателей  ,  и  изъяснялся  ,  что  онъ 
самъ  упражняется  въ  стихотворствЪ  ,  но  во 
Французскомъ,  а  не  въ  Россійскомъ;  ибо,  ска- 
залъ  онъ  съ  насмѣшкою  :  я  боюсь  войти  въ 
соперничество  съ  великими  людьми.  Молодой 
человѣкъ ,  съ  нетерпѣніемъ  насмѣшки  его  слу- 
тавшій,   отвѣчалъ  ему:  «вы  напрасно  боитесь 


войти  въ  соперничество  съ  нашими  великими 
людьми;  Французское  ваше  краснорѣчіе  до- 
казываете», какой  бы  вы  писатель  были  и 
по-Русски.  Россія  имѣегаъ  ораторовъ  ,  надъ 
которыми  шутить  не  позволяется,  и  —  Я  ду- 
маю ,  отвѣчалъ  Французскій  сгпихотворенъ, 
что  Россія  краснорѣчія  вовсе  не  имѣепгъ:  ибо, 
если  собрать  всѣ  Русскія  краснорѣчивыя  тво- 
ренія ,  то  книга  выйдетъ  не  весьма  огромная. 
Послѣ  сихъ  словъ  разговоре»  сталъ  у  нихъ 
гораздо  горячѣе  ,  и  показывалъ  ,  чшо  бесЪду- 
ющіе  молодые  писатели  знаніе  имѣли  весьма 
малое  ,    а  воспитанія  никакого. 

Возвратясь  домой,  подумалъ  я  о  сей  бесѣдь, 
и  какъ  не  льзя  не  признаться  ,  что  напіи  ви- 
гаійственныя  сочиненія  составили  бы  весьма 
маленькую  книжку,  то  размышлялъ  я,  отъ 
чего  имѣемъ  мы  такъ  мало  ораторовъ  ?  Ни- 
какъ  не  льзя  положить  ,  чтобъ  сіе  происхо- 
дило отъ  недостатка  національнаго  дарованія, 
которое  способно  ко  всему  великому  ,  ниже 
отъ  недостатка  Россійскаго  языка,  котораго 
богатство  и  красота  злобны  Ео  всякому  вы- 
раженіто.  Истинная  причина  малаго  числа 
ораторовъ  есть  недосгяатокъ  въ  случаяхъ, 
при  коихъ  бы  даръ  краснорѣчія  могъ  пока- 
заться. Мы  не  имѣемъ  тѣхъ  народныхъ  со- 
браній,  кои  витіи  большую  дверь  къ  славь  оіп- 
воряюгаъ ,    и   гдЪ    побѣда   краснорЬчія    не    пу- 


96 

Сгііого  хвалою  ?  но  ІІрегпурою  ,  Архонціями  м 
Консульствами  награждается.  Демосѳенъ  и 
Цицеронъ  въ  той  землѣ,  гдѣ  даръ  красноръчія 
въ  однихъ  похвальныхъ  словахъ  ограничено*, 
были  бы  Риторы  не  лучше  Максима  Тиряни- 
На  5  а  ЗТрокоповичь.  Ломоносове  ,  Елагинъ  и 
Поповскій  въ  Аѳйнахъ  и  Римѣ  были  бы  Де- 
мос ѳены  и  Цицероны  ;  по  крайней  мѣрЬ  ,  цер- 
ковное наше  краснорѣчіе  доказываете  5  что 
Россіяне  при  равныхъ  случаяхъ  никакой  націи 
не  уступаготъ.  Преосвященные  наши  Митро- 
политы: Гавріилъ  $  Самушгъ  ,  ТІлатонъ  суть 
наши  Тиллотсоны  и  Бурдалу  ;  а  разныя  мнЬ- 
нія  и  голоса  Елагина  5  составленныя  по  долгу 
званія  его  ,  довольно  доказывают^  ,  какого 
рода  и  силы  было  бы  Россійское  витіиство, 
если  вы  имѣли  мы  гдѣ  разсуждать  о  законѣ  и 
податяхъ  5  и  гдѣ  судишь  поведенія  Мшшст- 
ровъ ,     государственными    рулемъ    управляю- 

ІЦИХЪ  ! 

Но  между  неисчетными  благами ,  коими 
Россія  облагодѣтельствована  отть  Екатерины 
Вторыяі  должно  считать  и  установленіе 
Россійской  Академіи.  Сіе  установленіе  конеч- 
но много  споспешествовать  будепгъ  къ  обра- 
зованію  и  обогащенію  Россійскаго  слова. 
Слышу  я,  что  Академія  упражняется  въ»  со- 
ставленіи  Россійскаго  Лексикона  и  Грамма- 
тики. Безт>  сомнѣнія,  сей  трудъ  будепіъ  весь- 
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ма  полезенъ ;  но  кажется  мнЬ ,  что  между 
тѣмъ  ,  какъ  Академія  симъ  занимается  ,  мо- 
жегаъ  она  подъ  покровительством^  предсѣ- 
дательствующей  въ  ней  толь  знаменитой 
проссѣщеннымъ  своимъ  разумомъ  особы,  дать 
упражненіе  и  тЬмъ  Россійскимъ  Писаіпелямъ, 
кои  не  суть  Члены  Академіи.  Она  можегаъ,  по 
примѣру  подобныхъ  въ  ЕвропЬ  усніановленій, 
задавать  ежегодно  матеріи  къ  витійствен- 
нымъ  сочиненіяэіъ  ?  награждая  побѣдителя  въ 
краснорѣчіи  и  возбуждая  тЬмъ  соревнованіе 
между  Писателями.  Россія  имѣла  между  Госу- 
дарями своими  великихъ  благодѣтелей  ,  кои 
достойны  благодарности.  Имѣла  она  также  и 
между  сынами  своими  исшинныхъ  отечество- 
любцевъ  5  которыхъ  дѣла  достойны  быпіь 
преданы  потомству.  Можно  также  задавать 
и  матеріи  нравоучительныя,  словомъ  :  упраж- 
нять Писателей  во  всъхъ  родахъ  сочиненій,  и 
тѣмъ  возражать  Россійскаго  слова  богат- 
ство 5  красоту  и  силу.   Я  есмь  и  проч. 

• 

СтародумЪ. 


Соё.  Сог,.  Ф.  Ви*.  Ч.  ПЬ 
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Разговоръ  у  Княгини  Халдиной. 

ІІМСЬМО    О  Т  Ъ    СтАГОДУМА. 

Москва.  Февраля,  іу88  года. 

Сегодня  былъ  у  меня  одинъ  изъ  моихъ  прия- 
телей ,  который  сказывалъ  мнѣ  5  что  вчера 
онъ  званъ  былъ  обѣдашь  къ  Княгинь  Халди- 
ной, но  пріѣхалъ  къ  ней  такъ  рано  ,  что  она 
еще  одѣвалась  и  его  принять  не  могла;  почему 
введенъ  былъ  въ  комнату  подлѣ  уборной  ея? 
такъ  что  могъ  слыніать  всѣ  ея  разговоры. 
Она  много  шумъла  съ  своею  дѣв  уткою  о  на- 
рядахъ;  потозіъ  взглянула  въ  окошко,  и  уви- 
дЪвъ,  чшо  подъЪхали  къ  крыльцу  санки: —  и  это 
санки  Сорванцова  ,  я  сказала  Княгиня  съ  весе* 
лымъ  видомъ.  ^  Пусти  его  сюда,  говорила  она 
дъвушкь  своей,  и  Чрезъ  минуту  иріятель  мой 
увидѣлъ  вошедшаго  къ  КнягинЬ  мущину  въ 
намѣстническомъ  мундирѣ. — Княгиня,  въ  весе- 
ломъ  духѣ  привставъ: — -  ііА!  Сорванцовъ  го- 
лубчикъ!  здравствз^й ,  сказала  ему,  и  садись 
возль  меня.  Откуда  ? 

Сорванцовъ. 

Изъ  присуніствія  ,  Княгиня.  Ты  знаешь  , 
что  я  судья.  Я  тамъ  такъ  заспался  ,  что  на- 
силу очнуться  могу.  Часа  четыре  читали 
дѣло  ;    всю   эту   пропасть     мололи    при  мнЬ  ; 
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а  какъ  закономъ  не  запрещено  судьѣ  спать 
когда  и  гдЪ  захочетъ  ,  то  я  ,  сидя  за  судей- 
скимъ  столомъ,  предпочелъ  лучше  во  снѣ  ви- 
дѣть  бредъ,  нежели  на  яву  слыінать  вздорь. 

Княгиня. 

Не  понимаю,  какъ  ты  могъ,  съ  твоимъ  лю- 
безнымъ  харакіперомъ  сдѣлаться  судьею !  Зна- 
ешь ли  что?  Пока  я  за  туалетомъ,  разскаяш 
мнѣ  есю   свою   исторію.  Дѣвка  !  румяны  ! 

С'-Ь  Г  В  А  н  ц  о  в  ъ. 

Она  коротёхонька.  Я  нарисую  вамъ  всю 
картину  моей  жизни  прежде  нежели  вы 
полъщеки  разрисовать  з^спѣете.  Мнѣ  уже  за 
тридцать  лѣгпъ.  Первыя  осьмнадцать,  сидя 
дома,  служилъ  я  отечеству  гвардіи  унтеръ- 
офицеромъ.  ХІокойникъ  батюшка  и  покойни- 
ца матушка  выхаживали  мнѣ  еяіегодно  пас- 
портъ  для  продолженія  наукъ  ,  которыхъ  я, 
слава  Богу  ,  никогда  не  начиналъ.  Какъ  те- 
перь помню  ,  что  просительное  письмо  въ 
Петербургъ  о  паспортѣ  ,  посылали  они  обык- 
новенно по  ямской  почпіѣ  5  потому  что  при 
письмѣ  слѣдовала  посылка  съ  кускомъ  штофа, 
адресованнаго  на  имя  не  знаю  какой-то  тётки 
полковаго  Секретаря.  Какъ  бы  то  ни  было,  я 
не  зналъ,  ни  вЬдалъ  ,  какъ  вдругъ  очутился 
въ     отставке    Капитаномъ.    Съ    іпѣхъ    поръ 
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жиль  я  въ  МосквЬ  благополучно,  потому  что 
батюшка  и  матушка  скончались,  и  я  остался 
одинъ  господином*»  трехъ  гпысячь  душъ.  Не- 
дѣли  двЬ  спустя  послѣ  ихъ  кончины  ,  жесто- 
кое несчастіе  лишило  меня  вдругъ  тысячи 
душъ. 

Княгиня. 
Боже  мой  !  какое  же  это  несчастіе  ? 

Сорванцов  ъ. 

Несчастіе  ,  которому  ,  я  думаю  ,  въ  свѣтѣ 
примѣра  не  бывало  и  не  будетъ.  Полтора- 
ста картъ  убили  у  меня  въ  одинъ  вечеръ,  изъ 
ноторыхъ  девяносто  семь  загнуты  были  се- 
телева! 

Княгиня. 

Ахъ  I  ато  слышать  страшно  ! 

Сорванцов  ъ. 

ХТослЪ  этаго  несчасгпія  ,  хватился  я  за  ра- 
зумъ:  пересталъ  ставить  большія  куши  ,  и 
маленькими  въ  полгода  проставилъ  я  еще 
пятьсотъ  душъ  въ  КаширЪ. 

Княгиня. 

Какъ  ?  Ты  проигралъ  и  Каширскую ,  гдЪ 
лежагпъ  твои  родители  ? 
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Сорван  н,  овъ. 

Я  имъ  гаугаъ  лежать  не  помЪшалъ,  Княгиня! 
Сверхъ  того,  не  изъ  подлой  корысти  продалъ 
я  деревню  ,  гдѣ  погребены  мои  родители.  За 
то.  что  шЬла  ихъ  тутъ  опочиваютъ  ,  мнѣ 
ни  полушки  не  прибавили. 

Княгиня. 

Такъ  и  подлинно,  ты  предъ  ними  чиспгъ  въ 
своей  совѣети. 

Сорванцов  ъ. 

И  такъ  съ  полупгора  тысячью  душами  при- 
нялся я  за  экономно  :  вошелъ  въ  коммерцию  , 
сшадъ  продавать  людей  на  службу  отечеству; 
сгаалъ  заводить  въ  подмосковной  псовую  охо- 
ту; сталь  покупать  бѣгуновъ  ,  чтобъ  сдѣ- 
лагпь  себЬ  въ  МосквЪ  некоторую  репутаііію. 
Ямской  цугъ  былъ  у  меня  по  МосквЬ  изъ  пер- 
выхъ;  какъ  вдругъ  пораженъ  я  былъ  лютѣй- 
шимъ  ударомъ,  какой  только  въ  жизни  могъ 
приключиться  моему  честолюбію, 

Княгиня. 

Ахъ  !  Боже    мой  !  Какое   это   новое   несча- 
стіе  ? 

Сорванцов  ъ. 

Я  не  зналъ   ни  вЪдалъ,  какъ  вдругъ  изъ  мо- 
его    цуга    выпрягли    четверню,    и  велЬли   ѣз- 
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дить  на  парЬ.  Этотъ  ударъ  такъ  меня  сра- 
зилъ,  что  я  тотчасъ  ускакалъ  бъ  деревню  ,  и 
жиль  тамъ  долго  ,  какъ  человѣкъ  отчаянный. 
Наконецъ  очнулся.  Я  дворяиинъ  3  сказалъ  я 
самъ  себѣ  ,  и  не  созданъ  терпѣть  униженія. 
Я  рѣшился  или  умереть  ,  или  по  прежнему 
ѣздить  шестёркой. 

К    Н    Я    Г    II    н    я. 

Молодые  люди  ! .  молодые  люди  !  вошь  какъ 
вамъ  всѣмъ  думать  надобно  ! 

Сорванцов  ъ. 

Я  кинулся  въ  Петербурга»,  гдѣ  чрезъ  шесть 
недѣль  преобразили  меня  въ  Надворные  Со- 
вѣтники.  Я  странный  человѣкъ  !  Чшобъ  най- 
ти, чего  ищу,  ничего  не  пожалЪю.  Слѣдстві- 
емъ  этого  образа  мыслей  было  то,  что  меньше 
нежели  чрезъ  годъ,  изъ  Надворныхъ  Совѣт- 
никовъ  перебросили  меня  въ  Коллежскіе.  Те- 
перь я  наканунѣ  быть  Статскимъ  ,  а  на  зав- 
тра этого  челобитную  въ  отставку,  да  и  въ 
Москву,  въ  которой  первые  вязиты  сдѣлавъ 
шестернею  .  докажу  публикЪ,  что  я  умълъ 
удовлетворить  честолюбію. 

Княгиня. 

О !  если  бы  всѣ  дворяне    мыслили  такъ  бла- 
городно ,  и  лошадамъ  было  бы  гораздо   легче  ! 


Ты  сдѣлалъ  полезное  дѣло  и  себЬ  и  ближнимь. 
Твой  поступокъ  ,  мой  милой  Сорванцовъ  ,  со- 
держишь въ  себѣ  чистое  нравоученіе. 

Сорванцовъ. 

Я  столько  счастливъ  ,  что  нашелъ  себѣ 
подражателей.  Я  моимъ  примЪромъ  открылъ 
ту  истину,  что  чинъ  заслуженой,  ничѣмъ  не 
лучпіе  чина  купленаго. 

Княгиня. 

Не  прогнѣвайся,  голубчикъ  !  сія  истина  не 
весьма  новая  ;  ибо  не  ты  первый  купилъ  себѣ 
право  впрягапіь  піесіпь  лошадей.  Я  сама  имьла 
жениха  оберъ-офицера ,  но  не  позволила  ему 
о  бракѣ  напіемъ  и  думать,  пока  не  будетъ  онъ 
имѣгаь  права  возить  меня  четвернею.  Покой- 
ный мой  Инязь  принужденъ  былъ  согласиться 
на  мое  піребованіе. 

Сорванцовъ. 

Я  удивляюсь,  Княгиня,  какъ  могла  ты  огра- 
ничить свое  честолюбіе  только  четвернею! 
Ты  бы  могла  предписать  жениху  снисканіе 
права  на  шесть  лошадей. 

Княгиня. 
Но  ,    Сорванцовъ    голубчикъ  !    твое   чесгпо- 
любіе    выходило   изъ    мѣры.    Ты  хогпЬлъ   изъ 
Капишановъ  быть  вдругъ  Бригадирскаго  чина. 


Я  недавно  читала  Римскую  Исторііо,  и  нахо- 
жу, что  твое  честолюбіе  есть  Катилинин- 
ское.  Берегись  ,  Сорванцовъ  ,  чтобы  и  тебя 
не  посгаигъ  какой  нибудь  бЪдственный  ко- 
нецъ  ! 

Сорванцовъ. 

Я  откроюсь  тебѣ  ,  Княгиня  ,  что  каждую 
почту  изъ  Петербурга  съ  трепет омъ  писемъ 
ожидаю.  Судьи  ,  мои  товарищи,  рѣшили  одно 
дѣло,  или  лучше  сказать,  смошенничали.  Оби- 
женный нашелъ  въ  Петербургѣ  покровитель- 
ство ,  и  сказываютъ  ,  что  всЪмъ  намъ  бѣда 
будетъ. 

Княгиня. 

Да  ты  не  ужели  заодно  былъ  съ  безсовѣ- 
сгаными  судьями  ? 

Сорванцовъ. 

НЪтъ,  Княгиня.  Я  согласился  съ  ними  для 
того,  чгпо  не  понималъ  дѣла,  и  мнЪ  пристой- 
нѣе  казалось  имъ  не  противоречить  ,  нежели 
признаться,  что   я  не  понимаю. 

Княгиня. 

Ты  имЬешь  разумъ,  Сорванцовъ.  Я  не  по- 
стигаю ,  какого    бы   дѣла   ты  понять  не  могъ. 
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Сорванцов  ъ. 

Оно  писано  было  такимъ  тёмнымъ  слогомъ, 
что  безъ  проницанія  чрезъестественнаго 
понять  его  нмкакъ  невозможно. 

Княгиня. 

А  ргороз  !  (к5  своей  дЪвушкЪ}  Ты  мнѣ  ан- 
нонсировала  Г-на  Здравомысла  ;  гдѣ  жъ  онъ  ? 

Д  ѣ  в  к  А 

(указывал   на  друеую  комнату), 

Вотъ  здЪсь  дожидается. 

Княгиня. 
Проси  его  сюда, 

(Здраво  ліыслъ  входить). 

Княгиня. 

Извините  меня,  сударь,  что  глупость  людей 
моихъ  заставила  васъ  сидъть  въ  скукѣ.  (Я5 
дѢвкЪ.^)  Разв^  ты  не  знаешь,  что  я  при  муж- 
чинахъ  люблю  одѣваться. 

Д  ь  в  к  А. 

Да  въдь  стыдно,  Ваше  Сіятельсшво. 

Княгиня. 

Глупа  радость.  Я  столько  свьгпъ  знаю  , 
что  мнѣ  стыдно  чего  нибудь  стыдиться. 
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3  Д  Р  А  В  О  М  Ы  С  Л  Ъ. 

Я,  вошедъ  сюда,  помѣшалъ  вашему  разгово- 
ру, который,  сколько  я  ^римѣпшлъ,  былъ  до- 
вольно серьёзенъ. 

К  н  я  г  и  н  я. 

Если  позволите  ,  мы  разговоръ  нашъ  про- 
должать станемъ  ,  и  просимъ  васъ  не  скры- 
вать огаъ  насъ  вашихъ  мыслей.  (Сорваицову.') 
Продолжай. 

Сорванцов  ъ. 

Повѣрьте  мнЪ,  Княгиня  ,  что  многія  дѣла 
беззаконно  рѣшатся  сколько  отъ  безсовѣ- 
сніноспіи  судей,  столько  и  отъ  безгполково- 
сти,  съ  которою  предложено  дѣло. 

3  д  г  а  в  о  м  ы  с  л  ъ. 

Не  всегда  судьи  не  понимаютъ  дѣла  для 
того,  что  оно  предложено  не  ясно  ;  весьма 
часто  не  понимаютъ  для  того,  что  не  сдЪ~ 
лали  привычки  къ  дѣламъ,  и  не  пріобрѣли  спо- 
собности къ  вниманію.  Сія  способность  прі- 
обрѣтается  ученіемъ  и  чтеніемъ ;  но  сколько 
у  насъ  людей  ,  которые  порядочно  учились 
и  имЬютъ  навыкъ  понимать  читаемое?  Я  не 
требую  судей  ученыхъ  ,  но  мнЬ  кажется  , 
судья  долженъ  быть  яе-отдгЬнно  просвѣщенъ 
и  умѣть  грамотЬ ,  то  есть,   знать  по  крайней 


і  то/ 

мѣрЪ  правописаніе  ,  чему,  я  самъ  видалъ,  не- 
многіе  у  насъ  умѣюшъ ;  хотя  и  то  правда  , 
что  запятая,  не  въ  евоемъ  мѣспгЬ  поставлен- 
ная ,  иногда  перемѣняетъ  существо  самаго 
дѣла ,  и  слЬдовательно  заставляете»  судей  рЪ- 
шить  неправильно. 

С  о  р  в  а  н  б,  о  в  ъ. 

Но  развъ  всему  этому  пособить  не  можно? 
развѣ  не  льзя  завести  добрыхъ  судей  ,  кото- 
рые бы  имѣли  и  знаніе  и  дарованіе  понять 
дѣло  ? 

3  Д  Р  А  В  О  М  Ы  С  Л  Ъ. 

Мы  видимг»  э  что  у  насъ  объ  эгаомъ  и  по- 
мыпіляготъ.  Когда  въ  Россійскихъ  городахъ 
заводяпгъ  Университеты ,  то  стало  намѣре- 
ніе  есть  готовить  къ  службѣ  людей  просвѣ- 
щенныхъ.  Я  хотѣлъ  бы  только  ,  чтобы  бъ 
Университетахъ  нашихъ  преподавалась  осо- 
бенно политическая  наука. 

Сорванцов  ъ. 
Что  вы  чрезъ  сію  науку  разумѣете  ? 

Здравомыслъ 

Разумѣю  науку,  научающую  наеъ  правилам?» 
благочинія  ;  науку  коммерческую  и  науку  о 
государственныхъ     доходахъ.    Я    хотѣлъ  бы  , 
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чтобъ  у  насъ  по  симъ  предметамъ  сочинены 
были  на  каждую  часть  особенные  книжки,  по 
коимъ  бы  преподавалась  въ  Университеіпахъ 
политическая  наука.  Симъ  способомъ  будетъ 
Россія  им'Ьгаь  во  всѣхъ  частяхъ  гражданской 
службы  людей  годныхъ  и  просвѣщенныхъ.  Я 
о  семъ  размышлялъ  довольно  ,  но  боюсь  здѣсь 
распространиться ,  дабы  не  наскучить  симъ 
вамъ  5  и  гаЬмъ  ,  кои  разговоръ  нашъ  читать 
будутъ. 

Сорванцов  ъ. 

Я  хотя  и  могу  показаться  вамъ  голов орѣ- 
замъ,  однако  вѣрьте  мнЪ  ,  чпю  я  хотѣлъ  бы 
сію  минуту  войти  ученикомъ  въ  шотъ  Уни- 
верситета р  гдЪ  могъ  бы  сдѣлаться  годнымъ 
къ  службѣ  ,  и  откуда  вышедъ  зналъ  бы  я, 
что  получу  мѣсто  не  то  ,  гдЬ  есть  только 
ваканція,  но  то,  для  котораго  я  учился  и  къ 
которому  способенъ. 

Здравом  ы  сд  ъ. 

Если  бы  я  зналъ,  что  моя  идея  о  заведеніи 
въ  Университетахъ  класса  политической  на- 
уки   найдена    выла    полезного     и    угодною  ,    я 


охотно  составилъ  бы  мое  мнѣніе  ,  какъ  къ 
сему  приступить  удобнЬе.  Находясь  въ  чу- 
жихъ  краяхъ,  я  видѣлъ  самъ  таковой  классъ; 
имѣю  книжки  ,  по  коимъ    политическая  наука 


преподается ,    и    говорилъ    еъ  тѣми    людьми, 

кои    преподаютъ    сію    науку  ;    но    признаюсь 

вамъ,  что   безъ  особеннаго  побужденія  боюсь, 

вмѣсто    удовольствія,    нажить  какихъ-нибудь 

непріяшностей   отъ    гпЪхъ»    людей ,    кои    сами 

пресмыкаясь  въ  невѣжествѣ  ,    думаютъ,    что 

для  дѣлъ  ничему  учиться  не  надобно, 

і 

Сорван  ц  об  ъ. 

Я  слыхалъ  пословицу  :  не  учась  въ  попы  не 
ставяпгъ. 

Здравом  ы  сл  ъ. 

Сь  тЪхъ  поръ  ,  какъ  стали  слѣдовать  сей 
ноеловинѣ  ,  попы  наши  очевидно  стали  лучше 
и  просвѣщеннѣе  ,  и  сія  часть  іражданъ  от- 
правляегпъ  свою  должность  гораздо  порядоч- 
нѣе.  Я  совершенно  увѣренъ,  что  если  бъ  взя- 
пю  было  за  правило :  не  угась  вЪ  судьи  не 
опредЪлятпъ  ,  то  бы  между  сз^дьями  невеже- 
ство было  гораздо  рѣже. 

Сорванцов  ъ. 

Я  по  себЬ  чувствую  ,  что  безъ  просвъще- 
нія  человѣкъ  есть  сожалѣнія  достойная  тварь. 

3  Д  Р  А  В  О  М  Ы  С  Л  Ъ. 

Но  развЪ  не  льзя  унять  грабителей  и  заве- 
сти добрыхъ  адвокатовъ  ?  ^ 


но 

С  о  г  в  л  н  и,  о  в  ъ. 

Сіе  не  невозможно,  но  трудно,  и  требуетъ 
большего  времени. 

Здравом  ы  сл  ъ. 

По  крайнем  мѣрѣ  ,  не  ужели  нКтъ  средства 
пресѣчь  взятки  ? 

Сорванцов  ъ. 

Мудрено  сударь  ;  ибо  сверхъ  того,  что,  ка- 
люется ,  сама  природа  одарила  всякаго  судью 
взятколюбною  душею  ,  многіе  изъ  нихъ  съ 
честными  правилами  принуждены  брать  взят- 
ки. Вообразите  судью  честнаго  человЪка. 
Онъ  дворянинъ ,  имѣещъ  родню  и  знаком- 
ство, то  есть,  живетъ  въ  обш,ествѣ  ,  имѣ- 
етъ  дѣтей,  требующихъ  воспитанія;  но  нѣтъ 
у  него  ,  кромѣ  жалованья  ,  другихъ  доходовъ  ; 
а  жалованья  получаетъ  только  ^5о  руб.  Ска- 
жите мнѣ  ради  Бога  :  какъ  онъ  можегпъ  со- 
держать жену,  дѣшей  и  домъ  такою  малою 
суммою  и  въ  такое  время  ,  когда  нужнвйшія 
для  жизни  вещи  взошли  до  пѣны  невероятной? 
Хотя  бы  и  не  хогпѣлъ,  неволею  долженъ  сде- 
латься взяткобрателемъ.  Вѣдь  не  всѣ  судьи 
таковы,  какъ  нашъ  Г-н5  ВевкорыстпБ.  Онъ 
взятокъ  никогда  ни  съ  кого  не  беретъ,  но  за. 
то,  можно  сказать,  умираепгъ  съ  голоду.  Я 
скажу  о  себЪ  :  я  имЬю  достаток*»,  и  если  смо- 
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шенничаю  ,  то  заслужу  безъ  всякой  пощады 
висѣлицу.  равно  какъ  и  всЬ  тѣ  ее  всеконечно 
заслужили  ,  кои  награбя  богатства ,  не  от- 
стаюшъ  ошъ  своего  промысла  и  продаютъ 
публично  правосудіе. 

К  н  я  г  и  н  я. 

Но  ты,  любезной  Сорванцовъ5  имѣешь  при- 
родный умъ.    Ты  ужасть   какъ   въ   обществЪ 

СоРВАНЦОВЪ. 

Къ  несчастно  ,  мнѣ  не  дано  было  воспита- 
нія.  Родители  мои  имЪли  о  семъ  словЪ  непра- 
вильное понятіе.  Они  внутренно  были  увѣ- 
рены  ,  что  давали  мнѣ  хорошее  воспитаніе, 
когда  кормили  меня  бѣлымъ  хлѣбомъ  9  никогда 
не  давая  чернаго  ;  словомъ,  чрезъ  востіитпаиіе 
разумъли  они  одно  питианіе.  Учить  меня  ни- 
чему не  номытляли  ,  и  природный  мой  умъ  не 
получалъ  никакого  просвѣщенія.  По  Француз- 
ски выучился  я  случайно.  Т-лса  ЛицежЪра, 
моя  внучатная  тетушка,  вздумала  дѣтей  сво- 
ихъ  учить  по  Французски.  Тогда  пріѣхалъ  въ 
Москву  изъ  Петербурга  Французъ  ?  жившій 
до  того  въ  АмерикЬ;  сей  Французъ  назывался, 
какъ  теперь  помню ,  Шевалье  Какаду.  Те- 
тушка моя  получила  къ  нему  симпатію  ,  и 
приняла  его  въ  свой  домъ  въ  наставники  сво- 
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имъ  дътямъ.  Она  взяла  огаъ  родителей  моихъ 
и  меня  учиться  вмъсгпѣ  съ  дѣтьми  своими.  Я 
думаю  ,  что  не  лишнее  сдѣлаго ,  если  опишу 
вамъ  характеръ  моей  тетушки  и  ея  фавори- 
та,  а  нашего  наставника  : 

Тетушка  моя  выдавала  себя  въ  свътъ  за 
чадолюбивую  мать  и  вѣрную  супругу,  за  доб- 
рую хозяйку  и  за  набожную  женщину.  По- 
смотримъ ,  такова  ли  она  была  въ  самомъ 
дѣлЪ  : 

Въ  учрежденіи  комнатъ  первое  вниманіе 
обращаетъ  она  всегда  на  то  ,  чтобъ  дѣтская 
была  гораздо  далѣе  отъ  ея  спальни;  ибо  крикъ 
малолѣтныхъ  дѣтей  ей  нестерпимъ,  хота  она 
ни  мало  не  скучаетъ  лаяньезгъ  трехъ  болон- 
скихъ  собаченокъ  и  болтаньемъ  сороки  ,  ко- 
ихъ  держитъ  непрестанно  подлѣ  себя,  Вотъ 
доказательство  ея  чадолюбія  ! 

Никакой  слабости  женщпнамъ  не  про- 
щаетъ  ;  но  посльдній  сынъ  ея  какъ  двѣ  капли 
воды  походитъ  на  Шевалье  Какаду.  Вотъ  ея 
сУпРУжеская  вѣрность  ! 

Княгиня. 

Сорванцовъ!  у  тебя  языкъ  злорѣчивый.  Я 
тебЬ  скажу  о  себЬ.  Никто  изъ  дѣтей  моихъ 
на  отца  не  походитъ  ,  а  походятъ  на  тЬхъ 
друзей  ,  кои  къ  намъ  вседневно  ходили  ;  по 
крайней   мѣрѣ ,  мнь  ошдадутъ  шу   справедли- 
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вость,    чшо  друзья   Княгини    Халдиной   были 
не  иные,  какъ  друзья  мужа  ея. 

Сорванцов  ъ. 

На  спіолъ  трагпипгь  очень  много  ,  а  ѣсгаь 
нечего.  Дѣпіи  ходятъ  оборванныя  и  почти 
босыя.  Добрая  хозяйка  ! 

Въ  церкви  никогда  никто  ее  не  видипгъ  , 
но  ни  одного  клуба  ни  спектакля  не  пропу- 
скаетъ.  Набо?кная  женщина  ! 

Шевалье  Іхакаду,  Французъ  пустоголовый, 
изъ  побродягъ  самая  негодница  ,  училъ  насъ 
по  Французски,  то  есть,  далъ  намъ  выучить 
наизусть  ыѣсколько  вокабуловъ  и  началъ  съ 
нами  болтать  по  Французски.  Грамматикѣ 
насъ  не  училъ,   считая,  что  она  педантство. 

Княгиня. 

Съ  этой  стороны  онъ  не  вовсе  ошибается. 
Я  сама  никакой  Грамматикѣ  не  училась  ,  а 
изъясняюсь  по  Французски  изряднёхонько. 
Скажи  мнѣ  ,  какія  правила  и  чувства  вселялъ 
въ  васъ    Шевалье  ? 

Сорванцов  ъ. 

Онъ  вселялъ  въ  сердца  наши  ненависть  къ 
Отечеству  ,  презрѣніе  ко  всему  Русскому  и 
любовь  къ  Французскому.  Сей  образъ  настав- 
летя  есть  обыкновенная  система  большей 
части  чужестранныхъ  учителей.  Шевалье 
С  об.  Соѵ.  Ф.  Виз.  Ч.  III.  8 
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нашь  былъ  надмііненъ  ,  хвасгплмвъ  м  неблаго- 
дарен*». Надмънносіпь  его  состояла  въ  гаомъ  , 
мню  онъ  хозяевъ  и  слугъ  за  людей  не  счи- 
тала. По  его  словамъ  ,  онъ  зиалъ  всѣ  нау- 
ки ,  которыя  и  намъ  показать  обѣщалъ.  Особ- 
ливо въ  тѣлесныхъ  экзерциціяхъ  выдавалъ 
себя  за  мастера.  Сіи  тЪлесныя  экзерциціи  9 
когаорымъ  и  насъ  онъ  обучалъ  3  состояли  въ 
іпомъ  ?  что  заставлялъ  онъ  насъ  распускать 
золото. 

К   н   я   г    И   II   я. 

А  въ  чшеніи  упражнялись  ли  вы  когда  ? 

СОГБАНЦОВЪ. 

Никогда  ;  да  я  думаю  ,  что  нашъ  Шевалье 
м  самъ  не  умѣлъ  грамотЪ  ,  ибо  я  его  ни  за 
книгой  ,  ни  съ  перомъ  въ  рукахъ  никогда  не 
видывалъ.  Позволь  ,  Княгиня,  докончить  ха- 
рактеръ  бывшаго  моего  учителя.  Онъ  лрі- 
ѣхалъ  въ  Москву  въ  самой  нищенской  бѣдно- 
сгаи.  Теіпка  моя  накупила  ему  бѣлья  и  взяла 
въ  свой  домъ  ,  обезпеча  его  во  всемъ  нуж- 
номъ.  Въ  благодарность  за  то  ,  когда  у  насъ 
бывали  гости ,  не  пропускалъ  онъ  случая 
дерзкимъ  своимъ  поведением  ъ  показывать 
всѣмъ  5  въ  какой  связи  находится  онъ  съ 
хозяйкою.  Вотъ  ,  Княгиня  3  какъ  провелъ  я 
первую   .мою    молодость.    Вошедъ    въ  свЬтъ; 
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имьлъ  я  несчастіе  попасть  на  весьма  худое 
общество  ,  гдѣ  меня  дурачили  и  обыгрывали. 
Но  случайно  познакомился  я  въ  Москвѣ  съ 
однимъ  молодымъ  человѣкомъ  ,  который 
имѣлъ  просвѣщеніе  и  хорошее  поведеніе.  Онъ 
пріучилъ  меня  къ  чтенію  книгъ  и  открылъ 
мнѣ  ,  въ  какомъ  невѣжествѣ  я  пресмыкаюсь, 
Разсудокъ  ,  который  природа  мнѣ  даровала  ? 
родилъ  во  мнЪ  охоту  выкарабкаться  изъ  кучи 
тѣхъ  презрительныхъ  невЪждъ  ,  кои  ни 
Ъогу  ни  лгодямъ  не  годятся.  Я  не  скажу  , 
чтобъ  сіе  мое  стараніе  имѣло  успѣхъ  совер- 
шенный. Недостатки  воспитанія  моего  часпіо 
наружу  выказываются.  По  крайней  мЬрѣ  ,  не 
ставлю  я  моего  невЪжества  ,  подобно  мно- 
гимъ  ,  себѣ  въ  достоинство  ,  и  за  перемѣну 
моихъ  мыслей  почитаю  себя  вѣчно  обязан- 
нымъ  тому  молодозіу  почтенному  человѣку  ? 
который   насшавилъ    меня    на  стезю    правую. 

К  н  я  г  и  и  я, 

И  мое  воспитаиіе  было  одно  питаніе. 
Лучшую  мою  молодость  провела  я  въ  Москвѣ, 
и  такая  была  пречудная  ,  что  многія  матери 
запрещали  дочерямъ  своимъ  кмѣть  со  мною 
знакомство.  Обожателей  было  у  меня  ужас- 
ное множество,  и  чѣмъ  поведеніе  мое  было 
нескромнѣе  ,  тЪмъ  была  я  славнѣе.    Я  не  имЬ- 

ла  никого,   кто  бы  меня  остеречь  могъ,   и  чьи 
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совѣшы  умѣрили  бы  пылкость  моего  харак- 
тера и  чувствительность  сердца  моего.  М  то 
и  другое  сохраняю  я  до  сего  дня. 

Здравом  ы  ел  ъ. 

То  есть  .  съ  Вашимъ  Сіятельствомъ  сбу- 
дется пословица:  икаковд  тоеловЪкЪ  вд  колы- 
бельку  9    таковд    и  в5  ліоеилку,  # 

Вотъ  вамъ  весь  разговоръ  5  такъ  какъ  я 
имѣю  его  огаъ  пріяшеля  моего  Здравомысла. 
Вы  можете  поместить  его  въ  ваше  періоди- 
ческое  твореніе.  Характеры  Княгини  и  Сор- 
ванцова  ,  ка?кется  ,  списаны  съ  натуры  ,  и 
идея  Здравомысла,  о  заведеніи  класса  полити- 
ческой науки,  достойна  того,  чтобъ  не  оста- 
вить ее  безъ  вниманія.    Я  еемь,  и  проч* 

СтаролутЪ. 
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Наставленіе  дяди  своему   племяннику. 

Философы  и  нравоучители  исписали  многія 
стопы  бумаги  о  наукь  жить  счастливо  ;  но 
видно  ,  что  они  прямаго  пути,  къ  счастію 
не  знали  ,  ибо  сами  жили  почти  въ  бвдности, 
то  есть  ,  несчастно.  Правда ,  что  некото- 
рые изъ  нихъ  нажили  великія  богатства  ,  но 
они  въ  жизни  своей  поступали  совсѣмъ  ина- 
че ,  нежели  писали.  И  кто  знаегаъ ,  не  съ 
умыслу  ли  они  преподавали  людямъ  ложныя 
правила  къ  счастію  ,  дабы  однимъ  имъ  поль- 
зоваться   философскимъ    камнемъ. 

Я.  почитаю  за  долгъ  дяди  остеречь  тебя, 
мой  любезный  племянникъ,  огаъ  сихъ  нраво- 
учительныхъ  вралей,  и  преподать  тебѣ  тотъ 
способъ  достичь  до  счастія  ,  которымъ  я 
самъ  столь  благополученъ.  ^Будь  добросер- 
деченъ  ,  благошворителенъ  и  гпрудолюбивъ,  и 
говорилъ  мнѣ,  умирая,  мой  покойный  родитель, 
Я  и  былъ  чистосердеченъ  :  говорилъ  правду  > 
обличалъ  порокъ  и  невѣжество  ,  хвалилъ 
угнетенное  достоинство  ,  имѣлъ  твердость 
говорить  иногда  истину  и  болынимъ  боярамъ. 
Былъ  я  также  и  благошворителенъ  :  малое 
имѣніе  мое  охотно  раздѣлялъ  съ  неимущими  , 
иногда  за  бѣдныхъ  ручался,  когда  самъ  помочь 
не  могъ.  А  дабы  послѣдніе  пункты  завѣщанія 
родительскаго    исполнить ,    прилъпился    я  къ 
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ученію  ,  и  пріобрѣлъ  по  возможности  нѣко- 
пюрыя  з*іанія  ,  уповая  \  что  они  мнѣ  въ  свЪ- 
тѣ  пригодятся.  Но  еъ  крайнему  сожалѣнію 
скоро  усмотрълъ  я  ,  что  худо  разумѣлъ 
моего  родителя  ,  или  что  онъ  не  зналъ 
болынаго     свѣта. 

Чиетосердечіе  мое  произвело  на  меня  вели- 
кія  гоненія  ;  имъ  нажилъ  я  многихъ  непріяіпе- 
лей.  Благогпвореніе  довело  меня  въ  долги  ,  а 
знанія  мои  возбудили  ко  мнѣ  зависть  и  нена- 
висть одного  знатнаго  невѣжды  ,  который 
просвѣщеніе  считалъ  вреднымъ  для  государ- 
ства. Жестокая  болѣзнь  открыла  мнѣ  ыако- 
нецъ  глаза,  и  я  увидѣлъ  неразуміе  моей  систе- 
мы, ВсЬ  меня  оставили.  Неожиданная  помощь 
одной  человѣколгобивой  особы  извлекла  меня  , 
такъ  сказать  ,  изъ  челюстей  смерти.  Не- 
пріятели  мои  торжествовали.  Друзья  мои 
сами  были  небогаты  ;  а  знатныя  особы  ,  кои 
увеселялись  забавнымъ  моимъ  нравомъ  когда 
я  былъ  здоровъ,  находили,  можегаъ  быть,  на- 
стоящее положеніе  мое  забавнымъ  ;  ибо  они 
оставили  меня  безъ  всякой  помощи.  Какъ 
скоро  стало  мнѣ  легче  < —  ішеремѣни  свою 
систему  , «  сказалъ  я  самъ  себѣ.  II  какъ  вся- 
кой человѣкъ  охотно  изъ  одной  крайности 
въ  другую  переходитъ  ,  то  рѣшился  я  дѣлать 
совсѣмъ  противное  тому ,  что  прелюде  дѣ- 
далъ  :  что  бранилъ  5  пю  сталь  хвалить  ;  вся- 
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кой  знатной  человЪкъ  находмлъ  во  мнѣ  за- 
щитника своему  жестокосердію  или  глупо- 
сти, Съ  самаго  утра  бЬгалъ  я  по  передними» 
знатныхъ  господъ  ,  и  не  стыдился  трусить 
даже  и  передъ  ихъ  камердинерами.  Если  кому 
дадугпъ  ленту  или  знатный  чинъ  ,  то  у  меня 
черезъ  полчаса  поспѣвала  ода  ,  которую  іпѣмъ 
больше  хвалили  ,  чѣмъ  меньше  было  въ  ней 
смыслу.  Дамы  тѣмъ  болѣе  мною  были  доволь- 
ны ,  чѣмъ  безстыднѣе  выхвалялъ  я  красоту 
ихъ  и  душевное  достоинство.  ^СезІ  ип  Ьоп 
ЛіаЫе  ,  «  говорили  обо  мнѣ  знатные.  —  ^Онъ 
отнюдь  не  шакъ  опасенъ  ,  какъ  мы  его  счи- 
тали** —  говорили  обо  мнѣ  пгЪ  ,  кои  прежде 
пера  моего  боялись.  и  И  а  Ьеаисоир  сГезргіі  ? іі 
отзывались  обо  мнѣ  дамы. 

Какъ  скоро  слухъ  о  перемънѣ  системы  моей 
по  городу  распространился ,  пю  рѣшился  я 
идти  на  поклонъ  къ  тозіу  самому  знатному 
невѣждѣ  5  который  прежде  былъ  моимъ  гони- 
тпелемъ.  Онъ  предложилъ  мнь  въ  отдален- 
ной  сторонѣ  мѣсто  ,  къ  которому  не  имѣлъ 
я  ни  малѣйшей  способности.  Я  ему  признался 
въ  томъ.  *>  Привыкнешь  ?  другъ  мой,**  ошвѣ- 
чалъ  онъ  мнЬ,  и  лишь  будь  скроменъ  и  не  пиши 
стиховъ,  когпорыхъ  я  терпЬть  не  могу.  Ста- 
немъ  жишь  дружно  ;  старайся  ,  чтобъ  я  былъ 
тобою  доволенъ  ,  а  я  о  тебѣ  буду  имѣть 
попечерііе.    Скоро  я  былъ  опредЬленъ   къ  мѣс- 
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ту  моему  ,  и  не  взирая  на  мое  невЪжество  , 
всѣ  удивлялись  моему  знанію  и  способности  ; 
что  и  не  чудно  :  ибо  предмѣстникъ  мой  ,  по 
общему  всЪхъ  признанію  ,  былъ  во  сто  разъ 
меня  глупЪе  и  неспособнее.  Льстивыя  похва- 
лы мои ,  которыми  безстыдно  осыпалъ  я  мо- 
ихъ  начальниковъ  ,  пріобрѣли  мнѣ  скоро  мхъ 
довѣренность.  Они  избрали  меня  къ  произве- 
денію  въ  дѣйсгпво  нЪкотораго  новаго  проек- 
іпа ,  относительно  до  необходимой  вЪ  жиз- 
ни потребности,^ 

Я  взялъ  въ  свои  совінподатели  нашего 
Секретаря  3  и  съ*  помощію  его  нажилъ  въ 
полгода  около  пяти  тысячь  рублей  ,  съ  ко- 
торыми пріѣхалъ  въ  столицу.  На  другой 
день  по  прибытіи  моемъ ,  поднесъ  я  двъ 
тысячи  рублей  супругѣ  новаго  моего  покро- 
вителя 5  а  прежняго  гонипіеля.  Мои  двЪ  ты- 
сячи рублей  произвели  весьма  полезное  для 
меня  дѣйствіе.  Покровитель  мой  расхвалилъ 
мое  въ  дѣлахъ  знаніе  5  и  обѣіцалъ  мнЬ  свою 
милость. 

Въ  сіе  самое  время  одинъ  любименъ  знат- 
наго  господина  хогаѣлъ  выдапіь  замужъ  свою 
любовницу  5  которая  была  на  его  содержаніи. 
Супруга  прежняго  моего  гонителя  э  моя  новая 
покровительница  ,  въ  благодарность  за  мои 
двК  тысячи   рублей ,    вздумала    сватать   меня 
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на  сей  честной    дЪвушкЪ,    и  обѣіцала  мнЪ   въ 
столицѣ    весьма    выгодное    мѣсто.     Наблюдая 
новую    мою     систему ,     я    согласился     на  сіе 
предложеніе.    Свадьба    моя    была  великолѣпна 
Благодіыпель  жены  моей  сыгралъ  ее  на  своемъ 
иждивеніи.    А  какъ  молодая    моя  супруга  была 
набитая   дура  ,    но  превеликая   красавица  ,    то 
прежній  другъ  ея    не  отмѣнилъ   къ  ней  своей 
дружбы  ?    и  у  меня  изподоволь  народилось  дЪ- 
тей     великое     множество.     Весьма     выгодно 
имѣть    жену    красавицу  :     ибо    всѣ     знатные 
друзья  шакъ  горячо  пеклись  о  моемъ  счастіи, 
какъ    надлежитъ    добрьшъ    свойственникамъ. 
ВсЬ  мои  непріятели  исчезли  ;   достатокъ  мой 
умножился  такъ  ,    какъ   будто   бы  было  надъ 
домомъ  моимъ    благословеніе   Божіе.  Я   сталъ 
жить  гораздо  тире  ,     давать  обѣды  5    балы  и 
концерты  ;  но  звалъ  только  тѣхъ  э   опгъ  кого 
надѣяЛся  быть  награжденъ  щедро  ,    такъ    что 
пиръ  ,    который    стоилъ     пятьсотъ    рублей , 
приносилъ  мнѣ  тысячи  двѣ.    Скоро  купилъ   я 
каменный  домъ  ,  а  между  тѣмъ  все  жаловался 
на  долги  ,   и  хотя  жаловано  мнѣ  было  доволь- 
но награжденій  ,   но  я  разглашалъ  себя  въ  дол- 
гу неоплагпномъ,   Недовольно  тогоэ  любезный 
племянникъ  ?   что  я  оставилъ  чистосердечіе  . 
но  опіучилъ    себя  и  отъ    добросердечія. 

Сначала  стоило  мнЬ  труда  слышать  стонъ 
бЬдныхъ   съ  хладнокровіемъ  ?    но  повЬрь  мнѣ  ? 
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сердце  богатаго  человЬка  скоро  каменѣетъ. 
Теперь  я  думаю  .  что  мягкосердечный  чело- 
вѣкъ  весьма  богапіъ  быть    не  можетъ. 

Наконецъ  я  такъ  привыкъ  къ  нечувстви- 
тельности ,  что  ниже  помышлялъ  о  бѣдныхъ 
лгодяхъ.  Съ  книгами  моими  ,  составлявшими 
мое  главное  удовольствіе,  я  совсьмъ  разстался. 

Я  потерялъ  прзятность  въ  обхожденіи  3 
вкусъ  къ  хорошими»  веш,амъ  ,  и  душа  моя 
унизилась  5  но  сіе  униженіе  души  помогло  къ 
моему  возвышенію.  Начальники  мои  ,  имѣвшіе 
подлыя  душонки  ,  рады  были  имЪть  меня  под- 
чиненными Ты  видишь  ,  любезный  племян- 
никъ  ,  что  пути  къ  богатству,  пю  есть,  къ 
счастію  ,  гораздо  короче  и  гла?ке  ,  нежели 
какъ  болтаю тъ  о  гпомъ  нравоучащіе  врали. 
Но  буде  ты  въ  ономъ  сомневаешься  ,  то 
раземотри  своихъ  согражданъ,  и  ты  найдешь, 
что  большая  часть  изъ  нихъ  одолжена  за 
свое  богатство  и  знатность  своему  лицемѣ- 
рію  5  жестокосердно  ,  невѣжеству  и  женамъ.  ** 

Я  сояіалѣю  ,  (и  каждый  читатель  безъ 
сомнѣнія  со  много  сожалѣть  будетъ  ,)  что  во 
всемъ  сродническомъ  наставленіи  нѣтъ  слѣда 
добраться,  въ  которой  землѣ  жилъ  сей  богато- 
мыслящій  дядя  5  надобно  однако  жъ  думать, 
что  не  между  нами  :  ибо  гдѣ  у  насъ  люди  , 
кои   бы  наживались   при  исполненіи  полезного 


ѵстановленія  5  относительно  ^о  первыхБ 
потребностей  вЪ  лсизни?  Богачей  жестоко- 
сердыхг»  м  глупыхъ  красавиц/ъ  у  насъ  также 
вовсе  нѣпіъ,  к  а  кг»  меня  увѣрягогаъ. — ѵ>  Ты,  мой 
любезным  племянника»  ?  м  продолжалъ  дадя  свое 
наставленіе  ,  ^долженъ  видѣть  5  какь  я  ста- 
рость мою  теперь  доживаю  и  приближаюсь 
къ  концу.  Какъ  скоро  я  обогатился  и  сталь 
жить  порядочно  домомъ  ,  то  началъ  чувство- 
вать гласъ  совѣсши.  Видя  жену  мою  въ  без- 
путслівѣ  ,  долженъ  я  по  системѣ  моей  гпер- 
нѣть  всъ  ея  безпорядки.  Я.  не  моггь  самъ  опгь 
себя  скрыть  ,  что  всѣ  добрые  люди  счита- 
ютъ  меня  бездѣльникомъ.  Богатой  мой  домъ 
сталъ  для  меня  адомъ  ,  и  я  ,  казалось  ,  слышу 
сгпонг»  бѣдныхъ,  коихъ  я  разорюлъ  злодѣйски. 
Наконецъ  на  прошлой  недѣлѣ  быль  я  на  зрѣ- 
липгь  ,  которое  вѣчно  не  выйдепгъ  изъ  моей 
головы.  Пріятель  мой  Воровъ  ,  умирая  ,  при- 
звалъ  мена  къ  себѣ.  Я  былъ  свидѣтелемъ,  какь 
мерзкая  душа  его  выходила  изъ  скареднаго 
тѣла.  Тутъ  узналъ  я  справедливость  сихт» 
словъ  :  сліерть  ерЪшниково  люта.  Онг»  въ 
постель  своей  терзался  душевно  гораздо 
сильнѣе  у  нежели  иной  ворг»  страждетъ  на 
площади.  ІТо  исходѣ  дупіи  его  на  всѣхъ  ли- 
цахгь  видно  было  удовольствие  ,  смешанное  съ 
ирезрѣніемь     кь  покойнику. 
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Чувствуя ,  что  и  мнЪ  -умирать  будешъ 
должно  также  мучительно  ,  перемЪнилъ  я 
опять  свою  систему,  и,  слушая  гласа  совѣ- 
сти ,  сколько  можно  удовлетворяю  тѣхъ , 
кои  отъ  меня  тернЬли  ;  а  тебя ,  любезный 
плёмянникъ  ?  прошу  ,  будь  чистосердеченъ  , 
но  знай  ,  что  не  всегда  и  всякую  истину 
говорить  надобно.  Будь  благотворителенъ  ? 
но  не  разстроивай  своего  состоянія.  Будь 
тру  долю  бивъ  ?  и  прилЬпляйся  къ  ученію  ,  но 
не  возмечтай  о  своей  мудрости,  Вотъ  все 
то  ,   чѣмъ   я   оканчиваю  мое  наставленіе. 
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ДРУГЪ     ЧЕСТНЫХЪ     ЛЮДЕЙ, 

или    СТАРОДУМЪ. 

ііеріодическое     СОЧИНЕНІЕ  ,     ПОСВЯЩЕННОЕ     истине.* 


Вошъ  заглавіе  ,  подъ  которымъ  издаваться 
будетъ  на  сей  1788  годъ  новое  періодичеекое 
сочиненіе  подъ  надзмраніемъ  сочинителя  ко- 
медіи  Недоросль.  Напрасно  было  бы  предва- 
рять публику  5  какого  рода  будетъ  сіе  сочи- 
неніе  ;  ибо  образъ  мыслей  и  объясненія  Ста- 
родума  довольно  извѣстенъ.  Цѣлой  годъ  со- 
стоять будетъ  изъ  двенадцати  листовъ. 
Первые  четыре  получить  будетъ  можно  въ 
началѣ  Мая  3  вторые  четыре  въ  началѣ  Сен- 
тября ,  а  послѣдніе  четыре  въ  началѣ  буду- 
щего года. 

Подписка  на  сіе  сочиненіе  отворена  у 
книгопродавца  Нлостермана  на  слЪдующихъ 
кондиіііяхъ  : 


~*  БЬ  дополненіе  кЬ  приміэчанію,  помещенному  на 
6о-й  странице  сей  часши  ,  Издатели  нужнымЬ 
считаютЪ  присовокупишь  следующее  обЬявленіе 
о  подписке  на  журналЬ:  ДругЪ  честныосЪ  людей, 
или  СтаролутЪ.  Печатный  экземплярЬ  сего  обЬ- 
явленія  получили  они  уже  по  отпечатаніи  оныхЬ 
статей.     Изд. 


Каждый  экземпляръ  ,  то  есть  двенадцать 
листовъ  ,  стоить  будетъ  одинъ  рубль  пять- 
десятъ  копѣекъ.  ЖелагошДе  подписаться  ,  бла- 
говолятъ  внести  сіи  деньги  и  взять  билетъ  , 
съ  которымъ  въ  первыхъ  дняхъ  Мая  можно 
будетъ  получить  первые  четыре  листа  и 
билетъ  на  достальные  восемь  листовъ  ,  кои 
раздаваться  будутъ  вь  означенный  срокъ 
непремѣнно. 

Сіе  сочиненіе  хотя  и  готово  ,  но  прежде 
печатано  не  будетъ  ?  какъ  развѣ  подпишутся 
на  семьсопгъ  пятьдесятъ  экземпляров!»  до 
перваго  Марпіа  ,  послЪ  когаораго  подписка 
продолжаться  не  будетъ.  Но  ежели  до  сего 
числа  на  помянутое  количество  экземпляровъ 
подписано  не  будетъ  ,  то  сіе  сочиненіе  вовсе 
напечатано   быть  не  можетъ. 

Переводы  изъ  сего  періодическаго  творенія 
вовсе  исключаются.  Ни  одно  сочиненіе  ,  гдѣ 
нибудь  напечатанное  ,  въ  сей  книгѣ  мЪста 
имѣть  не  мояіетъ.  Словомъ  :  всѣ  сочиненія 
будутъ  совсЬмъ  новыя  ?  а  развѣ  знакомыя 
потому  ,  что  нѣкоторыя  изъ  нихъ  въ  публи- 
ке ходятъ  рукописныя. 

Имена  подписавшихся  при  началѣ  книги  на- 
печатаны будутъ  ,  и  всЬ  старанія  приложат- 
ся ,  чтобы  удовольствовать  почтенную  пуб- 
лику и  со  стороны  типографской  части. 


КОМЕДІЯ 

в  ъ 

ТРЕХЪ  ДѢМСТВІЯХЪ. 


Печатана  во    первый  раз  о    со  оригинала ,     поправлен- 
наго  руною  Автора. 


ДѢМСТВУЮЩІЯ    ЛИЦА. 


Князь   Слабоумовъ, 


.Княгиня,  жена  его. 


Князь  Василій,   сынъ  ихъ. 
Г.  Сеумъ,  Дворянскій  Предводитель. 
Г.  Нельс  тецовъ,  ИІтабъ-Офицеръ, 
Графиня  Самодурова, 
Пеликанъ,    Французъ,  гувернёра. 
Слуга  Князя  Слабоумова. 
Дѣвка  Княгини  Слабоз^мовомг. 
Няни  Князь  Басилья. 


ДЬйствіе  вд  деревиЪ    Слабоу лювыхд, 


ВЫБОРЪ  ГУВЕРНЕРА, 
К  О  М  Е  Д I  Я. 

ДѢЙСТВІЕ    ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 
Князь    СлАбоумовъ   и  Княгиня. 

Княгиня     (взгллнувъ  на  гасы). 

Лишь  только  восемь  било.  Что  ты  Князь 
такъ  рано  всталъ  ? 

Князь. 
Въ  деревнЪ   не  худо  вставать  поранѣе. 

Княгиня. 

Да  не  Князю.  Ваше  Сіятельство  должны 
жить  по  Княжески  ;  хозяйничать  намъ  нуж- 
ды нѣтъ  :  за  нами,  слава  Богу,  три  тысячи 
душъ  ,  такъ  съ  нашъ  вѣкъ  станешь  ;  да  я  и 
сама  не  такъ  воспитана  ?  чтобъ  быть  доб- 
рою   хозяйкой. 
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Князь. 

Цравда  ,  Княгиня  ;  я  и  самъ  изъ  роду  отца 
твоего  не  знаю  никого  ,  кто  бы  разумѣлъ 
хозяйство.  Родъ  Вертушкиныхъ  дворянской , 
я  не  спорю  ;  однако  ни  одного  Вертушкина 
хозяина  нЪпгъ. 

Княгиня. 

Конечно;  я  хотя  не  урожденная  Княжна, 
однако  изъ  хорошей  дворянской  фамиліи ,  ж 
думаю  ,  что  мой  родъ  не  дѣлаетъ  безчестія 
роду  Князей  Слабоумовыхъ. 

Князь. 

Княгиня ,  другъ  мой  I  Я  сего  дня  веталъ 
рано  для  пюго  ,  что  у  меня  съ  ума  нейдетъ 
воспитаніе  нашего  Князь  Василья.  Всѣ  мнЬ 
говоряшъ,  что  къ  нему  надобенъ  теперь  гу- 
вернёръ  ;    гдѣ  его  здѣсь   въ  деревнѣ  сыплешь? 

Княгиня. 

Мнѣ  кажется,  не  худо  объ  этомъ  посове- 
товаться съ  нашимъ  Предводителемъ.  Онъ 
хотя  съ  дамами  не  очень  ловокъ  ,  однако  я 
для  Князь  Василья  сама  съ  нимъ  говорить 
стану  ;  боюсь  того  только  ,  чтобы  онъ  въ 
наставники  сыну  нашему  не  далъ  такого  же 
хомяка  ,  каковъ  самъ.  Я  до  смерти  не  люблю 
серьё'зныхъ  рожъ. 


Князь. 

Сомнѣваюсь  ,  чтобъ  Г.  Сеумъ  способенъ 
былъ  выбрать  наставника  сыну  Князя  Слабо- 
умова ,  и  Княгини  его ,  урожденной  Г-жи 
Вертушкиной. 

Княгиня. 

Какъ  бы  то  ни  было,  я  уже  за  нимъ  послала. 
Думаю  ,  что  нашъ  Г.  Сеумъ  не  поспѣсивится 
посѣтить  Князя  Слабоумова.  Да  вотъ  онъ 
уже  и  пріѣхалъ. 


ЯВЛЕНІЕ      ВТОРОЕ. 
Ть  же   и  Сеумъ. 

Сеумъ. 

Вы  изволили  присылать  за  мною,  и  я ,  счи- 
тая, что  вы,  можетъ  быть,  по  званію  моему 
имѣете  до  меня  какое  дѣло  ,  не  умедлилъ  къ 
вамъ  пріѣхать. 

Княгиня. 

Милости  прошу  садиться  ,  и  побесЬдоватв 
съ  нами   о  весьма  важномъ  дЪлЪ. 

Сеумъ    (садясь). 

Что  вамъ  угодно  ? 
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Князь. 

Мы  имѣемъ  сына  десяти  лЪтъ  ;  хотимъ 
дать  ему  гувернёра.  Вы  нашъ  Предводитель  ; 
сдЬлайте  милость  ,    подайте  намъ    совЪтъ. 

С    Е    У    М    Ъ. 

ДЪло  конечно  важное  ,  когда  касается  оно 
до  воспитанія  ,  и  слѣдственно  до  благосо- 
стоянія  молодаго  дворянина  ;  однако  дѣло  не 
такое ,  за  коимъ  бы  я  долженъ  былъ  къ  вамъ 
самъ    иріѣхать. 

Князь. 

Чувствую  ,  что  мои  долгъ  былъ  къ  вамъ 
пріѣхать  самому  ;  но  моя  Княгиня  безразсудно 
и  не  спросясь  меня  послала  за  вами;  извините 
Княгинино    нетерпЬніе. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Я  его  за  обиду  себѣ  и  не  считаю  ;  напро- 
тивъ  того  я  доволенъ,  что  кстати  вы  ко  мнЬ 
въ  семъ  случаѣ  прибѣгли.  По  званію  моему 
знаю  я  всъхъ  наніихъ  дворянъ  ;  на  сихъ  дняхъ 
познакомился  я  съ  купившимъ  недавно  въ  на- 
шемъ  уѣздѣ  маленькую  деревеньку  штабъ- 
офицеромъ  ,  Г,  Нельсгпецовымъ.  Мы  въ  пер- 
вое знакомство  наше  подружились,  и  я  нашелъ 
въ  немъ  человѣка  умнаго  ,  честныхъ  правилъ 
и  заслуженаго.  Онъ  съ  молод  у  хорошо  учился, 
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путпешествовалъ  ;  пошомъ  служилъ  въ  войнѣ 
съ  великою  похвалою  ;  а  какъ  онъ  врагъ 
праздности  ,  то  открылся  мнѣ  3  что  охотно 
взялъ  бы  на  свои  руки  благороднаго  младенца  ? 
чтобъ  быть  ему  наставникомъ  и  учить  его 
тому,  чему  самъ  съ  молод у  выучился.  Ежели 
бы  онъ  согласился  воспитывать  вашего  сына, 
довольны  ли  бъ  вы    были  ? 

Князь     (поліольавъ    немного)* 
Княгиня  ,    говори  ! 

Княгиня. 

Гувернёра  Русскаго  !  Это  что-то  мні»  не 
нравится. 

Князь. 
Да  знаетъ  ли  онъ  по  Французски  ? 

С    Е    У    М    Ъ. 

Лучше  многихъ  тѣхъ  Французовъ ,  коихъ 
бы  вы  съ  радостію  къ  себѣ  принять  согла- 
сились. 

Князь. 

Какого  онъ  характера  ? 

С  е  у  м  ъ. 

Его  зовутъ  Нельстешэвъ  ,  и  онъ  сего  наз- 
ванія  совершенно  достоинъ. 
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Княгиня    (про   себя), 
ВЬрно  какой  нибудь  грубіянъ. 

С  Е  у  м  ъ. 
Не  ужли  гаогаъ  грубигаъ ,  кгао  не  льспшгпъ? 

Княгиня. 

Почти  гаакъ. 

С  Е  у  м  ъ. 

Позвольте  васъ  увѣрить  ,  что  отъ  той 
особы,  которую  въ  наставники  сыну  вашему 
я  представляю  ,  не  услышите  вы  ни  грубо- 
сти, ни  лести. 

Князь. 

Мы  ,  съ  нашей  стороны ,  не  оставимъ  ни- 
чего 5  чтобъ  показать  ему  нашу  учтивость, 
и  всегда  называть  его  будемъ:  Ваше  Высоко- 
благородье. 

С  Е  у  м  ъ. 

То  есть ,  вы  требуете ,  чтобъ  онъ  по- 
минутно звалъ  васъ:  Ваше  Сіятельсшво. 

Княгиня. 

Мнѣ  кажется  ,  всякому  должно  отдавать 
ему  принадлежащее. 
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Сеул  ь, 

Но  бы  соглашаетесь  называть  его  Высоко- 
благородіемъ  изъ   другаго  подвига. 

Князь, 
Изъ  какого  ? 

С   Е  У   М  Ь, 

Изъ  того  ,  чтобъ  всѣ  знали,  что  у  сына 
вашего   наставникъ  штабъ-офицеръ. 

Княгиня. 

РазвЬ  это  много  ?  Сынъ  мой  Князь  ,  такъ 
мнѣ  кажется  .  штабъ-офицеръ  не  унизится  , 
принявъ  на  себя  его  воспитаніе. 

С  ш  у  м  ъ, 

Г.  Нельстецовъ  конечно  за  особливую 
честь  не  почтетъ  быгаь  при  сынЬ  вашемъ 
наставникомъ;  а  ежели  онъ  и  согласится  при- 
нять на  себя  это  званіе  ,  то  конечно  для 
того  только  ,  чтобъ  быть  полезнымъ  своему 
брату  дворянину. 

Княгиня. 

Я  думаю  однако  ,  что  порода  есть  достоин- 
ство. 
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С    Е    У    М    Ъ. 

Самое  меньшее  изъ  всѣхъ  чедовѣческихъ 
досгаоинствъ.  Родиться  Княземъ  не  мудрено  , 
и  можно  по  праву  породы  называться  Сіятель- 
ствомъ  ,  не  сіяя  почтенными  качествами  , 
какъ  то  :  ревностіго  быть  полезнымъ  оте- 
честву, (Оборотясъ  кБ  Князю)  Вапіе  Сія- 
тельство  !    чЬмъ   вы  отечеству    служили  ? 

Князь. 

Гвардіи  сержантомъ  ,  и  отставленъ  Капи- 
такомъ. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Не  сами  ль  вы  доказываете  собою  тщету 
Княжескаго  титла  !  Я  объ  закладъ  бьюсь  5 
что  сынъ  вашъ  ,  если  воспитается  Г.  Нель- 
сшецовымъ  5  будепгъ  имЬть  совсѣмъ  другой 
образъ  мыслей,  и  будепгъ  достоинъ  іпѣхъ  по- 
честей ,  къ  коимъ  отворяешь  ему  путь  по- 
рода. 

Князь. 

Я  служилъ  несчастливо  :  не  могъ  добиться 
до  штабъ-офип,ерства  и  принужденъ  теперь 
таскаться   парою. 

К  н  я  г  и  н  я     {про    себя). 

Это-то  меня  и  шерзаепгъ!  Когда  Г.  Не- 
льстеішвъ     добился    до    шгаабъ  ■*  офицерства  , 


лто  з    я    думаю  ,     онъ    научитъ    к  сына    моего 
достигнуть  до  того  же. 

С  е  у  и  ъ. 

Въ  этомъ  не  имѣйте  никакого  сомнѣнія  : 
онъ  научитъ  сына  вашего  получать  чины, 
служа  отечеству  ,  а  не  выкланивая  ихъ  въ 
переднихъ  знатныхъ  господъ. 

Княгиня. 
Дѣвка  !    позови    сюда   Князь   Василья. 

Д  в  в  к  А. 
Не  изволитъ   шшпи. 

Князь, 
Проси  его  отъ  насъ. 


ЯВЛЕНІЕ      ТРЕТІЕ. 
Тѣ  же?    молодой    Князь  и  няни. 

Няня. 

Войдите  ,    Князь   батюшка  ! 

Другая     няня. 
Пожалуйте  сюда  3  Ваше  Сіятельство  ! 
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Третья    няня 

(стол    возлЪ    Кнлеини). 

Пожалуйте  мнѣ  ручку,  Ваше  Сіягаельсгаво! 

Молодой    Князь 

(подбЬеаетъ    къ  ней  и  даетъ  руку). 

На  ,    цЪлуй  ! 

Княгиня. 
Князь  Василій  ,  другъ  мои  !  обойми  меня. 

Молодой   Князь 

(протянувъ    къ  ней  руку). 

На  ,   матушка  ! 

{Сеумъ  жлсетъ    плеъалш.    Молодой    Кнлзъ    подбЬеаетъ  къ 
Сеуліу  и  протянувъ  къ  неліу  руку) 

На! 

Сеумъ. 

Я ,    мой  другъ  3    лапку    твою    іуЪловать  не 
намѣренъ  ;  подай  ее  Князю  батюшкЪ  вашему. 

Князь. 

И  я  не  хочу. 

Молодой   Князь. 

А  для  чего?  ВЪдь  ты,  батюшка,  вчера  пѣло- 
валъ  же. 

Князь. 

Стыдно    при  постороннем!»    человЬкѣ. 


Княгиня. 
Стыдно  любишь    сына  ! 

С  е  у  м  ь* 
Стыдно  баловать  сына. 

Княгиня. 

Вы  3  сударь  5  видите ,  что  мы  воспитыва- 
ема сына  ,  кажется,  какъ  надобно. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Я  вижу  только  5   что  вы  голову  его  наби- 
ваете однимъ  Сіятельствомъ. 

Княгиня. 
Да  вѣдь  надобно  жъ    ему    знать  ,    кто  онъ. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Онъ    ребенокъ. 

Княгиня, 
Да  какого  рода  ? 

С    Е    У    М    Ъ, 

Слабоумова. 

Княгиня. 

Я  надѣюсь  5   что   въ  немъ   много   есть  ога- 
ііовскаго. 


С    Е    У    М    Ъ. 

То  есть  ,  Слабоумовскаго. 

Княгиня. 

А  материя скаго  ? 

(Молодой   Князь   вертится.) 

С    Е    У    М    Ъ. 

Воті^это  вашего  рода ,  Вертушкинскаго. 

Княгиня. 

Не  правда  ли ,     что    Князь    Василій    очень 
любезенъ  ? 

С    Е    У    М    Ъ. 

Не  знаю  ,     любезенъ    ли  ;     но    вижу  3     что 
онъ  очень  вами  любимъ. 

Князь. 

Я  любопыгаенъ  познакомится    съ  Г.   Нель- 
стецовымъ  ;  когда  бы  это  быть  могло  ? 

С  е  у  м  ъ. 
Хоть  теперь. 

Княгиня. 
Вы  насъ  очень  тѣмъ  одолжите. 

С   Е  У   м  Ъ      (отходя). 

Я  тотчасъ  за  нимъ  съЪзжу. 


ЯВЛЕНІЕ       ЧЕТВЕРТОЕ. 
Князь     и  Княгиня. 

Князь. 

Я  думаю  з  что  Г.  Предводитель  привезетъ 
къ  намъ  скоро    Г,  Нельстецова. 

Княгиня. 

Я  тутъ  ничего  добраго  не  воображаю  ,  и 
взбЪсилась  бы  съ  досады,  отдать  Князь  Ва- 
силья  на  руки  Русскому  пентюху,  каковъ  вѣр- 
но  Нельстешэвъ. 

Князь. 

Въ  нашей  воль  будетъ  ,  принять  ли  Не- 
льстецова ,  или  не  принять^ 

Княгиня. 

Князь  ,  другъ  мой  !  пойдемъ  къ  себѣ  въ  по- 
кои ,  чтобы  ожидаемые  гости  подождали 
насъ  съ  полчаса  и  увидѣли  бы  ,  что  они  прі- 
ѣхали  къ  Вашему  Сіяшельству. 

Князь. 

Бога  ради  этого  мнѣ  не  совѣтуй .  если 
не  хочешь  овдовьть  скоро. 

Княгиня. 
Какъ  это  ,  зачто  ? 


1^2 

II    Н    Я    3    Ь. 

Г.  Нельсгпеіювъ  ?  какъ  я  вижу?  человѣкъ 
заслуженой  ,  и  конечно  ,  будучи  штабъ-офи- 
церомъ  ,  не  захочетъ  дожидаться  у  Капита- 
на въ  передней  ;  онъ  взбѣсится  и  меня  изру- 
битъ. 

Княгиня. 

При  лин/Ъ  Предводителя  онъ  этого  сдѣ- 
лать    не  посмЪетъ* 

Князь. 

ВЬдь  ты  видишь  ,  матушка  ,  что  нынЪ 
одна  порода  не  весьма  уважается  ,  и  кто  ее 
сгаавипгъ  въ  великую  ц/Ъну ,  пгЪхъ  дураками 
считаютъ  :  такг»  станепгъ  ли  Нельстецовъ 
удерживать  себя  для  Предводителя ,  когда 
самъ  Сеумъ  мнЬ  говорилъ  :  дуракамъ  де  и  въ 
олтарѣ   не   спускаютъ. 

Княгиня. 

Я  ласкаюсь  надеждою  ,  что  мы  и  безъ 
Нельсгпеішва  обойдемся.  Я  сего  дня  получила 
письмо  отъ  Графини  Самодуровой ;  она  ре- 
комендуетъ  мнѣ  гувернёра  Француза ,  Г.  Пе- 
ликана ;    его  мы  и  возьмемъ. 

Князь. 
Однако  прежде  посмотримъ  и  Нельстешэва. 

Княгиня. 
Пожалуй  ,    я    и  на  это   согласна. 
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ЯВЛЕНІЕ      ПЯТОЕ. 
Ть    ЖЕ    И    СЛУГА. 

Слуга. 

Докладываю  Вашему  Сіяптельсгпву  ,  что  Г. 
Предводитель  ,  не  знаю  съ  кѣмъ  -  то  ?  прі- 
Ьхалъ. 

Князь. 

Пойду  къ  нимъ  на  встрЪчу  ;  а  ты  Княгиня 
прими  ихъ  здѣсь. 

Конецд  перваео  дЪйствіл, 


*и 


ДѢЙСТВІЕ    ВТОРОЕ 


ЯвЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 

Князь  5   Княгиня  5    Сеумъ   и  Нельстецовъ. 

Князь.       . 

Княгиня !  вогаъ  Г.  Нельстешэвъ.  (КБ 
Нелъстпецову')    Эпіо    жена  моя, 

Нельстецовъ 

(подходл    къ  рукЬ    Княеининой). 

Рекомендую  себя  въ  милость  Вашего  Сія- 
гаельсгпва  какъ    сосЪд/ъ   и  здѣшній   дворянинъ. 

Князь. 
Милости  проніу  садиться, 

{ВсЬ    садятся.) 

(КБ  Нелъстпецову}  Почтенный  нашъ  Пред- 
водитель безъ  сомнѣнія  предварилъ  васъ  о 
нашемъ  желаніи  ,  таьѵъ  какъ  и  мы  огаъ  него 
слышали  о  вашемъ  расположеніи,  имѣгаь  подъ 
надзоромъ  вашимъ  молодаго  благороднаго  че- 
ловѣка. 
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Нельстецов  ь. 

Я  отъ  него  обо  всемъ  увЪдомленъ  ;  но 
прежде  я  долженъ  ошъ  васъ  самихъ  слышать, 
какое  воспигааніе  вы  дать  намѣрены  сыну  ва- 
шему :  чему  учить  хотите  и  къ  какой  служ- 
6Ь   его    готовить  ? 

Князь. 

Я  обо  всемъ  эгаомъ  огаъ  васъ  хотѣлъ  бы 
слышать. 

II   Е  Л  Ъ    С    Т    Е  Ц   О   В   Ъ. 

Я  бы  думалъ  образовать  душу  его  ,  какъ 
надлежитъ     дворянина. 

Княгиня. 
Княжеской  породы. 

Нельстецов  ъ. 
Я  не   понимаю  ,    какую    разницу    находите 
вы  между  дворянскою  и  княжескою  породою. 

Княгиня. 
Я  нахожу,   сударь,  ту  разницу,  что    Князь 
болѣе   дворянина  рачить  долженъ  ,  чтобы  ему 
никто  не  манкировалъ. 

Князь. 
Князь   долженъ  быть   на  пунктѣ  своей  че- 
сти   деликатнѣе    дворянина.  * 


*  ВЬ  семЬ  міэспгіэ   вЬ  оригинале  недостаетЪ  одного 
листа.  Шзд. 
Соб.  Соѵ.  Ф.  Виз,  Ч.  III,  10 
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Княгиня.  | 

А  я  думала  ,  что  природа  и  порода  все  одно. 

С  е  у  м  ъ. 

Вы  слышите ,  сударыня ,  что  породный 
Князь  можеіиъ    быть   природный  дуракъ. 

Княгиня. 

И  такъ  Г.  Нельстец ову  не  угодно  ,  чтобъ 
сынъ  нашъ  зналъ  ,  что  онъ  Князь  ,  и  не  хо- 
четъ   удостоить  его   титломъ   Сіятельства» 

Нельстецов  ъ. 

Я  не  беру  на  себя  грѣха  ,  не  погнѣвайтесь  , 
такому  мальчишкЬ  ,  каковъ  вашъ  сынъ  ,  вер- 
тѣть  голову  возмечтаніемъ  о  его  КняжествЪ, 
Сіятельствѣ  и  прочемъ  дурачествѣ;  но  весьма 
спіараться  буду  ,  поселить  въ  его  голову  и 
сердце  ,  что  онъ  ,  будучи  благородно  -  рож- 
денный,   долженъ  имѣгпь  и  благородную  душу* 

Княгиня. 

И  это  не  худо.  (Кд  Князю)  Что  жъ  ты  , 
Князь  такъ  задумался  ? 

Князь. 

Думаю  о  гпомъ,  что  слышу,  да  ничего  самъ 
придумать   не  могу  ;    а  признаюсь  ,    что    обЪ- 


дашь  пора,  и  потому  прошу  васъ,  Г.  Предво- 
дитель, (к5  Нелъстецову^)  и  васъ  ,  государь 
мой,  у  меня  откушать. 

Нель  стецовъ. 
Какъ  вамъ   угодно. 

Слуг  а. 
Столъ  готовъ. 

Князь. 
Жойдемъ  же. 

{Сеумъ  повелъ   Княгиню  ,    а  Кнлзъ    пошелъ    га  Нелъстегіо- 

еыліъ.) 

Конецб   втораео    /фйствія. 
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ДѢЙСТВІЕ    ТРЕТІЕ. 


ЯВЛЕНІЕ      ПЕРВОЕ. 

Княгиня     (одна). 

Слава  Богу  9  что  изъ  -  засгаола  встали.  Я 
пришла  сюда  отдохнуть  отъ  бесѣды  Г.  Пред- 
водителя и  Нельстецова  ;  развяжи  насъ  Богг» 
сь  такими  ругателями!  Во  время  стола  полу* 
чила  я  письмецо  отъ  Графини  Самодуровой  ; 
я  его  и  прочесть  не  успѣла  ;  теперь  прочту 
на  досугѣ. 

(Читаешь.) 

Любезная  Княгиня  ! 

ііЕсли  вамъ  угодно  ,  вы  можете  взять  те- 
^перь  Г.  Пеликана  въ  гувернёры  къ  Князь  Ва- 
^силью.  Сей  Французъ  наполнена»  достоин- 
ствами: рветъ  зубы  мастерски  э  и  вырѣзы- 
^ваепгъ  мозоли.  <ѵ 

Княгиня     (про  себл), 
Ахъ  какое  счастіе  !    онъ  же    еще  и  мозоль- 
ный    операторъ ,     а    мнЪ     вг»    этомъ    такая 
нужда  ! 
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^ЦѢну  возьмегаъ  умеренную',  и  васъ  ,  Кня- 
$  гиня ,  гаак-ъ  какъ  и  Княз/і  звать  будетъ : 
\\  Ѵоіге  аііеззе  !  ѵ> 


ЯВЛЕНІЕ       ВТОРОЕ. 

Княгиня    и  Князь. 

Княгиня. 

А  !  мой  любезный  Князь  !  Графиня  Самоду- 
рова  дѣлаетъ  намъ  великое  благодѣяніе  :  она 
сыскала  Князь  Васмлью  гз^вернёра  ,  который  и 
зубы  \  рветъ  и  мозоли  вырѣзываетъ  ;  а  что 
всего  важнЬе,  онъ  давать  намъ  будетъ  тит- 
ла ;  Ѵоіге  аііеззе ! 

Князь. 
На  что  этого  лучше. 
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ЯВЛЕНІЕ       ТРЕТІЕ. 

Тѣ  же  ,  Сеумъ    м  Нельстецовъ. 

Князь    (к5  Нелъстецову). 

Чему  жъ  вы  сына  моего  учить  хотЬли  ? 

Нельстецов  ъ. 

Прежде  всего  правиламъ  вѣры,   въ  которой 
онъ    родился. 

Княгиня. 
А  танцовать  ? 

II   Е  Л   Ь    С    Т   Е  Ц   О   В   Ъ. 

Вы    шутить   изволите. 

Князь, 
А  какимъ  чужестраннымъ  языкамъ  ? 

Нельстецов  ъ. 
Начну    съ  Латинскаго. 

Княгиня. 
Да  развѣ  ему  попомъ  быть  ? 

Н   Е  ЛЬ    СТЕЦОВЬ. 

А  развь  Латинскій  языкъ  для  поповъ  толь- 
ко   годенъ  ? 
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Князь. 

Я  не  знаю ,  для  чего  сыну  Княжескому 
учиться    по  Латыни, 

Нельстецов  ъ. 

Для  того,  что  этотъ  языкъ  есть  коренной 
многимъ  языкамъ. 

Княгиня. 
Вотъ  еще  на  ! 

Князь    {къ  КнлеипЬ). 

Не  забудь  же  отправить  поскорѣе  съ  отвѣ- 
томъ    къ  Графинь    Самодуровой. 

К  и  я  г  и  н  я. 

Сей  часъ  иду.  (К5  еостялі&)  Мы  теперь  же 
къ  вамъ  придемъ.  Извините  насъ  ?  что  мы 
должны  отправить  человѣка  къ  почтенной 
нашей  сосѣдкѣ. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Какъ  изволите. 
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ЯВЛЕНІЕ     ЧЕТВЕРТОЕ. 
Сеумъ    и  Н  е  л  ь  с  т  е  ц  о  в  ъ. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Такъ  ли  вы  нашли  Княжеской  домъ  ,  какъ  я 
вамъ    его    описывалъ. 

Н'ЕДЬ    С    Т   Е   Ы,   О   В   Ъ. 

Точно  шакъ.  Но  мнѣ  кажется  5  я  уже  имъ 
въ  піягоспіь    быть  начинаю. 

Сеумъ. 

Да  и  мн'Ь  5  кажется  ?  не  очень  рады.  (Во~ 
шедшему  слг/еЬ')  Другъ  мой  I  вели  подавать 
мою  карету.  (Кб  Нелъстецову}  Мы  сей  часъ 
можемъ  ѣхать. 

II   Е  Л   Ъ    С    Т   Е   Ц   О   Б   Ъ 

Очень  хорошо. 
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ЯВЛЕНІЕ    ПЯТОЕ. 
Тѣ  же    Князь    и  Княгиня. 

Княгиня     (идуси). 

Я  пригласила  сюда  самое  Графиню  и  съ  Пе- 
ликаномъ;  авось-либо  у  Князь  Василья  будешь 
гувернёръ  по  сердцу  нашему. 

Князь    (еостпяліъ). 

Вогаъ  мы  здѣсь,  милостивые  государи.  Мы 
поспѣшили  сюда  ,  чтобг»  насладишься  вашею 
бесЬдою. 

Нельстецовъ. 

Много    чесши. 

Княгиня    (Сеулеу). 

Я  хогаЬла  васъ  спросить :  почитаете  ли  вы 
за  полезное ,  если  мы  сына  отправимъ  во 
Франііію  лѣпгъ  черезъ  дееятокъ  ? 

С    Е    У    М    Ъ. 


Вы  далеко  видите  ,  сударыня  •  лѣтъ  черезъ 
дееятокъ  неизвѣстно  еще,  будетъ  ли  кого,  и 
будепгъ  ли   кому  отправлять. 

Н    Е  Л  Ь    С    Т    Е  Ц   О   В .  Ъ. 

А  я  въ  прибавокъ  скажу,  что  и  того  еще 
предвидѣть  не  льзя  .    что    лѣтъ    чрезъ    деся- 
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токъ  будетъ  и  съ  самою  Франціею  ,  ежели 
господа  Французы  колобродить  не  скоро  пере- 
стану гаъ. 

С  е  у  м  ъ. 

Вошъ  до  чего  дошло  то  Государство  ,  ко- 
торому цЪлая  Европа  столько  лѣтъ  во  всемъ 
подражать  хотЪла  !  Читая  въ  газетахъ  опи- 
саніе  гибельнаго  состояния  Франціи  ,  желалъ 
бы  я  знать  ,  противъ  какого  политике скаго 
правила  грЪшапгь  Французы,  заводя  равенство 
состояній  ? 

Князь. 

Я  этого  не  понимаю. 

С  Е  У  м  Ь    (къ  Нелъстецоеу). 

МнЬ  не  случалось  съ  вами  объ  этомъ  гово- 
рить ;  а  право  желалъ  бы  знать  вапіе  о  піомг» 
мнѣніе. 

Нельстец  о  в  ъ. 

Я  никакъ  не  беру  на  себя  рѣшить  вашъ 
вопросъ;  однако  готовь  отдать  на  судъ  вашъ 
мое  о  томъ  мнѣніе  ;  вотъ  оно  :  нигдѣ  и  ни- 
когда не  бывали  и  быть  не  могутъ  такіе  за- 
коны ,  кои  бы  каждаго  частнаго  человЪка 
счастливымъ  дѣлали.  Необходимо  надобно  , 
чтобъ  одна  часть  подданныхъ  для  блага  цЬла- 
го     Государства     чѣмъ     нибудь    жертвовала ; 
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следственно  равенство  состояній  и  быть  не 
можешь.  Оно  есть  выиысдъ  ложныхъ  Фило- 
софовъ  ,  кои  краснорѣчивыми  своими  умство- 
ваніями  довели  Франігузовъ  до  настоящаго 
ихъ  тголоженія.  Они  ,  желая  отвратить  зло- 
употребленіе  власти  ,  стараются  истребить 
шогаъ  образ-ъ  правленія  ,  коимъ  Франш'я  всей 
славы  своей  достигла,  Совсѣмъ  тѣмъ  ,  сколь- 
ко имъ  покушеніе  сіе  ни  много  стоишь  и 
стоить  будегпъ ,  но  равенства  состояній  ни- 
когда достигнуть  не  могутъ  ,  какіе  бы  зако- 
ны они  ни  сдѣлали ;  ибо  всегда  одна  часть 
подданныхъ  будетъ  принесена  на  жертву 
другой.  Вошь  что  я  думаю  о  нынѣшнемъ  за- 
конодательств  Фракнузскомъ. 

С  е  у  м  ъ. 

Но  когда  не  могутъ  быть  законы  5  кои  бы 
всякаго  частнаго  человѣка  дѣлали  благопо- 
лучнымъ  ?  то  что  же  остается  дѣлать  зако- 
нодателю ? 

Нельстецов  ъ. 

Остается  расчислить  такъ ,  чтобъ  число 
жертвуемыхъ  соразмѣрно  было  числу  тѣхъ  ? 
для  благополучія  коихъ  жертвуется. 

Ь    Е    У     М    Ъ 

Такъ  законодателю  надобно  быть  великому 
исчислителю. 
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Нельстецов  ъ. 
Но  сіе  политическое  расчисленіе  требуетъ 
ума  гораздо  превосходнѣйшаго,  нежели  надоб- 
но для  вычисленія  математическаго.  Можно 
полагать  сто  Эйлеровг»  на  одного  Кольберта, 
и  тысячу  Кольбертовъ  на  одного  Монтескье. 

С  е  у  м  ъ. 
Для  чего  же  ? 

Нелъстецовъ. 
Для  того,  что  еъ  Математикѣ  огаъ  одной 
известности  идутъ  къ  дрз'гой ,  такъ  ска- 
зать ,  машинально  ,  и  матеэіатикъ  имъепгь 
предъ  собою  всѣ  ошкровенія  предшественни- 
ков!, своихъ  ;  ему  надобно  имѣть  піолько 
терпѣніе  и  умѣть  ими  пользоваться;  но  По- 
литика прежнія  откровенія  не  поведутъ  вЬр- 
ною  дорогою.  Математикъ  исчисляенгъ  числа, 
Политикъ  страсти;  словомъ,  умъ  политиче- 
ской есть  и  долженъ  быть  несравненно  больпіе 
и  гораздо  рѣже  встрѣчается,  нежели  матема- 
тической. 

С  Е  у  м  ь. 

О  !  сколь  блаженна  та  страна  ,  гдЬ  таковой 
рѣдкой  законодательной  умъ  сѣдитъ  на  пре- 
столѣ  ! 

Нельстецов  ъ. 

И  сколь  счастливы  тѣ,  кои  таковую  стра- 
ну отечествомъ  имѣюгаъ  !  (КБ  Княаю)  Вы  , 
Князь  ,    о  чемъ  задумались  ? 
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Князь. 

Что  вы  оба   ни  говорили  5   я  ничего   не  по- 
нимаю. 

С    Е    У    М   Ъ. 

Да  слышали  ль    вы  ?    что    во  Францш   уже 
Князей  нЬгаъ  ? 

Княгиня. 

Это  почти  невЬроятно  ;    я  что-то   и  сама 
слышала  ,    да  не  могу    вѣрить. 

С  е  у  м  ъ.  ч 

Не  ужели  вы  не  имЬете  понятія  о  Француз- 
ских!» замЪшательствах-ъ  ? 

Князь. 

Я  вЪрю  ,    что   они  велики  5   когда  и  Князей 
поставили   на  одну   доску    со  всѣми. 

II   Е  Л  Ь    С   Т   Е  Ц  О  В  Ъ. 

Вангь   сынъ  ,    пріѣхавъ  во  Франііію  ,   не  бу- 
детъ  уже  Князь. 

Княгиня. 

Такъ  я  его  не  пошлю  туда   ни  изъ  чего. 
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ЯВЛЕНІЕ       ШЕСТОЕ. 
Ті   ЖЕ      И     СЛУГА. 

Слуга. 

Графиня    Самодурова    не  знаю    съ  кЪмъ-то 
пріѣхашь     изволила. 

Княгиня. 

Выйду    на  всптрЬчу    благодЪіпельниігѣ    дому 
нашего. 


ЯВЛЕНІЕ      СЕДЬМОЕ. 

Ть  же    и  Графиня     съ  Пели  к  а  но  мъ. 

{Княгиня    въ    дееряхъ   ъстрЪгаетсл    съ  Графинею    и  друг  о 
другу  криѵатъ  :) 

Ваше  Сіягаельство  ! 

{Князь  подходить   къ  Графининой  рукЬ.) 

Графиня. 
Представляю  вамъ  Г.  Пеликана. 

Пеликанъ     {ужимаясь). 

Ѵоіге  аИеззе  ! 

Графиня    {КняеинЬ). 

Вотъ    гувернёръ    сыну    вашему  ?    любезная 
Княгиня  I 
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Пвликанъ     {ужимаясь). 

Ѵоіге   анеззе  ! 

С  е  у  м  ъ 

(полошедъ  ко  Пеликану ,  и  смотря  на  неео  пристально). 
Эта  рожа  мнѣ  знакома. 

Пеликанъ 

(узнавъ    Сеума  ,    бЬжитъ   еонъ  ,   криѵа  изо  всей   силы), 

Не  хошу  сдЪсъ  ,  не  хошу  ! 

Графиня. 
Что    съ  нимъ    сдѣлалось  ? 

С    Е    У    М    Ъ. 

Я  вамъ  развяжу  эту  загадку.  Сей  пусто- 
головый Французъ  былъ  во  Францди  въ  ка- 
кой нибудь  богадѣльнѣ  поДлекаремъ  ;  умѣетъ  ■ 
рвать  зубы  и  вырѣзывать  мозоли  ,  но  больше 
ничего.  Онъ  пріѣхалъ  въ  Россію,  и  я  въ  дру- 
гомъ  намъстничествѣ,  гдѣ  у  меня  есть  дерев- 
ня, увидѣвъ  его  въ  учителяхъ  у  дѣтей  бла- 
городныхъ,  за  долгъ  счелъ  доложить  о  томъ 
намѣстнику  ,  который  ,  считая  такихъ  по- 
бродягъ  зловредными  отечеству  ,  выгналъ 
его  вонъ  по  моему  представленію  ,  и  для  того 
онъ  5  увидя  меня  5  отсюда  выбѣжалъ  ,  видно 
боясь  3  чтобъ  я  его  въ  другой  разъ  не  по- 
гналъ  по  шеѣ.  Какъ  бы  то  ни  было,  я  завтра 
же  ,  увидя  намѣстника,  постараюсь  выпрово- 
дить его  изъ  нашего  уЬзда  въ  2 4  часа. 
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Княгиня. 

Г.  Предводитель!  УмЪрьше  строгость  вашу 
для  нашей  просьбы. 

С    Е    У    М    Ъ. 

Вы ,  Княгиня ,  вольны  следовать  или  не 
слѣдовать  моему  совѣту  въ  препорученіи  сына 
вашего  тому,  кого  я  представляла;  но  я,  дво- 
рянскій  Предводитель,  никакъ  не  потерплю  , 
чтобъ  въ  уЬздЬ  нашемъ  внѣдрилась  негодница, 
пріѣхавпіая  развращать  сердца  и  головы  бла- 
городныхъ  юношей. 

Княгиня    (про  себя). 

Думала  ль  я,  чтобъ  мы  ,  призвавъ  Предво- 
дителя для  сысканія  сыну  нашему  наставника, 
лишились  чрезъ  него  досгаойнаго  гувернёра  , 
который  ,  вступя  въ  комнату ,  началъ  тѣмъ, 
что  отдалъ  намъ  должное ,  именовавъ  меня 
и  мужа   моего  :  Ѵоіхе   аііеззе. 

Графиня    (КнлеинЬ). 

Да  зачЪмъ    у  васъ    Г.    Предводитель  ? 

Княгиня. 
< 

Ахъ  ,  Ваше  Сіятельство  !  мы  призвали  его 
для   совѣта. 

Графиня. 

Вогаъ  таково-пю  жить  чужимъ  умомъ!  Я  , 
будучи  Самодурова,  отъ  роду  ни  у  кого  ни  въ 
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чемъ  совЬгаа  не  спрашиваю;  а  живу  как/ъ  хочу, 
и  дълаю  ,  что  изволю  ;  могу  сказать  ,  что  я 
своимъ  устьемъ  въ  море  впала.  Я  на  вашемъ 
мѣстѣ  отблагодарила  бы  его  за  совѣтъ  ,  да 
тѣмъ  бы  дѣло  и  кончилось. 

Нельстецов  ъ. 

Я  пріѣхалъ  сюда  по  приглашенію  Г.  Пред- 
водителя ,  усердствующего  пользѣ  благород- 
наго  общества  ;  но  теперь  ни  зачто  въ  свѣ- 
тѣ  не  соглашусь  быть  наставникомъ  у  моло- 
даго  человѣка  ,  имѣющаго  родителей ,  зара- 
женныхъ  однимъ  мечтаніемъ  породы. 

С  е  у  м  ъ 

(къ  Князю   и  КнлеинЬ). 

Слуга  покорный !  Впередъ  меня  къ  себѣ 
не  ждите. 

Князь. 
Воля  ваша. 

Княгиня. 

Графиня  !    пойдемъ  въ  наши   комнаты. 

{Князъ  поеелъ  Графиню. .  за  которою  уходить  и  Княгиня,') 


Соб.  Сое.  Ф.  Виз.  Ч.  III.  11 


ЯВЛЕНІЕ     П  О  С  Л.  Ь  Д  Н  Е  Е. 

Сеумъ    м  Нельстецов ъ. 

Нельстец  о  в  ъ. 

Странные  люди  !    Скажите  $    что  руковод- 
ству егаъ  ихъ  мыслями   и  дЪлами  ? 

С  е  у  м  ъ. 
Что  руководствуетъ  ?  Глупая  сп/Ъсь. 


КОНЕЦЪ  ТРЕТЬЕЙ  ЧАСТИ. 


Погрешности  въ  третьей  части. 


Напечатано. 
Стран,  Строк. 
17.  —  27.  малчишкою 

19.  —  27.  преосшрую 

20.  — •  20.  инже 

Зо.  —  23.  повЪленіе  ваше 

32.  —  2ф  ліэстніэе 

54-  —  іб.  можно 

102.   21.  вязигаы 

Ю4-    2.    ЧШО 

ю8.  —  іЗ.  головорІэзамЪ 


Читать. 

мальчишкою. 

преосшрую. 

ниже. 

повеліэніе  ваше, 

лестнЪе. 

можно. 

визиты. 

ЧШО. 

головорВзомЪ, 


18В.  Сверхъ  того  ,   Издатели  просяшъ  исправишь  замЪчеи- 
ныя  вновь  во  второй  части  погрѣшности  : 


КларисЬ. 

моральныхЬ, 

конфузію. 

^ап. 

Беіаіг. 

не  чшо. 

прямое. 

писашься. 

писался. 


8. 

— 

25. 

Клара 

46. 

— 

і4. 

моралънымЬ 

ю8. 

— 

6. 

конгаузію 

ид. 

— 

17- 

диі 

іЗі. 

— 

3. 

§епз 

— 

— 

і8. 

Беіаіз 

і52. 

— 

23. 

нечшо 

ібЗ. 

— 

і8. 

прямо 

— 

— 

28. 

писать 

і64. 

— 

3. 

писалЬ 

233. 

__ 

19. 

моей  возмож 
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СОБРАЫІЕ   СОЧИНЕНІЙ 
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Жизнь    Графа    Никиты    Ивановича 
Панина  *. 

I  рафъ  Никита  Мвановичь  Панинъ  ,  правив- 
шій  иностранными  дѣлами  Министръ  ,  про- 
изшелъ  отъ  благородныхъ  родителей,  въ  1718 
году  Сентября  і5.  Предки  его  ,  уроженцы 
Дукской  республики,  выъхали  въ  Россію  въ 
XI*  сшолѣтіи.  Отеііъ  его  служилъ  Петру 
Великому  и  имі.лъ  счастіе  пользоваться  его 
благоволеніемъ.  Достигши  до  чина  Генералъ- 
Поручика,  окончилъ  онъ  дни  свои  въ  і756-мъ 
году  отъ  множества  ранъ,  полученныхъ  имъ 
въ  разныхъ  сраженіяхъ.  Онъ  достоинъ  былъ 
имѣгпь  таковыхъ  сыновъ,  коихъ  дѣянія  въ 
теченіи    болѣе  двадцати    лѣтъ    обращали    на 


*  ВЪ  семЬ  сочиненіи  ,  писанном!:»  рукою  самаго 
Автора,  недостаетЬ  одного  листа,  заключаю- 
щего вЬ  себЬ  начало.  Издатели,  для  сохраненія 
оному  полноты ,  решились  недостаток!;  сей 
пополнить  извлеченіемЬ  изЬ  книги:  Жизнь  Ррафа 
Никиты  Ивановича  Панина,  (Спб.,  1 7^7?  У  Гека.) 
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себя  вниманіе  цѣлой  Европы.  Одинъ  управ- 
лялъ  важнѣйшими  государственными  дѣлами 
и  воспитывалъ  НаслЬдника  Россійскаго  пре- 
стола ^  а  другой  явилъ  опыты  мугкества  и 
искусства  своего  во  время  Прусской  войны: 
правилъ  всею  завоеванною  частію  ГГруссіи, 
предводительствовал*  потомъ  арміею  про- 
тив* Турокъ,  взялъ  приступом*  город*  Бен- 
деры,  споспѣпіествоЕалъ  независимости  Крым- 
ских* Татар*,  и  наконец*,,  спустя  нѣсколько 
лътъ  по  увольненіи  его  огаъ  службы,  прекра- 
іпилъ  великой  мятеж*,  и  чрезъ  сію  важную 
отечеству  заслугу,  учинился  защитником* 
дворянства,  противу  котораго  устремлена 
была   Злоба  мятежников*. 

Жизнь  достойнаго  их*  родителя  была  со- 
образна с*  званіемъ  гражданина,  коего  душа 
столько  же  была  благородна,  как*  и  его  проис- 
хожденіе.  Все  его  недвижимое  имьніе  состо- 
яло въ  четырех*  сгаахъ  душах*.  Он*  столько 
старался  о  воспитаніи  дЪтей  своих*,  сколько 
позволяло  ему  посредственное  его  богатство 
и  положеніе,  въ  коем*  тогда  находилось  его 
отечество.  Слух*  о  добромъ  воспитаніи  и 
добродѣтеляхъ  его  дочерей  доставилъ  им* 
знатныя  супружества.  Одна  выдана  была  за 
Князя  Куракина,  Сенатора  и  Россіискаго  Дво- 
ра Оберъ  -  Шталмейстера,  а  другая  за  Госпо- 
дина Неплюева,   Сенатора  же  и  Дѣйствитель- 


наго  Тайнаго  СовЪтника.  Сыновья  его  запи- 
саны были  въ  гвардейскіе  полки,,  въ  коихъ 
отправляли  дѣмствительную  службу  съ  еа- 
мыхъ  нижнихъ  чиновъ.  Благородное  поведе- 
ніе  и  родство  съ  Княземъ  Куракинымъ,  ко- 
торый отъ  Императрицы  Анны  Іоанновны 
былъ  отличаемъ,  доставили  Графу  Никигпь 
Ивановичу  случай  бывать  во  всѣхъ  придвор- 
ныхъ  собраніахъ.  Императрица  Елисавета 
Петровна,  при  возшесіпвіи  своемъ  на  пре- 
столъ,  пожаловала  его  въ  Камеръ  -  Юнкеры. 
ОтмЪнное  сей  Государыни  къ  нему  благоволе- 
ніе  вооружило  противъ  него  зависть  и  рев- 
ность, два  свойственные  царедворцамъ  поро- 
ка. Враги  его,  стараясь  чрезъ  разные  происки 
отдалить  его  отъ  двора,  но  не  находя  въ 
поступкахъ  его  ничего  такого,  чтобы  могло 
послужить  къ  его  обвиненію  ,  принуждены 
были  употребить  въ  пользу  свою  его  досто- 
инства. Они  представили  Императрицѣ  спо- 
собность его  къ  политическимъ  дѣламъ,  по- 
чему и  былъ  онъ  отправленъ  въ  іу^у  году 
къ  Датскому  двору  въ  качествѣ  Полномоч- 
наго  Министра.  При  отъѣздѣ  его  въ  Копен- 
гагену онъ  имѣлъ  повелѣніе  заѣхать  въ 
Дрезденъ,  для  принесенія  отъ  Ея  Импера- 
торскаго  Величества  Августу  III,  Королю 
Польскому,  поздравленія  по  случаю  бракосоче- 
танія    Дофина     съ    дочерью    его,    Принцессою 


Маріею  Іозефою.    Въ    піомъ  же   году   пожало - 
ванъ  онъ  былъ  въ  Камергеры. 

Въ  пю  время  состояніе  Швеціи  вразсужденіи 
Россіи  было  самое  критическое,  такъ  что 
каждую  минуту  надлежало  ожидать  возгорѣ- 
нія  войны  между  обЬими  державами,  Польза 
Россіи  требовала  того,  чтобъ  не  допустить 
Швецію  до  разрыва  союза.  Для  исполненія 
толь  нужнаго  предпріятія  потребенъ  былъ 
такой  министръ,  который  бы  съ  кротостію 
нрава  соединялъ  просвЪіценный  и  проницатель- 
ный разумъ.  Императрица,  по  представленію 
Канцлера,  судила  быть  способнымъ  Графа  Па- 
нина къ  оказанію  таковой  отечеству  услуічг. 
Въ  І7І0*  году  перевали  его  изъ  Копенгагена 
въ  Стокгольма.  Онъ  совершенно  оправдалъ 
избраніе  своей  Монархини^  возложившей  на 
него  такое  дьло,  которое  требовало  великихъ 
способностей  и  превосходныхъ  качествъ. 
Онъ  не  только  отвратилъ  войну,  но  еще  и 
пріобрѣлъ  Россіи  многихъ  доброяіелателей. 
Заслуги  его  стяжали  ему  отъ  двора  многія 
награды.  Въ  лЬто  прибыгпія  его  въ  Сток- 
гольмъ  получилъ  онъ  орденъ  Святыя  Анны  $ 
въ  1761  году  орденъ  Свяшаго  Александра  Нев- 
скаго  ;  а  въ  17 55  пожалованъ  былъ  въ  Гене- 
ралъ  -  Поручики.  Пребываніе  его  въ  Швеціи 
продолжалось  около  двЬнадцати  лЪгпъ.  Онъ 
чрезъ    добродЪшели   свои   нріобрЪлъ    почтеніе 


огаъ  гаамошняго  двора  и  всего  народа  ;  ни 
одинъ  Щведъ  не  произноситъ  даже  и  поднесь 
имени  его  безъ  нъкоего  къ  нему  благоговѣнія. 

Въ  17^9  году  онъ  отозванъ  былъ  въ  свое 
отечество  ;  а  въ  2о,  день  Іюня  слѣдующаго 
года  Императрица  благоволила  ввѣрить  ему 
надзираніе  надъ  воспитаніемъ  Великаго  Князя 
Павла  Петровича,  важную  должность,  кото- 
рую онъ  безпрерывно  исправлялъ  до  самаго 
бракосочетанія  АвгусгпЬишаго  его  Питомца. 
Императоръ  Петръ  III  наградилъ  его  чиномъ 
Дѣйсгпвительнаго  Тайнаго  Совѣтника  и  ор- 
деномъ  Святаго  Апосіпола  Андрея* 

Въ  1760  году,  во  время  отсутствия  покой- 
наго  Канцлера  Графа  Воронцова ,  Императ- 
рица Екатерина  Вторая  ,  которой  свяіценное 
имя  и  великія  дѣянія  предадутся  безсмертію  , 
препоручила  ему  управленіе  иностранными 
д/Ьлами  *,  а  въ  1767  году  возведенъ  былъ  въ 
Ррафское  достоинство,  Указъ  ,  врзвѣстив- 
піій  о  томъ  публикѣ,  былъ  слѣдующаго  содер- 
жала: ^Тайный  Действительный  Совътникъ, 
Ѵі  Никита  Панинъ,  многимъ  попеченіемъ  о  вос- 
іяіитаніи  Нашего  любезнѣйшаго  Сына  дока- 
^залъ  Намъ  ревность  и  усердіе  свое;  а  при- 
*япомъ  и  порученныя  сверхъ  того  многія 
^государственныя,,  какъ    внутреннія,  такъ   и 


*  СЬ  сего  мЬста  начинается  подлинная  рукопись. 
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**  иностранный  дѣла  исітравлялъ  со  многимъ 
9 мскуссшвомъ  м  успьхомъ.  Тако  жъ  и  братъ 
і*  его,  Генералъ  Петръ  ІІанинъ,  служилъ  Намъ 
^всегда  вѣрно  и  усердно.  Вразсужденіи  чего 
м  Всемилоспіивѣйше  жалуемъ  ихъ  и  погпомковъ 
*ѵихъ  Графами  ?  поЕелѣвая  Сенату,  заготовя 
«ммгь  на  Графское  достоинство  дипломы,  под- 
іі  нести  Намъ  къ  подписанной» 

Вь  1769  году,  при  учрежденіиСовІнпа,  Графъ 
Никита  Ивановичь  опредѣленъ  Членомъ  онаго. 
Въ  177З  пожалованъ  въ  первый  класъ,  или  въ 
чинъ  Фельдмаршала.  Въ  170*2  году  получилъ 
орденъ  Святаго  Владиміра  при  самомъ  его 
установленіи. 

Министерство  его  непрерывно  цЪлыя  двад- 
цать лѣтъ  продолжалось.  Въ  теченіи  оныхъ 
и  Енутреннія  важнѣйшія  дѣла  ему  ?ке  пору- 
чаемы были.  Словомъ:  не  было  ни  единаго 
дЪла,  относящагося  до  цѣлосши  и  безопас- 
ности Нмперіи ,  копіорое  миновало  бы  его 
производства ,  или   совета. 

Здѣсь  предстоялъ  бы  случаи  изобразить 
душу  и  сердце  сего  почтеннкишаго  мужа 
просгпымъ  новѣствованіемъ  всЬхъ  подробно- 
стей толь  долговременнаго  его  дѣлами  управ- 
ленія*  здѣсь  было  бы  мЬсто  представить  во 
всей  истйнѣ  труды  и  подвиги  великаго  его 
служенія:    какую      твердость      и    неустраши- 


моешь  являлъ  онъ  въ  происыіеспівіяхъ  }  возму- 
цавшихъ  спокойсгпвіе  души  его;  какъ  въ  те- 
ченіи  двадцати  лЬгпъ  боролся  онъ  непрестан- 
но то  съ  невЪжествомъ,  то  съ  надмѣнностію 
людей  невоспитанныхъ,  захватившихъ  всю 
ту  силу  и  довѣренность  ,  которыя  слѣдуютъ 
однимъ  исгаинныиъ  достоинсіпвамъ;  какъ  от- 
враіцалъ  онъ  устремленіе  и  ухищреніе  силь- 
ныхъ.  руководствуемыхъ  пристрастными  сво- 
ими видами  на  разрушеніе  основанной  имъ 
внѣшней  системы  ,  пріобрѣгпшей  отечеству 
истинную  славу  ;  съ  какимъ  великодушіемъ 
терпЬлъ  онъ  всЬ  и  со  всѣхъ  сторонъ  оскорб- 
ленія  ;  съ  какимъ  презръніемъ  сносилъ  всѣ 
коварства  мелкихъ  душъ,  искавпіихъ  уязв- 
лять его  привязками,  недостойными  вѣка  Ека- 
терины II;  но  время  жизни  его  такъ  еішз 
ново  ,  что  важныя  причины  не  допускаютъ 
открыть  подробности  всего  того  ?  что  безъ 
сомнѣнія  чрезъ  нѣкоторое  время  испюрія  пре- 
дать потомству  не  осгпавитъ.  И  піакъ  сему 
историческому  извѣстію  надлежитъ  нынЬ 
ограничиться  однимъ  исчисленіемъ  извъст- 
ныхъ  въ  министерство  его  знамеяитыхъ 
проистествій  ,  въ  предложеніи  его  правилъ 
при  управленіи  дѣлами  и  при  воспитаніи  его 
Авгз^стѣйшаго  Питомца  ,  и  наконецъ  въ  изо-* 
браженіи  душевныхъ  его  свойствъ,  пріобрЪт* 
шихъ  ему  всеобщее  почтеніе» 
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Знамениты/*  происшествія  министерства 
его  были:  і,  Возведеніе  на  Польскій  престолъ 
Ніаста.  23  Славная  съ  Портою  война.  55  Прі- 
обрътеніе  Бѣлоруссіи.  і,  Размѣнъ  Герцогства 
Голштинскаго  на  Графства  Ольденбургское  и 
Делыпенгортское ,  въ  пользу  младшей  линіи 
ЫІлезвигъ-Готторпскаго  дома.  5,  Славный  съ 
Портою  миръ.  б;  Медіапія  Россійская  въ  Те- 
шенскомъ  мирь.  7?  Вооруженный  неутрали- 
шетъ.  Всѣмъ  онымъ  происшествіямъ  пред- 
ставленія  его  по  большой  части  были  первымъ 
основаніемъ  ,  а  труды  его  производили  оныя 
въ  дѣйствительное  исполненіе.  ВсЬ  рескрипты 
къ  Военачальникамъ  и  Министрамъ,  всЬ  сооб- 
щенія  и  опгзывы  къ  дворамъ  чужестраннымъ, 
призіыпіляемы  были  изіъ  самимъ.  Мсторія  его 
негошапій,  сокровенная  нынѣ  по  государствен- 
нымъ  причинамъ,  будетъ  въ  послѣдующія  вре- 
мена служить  руководстБОмъ  въ  дѣлахъ  по- 
литическихъ ,  и  предсгпавитъ  свѣту  вели- 
кость  души  его  и  дарованій. 

Правила  его  при  управленіи  политическими 
дЪлами  состояли  главнѣйше  въ  томъ  ,  чтобъ 
і.  Государство  сохраняло  свое  истинное 
достоинство  5  безъ  предосужденія  другихъ. 
Слѣдствіемъ  сего  бы/іо  признаніе  Император- 
скаго  титула  Россійскихъ  Государей  ,  и  ра- 
венство между  Ихъ  и  другихъ  дворовъ  ми- 
нистрами,   а.    Что    великая     Имперія ,    какова 


Россія  ,  не  имѣепіъ  нужды  притворствовать, 
и  что  одно  чистосердечіе  должно  быть  осно- 
ваніемъ  поведенія  ея  Министерства.  Въ  твер- 
домъ  сохранения  сего  правила  Графомъ  ІІани- 
нымъ?  всѣ  чужестранные  кабинеты  были  гаакъ 
увѣрены ,  что  одно  слово  его  равнялось  со 
всѣми  свяіценнѣйшими  обязательствами  за- 
ключенного трактата.  5.  Въ  трактованіи 
дѣлъ  любилъ  онъ  образъ  кроткій  и  ласковый  , 
весьма  свойственный  добродетельной  дутѣ 
его.  Можно  сказать  ,  что  всякой  чужестран- 
ный министръ  ,  входивтій  къ  нему  въ  каби- 
нетъ  съ  пасмурнымъ  видомъ  для  трактованія 
какого-нибудь  непріятнаго  дьла  ,  выходилъ 
отъ  него  доволенъ  и  восхищенъ  его  бесЬдою. 
Таковы  были  правила  публичнаго  его  поведе- 
ния по  внЬшнимъ  дѣламъ.  Вся  Европа  почи- 
тала въ  немъ  великаго  государственнаго 
мужа.  Онъ  пріобрѣлъ  совершенную  и  неоц/Ъ- 
ненную  эстиму  вьрнаго  Россіи  союзника,  го- 
сударя премудраго,  іуЪлый  свѣтъ  дѣлами  сво- 
ими удивившаго. 

По  внутреннимъ  дѣламъ  гнушался  онъ  въ 
душѣ  своей  поведеніемъ  тѣхъ,  кои  по  своимъ 
видамъ,  невѣжеству  и  рабству  составляютъ 
государственный  секретъ  изъ  того,  что  въ 
націи  благоустроенной  должно  быть  известно 
всѣмъ  и  ка?кдому,  какъ  то:  количество  дохо- 
довъ  ,    причины    налоговъ  ,    и   проч.   Не  могъ 


Ю 

онъ  гаерпЬпіь,  чіпобъ  по  дѣламъ  гражданскимъ 
и  уголовнымъ  учреждались  самовластіемъ 
чаепшыя  колшисіи  мимо  судебныхъ  мѣстъ , 
37становленных*ь  защищать  невинность  и  на- 
казывать престушіенія.  Съ  содраганіемъ  слу- 
шалъ  онъ  о  всемъ  гаомъ,  что  могло  нарушить 
порядокъ  государственный:  пойдетъ  ли  кто 
съ  докладомъ  прямо  къ  Государю  о  такомъ 
дѣлЬ  ,  которое  должно  быть  прежде  разсмот- 
рѣно  во  всЪхъ  частахъ  Сенатомъ;  примѣгпитъ 
ли  противорѣчія  въ  сегоднишнемъ  постанов- 
леніи  противъ  вчерашняго ;  услышишь  ли  о 
безмолвномъ  временщикамъ  повиновеніи  тѣхъ5 
которые  по  званію  своему  обязаны  защищать 
истину  животомъ  своимъ,  словомъ:  всякой  подг 
вигъ  презрительной  корысти  и  пристрастія  , 
всякой  обзіанъ ,  обольщагощій  очи  Государя  или 
публики ,  всякое  низкое  дѣйствіе  душъ  ,  зама- 
терЪвшихъ  въ  робости  стариннаго  рабства^ 
и  возведенныхъ  слѣпымъ  счастіемъ  на  знаме^ 
нитыя  степени,  приводили  въ  іпрепетъ  доб-* 
родЪтельную  его  душу. 

Прежде  нежели  вступилъ  онъ  въ  званіе 
свое  при  воспитаніи  Его  Ммператорскаго 
Высочества ,  покойная  Императрица  Клиса- 
вегаа  Петровна  повелЬла  представить  себѣ 
планъ  сего  воспитанія.  Для  познанія  правилъ 
его  при  толь  великомъ  служеніи,  всего  бы 
лучше    было  включить  здьсь  то    собственно- 
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ручно  имъ  писанное  мнЪніе,  коимъ  удовлетво- 
рилъ  онь  тогда  новелънію  своей  Государыни  ; 
но  оно  своимъ  пространсгавомъ  выходить  изъ 
предѣловъ  сего  историческаго  извѣстіи,  и  для 
того  представляются  здѣсь  токмо  нѣкото- 
рыя  изъ  него  почерпнушыя  мысли: 

«Приготовя  сердце  Великаго  Князя  ко  вре- 
«мени  созрЪнія  разсудка  ,  надлежитъ  при  пер- 
«вомъ  онаго  дѣйствіи  вкоренить  въ  душу 
«его  правило,  что  добрый  Государь  не  имѣетъ 
« и  не  можетъ  имѣть  ни  истинной  пользы, 
«ни  истинной  славы ,  раздѣленными  опгъ  паль- 
изы  и  славы    его  народа. 

6  Воспитатель  долженъ  съ  крайнимъ  приле- 
«жаніемъ,  и  такъ  сказать,  равно  съ  попечені- 
^  емъ  о  сохраненіи  здоровья  Его  Ммператор- 
«  скаго  Высочества,  предостерегать  и  не  допу^ 
«екать  ни  дѣломъ,  ни  словами  ничего  такого, 
«что  хотя  мало  бы  могло  развратить  тѣ  ду- 
«шевныя  способности  къ  добродѣтелямъ,  съ 
«которыми  человѣкъ  на  свЬтъ  происходить;  а 
«напротивъ  того  ,  приличными  средствами 
«  оныя  такъ  распространять  ,  чтобъ  еще  въ 
«дѣтскихъ  хотѣніяхъ  у  Его  Высочества  не- 
« чувствительно  произрастала  склонность  и 
«желаніе  къ  добру  и  честности,  претигпель- 
«ность  же  къ  дѣламъ  худымъ  и  честность 
«повреждающимъ. 
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^При  воспигпаніи  Государя  Великаго  Князя 
И  надлежитъ  отдалить  всякое  излишество  , 
^великолѣпіе  и  роскошь,  искушаіоиия  моло- 
^дость.  Дворъ  его  учредить  гаакъ  ,  чтобъ 
и  украшеніемъ  онаго  были  простая  благопри- 
стойность и  добронравіе.  Время  ласкателямъ 
^довольно  впередъ  остается;  но  нЬтъ  ничего 
^излишняго  въ  лѣтахъ  воспитанія  для  тЪхъ, 
и  кои  вЬрою  и  должностію  обязаны  пещись 
^объ  его  добродѣтеляхъ  и  о  предостереженіи 
^его   отъ  пороковъ.  и 

Ш  действительно,  сей  мудрый  воспитатель 
не  осгпавилъ  ничего  къ  практическому  испол- 
ненію  евоихъ  правилъ.  Характеръ  дупіи  ш 
просвЪщенный  умъ  Его  Императорскаго  Вы- 
сочества доказываюшъ,  какое  попеченіе  при- 
нималъ  его  насіпавникъ  украсить  приличными 
знаніями  природную  остроту  его  ,  и  вселить 
въ  душу  его  добродѣгпель,  истинное  основаніе 
народнаго  блаженства.  Остается  желать  вѣр- 
нымъ  сынамъ  отечества,  чтобъ  въ  грядушш 
времена  Питомен/ъ  слЬдовалъ  искреннимъ  со- 
вЬтамъ  своего  воспитателя,  и  помнилъ  бы  его 
наставленія^  проистекавпіія  изъ  глубины  серд- 
ца, прилѣпленнаго  къ  нему  усерднЬйшею  го- 
рячности. Тогда  счасгпіе  Государя  и  народа 
было  бы  взаимное  и  непоколебимое. 

По  окончаніи  воспитанія,  то  есть,  по  со- 
вершения   брака    Его   Имперашорскаго    Высо- 


чества  ,  Графъ  Никита  Ивановичь  при  мно- 
гихъ  благодѣяніяхъ  ,  полученныхъ  имъ  огагь 
Монаршія  щедроты,  удоспюенъ  былъ  слѣдую- 
іцимъ  собственноручнымъ  на  Россійскомъ 
языкѣ  письмоічъ  Ея  Императорскаго  Вели- 
чества: 

^  Графъ  Никита  Ивановичь!  Совскуплен- 
ѵ^ные  вати  труды  въ  воспитаніи  Сына  Моего 
**и  пригаомъ  въ  отпраЕленіи  дѣлъ  обтирнаго 
« Иносшраннаго  Департамента  5  которые  вы 
внесли  и  отправляли  съ  равнымъ  успѣхомъ 
столико  лѣтъ  сряду,  часто  въ  теченіи  оныхъ 
*>во  внутренности  сердца  Моего  возбуждали 
^чувства,  раздѣляющія  съ  вами  все  бремя  раз- 
^личныхъ  сихъ,  силу  человЪку  данную,  исчер- 
*і  паемыхъ  упражненій  5  но  польза  Имперіи  Мо- 
іі  ей,  по  горячему  Моему  всегдашнему  попеченію 
«  о  благомъ  устройствѣ  всего,  МнЬ  отъ  влас- 
й  ти  Всевышняго  врученнаго,  возпрещала  мыс- 
^лить  прежде  времени  облегчить  васъ  въ 
^тагостныхъ  упражненіяхъ,  довѣренностію 
^Моею  вазіъ  порученныхъ.  НынЬ  же,  когда 
«шриспѣла  зрѣлость  лѣтъ  любезнЬйшаго  Сына 
и  Моего,  и  Мы,  по  двадцатозіъ  Его  году  отъ 
^рожденія,  съ  вами  дожили  до  благополучнаго 
^дня  брака  Его,  то,  почитая  по  справедл- 
ивости и  по  всесвЬтному  обыкновенію  воспи- 
^таніе  Великаго  Князя  само  собою  тѣмъ  окон- 
ичаннымъ,    за    долгъ    ставлю   вамъ   при    семъ 
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услучаѣ  изъявить  Мое  признаніе  и  благодар- 
уность  за  всѣ  приложенные  вами  труды  и 
у  попеченія  о  здравіи  и  украшеніи  тЪлесныхъ  и 
и  душевныхъ  Его  природныхъ  дарованій,  о  ко- 
уихъ,  по  нѣжности  матерней  любви  и  при- 
у  страстно,  не  Мнъ  пригоже  судить;  но  желаю 
у  и  надъюсь,  что  будуішя  времена  въ  томъ 
у  оправданіемъ  служить  имѣютъ;  о  чемъ  Все- 
увышняго  ежедневно  молю  усердно.  Окончавъ 
у  съ  шоликимъ  успѣхомъ,  соединеннымъ  съ  Мо- 
у  имъ  удовольствіемъ,  важную  таковую  дол- 
ужность,  и  пользуясь  утѣшеніемъ,  огаъ  нея 
0  вамъ  справедливо  происходящимъ,  обратите 
инынѣ  съ  бодрымъ  духомъ  всЬ  силы  ума  ваше- 
игр  къ  части  дЬлъ  Имперіи,  вамъ  огаъ  Меня 
у  вверенной,  и  на  сихъ  дняхъ  вновь  вамъ  под- 
у  твержденной,  и  доставьте  трудами  своими 
У  согражданамъ  вашимъ  желаемый  Мною  и  всѣ- 
уми  твердый  миръ  и  тишину,  дабы  дни  ста- 
урости  вашей  увѣнчаны  были  благословені- 
уемъБожіимъ  благополучія  всеобщаго,  послЬ 
у  безчисленныхъ  трудовъ  и  попеченій.  ГГре- 
у  бываю  вЪчно  съ  огпмЬннымъ  доброжелатель- 
у  ствомъ 

Екатерина. 
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Характера  покойнаго  Графа  Никиты  Ива- 
новича досгаоинъ  былъ  искреннѣйшаго  почте- 
нія  и  любви.  Онъ  имѣлъ  твердость,  свой- 
ственную душѣ  великой.  Никакія  прелыценія, 
никакія  устрашенія  не  могли  никогда  ее  поко- 
лебать* Ие  было  на  свЪтѣ  власти,  которая 
могла  бы  заставить  его  предложить  Государю 
свое  мнѣніе,  или  согласиться  съ  мнѣніемъ  Госу- 
даря^  вопреки  внутреннему  своему  убѣжденію. 
Сею  самою  твердоспіію  колико  благъ  сдѣлалъ 
онъ  для  отечества,  и  колико  золъ  до  него  не 
допустилъ!  ХІочшенъ  былъ  душевно  отъ  сво- 
ихъ  друзей  и  неприятелей.  Титло  честнаго 
человѣка  дано  ему  было  гласомъ  цѣлой  наш'и. 
Умъ  его  былъ  чистой  и  проницаніе  глубокое. 
Онъ  зналъ  человека  и  зналъ  людей.  Искусство 
его  привлекать  къ  себѣ  сердца  людскія  было 
неизреченное.  Оно  главнЪйше  состояло  въ 
томъ,  что  при  первомъ  свиданіи  съ  человѣ- 
комъ  умѣлъ  онъ  узнавать  тотчасъ  мѣру  его 
разума,  и  всегда  своимъ  умомъ  такъ  съ  нимъ 
поравняться^  что  всякой  послѣ  своей  съ  нимъ 
бесѣды  опіущалъ  къ  нему  сердечную  привя- 
занность, и  самъ  собою  былъ  доноленъ  совер- 
шенно. Въ  дѣлахъ,  требующихъ  зрѣлаго  раз- 
смотрѣнія.  не  любилъ  онъ  поспьншосши.  Сіе 
подавало  поводъ  обвинять  его  медленностію. 
И  дьйствительно,  харакшеръ  его  весьма  уда- 
ленъ  былъ  отъ   всякой    скоропостижности    и 


иылеихъ  движеній.  Онъ  охотно  отлагалъ  дЪла, 
могущіа  терігьть  время ;  ко  должно  отдать 
ему  и  пі}'  справедливость,  что  не  льзя  изъяв- 
лять ни  большаго  рвенія,  ни  большей  неуто- 
мимости, какую  показывалъ  онъ  въ  дЪлахъ, 
требующихъ  немедленнаго  исполненія.  Въ  об- 
ществе былъ  прелюбезенъ.  Онъ  терпѣть  не 
могъ,  чтобъ  въ  дружеской  бесѣдѣ  кто  нибудь 
сдѣлалъ  для  него  то,  чего  въ  опіеутствіе  его 
не  захотѣлъ  бы  сдѣлашь.  Разговоръ  его  былъ 
почти  всегда  веселъ  ;  шутки  пріятны,  остры 
и  безъ  всякой  желчи.  Доброта  сердца  его 
была  безпримѣрная  у  къ  несчастнымъ  состра- 
дателенъ,  гонимымъ  заступникъ,  къ  требую- 
нг,имъ  совѣта  искрененъ.  Словомъ,  не  было 
никого  и  изъ  незнакомыхъ  ему  согражданъ, 
который  бы  не  считалъ  во  всякой  своей  край- 
ности послѣднимъ  способомъ  къ  спасенію, 
идти  къ  Графу  Панину,  и  открывъ  ему  душу 
свою,  искать  въ  его  добродетельной  дупіЬ 
помощи  или  совѣта.  Сердце  его  никогда  мще- 
нія  не  знало.  Самые  непріятели  его  всегда 
устыжаемы  были  кроткимъ  и  ласковымъ  его 
взоромъ.  Безкорыстіе  было  въ  немъ  соразмер- 
но щедрости,  и  обѣ  сіи  добродѣтели  были  въ 
такой  степени  совершенства ,  въ  какой 
токмо  могутъ  обитать  въ  сердцѣ  человека. 
Первое  доказывается  тЬмъ,  что  по  смерти 
его  все    движимое    имѣніе    продано,    и    онымъ 
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заплачено  долгу  175,000  рублей  ;  а  недвижимое, 
могущее    приносишь    годоваго    дохода    съ    не- 
большимъ  двадцать    ніыслчь   рублей,    осталось 
обремененнымъ  полутораста  тысячью  рублями 
долгу.  Щедрости  его  не  было  примѣровъ  преж- 
де; да  и  послѣ    едва  ли   когда  могутъ   найтись 
подражатели.  Изъ  девяти  тысячь  дупіъ ,    ему 
пожалованныхъ,  подарилъ  онъ  четыре  тысячи 
троимъ   изъ  своихъ  подчиненныхъ,   сотрудни- 
казіъ  своимъ    въ  отпраЕленіи    дѣлъ    политиче- 
скихъ.   Одинъ  изъ  сихъ  облагодѣгпельетвован- 
ныхъ  имъ  лицъ  умеръ   при  жизни  Графа  Ники- 
ты Ивановича  :   имѣвшаго   въ  немъ  человѣка  , 
привязаннаго  къ  особь   его  истиннымъ    усер- 
діемъ  и  благодарносшіго.  Другой  былъ  неотлуч- 
но при  своемъ  благодѣтелЬ  до  последней  мину- 
ты его  жизни,  и  сохраняя  къ  нему  непоколеби- 
мую преданность  и  вьрность,  удоспюенъ  былъ 
всегда    полной     его     во    всемъ    доверенности. 
Третій  заплатилъ  ему  за  всь  благодѣянія  всею 
чернотою    души  ,    какая     можешь    возмутить 
душу  людей    честныхъ.   Снѣдаемъ   будучи    са- 
молюбіемъ,  алчущимъ  возвышенія,  вредилъ  онъ 
положенію     своего     благоіпворителя    столько, 
сколько    находилъ    іпо    нужныиъ    для    выгоды 
своего  положенія.  Всеобщее  душевное  къ  незіу 
презрѣніе  есть  достойное  возмездіе  толь  гну- 
сной   неблагодарности. 

Кончина    сего    добро  дЪтельнЪйшаго    мужа  , 

С  о  б.  Соѵ.  Ф.  Виз.  Ч.  IV .  % 
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приключившаяся  5і  Марта  і78«5года,  поразила 
сродниковъ  и  друзей  его  внезапныиъ  ударомь. 
Здоровье  его  хотя  было  такъ  слабо,  что  оно 
совокупно  съ  его  положеніемъ  отвлекло  его 
совсіыѵіъ  огаъ  дѣлъ  въ  послѣдній  годъ  ;  но  за 
нѣсколько  мѣсяцевъ  предъ  смертію  прихо- 
дйлъ  онъ  въ  состояніе  .  несравненно  предъ 
прежнимъ  лучшее.  Ыаканунѣ  горестнаго  сего 
происшествія  былъ  онъ  здоровье  и  веселье 
обыкновеннаго  ;  но  поутру  въ  четыре  часа, 
ложась  въ  постелю,  вдругъ  лишился  онъ  языка 
и  пазіяти  пораженіемъ  апоплексическимъ.  Вся 
возможная  помощь  въ  присутствіи  Мхъ  ІТмпе- 
раторскихъ  Высочесшвъ  была  тщетно  пода- 
ваема. Чрезъ  несколько  часовъ  скончался  онъ 
въ  глязахъ  возлюбленнаго  питомца  своего, 
для  котораго  онъ  жилъ  ,  и  къ  которому  при- 
вязанность его  была  нѣжнѣйшая  и  безпредЬль- 
ная.  Въ  шотъ  моментъ,  когда  дупіа  его  разлу- 
чилась отъ  тѣла  ,  Великій  Князь  бросился 
предъ  нимъ  на  кольни  ,  и  цѣловалъ  руку  его, 
орошая  ее  горчайшими  слезами.  Государыня 
Великая  Княгиня  внѣ  себя  исторгнута  была 
почти  силою  изъ  сего  несчастнаго  дома.  Сте- 
наніе  и  вопль  сродниковъ,  друзей  и  слугъ  изо- 
бражали неизреченное  душевное  ихъ  страда- 
ніе.  Домъ,  въ  которомъ  за  день  видно  было 
на  всѣхъ  лицахъ  спокойное  з^довольствіе,  пре- 
вратился  въ   нисколько    часовъ  въ  домъ    лю- 
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пгьйшаго  отчаяніа.  Слухъ -  о  кончин!»  его 
огорчилъ  человеколюбивое  сердце  Ея  Импе- 
раторского Величества.  Все  .  зависящее  отъ 
Монаршей  Ея  власти  пъ  уіпьшеяію  остав- 
шихся сродниковъ ,  Всемилостивейшая  Госу- 
дарыня изъявила  имъ  образомъ  еамымъ  лесш- 
нѣйіиимъ  для  памяти  покойнаго.  Весь  городъ 
былъ  дѵшевно  огорченъ  кончиною  мудраго  и 
добродѣтельнаго  мужа.  Казалось  ,  что  всякой 
смертію  его  нѣчто  пот  ера  лъ.  Погребеніе  его 
было  5  Апрѣля.  Выносъ  тѣла  удостоенъ  былъ 
ирису  тсткія  Его  ІТмператорспаго  Высоче- 
ства. Прощаясь  бъ  посліьдній  разъ  съ  своимъ 
другозіъ  и  воспитателемъ  .  поці.ловалъ  Онъ 
руку  его  съ  такимъ  рыданіемъ  ,  чпю  не  было 
человека,  котораго  бы  сердце  не  разтерзалось 
жалостно  и  не  наполнилось  внѵтреннииъ  убъ;к- 
деніемъ  о  доброте  сердца  Наслѣдника  Россій- 
скаго  престола.  Всѣ  знаганыя  особы  ,  конмъ 
позволяло  здоровье,  провожали  тЬло  его  ігЬш- 
комъ  въ  Невскій  монастырь.  Сшеченіе  народа 
было  превеликое.  При  опущен  іи  сродниками 
тѣла,  рыданіе  и  сгаонъ  раздавались  по  всей 
церкви.  Всеобщее  сожальніе  согражданъ  и 
чужестранныхъ  ясно  доказало  ,  что  кончина 
Графа  Никиты  Ивановича  Панина  есть  по- 
теря не  токмо  для  Россіи  ,  но  и  для  самаго 
человечества. 
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Письмо  къ    О.  П.  Козодавлеву  о  плане   Госсійсііаго 

Москва,  іу84  иода. 
Мучительная  головная  боль  н/Ьлыя  двЬ  не- 
дѣли  меня  не  покидала,  и  препятствовала  мнЬ 
отвѣчагпь  на  дружеское  письмо  вате  отъ  7-го 
сего  мѣсяца.  Позвольте  васъ  искренно  позд- 
равить какъ  съ  табакеркою,  такъ  и  со  всеоб- 
щею похвалою  вашему  переводу,  котораго 
экземпляръ  получивъ  отъ  васъ  ,  читалъ  я  съ 
большимъ  удовольствіемъ. 

Теперь  лежатъ  у  меня  передъ  глазами  при- 
мьчанія  Ивана  Никитича  Болтина  на  начер- 
таніе  нашего  Словаря.  Я  въ  сіе  дѣло  не  мѣ- 
шаюсь,  потому  что  Академія  представленія 
его  почти  всЬ  уже  приняла  **,  начертаніе 
переменено,  и  следственно  все  дѣло  кончено. 
Почитаю  ръшеніе  Академіи  ;  но  чтобъ  имЬть 
удовольствіе      съ     вами    болѣе    побесЪдовагпь  , 


*  Напечатано  вЬ  первый  разЬ  вЬ  Ко  ід-мЪ  ВгЗст- 
ника  Европы  на  і8оо-й  годЪ  ,  издан номЬ  Н.  31. 
КарамзинымЬ,  сЬ  примечаниями  Издателя. 

**  Сочинитель  былЬ  тогда  вЬ  МосквВ  ,  и  по  не- 
основательному слуху  заключил?),  что  Академія 
полошила  принять  сіи  прпміэчанія;  но  вместо 
того  она  определила  прочитать  только  ихЬ  вЬ 
лубличномЪ  собраніи,  не  переменяя  ни  мало  об- 
щего плана.  Пр.  Изд.  В.  Е. 
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хочу  сообщить  здЪсь  мнЪніе  кое  о  сихъ  пере- 
мьнахъ.  Посвящаю  вамъ  іуЪлое  утро.  Боюсь 
только,  чтобъ  матерія  моя  не  завела  меня 
далеко,  и  чтобъ  письмо  мое  не  сделалось 
тетрадью.  Въ  шакомъ  случак  прошу  васъ 
дружески  его  не  дочитывать:  я  лучше  хочу 
не  быть  читанъ,  нежели  быть  скученъ.  Л 
всего  болѣе  прошу  васъ  не  дѣлать  изь  сего 
письма  никакого  упошребленія  ;  въ  чемъ  на 
скромность   вашу  совершенно  полагаюсь. 

Какъ  при.иЪсаніл ,  такъ  и  резоны  Ті  для  ко- 
торыхъ  Академія  рѣшилась  ихъ  принять  и 
апробованное  начершаніе  перемѣнить,  не  про- 
извели во  мнЬ  .  признаюсь  вамъ  .  никакого 
убьліденія.  Чтобъ  меня  удобнѣе  понять  ,  по- 
жалуйте прочтите  напередъ  тѣ  при.иЪсанін. 
и  письмо,  при  которомъ  Г.  Секретарь  Акаде- 
міи  препроводилъ  оныя  къ  Ивану  Ивановичу 
Мелисепно  ;  а  потомъ  уже  продолжайте,  если 
вамъ  угодно,  читать  то  ,  что  теперь  писать 
стану. 

Собственныя  имена  отнюдь  не  составляв 
ютъ  существа  языка,  а  уменьшишельныя  ихъ 
еще  меньше  ,  и  если  Ивану  нѣтъ  мьста  въ 
лекспконѣ,  тѣмъ  менѣе  ВанькЪ  такая  прешен- 
зія  прилична.    Что  жъ    касается    до   увеличи- 


Газумюешся,  чшо  фонЪ  БпзпнЬ  не  употребплЪ 
бы  слова  резои'э,  если  бы  онЬ  ппсалЪ  для  публики 
н  для  печати.  Пр.  Пз^,  В.  Е. 
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вапіельныхъ,  будшо  духовньши  особами  упо- 
піребляемыхъ  ,  то  я  опгь  роду  не  слыхивалъ  , 
чшобъ  собственны  а  имена  имѣли  когда  нибудь 
увеличивашельныя.  Знаю  ,  что  бываюпгъ  они 
іі  о  л  ныл  и  сокращенныя,  наприм.  Іоаннб,  Ивана; 
но  не  думаю  ,  чтобъ  какой  нибудь  Архіерей 
назвалъ  себя  когда  нибудь  смиренный  Іоан- 
нище.  Буде  имя  ІоаннЪ  для  пюго  згвеличива~ 
тельное,  что  содержишь  больше  слоговъ  и 
буквъ  ,  не?кели  Ивана  9  то  по  сему  правилу 
Василиса  было  бъ  увеличивательное  Вассы. 
Я  не  стану  говорить  объ  АкулинЪ,  которая 
титло  имени  увеличивашельнаго  никогда  не 
согласится  изъ  доброй  воли  уступить  Аки- 
линЪ  ,  имѣя  съ  нею  равное  число  буквъ  и  сло- 
говъ. 

Если  полагать,  что  уменынительныя  именъ 
собсшвенныхъ  принадлеяіатъ  къ  нашему  сло- 
варю, то  безъ  еомиѣнія  принадлежать  къ  нему 
и  происходящая  отъ  собсшвенныхъ  прилага- 
хпельныя  ;  напр.  отъ  Петра,  Петрова,  отъ 
Никиты,  Никитина  ;  равнымъ  образомъ  и 
отечества,  напр.  Еузлсигь,  ШатвЪиъъ,  Кузлси- 
иишна,  Матвѣевиа.  Разсудите,  не  грѣшно  ли 
терять  время  на  такія  безилодныя  унражненія? 

Акадегаія  по  дожи  л  а  принять  въ  словарь  изъ 
собсшвенныхъ  именъ  только  самыя  употре- 
бите іыіыя  ;  но  кань  можно  определить  ,  ко- 
торое имя  есть  самое  употребительное  ,  и 
которое  нілпъ  ? —  Веяной  за    свое    имя    вешу- 


пится.  Въ  вашечъ  домЪ  0сип5,  въ  моемъ 
Дениса  ,  весьма  употребительны  ■  и  зйнЬ  ка- 
жется, что  всякое  имя  нарекается  Хрисгпіа- 
нину  при  свягаомъ  креш,еніи  точно  для  того, 
чтобъ  оно  было  употребительно.  Вьрьте  мнѢ, 
что  б  уде  въ  лексиконѣ  нашемъ  поэіѣстятся 
и  одни  тѣ,  кои  признаны  будутъ  самыми 
употребительными,  то  они  съ  своими  уліень- 
шителъныліи  ,  привЪтственнылш  ,  упиъи- 
жителъиылиі  и  проч.  составятъ  въ  словарь 
нашемъ  однихъ  Петру  шека  ,  Ваиюшекд  , 
АнютокЪу  Марѳутокд ,  по  крайней  мѣрЬ  не 
меньше  тридцати  тысячь  душъ.  Тридцать 
тысячь  душъ  имѣть  хорошо,  но  не  въ  леВСК- 
КОНЬ. 

Что  нѣкогпорыя  собственны»  имена  упот- 
ребляются въ  пословицахъ,  то  не  состав- 
ляетъ  причины  къ  помЬщенііо  ихъ  въ  сло- 
варь нашей  Академіи.  Всь  такія  пословицы  , 
гдѣ  есть  Сенюшки  и  Фили,  весьма  низки  и 
у.чомъ  и  выраженіемъ  •,  желательно  ,  чшобъ 
онЬ  вовсе  были  забыты.  И  въ  самой  лучшей 
пословицѣ,  которая  въ  примьчаніяхъ  написана, 
и  которая  начинается  :  какд  у  Сенюшки  есть 
денежки,  сказано  бЬдному  Семену  не  меньше 
какъ     .  •  • 


*  Кто  любопытенЪ  знать  ,  что  бедному  Семену 
сказано,  тотЬ  можешЬ  заглянуть  ъЪ  собраніе 
ГусскихЬ  пословпцЬ.  Пр.  Изд.  В.  Е. 


Между  резонами  для  приняпіія  въ  словарь 
именъ  собсшвенныхъ,  Академія  уважила  *  , 
мню  и  въ  древнихъ  нашихъ  челобигпныхъ  и 
и  производствах^,  просители  употребляли  име- 
^на  уіменьтительныя.  ц  Но  уваживъ  сей  ре- 
зонъ  ,  приняла  совсЪмъ,  коли  смѣю  сказать  , 
ирогпиворЪчл^щее  езіу  правило  :  внестпъ  вЪ  ело- 
варь  собственный  иліена  только  саліыя  упот- 
ребительнъіЯш  Не  ужели  въ  нашей  древности 
могъ  подавать  челобитье  тотъ  только  ,  кто 
назывался  напр.  Иваномъ  или  Пешромъ?  Я 
увѣренъ5  что  Гурій  и  Варсонофій  равное  съ 
ними  ивгЬли  право  ;  а  посему  резону  ,  если  соб- 
ственныя  имена  въ  словарь  принимать  ,  то 
принимать  всѣ:  въ  каковомъ  случаѣ  безплодное 
приращеніе  словаря  ,  простираясь  еще  на  нѣ- 
сколько  фоліантовъ,  отдалило  бы  благополуч- 
ное онаго  окончаніе  на  безконечные  вьки. 

Имена:  Филя  ,  Ѳедора  ,  конечно  въ  словарь 
нашъ  внесены  быть  должны,  но  не  какъ  име- 
на собственный  ,  а  какъ  имена  ,  употребляю- 
щаяся въ  метафорическомъ  смыслѣ.  Я  желалъ 
бы  еще,  чтобъ  помѣщены  были  всѣ  содержа- 
ния метафорической  смыслъ  собственный 
имена  особъ,  прославившихся  въ  Мсторіи 
какъ    добродетелями,     такъ     и    пороками.    Я 


*  АвторЪ  все  сіе  говорит])  обЬ  Академіи,  основы- 
ваясь на  дошедшемЪ  до  него  несправедливом!} 
слухІЗ.  Пр,  Изд.  В.  Е. 
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желалъ  бы  напримЪръ  ,  чтобъ  въ  словарь 
нашемъ  было  истолковано,  что  имя  Неронд 
заключаетъ  въ  себѣ  идею  люшаго  тирана  , 
ТитЪ  Государя  милосердаго  ,  СардаиапалЪ 
тирана  сладострастнаго  :  что  Зоилолсб  име- 
нуется злобный  и  презрительный  критикъ^ 
что  имя  Катпилииа  сделалось  титломъ  вы- 
сокомЪрнаго  врага  отечеству.  Симъ  образомъ 
потомство  судитъ  дѣянія  своихъ  предковъ. 
Таковый  судъ  есть  достойная  награда  добро- 
детели. Сіе  нечувствительно  обраццаетъ 
мысль  мою  на  счастіе  нашего  врезіени  ;  ибо 
ньшъ  сомнѣнія ,  что  когда  отдаленнЬйшіе 
потомки  станутъ  читаіпь  новыя  грядунпдхъ 
временъ  изданія  нашего  толковаго  словаря, 
уже  найдутъ  они  въ  немъ  имя  Екатерины 
въ  разуміь  слова  ,  знаменующего  премудрую 
Монархиню. 

Г.  Сочинитель  приліЬгапій  въ  одномъ  мьс- 
тѣ  говоритъ  ,  ^что  нынЬшній  лексиконъ 
\\  Французской  Академіи  признается  отъ  всѣхъ 
^вообще  лучшимъ  словаремъ.^ 

Я  самъ  того  же  мнѣнія  ,  и  весьма  согласенъ 
держаться  всего  ,  что  въ  немъ  наблюдаемо. 
Тогда  бы  въ  нашемъ  словарѣ  не  было  ничего 
лишняго;  въ  немъ  не  найдете  вы  ни  Аппе,  ни 
Аппе11;е5  ни  Ріегге5  ни  Ріеггоі:. 

Въ  сльдствіе  примЪчаній  ,  Академія  опредЬ- 
лила  выесть  въ  словарь  названія   государству 
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столицъ  и  знатнЬйшихъ  Россійскихъ  горо- 
довъ.  Если  бъ  я  случился  тогда  съ  вами,  то 
взялъ  бы  смЬлоеть  поспорить.  Теперь  въ 
словарь  нашъ  войдетъ,  напримЬръ,  Франція. 
СдЬлаемъ  ей  дефинишю  кратчайшую:  ^  Фран- 
тя есть  большое  Европейское  государство  , 
окруженное  Нидерландами,  Герма ніею  .  Швей- 
царіего,  Савойскою  землею,  Средиземнымъ  мо- 
ремъ  ,  Пиренейскими  горами  и  Океаномъ.  Оно 
находится  между  і5  и  яб  градусами  долготы, 
и  между  42  и  5і  градусами  широты. «  Пожа- 
луйте скажите  ,  положеніе  Франціи,  счетъ 
градусовъ  долготы  и  іпироты  ея  ,  составля- 
ете» ли  существо  Славяно-Россійскаго  языка? 
МнЬ  кажется,  что  нашедъ  въ  нашемъ  словарь 
сію  дефиницию  ,  я  так?ке  бы  удивился  ,  какъ 
если  бъ  въ  словарѣ  географическомъ  иашелъ, 
что  и Франшя  есть  имя  собственное  ,  числа 
единственнаго  ,  рода  женскаго.  и  Г1.  Сочини- 
тель примЬчаній  говоритъ  ,  что  знаніе  поло- 
женія  земель  весьма  полезно.  Безъ  сомнЬнія  ; 
но  я  увЬренъ,  что  онъ  же  признаепгь  полез- 
нымъ  и  знаніе  Грамматики  :  слЬдуетъ  ли  же 
изъ  того,  чтобъ  въ  Географію  заЬхала  Грам- 
матика, а  въ  Грамматику  Географія?  МнЬ  ка- 
жется, всякая  вещь  должна  быть  въ  своемъ 
мЬспгЬ.  Всего  бы  лучше  держаться  и  въ  семъ 
случаЬ  лексикона  Французской  Академіи.  Въ 
немъ   не    найдете  вы  ни  Ггапсе  5  ни   Ггапеаія, 
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ни  Ап^іеіегге,  ни  Ап^іаіз.  Найдете  ІиіГ ;  но  ст» 
слѣдующимъ  примѣчаніемъ  :  ЗіпТ,  зиЪз*.  тазе. 
Оп  пе  шеі  раз  ісі  се  іпоі:  сотте  1е  пот  сГипе 
паііоп,  таіз  рагсе  ^и,і1  8'еіпріоіе  Гі§игётепі  еп 
с|ііек|ие8  ріігазез  сіе  1а  1ап§пе.  Аіпзі  оп  арреііе 
Іиіі"  ші  Ьотте  ^іжі  ргеіе  а  изиге,  е\с. 

Я  весьма  согласенъ  дать  въ  семь  разумЬ 
Жид  у  мѣсто  и  въ  нашемъ  словарь  ,  но  не 
пускать  въ  него  Іудеанмна. 

Въ  разсужденіи  техническихъ  шерминовъ, 
Г.  сочинитель  примѣчанііі  ,  кажется  ,  весьма 
недоволенъ  нашимъ  начертаніемъ.  Окъ  ово- 
ображаетъ  себѣ  Россіянина,  который,  ухва- 
гаясь  за  нашъ  словарь,  иш,етъ  въ  невхъ  словъ: 
аберраціл  ,  перигей,  этіакта,  архитрава; 
иредставляетъ  еебъ  досаду  его  ,  когда  онъ, 
рывшися  повсюду  ,  не  найдешъ  въ  немъ  иско- 
мыхъ  словъ  ;  какое  справедливое  будетъ  его 
негодованіе  на  сочинителей,  какъ  они  въ  винѣ 
своей  останутся  безмолвны!  и  Если  бъ  сія 
несчастная  сцена  при  мнѣ  приключилась,  я  не 
далъ  бы  ей  долго  продолжаться  ;  раскрылъ  бы 
при  немъ  нашъ  словарь  ,  указалъ  бы  ему  въ 
немъ  аберрацію,  перигея,  и  спросилъ  бы  его 
безъ  чиновъ  :  да  за  что  же  ты  бранишься?  И 
действительно,  ежели  словарь  дѣланъ  будетъ 
но  начершаиію,  то  каждое  изъ  сихъ  словъ  въ 
своемъ  мъстѣ  найдется.  Въ  начертаніи  изклю- 
чаются  пгЬ  только  названія  техническія,  кои 
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однимъ  ученымъ  извЪспшы  :  но  какъ  многимъ 
не  Астрономамъ  извЪстны  аберрація  и  пери- 
гей ;  многимъ  не  Хронологамъ  знакома  эпак- 
піа  *,  многіе  не  Архитекторы  знаюгаъ  ,  что 
архитрава  ,  то  въ  силу  начергпанія  всѣ  сіи 
слова  должны  непременно  имѣть  мъсто  въ 
нашемъ  словарь.  Буде  же  кто  захочетъ 
искать  въ  немъ  названій  напр.  каждой°кора- 
бельной  веревочки  9  и  не  нашедъ  ихъ  ,  изво- 
литъ  разсердиться  — ■  пусть  его  гнЪвается  ! 
Мы  не  виноваты  ?  если  кто  въ  словарь  на- 
шемъ не  найдетъ  того  ,  чего  искать  въ  немъ 
не  должно. 

1е  геѵіепз  1ош*оигз  а  тез  тошхжз.  Станемъ 
держаться  Лексикона  Французской  Академіи  * 
въ  немъ  есть  аЪеггаІіоп,  рёгі§ёе5  ёрасіе,  агсЫ- 
ігаѵе  5  но  совсъмъ  тѣмъ  сочинители  наблю- 
дали строго  правило :  сіе  п'асЗтеШе  сТапз  Іеиг 
сіісііоппаіге  ^ие  Іез  Іегніез  ёіешепіаігез  сіез  зсіеп- 
сез5  сіез  агі§5  еХ  тёте  сеігх  сіез  тёііегз?  ^и,ип 
коште  (Зе  ІеШез  езі  сіапз  1е  саз  сіе  ігоиѵег  сіапз 
сіез  оиѵга§ез,  ой  Гоп  пе  ігаііе  раз  ехргеззётеп*  сіез 
тайегез  аш^иеііез  сез  іегтез  аррагііеппеп*. 


*  СмыслЬ  аберраціи  выражается  ГусскимЬ  словомЬ 
уклоненіе:  следственно  можно  и  не  ставить  Ла- 
тинскаго  слова  ;  но  Греческія  эпакта  и  перигей 
должны  безЪ  еомнйнія  войти  вЬ  лексикоиЪ. 
Прим.    Изд.  ВЬст.  Европы. 
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ДалЬе  въ  примЬчаніяхъ  нашелъ  я  следую- 
щее, совсЬмъ  излишнее  разсужд<зше:  ^провин- 
циальны;* слова,  неизвЬспшыя  или  неупотреб- 
ляемыя  въ  столицахъ,  напрасно  изгонять  изъ 
словаря  5  ибо  нЬкоторыя  изъ  нихъ  послуткатъ 
къ  обогащенію  языка  ,  каковы  суть  :  луда  , 
тундра  и  проч.**  Правда,  что  если  бы  въ  на- 
чертаніи  таковое  изгнаніе  предписано  было, 
можетъ  быть  въ  словарь  нашемъ  не  было  бъ 
ни  луды,  ни  тундры.  Воля  Росподня  !  и  тутъ 
бЬда  была  бъ  не  велика  ;  но  какъ  именно  ска- 
зано въ  начергпаніи  ,  что  **  должны  имЬгпь  въ 
словарЬ  мЬсто  всЬ  пгЬ  провинціальныя  слова, 
кои  служатъ  къ  обогащеніго  нашего  языка:** 
то  буде  луда  и  тундра  очень  хороши*,  най- 
ду тъ  и  онЬ  агЬсто  въ  нашемъ   словарь. 

Академія  нынЬ  рЬшилась,  **  ставить  глаголы, 
какб  то  и  должно  было  ,  въ  первомъ  лии/Ь 
наспюящаго  времени  ;  ибо  многіе,  разное  знаме- 
нованіе  имЬющіе  глаголы,  одинаково  пишутся 
въ  неопредЬленномъ  ,  напр.  жну  ,  жать  ,  и 
жліу)  жатълн  —  Не  понимаю,  почему  глаголы 


*  Сибирское  слово  тундра  должно  быть  вЬ  Гус- 
скомЬ  лексикон!)  ;  ибо  никакимЬ  другимЬ  мы  не 
озкачимЬ  обширныхЬ  ,  низкихЬ,  безлІЗсныхЪ  рав- 
нинЬ  ,  заросшнхЬ  мхомЪ  ,  о  которыхЪ  можешЬ 
говоришь  ПоэтЪ,  ГеографЬ,  путешественник]}, 
описывая  Сибирь  и  берега  Ледовитаго  моря  ;  но 
вЬ  лудѣ,  кажется,  нЬтЬ  большой  нужды.  Прим. 
Изд.  В.  Е. 


ліакъ  ставить  должно  было  ;  увѣренъ  я  на- 
противъ  того  ,  что  въ  нашемъ  языкѣ  весьма 
мало  сыіцется  глаголовъ  подобныхъ  жну  , 
жать,  и  ж  лгу  ,  жать.  Противъ  ка?кдаго  изъ 
нихъ  берусь  выставить  другой  ,  который  , 
имѣя  разное  знаменованіе,  пишется  въ  первомъ 
лицѣ  одинаково,  напр.  лазить  ,  лажу  ,  и  ла- 
дить* лажу ,  лЪть.  пою,  поить,  пою.  —  Есть 
хорошіе  лексиконы  ,  гдѣ  глаголы  ставятся  въ 
первомъ  лщцЬ  5  есть  очень  же  хорошіе  ,  гдь 
они  ставятся  въ  неопредѣленномъ.  Вь  сей 
перемьнѣ  не  вижу  никакой  выгоды  ,  но  вижу 
аамѣшательство,  и  весьма  великое  ;  ибо  наша 
аналогическая  таблица,  которая  уже  и  печа- 
тается .  чаятельнр  вся  содержит  ъ  глаголы 
въ  неоиредѣленномъ.  Теперь  надобно  перево- 
дить ихъ  на  новыя  квартиры:  быть  изъ  ли- 
теры Б  отправить  въ  литеру  Е,  есліь;  слать 
изъ  литеры  С  въ  литеру  III,  шлю,  и  проч. 

Г.  Сочинитель  иримѣчаній  дѣлаетъ  въ  од- 
номъ  мѣстѣ  дефиниціго  шолковаго  словаря,  и 
вмЪщая  въ  него  все  то,  что  только  можетъ 
вмѣститься  въ  пространнѣйшую  Энциклопе- 
дйо  ,  выводишь  заключеніе  :  « что  словарь 
^нашъ  наименованъ  таковымъ,  а  въ  начерта- 
вши не  видитъ  онъ  намьренія  ,  чтобъ  тако- 
^вымъ  его  дѣлать.і*  На  сіе  скажу^  что  Россий- 
ская Академія  поручила  Комитету  сдЬлать 
начертаніе    толковаго    словаря     не    Иаукъ    и 


Художесшвъ  5  но  Славяно-Россійскаго  языка  ; 
а  чтобъ  сіе  наименованіе  не  произвело  о  немъ 
такого  понятія,  какое  Г,  сочинитель  примі>- 
чаній  имѣетъ  о  сущесшвъ  шолковаго  словаря, 
то  Комнгпетъ  въ  самомъ  началЪ  начертанія 
едѣлалъ  своему  словарю  точную  дефиницію. 
Слѣдсшвенно  и  остается  судишь  теперь  един- 
ственно о  тоиъ,  содержишь  ли  въ  себъ  на- 
чертаніе  все  то  ,  чего  требуешь  сдѣланная 
Комитешомъ  дефиниция.  Монтескье  гово- 
ригаъ:  ^иапсI  іт  ёсгіѵаіп  а  сІёГіпі  іт  пюі  сіаш 
зон  оиѵга^е,  ^иапсI  іі  а  сіоппё.  ропг  аіші  с!іге5  яоп 
сіісііоппаіге  ,  іі  Гаиі  епіепсіге  вез  рагоіез  зпіѵапі; 
1а  зі^піГісаііоп  ^и,і1  Іеиг  а  сіопііёе. 

Въ  примЪчаніяхъ  разкриіпикованъ  употреб- 
ляемым мною  терминъ  сослово,  и  преображенъ 
въ  сословд.  Можепіъ  быть  я  и  виноватъ.  Ио 
мнѣ  кажется  ?  буде  нашъ  языкъ  терпишь 
такія  составные  слова  ,  какъ  сотовариіцо  , 
соучастника,  соправитель,  для  чего  жъ  бы  не 
сказать  и  сослово?  *  Г.  Крипіикъ  говоритъ, 
что  и  оно,  будучи  похоже  на  сословіе  ,  приво- 
^дитъ  мысль  въ  замешательство.**  Сей  ре- 
зонъ  не  весьма  з'бьдителенъ.  ІТо  этому  на- 
добно   піѣмъ    наипаче    изключить    изъ    языка 


*  М  сословЪ  и  сослово  равно  неудачны,  и  едва  ли 
когда  нпбудь  войдутЪ  вЬ  употребленіе.  Прим. 
Изд.  В.  Е. 
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нашего  слово  баба  ,  ибо  оно  можегпъ  приво- 
дить мысль  въ  замешательство  больше  со- 
слова.  Оно  напоминаетъ  женщину ,  птицу  и 
ту  бабу,  которою  сваи  набиваютъ.  Впрочемъ 
если  Академія  отвергяетъ  мой  термииъ  ,  я 
повиноваться  буду  ея  рЪшенію.  Не  стану 
употреблять  сослово  ,  и  нокинувъ  перо  ,  пи- 
шущее Сослов7іик5у  охотно  скажу:  ^конецъ  и 
Богу  слава!  и 

Главнѣйшее  прхімѣчаиіе  осталось  ,  какъ 
слышу  5  безъ  рЪшенія.  то  есть:  расположить 
словарь  аналогическими  ли  порядкомъ ,  или 
этимологическимъ  ?  Резоны  противъ  начер- 
піанія  кажутся  мнѣ  ни  мало  неосновательны. 
Таблица  аналогическая  отнюдь  не  есть  вто- 
рой словарь  5  но  есть  истинная  и  полезная 
ЫЛе  Дез  таиегез  (оглаЕлеиіе)  нашего  толко- 
ваго  словаря.  Не  у?кель  состоящая  въ  двухъ 
пюмахъ  подобная  таблица  словаря  энцикло- 
иедическаго  есть  вторая  энциклопедия  ?  Г. 
сочинитель  примЬчаній  говоритъ ,  что  ивъ 
эшимологическимъ  лексиконѣ  нашедъ  иногда 
указанную  страницу  ?  не  прежде  сыщешь  въ 
ней  слово  ,  какъ  по  прочгпеніи  ея  съ  начала  до 
конца,  и  Сіе  иногда  случается  не  рьже  и  съ 
лексикономъ  аналогическимъ  :  но  и  въ  томъ 
и  въ  другомъ  нѣтъ  конечно  нужды  читать 
страницу  съ  начала  до  конца;  а  надобью  ее 
обозрЬть;  потому  что  не  въ  еспіеетвѣ  вещей 
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вещей  въ  одинъ  мигъ  попадать  глазами  на 
искомое  слово.  Что  же  надлежитъ  до  перваго 
изданія  лексикона  Французской  Академіи  ,  ко- 
торый былъ  эшимологическій,  то  конечно  не- 
удобности его  были  весьма  велики  $  ибо  не 
было  при  немъ  той  таблицы,  которая  всЬ  не- 
удобства отвращаетъ,  и  которая  будетъ  при 
нашемъ  словарь.  Впрочемъ  я  то  знаю,  что  изъ 
словаря  этимологическаго  шестьдесятъ  подъ- 
ячихъ  въ  одинъ  годъ  сдѣлаютъ  словарь  ана- 
логическій  у  а  изъ  словаря  аналогическаго 
шестьдесятъ  Чл  еновъ  Россійской  Академіи  ни 
въ  пять  лѣтъ  не  сдълаютъ  словаря  этимоло- 
гическаго. * 

Письмо  мое  несносно  длинно.  Чувствую  , 
что  нЬтъ  въ  немъ  ни  складу,  ни  ладу;  но  я 
пишу  къ  другу.  Надѣюсь  отъ  него  такого 
снисхожденія  ,  съ  какимъ  искреннимъ  почте* 
ніемъ  и  преданностію  пребываю,  вамъ  и  проч. 


*  Это  отчасти  справедливо ;  но  всЬ  ли  догада- 
ются, что  надобно  искать,  напримпрЬ  ,  облака 
ъЪ  лнтерЬ  ВѴ  Многіе  должны  рыться  во  всЪхЪ 
аналогическихЪ  таблицах!)  ,  чтобы  отыскать 
это  слово.  Прим.  Изд.  В.  Е. 


Соб.  Соъ.    Ф.  Гтз.    Ч.  1У. 


Письма   къ   Ивану  Штфильквпчу  Елагину. 

Москва. 
Семь  недьль  остается  мнь  до  сроку,  м  я 
нарочно  заранъе  иринялъ  смѣлосгпь  всенижай- 
ше просить  Ваше  Превосходительство  объ 
отсрочив  мнв  еще  на  полгода  для  слѣдующихъ, 
причинъ:  і.  Я  время  мое  провожу  здЬсь  весь- 
ма полезно  вразсужденіи  извѣстнаго  вамъ 
моего  состоянія  $  перевелъ  Іосифа,  за  которой 
возьму  200  руб.;  напечаталъ  Сиднея  ;  пишу 
стихи  ;  дописалъ  почти  свою  комедіго  ,  чему 
свидетель  отъЬзжающій  отсюда  С.  Г.  До- 
машневъ,  который  все  то  читалъ  .  о  чемъ  я 
имЪю  честь  доносить  Вашему  Превосходи- 
тельству. 2.  ВсЬ  братья  мои  въ  Петербурге, 
и  если  вы  не  сдѣлаете  со  мною  милости  и 
мнЬ  не  отсрочите  ,  то  отецъ  и  мать  мои, 
имьвъ  четырехъ  сыновъ,  не  будутъ  при  ста- 
рости своей  ямЬть  того  утѣшенія  ,  чтобъ 
виді.ть  хотя  одного  изъ  нихъ.  Сколь  они 
желяютъ  еіце  моей  отсрочки,  то  Ваше  Пре- 
восходительство изволите  усмотреть  изъ 
приложекнаго  здъсь  письма  отъ  отца  мо- 
его. 5.  Я  съ  прискорбіемъ  вижу  ,  что,  прі- 
ъхавъ  въ  Нетербургъ  ,  не  буду  имѣть  ни  ма- 
лъйшаго  случая  заслужить  сколько  нибудь  тЬ 
деньги,  которыя  я  изъ  казны  брать  буду. 
Дьла    производишь    Г.    Секретарь,    а    я    развЬ 


для  рифмы    буду    только   тварь.  Я  знаю,   что 
все  5  кромѣ    Создателя,  тварь  есть  ;  но  пред- 
ставьте, Милостивый  Государь,  кому  хочется 
быть    такою    тварью  ,   которая    создана     для 
того  только,  чтобъ  служить  рифмою  другой? 
Каше     Превосходительство     изволите    впро- 
чемъ    сами    знать,    что    я   для    милліону  резо- 
новъ  съ  Г.  Л.  быть  вмѣстъ  не  могу  ;  ибо  кто 
не    желаетъ    остатки   дней    своихъ  провести 
спокойно?    4»  ^ъ  Веверомъ*     дѣлаю    я    весьма 
прочной     договоръ  ,    который    состояніе    мое 
неотміінно     поправитъ,    и    который    будетъ 
всесовершенно  разрушенъ,    если  я  получу    по- 
велѣніе    ѣхать    отсюда.     Братъ    мой    будетъ 
имЪшь    честь    вручить    Вашему    Превосходи- 
тельству   сіе    письмо.    Сдѣлайше    со  мною  ми- 
лость ,     прикажите      ему    отписать     ко    мнъ 
Ваше  соизволеніе,  чтобъ  могъ  л  заранъе  такъ 
расположить  дъла  мои,  и  чшобъ    не  вступилъ 
л  здѣсь  съ  Веверомъ    въ  обязательство  ,   если 
Ваше      Превосходительство     нріЬздъ    мои    на 
срокъ    изволите    считать    иеобходимымъ    для 
моей  фортуны  ;    ибо    я    твердо   увѣренъ,   что 
Вы  не  иначе  прикажете  мнь  оставить  здьшнія 
дЬла  мои  и  ъхашь    къ    Вамъ  ,     какъ    развіі    для 
того,   чтобъ  какимъ  нибудь    другими»    и   вѣр- 
нымъ  способо-чъ  поправились  обстоятельства 


*   ИннгопродавецЪ. 
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мои  вразсужденіи  чина  и  жалованья  ;  безъ 
чего  ,  какъ  и  Вашему  Превосходительству 
извЪстно,  долженъ  я  буду  остаться  на  преж- 
немъ  основаніи  ,  на  когпоромъ  быть  не  могу 
никакимъ  образомъ. 

Сколь  ни  рѣдко  пишу  я  къ  Вашему  Превос- 
ходительству ,  но  боюсь  ,  не  часто  ли  и  то 
безпокою  я  Васъ  вздорными  моими  письмами, 
а  паче  моею  философіею.  Я  знаю  ,  что  Вы, 
Милостивый  Государь,  упражняетесь  въ  д/Ь- 
лах-ь  важныхъ  ;  а  я  иногда  беру  смЪлость 
писать  шутку  ;  слѣдственно  дол?кенъ  я  всегда 
опасаться  ,  чтобъ  шутка  моя  не  пришла 
не  кстати.  —  И  кто  можетъ  меня  въ  гаомъ 
увЬрить  ,  что  я  еще  не  забыпгъ  Вами?  Для 
человѣка,  занятаго  дЪлами,  полгода  довольно 
времени  Забыть  и  цѣлую  сотню  людей  ,  не 
только  одного  человѣка  ;  но  для  меня  мало 
п/ьлаго  моего  вѣка  къ  тому^  чтобъ  сердце  мое 
неремЬнилось  вразсужденіи  истинной  моей  къ 
Вамъ  преданности.  Она  кончится  съ  жизнію 
моею. 


Къ   НЕМУ   ЖЕ. 

Москва. 
Приложенную    при    семъ  оду    поручилъ  мнЬ 
авгпоръ    оныя    переслать    къ    Вашему  Превос- 
ходительству. Я,  съ  моей  стороны,  въ  празд- 
ные часы  мои    (коіпо^ыхъ  въ  сушки  бываешь 


у  меня  з4)>  пишу  стихи,  которые  стбятъ  мнѣ 
не  только  неизреченнаго  труда,  но  и  головной 
болѣзни,  такъ  что  лекарь  мои  предписалъ  мнъ 
въ  діэтЬ,  отнюдь  не  пить  Англійскаго  пива  и 
не  писать  стиховъ;  ибо  какъ  то,  такъ  и 
другое  кровь  заставляешъ  бить  вверхъ.  ВсЪ 
медики  единогласно  утверждаютъ,  что  сти- 
хотворецъ  паче  всѣхъ  людей  на  свѣтѣ  дол- 
женъ  апоплексіи  опасаться.  Бѣдная  жизнь, 
тяжкая  работа  и  скоропостижная  смерть : 
вотъ  чѣмъ  піитъ  отъ  прочихъ  тварей  отли- 
чается! 

Комедія  моя ,  если  Ваше  Превосходитель- 
ство прикажете  мнѣ  Ьхать ,  привезена  бу- 
детъ  со  мною  ,  а  ежели  милость  Ваша  столь 
велика  для  меня  будетъ,  что  я  еіце  на  полгода 
здѣсь  останусь,  то,  перенисавъ  чисто  ,  буду 
имѣгаь  честь  переслать  оную  къ  Вашему  Пре- 
восходительству. Я  конечно  увѣренъ  ,  что 
если  она  Вамъ  не  понравится  ,  то  Вы  не  при- 
пишете сіе  моему  нераченію ,  а  положите 
вину  на  слабость  силъ  моихъ.  НынЬ  же,  видно, 
не  такъ  легко  избѣжашь  критики  ,  какъ 
прежде.  Я  чишалъ  не  знаю  на  какого-то 
Александра  Васильевича  преужасную  сатиру. 
Комедія  мнЬ  неизвестна  ,  и  я  не  знаю  ,  кто 
авторъ  5  но  опасаюсь  подверженъ  быть  его 
горестной  участи  •,  и  для  того,  Милостивый 
Государь ,      не     хочу     видѣть    мою     комедію 
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представленною  прежде,  нежели  Ны  мнЬ  самую 
истину  о  ней  сказать  изволите  :  то  есть, 
прикажете  выключить  ню  ,  что  Вамь  не  нра- 
вится, и  прибавить  то,  что  Вамъ  угодно; 
Ваша  критика  мнѣ  необходима;  да  Вы  же  сами 
изволите  видѣть,  что  нѣтъ  во  мнЬ  смЬшной 
гордости  тѣхъ,  кои  сами  на  себя  и  на  свое 
искусство  надѣясь,  считаюшь  себя  равными 
сь  Мольеромъ,  или  на  худой  конеи/ъ  съ  Дету* 
шемъ. 

Позвольте,  Милостивый  Государь,  повто- 
рить мніэ  еще  нижайшую  просьбу  обь  отероч- 
кК  моей  ,  которая  въ  настоящему  состояніи 
моемъ  необходима  ,  развь  Ваше  Превосходи- 
тельство другимь  каким-ъ  вѣрнымь  сиособомь 
оное  поправить  изволите^  продолжая  ко  мнЬ 
Ваше  покровительство  ,  которому  навсегда 
себя  препоручал,  имЪю  честь  быть  съ  глубо- 
чайшим ь    почшеніемъ,    и  проч. 


Письма  вь  родителями. 

Петергоф?},  іб  Іюия  іубб  гада. 

Я,  слава  Богу,  здоровъ,  и  живу  здЬсь  сь 
Ива  ном  ь  Иерфильевичемъ.  Іюля  і  Дворь  въ 
юро-уь  возвратится  для  смотрі.нія  каруселя, 
который  будетъ  2  числа  ,  а  пшпомъ  всЬ  прі- 
Кду  шь  опять  въ  Петергоф  ь,  и,  какъ  слышно, 
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пробудутъ  долго;  следовательно  и  я  въ  Пе- 
шербургЬ  не  останусь  за  тЪмъ,  что  Иванъ 
ІІерфильевичь  съ  собою  меня  взять  изволилъ, 
а  товарища  моего  оставилъ.  Если  же  иногда 
вы  отъ  меня  писемъ  получать  не  изволите, 
то  сіе  приписывать  должно  тому ,  что  я 
живу  здЬсь,  а  отсюда  иногда  въ  почтовые 
дни  либо  ѣздокъ  не  случится  ,  либо  и  опоз- 
дать можетъ.  • 

Состояиіе  мое  теперь  таково  ,  что  я  луч- 
шаго  не  желаю  ,  если  только  оно  продолжит- 
ся. Мвань  Иерфильевичь  ежедневно  показы- 
ваете» мнѣ  знаки  своей  милости  ;  по  крайней 
мЬрЬ  нынЬ  не  имЬю  я  того  смертельнаго  огор- 
ченія  ,  которое  прежде  чувствовала»  отъ 
человѣка ,  коего  и  самая  природа  и  всѣ  на 
свѣтЬ  законы  сдѣлали  ниже  меня  ,  и  который, 
не  смотря  на  то  ,  хошЬлъ  не  только  имѣть 
надо  мною  преимущество  ,  но  еще  и  править 
мною  шак«ь,  какь обыкновенно  правятъ  честны- 
ми людьми  многія  твари  одинакой  съ  нимъ 
породы.  Все  мое  счастіе  состоишь  въ  томъ, 
что  командиръ  мой  сколь  ни  много  его 
любиль  ,  однако  любовь  его  къ  нему  преодо- 
лели его  разсужденіе  и  честь.  ІІванъ  Пер- 
фильевичь,  будучи  самъ  благородный  и  чест- 
ный человКкъ  ,  раскаивается  въ  прежнемъ 
своемъ  поступкѣ  съ  Л.,  и  поклялся  впредь 
не   производить   въ    чины  никого   изъ    тѣхъ. 
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конюрыхъ  отцы  и  предки  во  весь  свой  ві.кі? 
чиновъ  не  имЬли,  м  родились  служить,  а  не 
господствовать.  Клянусь  вазгъ  Богомъ,  что 
невозможно  представить  себѣ  на  мысль  всЬ 
ш Ь  злости,  всЬ  тѣ  бездьльничеекія  хитрости, 
которыя  употреблялъ  онъ  нь  поврежденію 
меня  въ  мысляхъ  Ивана  Перфильевича  и  всем 
его  фамиліи.  М  действительно,  онъ  сдѣлалъ 
было  то,  что  я,  не  смотря  ни  на  бѣдносшь 
свою,  ни  на  то,  что  дол  жен  ъ  службою 
искать  своего  счастія  ,  принужденъ  было 
оставить  службу.  Я  всегда  зналъ,  что  Иванъ 
ІТерфильевичь  честный  человѣкъ  ;  однако  лю- 
бовь его  къ  Л.  приводила  меня  въ  отчаяніе. 
Слава  Богу,  что  теперь  вышелъ  онъ  изъ 
заблужденія  и  узнаетъ  мало  по-малу,  что  лю- 
билъ  бездЪльника  ,  а  во  мнъ  узнаетъ  чесшнаго 
человека.  Не  льзя  представить  и  того,  въ 
какой  фуріи  теперь  онъ  и  на  меня,  и  на  самаго 
Ивана  Перфильевича  ,  который  дьлалъ  ему 
несказанныя  милости  ,  и  вывелъ  его  изъ  ни- 
чего въ  люди.  Я  тому  и  не  дивлюсь:  честный 
ѵеловЪкъ  обыкновенно  терпитъ  отъ  неблаго- 
дарныхъ,  и  можно  сказать,  что  Иванъ  Пер- 
фильевичь  согрьвалъ  такую  змѣю ,  которая 
рада  бы  теперь  ужалить  его  смертельно  , 
если  бъ  только  можно  было. 

Любовь  моя    къ    Ивану  Перфильевичу    смъ- 
шена   съ    истиннымъ    почтеніемъ  къ    его    да* 
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сгаоинствамъ.  Онъ  имъетъ  разумъ ,  просвѣ- 
іценныи  знаніемъ  ;  имѣетъ  по  природъ  доброе 
сердце,  и  сдѣлалъ  себѣ  правила  чеспінаго  чело- 
века ,  который  столь  свято  наблюдаешь,  что 
не  только  здьсь  въ  городѣ  опіъ  своихъ  ,  но  и 
ошъ  всѣхъ  чужестранныхъ  имя  Елагина  про- 
износится съ  идеего  честнаго  человѣка.  Онъ 
очень  много  любишь  свою  націю,  и  умнешь 
дѣлать  отмЪну  достойнымъ  чужестранцамъ. 
Извольте  сами  себѣ.  вообразить,  не  лестно 
ли  молодому  человеку  изіѣть  такого  команди- 
ра и  быть  отъ  него  лгобиму.  Дай  Вогъ  , 
чтобъ  по  какимъ  нибудь  неожиданнымъ  слу- 
чаямъ  не  вкрался  опять  Л.  ;  онъ  только 
одинъ  можешь  много  вредить  его  репутаціи. 
Вы.  можешь  быть,  изволите  подумать  ,  что 
я,  описывая  вамъ  такимъ  командира  своего  , 
самъ  себѣ  противорѣчу,  говоря  притомъ,  что 
Л.  быль  его  фаворитомъ  ,  и  опасаясь  ,  чтобъ 
онъ  опять  не  былъ  тѣмъ  же  ;  однако  то 
неправда,  и  я  себЬ  не  прогпиворЪчу  :  развь 
самый  чеетнъйшій  и  разумнъйшій  человѣкъ  не 
можешь  быть  управляемъ  негодяемъ  ?  развк 
не  можешь  онъ  имѣть  своихъ  слабостей  ? 
Всю  сію  матерію  заключаю  тѣмъ,  что  я  не 
отстану  отъ  Ивана  Перфильевича  доколі» 
Богъ  велитъ,  или  чоргпъ  Л  — ну  не  поможешь 
опять  имъ  овладѣть  и  вывести  меня  изъ 
настоящаго  моего  состоянія  ;  однако  и  тогда, 
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когда  м  принуждень  буду,  избави  Боже,  оста- 
вишь  мЬсшо,  не  престану  любить  и  почи- 
тать Ивана  Перфильевича. 

Петергофская  жизнь  скучна  теперь  тЬмъ, 
что  вѣшерь  чрезвычайно  силень  ,  и  почти 
в  ь  садь  выйти  не  льзя.  Я  читаю  здѣсь  книги, 
которыя  Ивань  Лерфильевичь  съ  собою 
взять  изволилъ  ;  дѣлаю  то  ,  что  онъ  мнЬ 
приказываешь;  а  достальное  время  хожу  къ 
Секретарям!»  Никиты  Ивановича  Панина.  Я 
доволень  тЬмъ  ,  что  голова  моя  не  таігъ 
часто  болишь,  какъ  прежде  ,  и  могу  сказать, 
чпю  я  здоровье  прежнаго;  однако  всё  слабь 
по  сложенію  іпѣла.  Нетерпѣливо  желаю  того, 
чшобь  скорЬе  сей  годь  кончился  ,  и  чтобъ  я 
могъ  уже  жить  съ  вами  взіѣстѣ,  наслаждаясь 
истинным  ь  удовольствіемъ.  Не  могу  пожало- 
ваться на  то,  чшобь  здѣшняя  жизнь  моя  была 
мііі,  дурна.  НЬпгь;  она  довольна  хороша,  а 
огорчительна  только  тЬмъ,  что  я  живу  розно 
со  всЬзіи  своими  ,  какь  будто  какой  из- 
гнанникъ,  отлученный  отъ  своихъ  родныхь 
за  какую  нибудь  вину.  Я  не  изъ  числа  тѣхь 
молодыхъ  людей,  которые  любягаъ  вольность, 
не  зная,  что  въ  мои  лѣша  она  очень  опасна  , 
и  хошЬлъ  бы  охотно  остаться  вг>  Москвѣ  , 
пользуясь  вашими  наставленіями  вь  любезной 
мнЬ  неволь. 
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Недостатку  я  ни  въ  чемъ  не  терплю  ;  вь 
деньгахъ  иногда  онь  бываетъ,  однако  я  на- 
дѣіось  на  Бога,  во  всемъ  можегаъ  быть  исправ- 
люсь. Каретникъ  мой  взялъ  съ  меня  за  карету 
самыя  чиспіыа  деньги,  и  обЬщался  чинить  ее 
цѣлой  годъ  ;  однако  это  такой  негодяй,  съ 
которымъ  я  насилу  лажу  и  принуждаю  его 
бранью  и  угрозами  держать  свое  слово.  Те- 
перь мнѣ  будетъ  терпѣть  убытокъ,  которой 
пришелъ  очень  не  кстати,  за  пгьмъ  ,  что 
вь  деньгахъ  у  меня  и  безъ  того  изобилія 
нѣтъ.  Мнъ  надобно  сдѣлать  себЬ  шинель  , 
а  Ванькѣ,  вЬрнѣйшему  и  глупѣйшему  моему 
служителю  ,  пару  платья  ,  о  которой  онъ 
сильно  мнѣ  докучаешь  ,  представляя  въ  ре- 
зонъ  многія  заплаты  на  прежней  ливреѣ,  раз- 
ность пуговицъ,  изъ  коихъ  иныя  золотыя  , 
иныя  серебряныя  ,  а  иныя  гарусныя  укра- 
шаюпгь  настоящее  его  одЬяніе  }  и  множе- 
ство еще  неудобствъ,  которыя  вынутъ  изъ 
кошелька  моего  по  моему  счешу  рублей  съ 
пятнадцать.  Всѣмъ  моимъ  людямъ  недавно 
приключилось  несчастіе  ,  за  которое  я  же 
платить  долженъ  ,  а  именно:  лихіе  люди,  не 
убоась  страпшаго  суда,  украли  у  нихъ  съ  чер- 
дака всго  ветчину.  Сей  урокъ  сдѣлалъ  было 
въ  нихъ  великое  омерзеніе  кь  временноіі  жиз- 
ни, а  особливо  въ  Сенькѣ,  который  съ  отчая- 
нія,     попу  щеиіемъ      Божіимъ,     началъ      было 
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сокращать  время  свое  ,  хода  по  сосЪдству  еъ 
такой  домъ,  откуда  рѣдко  ихъ  братья  трезвые 
выходятъ.  Д  не  для  того  пишу  ,  чтобъ  при- 
носить на  него  жалобу;  могу  сказать  ',  что 
я  истинно  доволенъ  его  честностію  ,  скром- 
ностію,  вѣрностію  и  другими  многими  добро- 
детелями. Что  ?къ  надлежитъ  до  Петрушки, 
то  могу  сказать,  что  онъ  сверхъ  натурально - 
добраго  сердца,  имѣегпъ  еще  многія  дарованія  ; 
худо  вънемъ  только  то,  что  онъ  чему  ни  учил- 
ся, ничему  не  выучился.  МнЬ  кажется,  что  онъ 
будетъ  такой  же  парикмахера,  каковъ  и  гра- 
матеи.  Недавно  завилъ  онъ  меня  во  множество 
пуколь,  изъ  которыхъ  каждую  хотя  онъ  и  мно- 
го выхвалалъ,  однако  можетъ  быть загпѣмъ, что 
мы  имъемъ  разные  вкусы  ;  мнЬ  ни  одна  пукля 
не  понравилась,  и  я  принялъ  намЬреніе  ,  не  да- 
вать ему  надъ  собою  показывать  свое  искус- 
ство. 

Нынѣшнее  время  и  въ  самомъ  дЬлЬ  доста- 
лось мнЬ  гораздо  больше  истратишь,  нежели 
должно.  Я  принужденъ  былъ  купишь  се 61* 
черные  и  бЬлые  чулки  и  прочее  нужное  и  не- 
обходимое. Отъѣхавъ  отъ  васъ,  взялъ  я  толь- 
ко ібб  рублей  своего  жалованья,  которыми  до 
сего  числа  жилъ,  то  есть:  слишколіЪ  пять 
ліЪсяцовб. 

Въ  Чегпвергъ  будетъ  здъсь  огромный  мас- 
карадъ   въ  саду  ,  какъ   для  знатных  ь  ,  такъ  и 
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для  просілаго  народа.  Я  думаю  5  чпю  цълой  го- 
родъ  сюда  будешь.  Посылаю  вь  Петербурга 
за  розовою  своею  доминою. 

Н.  И.  Бутурлинъ,  о  кошоромъ  я  писалъ  къ 
дядюшкѣ,  поѣхалъ  въ  Москву  къ  своему  отцу 
для  испрашиванія  у  него  благословенія.  Я  ду- 
маю, что  въ  садахъ  вы  его  изволите  увидѣть. 
ДЬло  почти  ужъ  сдѣлано  ,  и  Государыня  Сама 
о  томъ  извЬстиа.  Онъ  очень  будетъ  счаст- 
ливь, получа  въ  жену  такую  достойную 
особу ,  какова  меньшая  дочь  Ивана  Перфилье- 
вича.  Она  умна,  имѣетъ  тысячи  пріяшностей 
и  прекрасное  сердце. 


Къ    нимъ  ЖЕ. 
Петербурге.  2г  Іюля,  іу68. 

На  сей  почпіѣ  получили  мы  два  милостивый 
письма  ваши,  одно  къ  намъ,  а  другое  для  по- 
казаніянашимъ  командирамъ;  за  что  приносимъ 
нижайшую  нашу  благодарность.  Я  съ  своей  сто- 
роны чрезмърно  желаю  васъ  видѣть,  и  над&юсь, 
что  скоро  то  исполнится.  На  мѣсгпо  Ивана 
Перфильевича  определяется  Генералъ-Маіоръ 
Стрекаловъ,  к  такъ  мнѣ  нужно  видѣть  те- 
перь одно  только  то,  чтобъ  дЬла  наши  исправ- 
но   сданы  были.  Ва   изволите  знать  ,    что    я 
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ихъ  дѣлалъ  цълой  годъ,  и  следственно  обстоя- 
тельство сіе  привлекаетъ  меня  ожидать  того 
времени,  въ  которое  бы  я  совершенно  съ 
тѣми  дѣлами  развязался.  Впрочемъ,  я  долго  и 
того  ждать  не  буду  ,  а  при  удобномъ  случаъ 
покажу  вати  письма  и  непременно  возвращусь. 
Желаніе  мое  быть  скорее  въ  Москве  неопи- 
санно. Мнѣ  очень  здѣсь  скучно,  хотя  вы  и 
думать  прежде  изволили,  будто  я  провождаіо 
здѣсь  жизнь  мою  въ  веселье.  Дѣла  наши  сня- 
тіемъ  дьлъ  челобитческихъ  совершенно  облег- 
чены, однако  я  каждой  день  у  Ивана  Пер- 
фильевича  бываю  ;  а  сколь  это  безпокойно  , 
то  самъ  Богъ  видитъ.  Въ  производстве  же 
моемъ  надегкды  никакой  нѣтъ.  По  крайней 
мѣрЪМванъ  ГГерфильевичьотомъ  кажется  уже 
забылъ;  напоминаніе  жъ  мое  было  бы  излишне. 
Онъ  меня  лгобитъ;  да  вся  его  любовь  состоишь 
только  въ  томъ,  чтобъ  со  мною  отобедать 
и  проводить  время.  О  счастьи  же  моемъ  не 
рачитъ  онъ  ни  мало  ,  да  и  о  своемъ  немного 
помышляегпъ  ,  а  держится  одною  удачею. 
Словомъ  сказать  ;  жизнь  свою  ведешь  точно 
какъ  въ  МосквЬ  ;  чему  вы  сами  свидьшелемъ 
были.  По  должности  своей  главное  прилеяіа- 
ніе  и  тішшіе  усшремляетъ  онъ  къ  заведенію 
благонравія  при  придворныхъ  Кя  Имперашор- 
скаго  Величества  Теагпрахъ.  Къ  пользЪ  че- 
ловіческаго  рода,  каждую  недЬлю  даюгпъ  здесь 


по     трагической  ,     мли     комической     шшукь. 
Льются  слёзы  о  несчастіи   театральнаго  ге- 
роя;    а  бьдной   Чур.,  который  несчастливъ    не 
на  шутку,  забытъ,  да  и  помнить   о   немъ  не 
велятъ.    Вотъ    какъ    въ    свѣгпѣ    дѣла    идутэж! 
Я     истинно    получилъ    ужасное    омерзеніе    ко 
всьмъ    вздорамъ  ,    въ    которыхъ     нынкшняго 
свѣта  люди   главное  свое  удовольствие  иолага- 
юіпъ.    Счасгпіе  свое  полагаю  я  въ  одномъ  спо- 
комсгпвіи  ,    котораго ,    живучи    безъ    васъ  $    я 
конечно  чувствовать  не  могу.  Радъ  бы  жить 
вѣчно  съ  вами.  Третьего  дня  былъ  яу  Графа  І\ 
Л.  В.  и  письмо  ваше  ему  отдалъ.  Онъ  иринялъ 
меня    очень    хорошо  ,  поручилъ    мнь    увѣришь 
васъ    о    своемъ  къ  вамъ  почтеніи  и  о   стара- 
ніи    въ    вашу    пользу.    Онъ  сказалъ  мнѣ  ,    что 
ваше    дііло    будетъ  сдьлано.   Въ  Четвергъ  по- 
І.ду    я  къ  нему    обѣдать.  Онъ  меня  очень  при- 
ласкалъ,  да  и  не  мудрено.  Когда  большіе  бояра 
держатся   въ    черномъ  ті.ль,  тогда  они  всего 
любезнѣе  на    свьтъ;    а    какъ    скоро    изъ    него 
выходятъ  ,    то     всѣхъ  льодей  становятъ  пра- 
хогмъ  предъ  собою,  и  думаготъ  ,  что  царствію 
ихъ    не     будетъ     конца.    Въ    Пятницу     было 
брачное  сочетаніе  Его  Сіятельства  Генералъ- 
Прокурора.    Дай  Богъ    ему    доброе   здоровье  \ 
онъ  женился  какъ  и  всѣ  просщолюдимы;  свадь- 
ба  была    въ  ПетергофЬ,    и   сказываютъ,  что 
ю,ооо  рублей  на  свадьбу  пожаловано.  Больше 


вЬстеи  никакихъ  нЬтъ.  Въ  Кадетскомъ  саду 
видаю  я  по  Воскресеньямъ  братца  А.  М.;  а 
чшобъ  лучше  знать  о  мхъ  содержаніи,  то 
былъ  уже  я  не  одинъ  разъ  при  столь  ихъ  : 
они  изрядно  содержатся.  Строгости  ни 
малой  не  употребляется  при  ихъ  воспита- 
ніп.  Говорят ь  ,  будто  меньшіе  кадеты  не 
піакъ  хорошо  содержатся,  и  пріучаюгпъ  ихъ 
къ  нуждѣ.  Здьсь  учреждены  съѣзды  и  на- 
значены  дни  для  Кадетскаго  корпуса  ,  для 
Монастыря  и  для  Академіи  Художесгпвъ.  И 
шакъ  Пешербурскіе  жители  раздЬляютъ  цѣлуіо 
недѣлю  на  удовольствованіе  своего  любопыт- 
ства и  на  свое  веселье.  Гульбища  по  садамъ 
занимаюпіъ  также  довольно  времени;  однако 
болъе  всего  съезжаются  на  Каменной,  Крестов- 
ской и  Петербургской  острова;  дѣлаютъ  тамъ 
на  полЬ  ужины  и  веселятся.  На  ІХетровскомъ 
острову  быль  я  въ  Субботу  съ  братьями* 
Насъ  всѣхъ  взялъ  съ  собою  дядюшка  ;  онъ 
со  всею  фамиліею  піуда  ѣздить  изволилъ. 
Обѣдали  мы  у  Рѣзвова  ;  катались  на  шлюпкѣ  , 
качались  ,  играли  въ  фортуну,  и  время  свое 
довольно  весело  проводили.  Каждый  день  бываю 
я  у  дядюшки  ,  да  и  не  льзя  иначе.  Онъ  насъ 
жалуетъ,  да  и  близость  мѣста  не  допускаетъ 
насъ  долго  быть  розно»  Мы  живемъ  почти 
другъ  против ъ  друга. 
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Я  пишу  сіе  въ  домь  Ивана  ПерфильеЕича ,  и 
расположился  -  было  написать  ці.лой  листъ 
кругомъ  ,  да  не  льзя:  Ив.  Перф.  изъ  Сената 
пріѣхалъ  з  и  для  того  письмо  мое  прерываю, 
прося  навсегда  родит  ель  скаго  вашего  благо- 
слове  нія. 


ОіТЫТЪ     РоССіІІСКАГО      СОСЛОВНИКА. 

Ѵпшрыіі,    равный ^  старинный ,  ветосій,  лревній^  за- 
матерѣлый. 

Старо  то  ,  что  давно  было  ново  ;  старил- 
пыліЪ  называется  то,  что  ведётся  издавна. 
ДавиЪ  то,  чему  много  времени  прошло.  Въ 
настоящемъ  употребленіи  ветгсхилід  называ- 
емъ  то,  что  огпъ  старости  истлѣло,  обвалы* 
лось.  ДревиЪ  то,  что  происходило  въ  огнда- 
леннѣйшихъ  вѣкахъ.  ЗалсатерЬло  то,  что  вре- 
менезіъ  сильно  окоренѣло  и   огрубЪло* 

Старый  человѣкъ  обыкновенно  любить 
вспоминать  давныя  произшествія  и  разсказы- 
вагаь  о  старииныхЪ  обычаяхъ;  а  если  онъ 
скупъ  ,  то  въ  сундукахъ  его  найдешь  много 
ветхаео  /  нерѣдко  бываешь  онъ  валсатерЬло 
въ  своихъ  привычкахъ.  Сихъ  примѣровъ 
столько  нынѣ,  сколько  бывало  и  въ 
времена. 

Соб.  Сое.  Ф.  Виз.  Ч.  П\ 
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06ліаныва?пь%  проліаиибатъ,  проводить. 

ВсІі  сіи  слова  значатъ  ложь  представлять 
метиною.  Обліанываю  то  иіѣ,  кои  умышленно 
облекаготть  ложь  всею  наружностію  правды. 
Проліанивать  есть,  не  дѣлать  обѣщаемаго  > 
питая  тщетного  надеждою;  проводить,  зна- 
чить брать  притворно  участіе  въ  чью  ни- 
будь пользу,  дѣйствуя  во  вредъ. 

Кто  не  любить  метины,  тотъ  часто  облш- 
нутд  бываетъ.  Проліанивать  есть  болынихъ 
бояръ  искусство.  Отряпчіе  обыкновенно  про* 
водяпгЪ  челобигпчиковъ. 

Чувство^    чувствованіе,  чувственность,    чувствитель- 
ность ,   ощущеніе. 

Чувства  суть  способности  ,  коими  жи- 
вотное пріемлепгь  впечатлѣнія  внЪшнихъ  ве- 
прей; гувствованіями  называются  душевныя 
движенія  и  страсти;  чувственность  есть  при- 
лЪпленіе  къ  удовольствіямь  чуЕствъ  своихъ  ^ 
чувствительность  есть  качество  ,  коимъ 
тѣло  или  дупіа  стремительно  проницаются  5 
ощущеніе  есть  то  самое  впечатлѣніе  ,  кото- 
рое душа  огаъ  внѣшнихъ  предметовгь  пріем- 
летъ. 

Счасгпливъ,  кто  въ  старости  сохраняете» 
всѣ  свои  чувства.  Благороденъ5  кто  имѣетъ 
великодушныя    гувствованіл.    Благоразумный 
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всего  своего  удовольствія  въ  одном  чувствен- 
ности не  полагаете;  честный  человѣкъ  при- 
нимаешь съ  особливою  чувствительное тію 
всё,  что  честь  его  трогаетъ;  дз'рная  музыка, 
и  всякое  дурное  дѣйствіе,  производить  въ 
насъ  непріятное  ощущеніе. 

Робкііі,  трусливый. 

Робкій  бѣжитъ  назадъ;  трусливый  ней- 
детъ  впередъ  ;  робкій  не  защищается  ;  трус- 
ливый не  нападаетъ.  Не  льзя  надѣяться  ни  на 
сопротивленіе  робкаео^  ни  на  помощь  трус- 
ливаео. 

Основать,  учредить,  установить,  устроить. 

Основать,  значить  положить  чему  нибудь 
прочное  начало  ;  учредить,  значить  привести 
вещи  въ  такой  порядокъ  ,  чтобъ  каждая  была 
на  своей  чредѣ  ;  установить,  есть  не  что 
иное,  какъ  определить  уставы  или  правила, 
по  коимъ  въ  дѣлѣ  слЬдовать  ;  устроить,  ра- 
зумеется распорядить  вещи  такъ  стройно, 
чтобъ   развращеніе  до  нмхъ  не  прикоснулось. 

Въ  Россіи  Екатерина  II  основала  Общество 
благородныхъ  дѣвицъ,  учредила  Намѣстни- 
чества  ,  установила  Совіѵстный  Судъ  и 
устроила  благочиніе. 
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ЛоиАтІе  ,  лшслъ  7  лтЪніе. 

Поняпгіе  есть  то  спознаніе  ,  которое  ра» 
аумъ  имьетъ  о  какой  нибудь  веш,и  или  дѣлѣ. 
Мысль  есть  дѣйсшвіе  существа  разумнаю. 
МнЪніе  есть   слѣдствіе  размыіиленій. 

Не  льзя  ммЬгпь  понятія  о  лещи,  если  не 
обратишь  нъ  ней  лсыслей  своихъ  ;  тгоняво  же 
ее  яснымъ  образомъ  ,  не  льзя  ошибиться  въ 
своетъ  Обь  ней  лшЪніи. 

Сколько  судей,  которые,  не  имѣвъ  о  дьлахъ 
яснаго  понлніія  ,  подавали  на  своемчь  роду 
весьма  много  лінѣній  ,  въ  копюрыхъ  весьма 
мало  ліыслей. 

Овила,  притЪсненіе. 

Обида  есть  вредъ  ,  приключаемый  чести  , 
или  имуществу.  ПритЪсненіе  есть  недопуін,е- 
ніе  пользоваться  правомь  своимъ. 

Не  дьйсгпвуютъ  законы  гаамъ,  гдѣ  обижен- 
ный притЪсняетсЯш 

СутазбродЪ,    шаль,   певЪжда,    глупецЪ,  дуракЪ. 

Суліазбролб  никогда  не  слѣдуетъ  разсудку, 
съ  копіораго  сбрелъ,  а  руководствуется  во 
всЬх'ъ  свомхъ  дЪлахъ  однимъ  вообра?кеніемъ. 
Шаль  притворяется  обыкновенно  глупѣе,  не- 
жели   онъ     есть,     для    того,    что    безъ    сего 
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притворства  не  стало  бы  природнаго  ума  его 
возбудить  на  себя  вниманія.  НевЪмсда  назы- 
вается человЪкъ  безь  проевъш,енія.  Глупецд 
топіЪ;  котораго  умъ  весьма  ограничена.  Ду- 
ранд, который  ума  вовсе  не  изгЬетъ. 

Суліавбродб  весьма  опасенъ,  когда  в*ь  силЬ. 
Шаль  часто  дурачествомъ  досаждаетъ.  Не* 
вЪэкжа  обыкновенно  в-ъ  своихь  мнѣніяхъ 
упрамъ.  Глупцы  смешны  вь  знати.  Дураку 
законъ  не  писанъ. 

Несчастіе,    напасть,   6Ьла,  бЬдствіе. 

Всѣ  сіы  слова  возвъпхаютъ  и  зваменуюпгъ 
злоключенія  ;  но  нессастіеліо  называется 
всякое  злое  происшествіе  ;  напасть  же  есть 
злоключеніе  нечаянное.  БЪда  также  есть 
нечаянное  зло,  но  грозяніее  еще  лютЬйшими 
слЪдствіями.  БЪдствіе  значить  тоже  самое  , 
но  въ  обширнЪйшемъ  смыслѣ  употребляется. 

Потерять  друга  есть  несгасшіе  ;  лишиться 
разбойниками  всего  имЪнія  есть  напасть ; 
бЪда  ручаться  за  мотовъ  ;  голодъ  и  язва 
суть  народное  бЪдствіе 

Полно,   АОвОЛЪНО. 

Оба  сіи  наръчія  принадлежать  до  коли- 
чества ,  съ  тою  разностіго  ?  что  полно  имЪ- 
етъ  большее  отношеніе  къ  тому ,  которое 
употреблять  хочешь. 


Скупому  сколько  денегь  ни  давай,  никогда 
не  скажешь  полно.  Для  могпа  не  довольно  мил- 
ліоновь.  Если  наливаіотъ  въ  рюмку  черезь 
край,  іпо  и  пьяница  скажешь:  полно,  хотя  ему 
и  не  довольно.  Многіе  ,  имѣя  посредственный 
доходь  ,  говорять:  для  нась  его  довольно  , 
но  рЬдкій  скажешь:  полно  желать  больше. 

ПроступолЪу  вина,    преступленіе,   злодЪяте,  грѢхЪ. 

ПроступокО  есть  меньшая  степень  погръ- 
шенія.  Виною  называется  иенаблюденіе  пред- 
нисанныхъ  должностію  правилъ.  Тяжкая  вина, 
то  есть  важное  нарушеніе  закона,  именуется 
преступленіеліб.  ЗлодЪяніл  происходятъ  отъ 
безмѣрнаго  развраіценія  сердца.  ЗлодЬй  обык- 
новенно безчеловѣченъ,  вѣроломеыъ  и  врагъ 
общія  безопасности.  ГрЪхб  есть  дьйствіе 
противу   гласа   совѣсти. 

Проступокб  свойственъ  слабости  челове- 
ческой и  легко  бываешь  извиняемъ.  Не  всякая 
вина  заслуживаешь  наказанія.  Надлежить 
преступление  изслѣдовашь  весьма  осторожно 
прежде,  не?кели  осудить  преступника  къ  на- 
казанію.  ЗлодЬлиіе  достойно  казни.  ГрЪхаліЪ 
судія  Богъ. 

Худо  понять  приказъ  начальника  есть  про* 
ступокЪ.  Забвеніемь  не  исполнить  повелѣнія 
начальника  —  вина,     Ослушаніе   начальству  — 
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преступленіе.  Умыселъ  противу  начальства  — 
злодЪяніе.  ГХредъ  начальствомъ  благодѣтель- 
ствутощимъ  грЪхЪ  быть  неблагодарну. 

Низ  л  і  іі }  подлы  и . 

ЧеловЪкъ  бываете  ниаокд  состояніемъ.  а 
подло  дутею.  Въ  пизколіо  состояніи  можно 
имѣіпь  благородиъйшую  душу  ,  равно  какъ  и 
весьма  большой  баринъ  можетъ  быть  весьма 
подлый  человѣкъ.  Слово  нивкость  принадле- 
жите къ  состояніьо  ?  а  подлость  къ  поведе- 
нію  ;  ибо  нЬтъ  состоянія  подлаео  ,  кромѣ 
бездѣлъниковъ.  Въ  низкое  состояніе  прихо- 
дить человѣкъ  иногда  по  неволЬ  .  а  подлыліЪ 
всегда  становится  добровольно.  Презрьніе 
знатнаго  подлеца  къ  добрымъ  лгодямъ  низ- 
каео  состоянія  есть  зрвлище  ,  унижающее 
человѣчество. 

Помогать  ,    пособлять  ,    еспо.тоществоеать  ,   давать 
полющь. 

Въ  нуждѣ  полюгаюта  ;  въ  трудЪ  пособля- 
ютб  ;  въ  недостатке  всполюществуютЪ}  для 
обороны  даюпъО   полющь. 

Сосшраданіе  велитъ  полюеалгь  бѣднымъ  ; 
великодушие  влечетъ  пособлять  безсильнымъ^ 
щедрый  человѣкъ  своимъ  излишкомъ  всполю- 
ществуето  другимъ   въ  недостаткахъ.  Чело- 
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вЬчестпво  заставляешь  подавать  помощь  без- 
защитными. 

Безпорочностъ,  добродѣтель,  честь. 

Часто  безъ  разбору  говорится:  онъ  ведетъ 
жизнь  б  ев  пороги  у  го,  добро  дЪтельную,  гест- 
пут  ;  но  чтобь  узнать,  всѣ  ли  сіи  выражения 
единообразно  употреблять  можно,  надлежитъ 
определить  разумъ  каждаго, 

Безпорогиость  поставляетъ  себъ  прави- 
ломъ,  не  дѣ/іать  того  другому,  чего  бы  не  по- 
желаль  себъ.  Добро  дЪтель  распространяетъ 
сіе  правило  гораздо  далѣе,  и  велитъ  дълать 
то  другимъ  ,  чего  бы  пожелалъ  себѣ.  Безпо- 
рогность  обыкновенно  меньше  заслуживаепгъ 
похвалы,  нежели  добродЪтель.  Первая  можетъ 
происходить  и  огаъ  страха  наказания  ;  но 
последняя  есть  великодушное  стремленіе  че- 
ловека жертвовать  другому  своимъ  благосо- 
етояніехМъ.  ЧЬмь  таковая  жертва  важнѣе, 
тѣмъ  славнѣе  добродѣтель. 

Состоянія  людей  такъ  многообразны  ,  что 
при  различеніи  добродЪтели  отъ  безпорог- 
кости,  необходимо  надобно  разсмотрЬть  вни- 
мательно, какой  человѣкъ,  въ  какое  время  и 
еіі  какихъ  обстоятельствах!*  сдѣлалъ  доброе 
дЬло. 

Иногда  безпорогиость  достойна  похвалы 
гораздо    больше,   нежели    самая    добродЪтель. 


Богатый  человькъ  .  не  разстроивая  ни  мало 
своего  состоянія  ,  помогъ  бьдному  нѣкогпо- 
рымъ  подаяніемъ.  Угнѣтенный  нищетою  воз- 
вратилъ  отданную  ему  на  сохраненіе  вещь,  о 
которой  никто  не  зналъ,  что  она  у  него  въ 
сохраненіи.  Одинъ  иаъявклъ  добро  дЪтель  } 
другой  безпороъностъ  ;  но  которая  достойна 
болынаго  почтенія?  Можно  сказать  ,  что 
бсзпорогность  бѣднаго  есть  уже  добро  дЪтель; 
а  добродЪтелъ  богатаго  есть  только  что 
безпорогностъ. 

Сверхъ  сихъ  качествъ,  долженсшвующихъ 
руководствовать  нашими  дізлами,  есть  третіе, 
весьма  достойное  вниманія  —  гестъ* 

Безпороглый  бываетъ  таковымъ  по  воспи- 
танію,  для  собственныхъ  выгодъ  и  повинѵяся 
законамъ  ;  добр  о  дѣ  тельный  слѣдуетъ  часто 
въ  дѣлахъ  своихъ  разсужденію  ;  но  гестный 
человЪкъ  не  закону  повинуется^  не  разсужде- 
лію  слъдуетъ,  не  примѣрамъ  подражаетъ  :  въ 
душѣ  его  есть  нѣчто  величавое,  влекущее  его 
мыслить  и  действовать  благородно.  Онъ  ка- 
жется самъ  себѣ  законодателемъ.  Въ  немъ 
нѣтъ  робости,  подавляющей  въ  слабыхъ  ду- 
шахъ  самую  добродѣтель.  Онъ  никогда  не 
бываетъ  орудіемъ  порока.  Онъ  въ  своей  до- 
бродетели самъ  на  себя  твердо  полагается. 
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ЛЬнивый  ^  праздный. 


ЛЬнивый  бмваеіпъ  ,  кажется  ,  шаковымъ 
больше  отъ  расположенія  піѣла,  а  праздный 
больше  отъ  распологкенія  души.  ЛЬнивый  бо- 
ится при  дѣлѣ  труда,  а  праздный  не  терпитъ 
самаго  дѣла.  Трудолюбивый  становится  иног- 
да лЬнивыліЪ :  но  не  праздныліЪ  •  ибо  празд- 
ный отъ  роду  не  бывалъ  трудолюбивымъ  ; 
лЪнивый,  побѣждая  свой  поро&ъ  любочестіемъ, 
можешь  быть  отечеству  весьма  полезенъ 
своею  службою  ;  праздный  обыкновенно  ша- 
тается или  безъ  дѣла  у  двора,  или  въ  непре- 
станныхъ  отпускахъ,  или  не  служа  въ  от- 
ставке, и  исчезаетъ  съ  именемъ  презритель- 
наго  тунеядца. 

Запамятовать ,  забыть,   предать  забвенгю. 

ЗапаліятовалЪ  тотъ,  кто  не  можетъ  вспо- 
мнить. ЗабылБ ,  кто  совсѣмъ  потерялъ  па- 
мять о  какой  нибудь  вещи,  или  дълѣ.  Предать 
забвенію  есть  никогда  не  вспоминать. 

Можно  запамятовать  имя  судьи,  который 
грабитъ  ;  но  трудно  забыть,  что  онъ  граби- 
тель, и  само  правосудіе  обязано  преступленіе 
его   не  предавать  забвенгю» 

Власть  ложегаъ  новелѣпіь  такое-то  дѣло 
предать  заввенію  ;  но  нѣтъ  на  свѣтѣ  власти, 
которая  могла  бы  повелѣть,  то  же  самое  дѣло 
не  только  забыть,  ниже  запамятовать. 
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Совершить,    окончить,   прекратить. 

Совершишь  есть  додѣлать  то,  чего  много 
уже  сдѣлано  ;  окаиъиваіотЪ  начатое,  продол- 
жая работу  5  прекращают^  тѣ,  кои  недо- 
кончанное  прерываютъ  ,  или  вовсе  уничто- 
жаютъ. 

Чтобъ  написанная  купчая  имѣла  свое  дѣй- 
ствіе,  необходимо  надобно  оную  совершить. 
Тяжбу  начать  легко,  да  окотить  трудно. 
Совѣспшый  Суд-ъ  преклоняегпъ  судимыхъ  пре- 
кращать распри  примиреніемъ. 

Званг^    ѵинЪ,    сапЪ. 

Званіе  есть  должность,  въ  служб'Ь  отправ- 
ляемая, или  мѣсто,  въ  службЪ  занимаемое. 
Чины  суть  степени  чести,  на  которыя  Госу- 
дарь достойныхъ  людей  возводитъ.  Саиб 
есть  верховное  достоинство,  сопряженное  съ 
важнъйшимъ  государственнымъ  служеніемъ. 
Званіе,  напримѣръ,  Заседателя,  Председателя, 
Предводителя  ;  гинд  Прапорщика  ,  Маіора  , 
Бригадира;  сапЪ  Намѣстника,  Военачальника, 
Градоначальника  и  проч. 

Можно  имішіь  вваніе  безъ  гину,  но  стыдно 
брать  ъины  безъ  зваиія.  Кто  въ  большомъ 
сапЪ  не  имѣетъ  большой  души,  шотъ  не  воз- 
будитъ  никогда  къ  себѣ  внутренняго  по- 
чт енія. 
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Въ  ввапіе  опредьляюптъ,  гииоліо  жалутотъ, 
саиоліЪ  облекаютъ. 

Не  льзя  сказать:  онъ  пожалованъ  Засѣда- 
телемъ  \  ибо  въ  одномъ  мѣст/Ь  можетъ  засѣ- 
дапіь  и  Поручикъ  и  Генералъ-Поручикъ. 
Не  льзя  сказать  :  онъ  опредѣленъ  Бригади- 
ромъ  ;  ибо  будучи  по?калованъ  въ  сей  гииЪ , 
можетъ  оставаться  при  томъ  же  званіи,  въ 
которое  опредЪленъ  былъ  въ  прежнемъ  своемъ 
гинЪ.  СаноліЪ  обыкновенно  облекаются  боль- 
шихъ  чиновъ  особы  ;  ко  не  всякой  большой 
гииЪ  есть  санЪ:  ибо  не  всякой  большой  гино 
налагаетъ  важное  государственное  служеніе. 
Есть  большіе  гины,  въ  которыхъ  нѣтъ  ни- 
какой нужды  имѣгпь  болынія  достоинства,  а 
достигаютъ  до  нихъ  иногда  одною  знатно- 
стію  породы  ,  которая  есть  самое  меньшее 
изъ  всъхъ  человЪческихъ  досгаоинсгавъ. 

Правота ,  правосудіе. 
Правота  есть  добродѣтель,  влекуіцая  насъ 
отдавать  каждому  справедливость,  Право- 
судіе,  кажется,  определено  награждать  и  на- 
казывать сходственно  съ  закономъ.  Судья  не 
властенъ  внимать  право тЪ  своей,  а  повиненъ 
слѣдовать  правосудию,  то  есть  закону.  Пра- 
восудіе  есть  главное  достоинство  судьи  ;  но 
правота  должна  быть  главная  добродѣтель 
Государя  ;  ибо  онъ  своего  правотою  властенъ 
умягчать  излишнюю  строгость  правосудія. 


СуевѢрЪ)     осаижа ,     пустосвятЪ,    святоша,  лицеліѢрЪ. 

СуевЪро  есть  пютъ,  когпораго  вѣра  против- 
на разсудку  м  здравымъ  понятіямъ  о  Вышнемъ 
Суіцествѣ.  Ханжа  счишаетъ  въ  душѣ  сво- 
ей угодить  Богу  наблБОденіемъ  веѣхъ  мелочей, 
изобрѣтенныхъ  суевѣріемъ.  Пустосвята  по- 
лагаете святость  въ  одной  пустотѣ  ,  то 
есть,  въ  дѣйствіяхъ,  не  соспіавляющихъ  ника- 
кого исгпиинаго  Богу  угожденія.  Святоша 
выдаешь  себя  всенародно  за  человѣка  3  прилЬ- 
пленнаго  къ  единой  святости.  ХТритворно- 
набожный  называепіся  лицеліЪрЪ. 

Ханжа  таскается  вседневно  по  церквамъ  , 
поешъ  молебны  не  Свягаымъ,  но  образамъ  ;  ибо 
къ  одному  образу  Святаго  имЬетъ  всю  теплую 
вѣру,  а  къ  другому  того  же  Святаго  никакой. 
Пустосвятд  почти  никогда  къ  обѣдни  не 
поспѣваетъ.  Онъ  бЬжитъ  въ  церковь  не  за 
тѣмъ,  чтобъ  съ  умиленіемъ  сердечнымъ  Богу 
помолиться,  но  чтобъ  перецеловать  всЬ  иконы, 
которыя  губами  достать  можетъ.  Святоша 
бродитъ  босикомъ;  въ  волосяной  рубашкѣ, 
иногда  и  въ  веригахъ.  Суевѣрд  есть  несчаст- 
нѣйшее  созданіе.  Онъ  всеминутно  боится 
Бога  не  какъ  Судіи  праведнаго,  но  какъ  Судіи 
грознаго.  Все  кажется  ему  предвѣщаніемъ 
Божескаго  гнЬва.  Онъ  трепеш,етъ  днемъ  огаъ 
призгЬтъ,  ночью  отъ  сновидѣній.  Онъ  счи- 
таеліъ    себя   всегда   предъ  Богомъ  безъ  вины 
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виноватымъ,   Подкреплять  и  распространять 
суевьріе   есть  ремесло  лицеліЪровд. 

Л5,  во,   на. 

Некоторые  Писатели  иочитаютъ  во  писать 
предъ  словомъ  ,  начинающимся  съ  гласной 
буквы,  напр.  вЪ  опасности,  во  естествѣ,  вЬ 
Очаковѣ;  а  во  предъ  словомъ,  начинающимся  съ 
согласной,  напр.  во  Франціи,  во  слэеь,  во  гнѣвЬ; 
но  мнѣ  кажется,  что  обычай  и  слухъ  дѣлаготъ 
такое  множество  исключеній  изъ  сего  пра- 
вила,  что  онаго  и  правиломъ  назвать  не  льзя. 

Смѣшно  было  вы  говорить  и  писать:  во 
Москвѣ,  во  цорок'Ь,  во  глинѣ.  Напротивъ  того 
въ  самыхъ  важныхъ  сочиненіяхъ  читаемъ  :  во 
услышаніе ,  во  Апосгиолахъ,  во  Израили,  и 
проч. 

Обычай  иногда  позволяешь  на  употреблять 
вмЬсто  во  и  во,  напр.  вмѣсто:  живу  вЪ  Москвѣ, 
вЪ  Кубани,  вЪ  Луговой,  идемъ  вЪ  рынокъ,  во 
поле,  —  говорится  :  живу  на  Москвѣ,  на  Ку- 
бани, на  Луговой,  идемъ  «а  рынокъ,  на  поле, 
и  проч. 

Т/мЪ^  разумЪу  разумЬніе,  смыслЪ,  разсулоко,  разсуж- 
леніе,  ларованіе,  понятіе,  воображеніе,  толнЪ. 

ВсЬ  сіи  названія ,  изображаются  качества 
души ,  не  имЬютъ  никакого  опредѣленнаго 
знаменованія.       Всякой     произноситъ      оныя , 
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какъ  самъ  понимаетъ.  Одинъ  уліоліо  назы- 
ваетъ  даровакіе  ;  другой  чрезъ  дарованіе 
разумЪетъ  понятіе;  иной  слсысло  мЬшаетъ 
съ  тполколіо  *  иной  толко  именуетъ  разуліЬ- 
піеліЪ*  Словомъ^  надобно  изъ  содержанія  всей 
рѣчи  распознавать,  въ  какомъ  значеніи  упот- 
реблено таковое  названіе.  Сіе  неудобство 
происходитъ  не  отъ  недостатковъ  нашего 
языка,  но  отъ  человѣческаго  о  душѣ  незнанія; 
ибо  какъ  можно  понимать  ясно  качества  та- 
кого существа,  которое  само  собою  для  насъ 
непостижимо?  Часто,  какъ  будто  въ  доказа- 
тельство превосходства  Французскаго  языка 
предъ  нашимъ  спрашиваюшъ:  какъ  перевести 
по  Русски  ёзргіі ?  Но  прежде,  нежели  сіе  слово 
переводить ,  надлежитъ  узнать,  что  чрезъ 
оное  сами  Французы  разумѣютъ.  Гельвецій  , 
прославившіися  сочиненіемъ  своимъ  по  сей 
матеріи  ,  начинаетъ  свою  книгу  точно  сими 
словами:  и  Оп  с1І8рш;е  Іоііз  1е8  ]'оиг8  8ііг  се  ^^г''оп 
йоіі  арреііег  е8ргіі:  спасип  сШ  80п  тоі  $  рег8оппе 
п'аИаске  Іез  тёте8  ісіеез  а  се  тсгЦ  еі  Іош;  1е  топ- 
сіе   рагіе    8ап8  з'егйепсЗте:  *    ГГослЬ    сего    можно 


*  Вседневно  о  гаомЬ  епоряшЪ,  что  должно  назы- 
вать словомЬ  ёзргіі.  Всякой  о  немЬ  по  своему 
гаолкуепіЬ  ;  никто  не  ирисвояетЬ  одинакнхЪ  кЬ 
нему  понятій.  ВсТэ  говоряніЬ  о  немЬ5  не  разумея 
другЬ  друга. 
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ли  требовать,  чтобъ  сіе  слово  на  какой  ни- 
будь языкъ  переведено  быть  могло? 

Ннтая  наши  духовныя  книги  и  лучшихъ 
Писателей,  старался  я  примѣтить ,  въ  ка- 
комъ  знаменованіи  въ  нихъ  сіи  названія  приня- 
ты. Здѣсь   сообщаю   мои  примъчанія: 

Изъ  всЬхъ  изображенныхъ  качесгпвъ  души, 
уліо  кажется  славнѣйшимъ ;  ибо  содержишь 
въ  себЬ  все  пространство  понятія  ,  всю  силу 
воображенія,  и  всю  действительность  души. 
Апоспюлъ  ХІзвелъ?  говоря  о  БогЬ,  вопрошаешь: 
кто  разумѣ  уліЪ  Господень  ?  Небесные  духи 
названы  въ  Священномъ  Писаніи  :  небесные 
уліы. 

Разулсд,  кажется,  можно  применить  къ  зрѣ- 
нію.  Онъ  есть  душевное  наше  око.  Объ  немъ 
судить  надобно  какъ  о  тѣлесномъ,  то  есть  , 
но  его  ясности,  быстротѣ,  или  объемлемому 
имъ  пространству. 

Нѣкоторые  думаютъ,  что  разуліЪ  прево- 
сходнее уліа  для  того,  что  частица  разЪ  зна- 
чишь будто  уеугубленіе;  но  мвѣ  каяіется 
сіе  мнКніе  несправедливымъ:  ибо  частица  разО 
иногда  вмьсгао  усугубленія  значить  уничто- 
женіе;  напр.  разстроитъ,  не  значить  больше 
строить  ,  но  напротикъ  того  3  значить  по- 
строенное разрушить. Впрочемъ  производимые 
ошъ  ума  и  разума  глаголы  ,  кажется  ,  могупіъ 
рЬшить  ,    которое    изъ    сихъ    словъ    важнЬе. 
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Кто  уліЪето,  тотъ  всеконечно  разуліѣетд; 
но  не  всякой  тотъ  уліЪето^  кто  лишь  только 
разуліЪетб* 

РазуліЪніеліо  называется  способность,  при- 
мЪчать  безчисленныя  отношенія  во  всеобщей 
стройности  вещей.  Слсысло  есть  первая  и 
самая  меньшая  степень  познанія,  или  первое 
впечатлъніе  души,  дѣйствіемъ  чувсгпвъ  произ- 
водимое. Разсудоко  есть  та  естественная  спо- 
собность ,  коею  люди  одарены  отъ  Бога  для 
познанія  истины.  Разсулсденіелсо  называется 
дѣйетвіе  души,  судящее  о  пристойности  и 
непристойности  идей  человѣческихъ.  Дарова- 
піеліЪ  именуемъ  отмѣнную  къ  чемѵ  нибудь 
способность^  естественную,  или  пріобрѣтен- 
ную.  Поиятліе  есть  душевная  способность  мы- 
слить или  получать  идеи.  Чрезъ  вообралсеніе 
разумѣемъ  ту  силу,  которую  всякое  чувстви- 
тельное существо  имьетъ  представлять  въ 
разумѣ  своемъ  вещи,  чувствами  подвержен- 
ныя,    Толко  есть  способность  вникать. 

Къ  объасненію  сихъ  названій  можегаъ  быть 
послужитъ  исторія  извѣстнаго  Глупона.  Съ 
самаго  младенчества  онъ  ничего  не  обѣщалъ. 
Будучи  трехъ  лЪтъ,  едва  имѣлъ  онъ  слсысло 
годоваго  младенца.  Учился  грамотЬ  такъ 
плохо,  что  не  оставалось  никакого  сомнЬнія  о 
худомъ  его  понлтіи.  Начали  -  было  учить 
его  и  рисовать,  но  бросили,  увидя,  что  не 
Со  б.  Сое.  Ф.  Виз.  Ч.  IV.  5 
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имъешъ  ни  малѣйшаго  разуліЪиія;  а  какъ 
многіе  Глуионы  охотники  писать  стихи,  то 
и  нашъ  напуталъ  превеликую  оду,  въ  кото- 
рой не  было  ниже  искры  вообралсеніл,  Сло- 
вомъ,  во  вето  свою  молодость  за  что  ни  при- 
нимался, все  доказывало,  что  природа  не  дала 
ему  никакого  дароваиія*  Вышедъ  мзъ  учили- 
ща, сдѣлался  онъ  господином^  своихъ  поступ- 
ковъ,  и  повелъ  себя  такъ  дурно,  что  ни  одном 
своей  страсти  не  хоіпѣлъ,  или  лучше  сказать, 
не  умЬлъ  подчинить  разеудку.  Вошедъ  въ 
службу,  выпросилъ  себь  судейское  мѣсто;  но 
чрезъ  кѣсколько  дней  всѣ  приказные  слу?ки- 
піели,  даже  до  послЪдняго  подъячаго,  спіали 
смѣягаься  разсужденіто  своего  начальника.  Въ 
обществахъ  съ  нимъ  также  странное  случа- 
лось. Тѣ  слова,  кои  въ  устахъ  людей  острыхъ 
казались  наполненными  разуліа^  тѣ  же  самыя 
слова  въ  устахъ  Глупона  казались  величай- 
шимъ  дурачествомъ.  Счастливъ  бы  онъ  былъ, 
если  бъ  остался  въ  посредственномъ  состоя- 
ніи.  Никому  не  было  бы  нужды  обращать  на 
него  вниманія  }  но  слѣпой  случай  сдѣлалъ  Глу* 
иона  знатнымъ  господиномъ,  и  онъ  впутался 
въ  дѣла.  Тупіъ  уже  вся  публика  скоро  усмо- 
трела и  единогласно  заключила,  что  въ  немъ 
толку  мало,  а  уліа  не  бывало. 


«7 
Всегда,  непрестанно. 
Вс  ее  да  значишь  во  всякое  время,  при  вся- 
кихъ  случаяхь,  во  всякомъ  положеніи.  Непре- 
станно значить  безъ  остановки,  безъ  преры- 
ванія.  Не  топгъ  Писатель  хорошъ,  кто  пи- 
шешь непрестанно ,  но  тотъ,  кто  пишешь 
всегда  хорошо. 

ПисецЪ,  Писатель,  Сочинитель,  ТворецЬ. 

Писецо  называется  шоть,  кто  сочиняешь 
свое,  или  чужое  переписываешь.  Писатель. 
кто  сочиняешь  прозою.  Сочинитель,  кто  пи- 
шешь стихами  и  прозою.  Творецб,  кто  напи- 
салъ  знаменитое  сочиненіе  стихами  или 
прозою. 

Говорится  :  писецд  исправный  ,  Писатель 
древній,  или  новый,  Сочинитель  знаменитый, 
Творецд  славный. 

У  насъ  вь  древности  писцово  было  мало  ; 
изъ  нихь  отличился  Несторб  ,  писатель 
Россійской  Мсторіи.  Между  Согииителяліи 
нынѣшняго  вѣка  славеиъ  Ломоносовь ,  тво- 
рецЪ  лучшихь  одъ  на  Россійскомъ  языкѣ. 

НаліѢреніе,  предпріятіе,  залшселЪ,  утыселЪ. 

Положенное  на  мѣрЪ  достиженіе  какого  ни- 
будь вида,  или  ы/Ъли,  называется  наліЪреиіе ; 
когда  оно  взято  и  расположено ,  бываешь 
предпрілтіе ;    когда    оно    хитро,    именуется 
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аажысЛоліЪ ;  когда  исполненіе  онаго  почи- 
тается преступленіемъ,  есть  уліыселЪ.  На- 
ліЪреиіе  и  предпріятіе  такъ  вгь  своемъ  зна- 
менованіи  разнятся,  что  весьма  правильно  и 
нерѣдко  употребляемъ  выраженіе  :  я  пред- 
пріллЪ  иажЪреиіеь 

Честной  человѣкъ  никогда  не  предпріемлетъ 
безчестнаго  паліЪреніл ;  ибо  для  исполнения 
онаго,  умъ  егО  ни  къ  какимъ  залсыслаліЪ  не 
обрапіится,  и  въ  дупгЪ  его  всякой  уліысело 
ужасъ  производитъ. 

Письмо,  гралюта,   посланіё. 

ІІодъ  сими  именами  разумеется  всякая  пе- 
реписка между  людьми  разныхъ  состояній. 
Чрезъ  писълса  сообицаютъ  мысли  свои  люди 
всякаго  званія:  и  Государь  къ  подданному,  и 
подданный  къ  Государю  посылаютъ  письма  ; 
но  ераліоты  пишутъ  одни  Государи.  Письліа 
древнихъ  назБіваготся  послаиіяліи. 

Волътеровы  писълса  наполнены  остротою; 
ералюта  Филиппова  къ  Аристотелю  вниманія 
достойна  ;  послаиіл  Святаго  Апостола  Павла 
богов дохновенны. 

Спшхотіюрныя  сочиненія,  подъ  именемъ 
эпистолъ.  недавно  начали  называть  посла- 
нілліи. 
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Влюбленный,  любовника,  любитель, 

Тогпъ  влюбленЪ,  кто  въ  сердцѣ  своемъ 
страсть  любви  онгущаетъ;  но  любовника 
только  тогпъ;  кто  въ  своей  страсти  изъя- 
снился; часто  случается  видъть  влюбленныхЪ, 
которые  не  смѣютъ  казаться  любовникаліи; 
но  неръдко  видимъ  любовниковб  у  которые 
никогда  влюблены  не  бывали.  Слово  любитель 
не  принадлежиигъ  до  любовной  страсти.  Также 
смѣшно  было  бы  сказать:  онъ  ея  любитель, 
какъ;  онъ  любовникЪ  наукъ  и  художествъ. 

Животное  у  скотЪ. 

Все  то  созданіе,  которое  шгЪетъ  душу 
живу,  называется  животное*  Следственно 
человѣкъ  и  скотЪ  подъ  сіе  названіе  подхо- 
дятъ.  Но  если  человѣкъ  называется  въ  доб- 
ромъ  смыслЬ  эісивотныліЪ ,  нго  скотоліЪ  иначе 
не  именуется,  какъ  въ  дурномъ  смыслѣ  ;  то 
есть,  когда  разсудокъ  управляешь  имъ  не  боль- 
ше,  какъ  скотоліб,  і 

Люди  и  скоты,  составляющее  родъ  эісивот- 
иыхо,  имьютъ  между  собою  ту  разницу,  что 
скотБ  никогда  человѣкомъ  сделаться  не  мо- 
жетъ  ;  но  человѣкъ  иногда  добровольно  ста- 
новится скотолід.  ^Человѣкъ  въ  чести  сый, 
не  разузіѣ  ;  приложися  скотолід  несмыслен- 
ньшъ,   и  уподобися  имъ.  и 
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Милый,    любезный. 

Мило,  кто  лгобимъ ;  любезенб,  кто  любви 
достоинъ.  Любезный  человѣкъ  можетъ  быть 
не  лшл59,  и  ліилый  не  любезенО,  Впрочемъ 
слово  любезный  относится  къ  однимъ  лю- 
дямъ,  а  ліилый  и  къ  вещамъ  неодушевлен- 
нымъ.  Говорится  :  ему  не  жилы  ни  чины  ,  ни 
деньги  ;  но  не  льзя  сказать:  ему  ни  деньги,  ни 
чины  не  любезны, 

Ревность,    ревнованіе. 

Ревность  есть  душевное  сгараданіе,  проис- 
ходящее огаъ  ніого  ,  когда  видимъ  благо, 
желаемое  для  самихъ  насъ,  въ  обладаніи  у 
другаго.  Сіе  слово  употребляется  болѣе  всего, 
когда  рѣчь  идетъ  о  любви.  Ревнованіе  есть 
родъ  ревности,  возбуждающее  насъ  съ  кѣмъ 
нибудь  норавняпзься5  или  кого  превзойти  въ 
чемъ  ни  есть  похвалы  досіпойномъ.  Человѣкъ, 
котораго  сердце  разтерзано  ревностію,  не 
можетъ  въ  то  жъ  самое  время  удобенъ  быть 
къ  ревнованію  въ  дѣлахъ  велмкихъ. 

ДоліЪ ,  дворЪ. 

Долід  есть  зданіе  для  обитанія.  ДворБ  есть 
мТэСпю  ,  окруженное  стѣнами  или  зданіями , 
составляющее  часть  дома.  Иерѣдко  случается, 
что    у     большаго     дожа   дворЪ    весьма  малый. 


Двора  также  значить  придворныхь  господъ  и 
служителей;  а  долід  знаменитое  поколъніе. 
Бъ    Нѣмецкой     землѣ     Княжескіе    доліы    свои 

дворы  имЬютъ, 

ЩирЪ,  тишина,  покои. 

Всѣ  сіи  слова  знаменуютъ  состояніе  ,  ни- 
какому волненію  неподверженное;  но  ліирЪ  оз- 
начаешь оное  относительно  ко  внѣшнимъ  не- 
пріяшелямъ;  тишина  къ  будущему  или  про- 
шедшему приключению;  тіокой  изображаешь 
сіе  состояніе   безъ  всякаго  отношенія. 

Худой  ліирЪ  л}^чше  доброй  брани.  Изцѣля 
себя  оть  ложнаго  любочестія,  я  пошель  въ 
отспіавку  и  живу  вь  покоЬ.  Тишина  часто 
бурю  предвещаешь. 

Вь  п,ерковныхъ  книгахь  нерЬдко  находимъ 
выраженія:  ліирЪ  ти,  Евангеліе  жира  ,  Князь 
жира  у  успе  вь  лшрЪ ;  следственно  мирь 
берется  за  союзъ  5  согласіе,  добрую  совЬсть, 
блаженство.  Давидъ^  раздробляя  понятія  свои 
о  добромь  правленіи,  говорить,  что  въ  немъ 
о  милость  и,  истина  срЪтосшася  ;  правда  и 
жирЪ  облобызастася,^ 
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Примъчаиіе  на  критику, 

напечатанную  на  пЗ-й  и  н4~й  страницами  2-й  части 
СобесѢднина,  касающуюся  до   Опыта  Россійспаго  Со~ 
словника. 

Стран.  1^0.  ѴіВетхій  (ѵеіш)  ,  древпій  и 
старый^  <а  говоритъ  Г.  Критикъ,  « одинаков 
^  ммЬютъ  значеніе  и  въ  одинакомъ  берутся 
^смыслѣ;  напр.  ветхііі,  древній  м  старый  за- 
«?Ьгаъ.  Но  тодько  въ  томъ  разнятся,  что 
^ветхій  относится  к/ъ  тдѣнном  матеріи  , 
мдревній  ко  времени,  а  старый  кг?  гніючему, 
^или  разрушающемуся  существу.  *'* 

Не  понимаю  9  что  значмгаъ  сіе  рриадъчаніе  , 
м  какую  разность  находить  Критикъ  между 
тлѣнною  машеріеіо  и  гніючимъ,  или  разру- 
шающимся вещеспівомъ. 

Стран  127*  V  Пролшнивать  по  этимологи- 
^ческому  разбору  іпо  же5  что  и  проводить. 
^Но  еъ  значенію  ,  какое  дано  первому,  лучше 
иподходипгь  обольщать,  у 

Г.  Критик-ь  не  сказываётг»  того  только, 
по  какому  этимологическому  разбору  проліа- 
ниватъ  значишь  пю  же,  что  и  проводить^  и 
почему  къ  значенію,  которое  дано  первому, 
лучше  подходитъ  обольщать. 

128.  и  Учредить,  установить  ,  устроить  , 
^въ     одинакомъ     принимаются   смыслЬ  ;    напр. 
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можно  сказать:  учредишь,  установить,  устро- 
ить  порядокъ.и 

Не  спорю ,  что  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
сіи  глаголы  можно  употреблять  безъ  разбору; 
но  гораздо  больше  случаевъ,  а  особливо  въ 
важныхъ  и  разсу?кденіемъ  наполненныхъ  сочи- 
неніяхъ,  гдѣ  сіи  глаголы  одинъ  вмѣсто  другаго 
употреблены  быть  не  могутъ.  Г-ну  Критику 
думается  ,  что  буде  надобно  цвѣтъ  «зеленый, 
шо  всякой  зеленый  цвътъ  хорошъ.  Нѣтъ  ; 
часто  бываетъ  весьма  нужно  подобрать  гаѣни 
онаго,  удовольствовать  глаза  пріатнымъ  ви- 
дохмъ;  но  разумъ,  душевное  наше  око,  можешь 
ли  быть  доволенъ,  когда  мысль  изображена 
словами,    не  ЕыражаЕОщими  всей  ея  тонкости? 

ѵ»  Синонимы  изобрѣтены  на  тогаъ  конецъ, 
чшобъ  попереімЬнно  употреблять  въ  простран- 
ныхъ  сочиненіяхъ  одно  и  піо  же  значущія 
слова  ,  а  не  для  превращенія  оныхъ  въ  другой 
смыслъ.  ѵ* 

Сіе  разсужденіе  Г.  Критика  жалко  слышать. 
Уже  давно  рѣшено  Философами,  что  однихъ 
и  то  же  значущихъ  словъ  нѣтъ  на  свѣтЬ; 
какъ  же  быть  ммъ  изобретенными  на  тогаъ 
конецъ  ,  чтобъ  въ  пространныхъ  сочмненіяхъ 
употреблять  ихъ  поперемЬнно?  Если  станемъ 
разсмашривать,  въ  чемъ  состоитъ  сходство 
синонимовъ  ,  шо  найдемъ  ,  чгпо  одно  слово  не 
объемлетъ  никогда  всего  пространства  и  всей 


силы  знаменованія  другаго;  сходство  между 
ними  состоитъ  только  въ  главной  идеи.  Не 
ужели  многословіе  составляете  изобиліе  язы- 
ка? И  какое  было  бы  его  дурацкое  богатство, 
если  бъ  десять  или  больше  словъ  изображали 
въ  немъ  одну  только  идею?  Тутъ  память 
бы  лишь  тщетно  обременялась;  тутъ  одинъ 
слухъ  чувсгпвовалъ  бы  разность  въ  звукѣ 
словъ,  но  разумъ  не  вкушалъ  бы  никакого  удо- 
вольствія,  не  ощущая  ни  силы,  ни  точности, 
ни  пространства,  ни  тонкости,  каковыя  мо- 
гутъ  имѣть  человьческія  мысли.  Судя  по  та- 
кой критикѣ  я  думаю,  что  если  бъ  Г.  Критикъ 
былъ  поваръ ,  то  бы  конечно  въ  большой 
обѣдъ  поставилъ  онъ  съ  однимъ  кушаньемъ 
блюдъ  тридцать. 

і5о.  ъІІІалъ  можетъ  быть  и  весьма  умный 
^человѣкъ,  но  по  многокровному  и  пылкому 
^сложенію  своему,  трогаясь  мелочью  ,  высту- 
паепіъ  изъ  границъ  благопристойности.  ^ 

Шаль  конечно  не  дуракъ;  но  не  могу  безіз 
добрыхъ  порукъ  повѣрить  Критику,  чтобъ 
піаль  могъ  быть  весьліа  умный  человѣкъ  ;  на- 
противъ  того  мнѣ  кажется,  что  весьма  умный 
человѣкъ  никогда  неунизитъ  себя  быть  шалью. 
Я  также  думаю,  что  кто  по  многокровному 
и  пылкому  сложенію  своему,  трогаясь  мело- 
чью ,  какъ  напр,  маленькими  грамматическими 
ошибками,    выступаешь    изъ    границъ    благо- 
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пристойности,  критикуя  то,  чего  не  пони- 
мае  тъ  ;  тотъ  отнюдь  не  можетъ  назваться 
шалью  :  надлежитъ  пріискать  для  него  вь 
синонимахъ  другое  имя. 

ѵГлупецо  тотъ,  который  не  соображаетъ 
іі  дЬйствіи  съ  послЪдствіями;  а  не  тотъ,  ко- 
«  тораго  умъ  ограничены*. 

Издатель  Опыта  Россійскаго  Сословника 
никогда  не  сказывалъ,  чтобъ  елупецЪ  быль 
тотъ,  котораго  умъ  ограниченъ  ;  онъ  ска- 
залъ  у  что  глупецъ  тотъ,  котораго  умъ 
весьма  ограниченъ.  Слово:  весъліа,  критикъ 
или  не  прочиталъ,  или  съ  намѣреніемъ  про- 
пусгиилъ.  Въ  первомъ  случаЬ  дурно  крити.- 
ковать,  не  выучась  читать  5  въ  другомъ 
же,  умышленное  пропущеніе  такого  слова  , 
которое  содержишь  въ  себѣ  всю  важность 
и  смыслъ  періода,  не  доказывало  бы  доброй 
его  совѣети.  Отъ  пропущенія  слова  весьлса 
вышло  не  только  великое  дурачество  ,  но 
еще  выведено  критикозіъ  глупѣйшее  зак- 
лючение; «потому  и  всѣ  мы,«  говорить  онъ, 
«должны  назваться  глупцами  ,  имЬя  отъ  при- 
роды ограниченные  умы.  ^ 

Всего  смѣшнѣе,  что  сіе  нелѣпое  заключеніе 
выходить  необходимо  изъ  объясненія,  которое 
самъ  Критикъ  даетъ  слову  глупецъ.  Онъ  го- 
ворить, что  глупецъ  тотъ,  который  не  сооб- 
ражаеть дЬйствій  съ  послі.дствіями  ,  но  какъ 
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отъ  сего  точно  несоображенія  всЪ  люди 
дЪлаютъ  ошибки,  то  изъ  мнішія  Г.  Критика 
выходить  необходимо,  что  и  всѣ  люди  должны 
назваться  глупцами. 

«Для  мзслѣдованія  такихъ  рѣченій  нужно 
знать  Философікыѵ 

Сіе  напоминаніе  весьма  забавно  въ  устахъ 
такого  Критика,  который  не  умЬлъ  и  прочи- 
тать того,  что  критику етъ. 

Желательно,  чтобъ  изъ  сихъ  прнмѣчаній 
почерпнулъ  Критикъ  внутреннее  себѣ  убѣ- 
жденіе,  что  для  истинной  критики  не  до- 
вольно поучиться  въ  Гимназіи  ЛогикЬ  школь- 
ной, но  надлежитъ  имѣть  природнз7іо3  безъ 
которой  первая  не  стоитъ  ничего» 
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Вопросы     фонъ     Визйна      и      отвьты 
Императрицы  Екатерины  Второй*. 

і.  Огаъ  чего  у  насъ        На    і.    У  насъ.,  какь 

спорягпъ  сильно  въ  та-  и    вездѣ  э    всякой    сно- 

кихъ    истинахъ  ,     кои  ритъ  о  тозіъ,  что  ему 

нигдіу    уже    не    всгпрѣ-  не  нравится,  или  непо- 

чаготъ   ни     малЪишаго  нятно. 
сомнѣнія  ? 


*  Помещены  вЪ  Собеседники  Любителей  ГусекагО 
слова,  при  сл!)дующемЪ  пнсьмЪ  кЬ  Издателям!} 
онаго:  «СобесЬдникЪ  Любителей  Россійскаго 
слова,  подЬ  надзпраніемЬ  почшенныя  НаукЬ  по- 
кровительницы, есть  и  долженЬ  быть  храннли- 
щемЪ  тІэхЪ  пронзведеній  разума  ,  кон  приносить 
могутЪ  столько  увеселенія,  сколько  и  действи- 
тельной пользы.  Издатели  онаго  не  боятся  от- 
верзать двери  истине  ;  почему  и  беру  вольность 
представишь  ПмЬ  для  наиечатанія  нисколько 
вопросовЪ,  могуіцихЬ  возбудишь  вЬ  умныхЬ  и 
ЧесшныхЬ  людяхЪ  особливое  внпманіе.  Буде  оные 
напечатаются  ,  то  продолжение  последу ешЬ 
впредь  и  немедленно.  Публика  заключптЪ  тогда 
по  справедливости,  что  если  можно  вопрошать 
прямодушно  ,  то  можно  и  отвечать  Чистосер- 
дечно. Ответы  и  рЬшенія  наполнять  будут]) 
СобесіЗдшшЬ  ,  и  составлять  неизсыхаемыіі  не- 
шочникЬ  размышлекій  ,  извлекакшіихЪ  со  дна 
нешину,  толь  возлюбленную  МонархннЬ  нашейдс 
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2.    Опіъ    чего     мно-        На  2.  Многіе  добрые 
гихъ     добрыхъ    людей  люди  вышли  изъ  служ- 
видимъ  въ  отставкѣ?     бы,   въроятно,  для  то- 
го, что  нашли  выгоду 
быть  въ  отставкѣ. 
5.  Отъ  чего  всѣ  въ        На     3.    Отъ    того, 
долгахъ?  что    проживаютъ   бо- 

лѣе ,      нежели      дохода 
имЬюгаъ. 

4.  Если  дворянст-  На  4.  Одни  ,  бывъ 
вомънаграждаются  за-  богатѣе  другихъ,  имѣ- 
слуги,  а  къ  заслугамъ  ютъ  случай  оказать 
отвезрто  поле  для  вся-  какую  нинаесть  та- 
каго  гражданина:  отъ  кую  заслугу,  по  колю- 
чего же  никогда  не  до-  рой  получаготъ  отли- 
стигаютъ  дворянства  чіе. 

купцы  ,  а  всегда  или 
заводчики,  или  откуп- 
щики? 

5.  Отъ  чего  у  насъ  Ца  5.  Отъ  того  , 
тяжущіеса  не  печата-  что  волыіыхъ  типо- 
ютъ  тлжбъ  своихъ  графій  до  17З2  года  не 
и  рѣшеній  Правитель-   было. 

співа? 

0.  Отъ  чего  не  толь-        На    6.    Отъ  размно- 
ко  въ  Петербурге,  но  жившихся  клубовъ. 
и     въ     самой     МосквЬ 

А 

перевелиса  общества 
между  благородными? 
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7-  Огаъ  чего  главное  На  у%  Одно  легче 
спіараніе  большей  ча-  другаго. 
сти  дворянъ  сосшо- 
итъне  вътомъэчтобъ 
поскорѣй  сдѣлать  дѣ- 
теи  своихъ  людьми,  а 
въ  томъ  ,  чтобъ  по- 
скорѣе  сдѣлагаь  ихъ, 
не  служка  ,  Гвардім  ун- 
теръ-офицерами? 

8.  Опіъ  чего   въ  на-        На  8.  Отъ  того,  что 
шихъ      бесѣдахъ     слу-   говорятъ  небылицу, 
тать  нѣчего? 

д.    Отъ    чего    извѣ-        На     д.     Отъ    того  , 
стные    м    явные     без-    что   на    судѣ  не  изоб- 
дѣльники   принимают-   личены. 
ся  вездѣ  равно    съ  че- 
стными людьми? 

ю.     Отъ     чего     въ        На    ю.   Отъ    того  , 
вЬкъ  законодательный  что    сіе   не  есть  дѣло 
никто    въ    сей    части  веякаго. 
не  помышляепіъ  отли- 
читься? 

іі.  Отъ  чего  знаки  На  и.  Отъ  того, 
почестей,  долженст-  что  всякой  любитъ  и 
вующіе  свидЬшельеш-  почитаетъ  лишь  себѣ 
воватьистинныяОгае-  иодобнаго  ,  а  не  обще- 
честву  заслуги  ,  не  сгавенныя  и  особенны* 
производятъ   по  боль-   добродЬтели. 


шои  части  ,  къ  нося- 
щутіш  ихъ  ни  малЪйша» 
го  душевнаго  почте- 
нія? 

і<2.  Отъ  чего  у  насъ  На  га.  Сіе  неясно: 
не  стыдно  ничего  не  стыдно  дѣлать  дурно, 
дѣлать?  а   въ  обществ!,    жить 

не  есть  не  дѣлать  ни- 
чего. 

і5.  ЧЬмъ  можно  воз-  На      іЗ.      Сравнение 

сысить    упадшія  ДУШИ  прежнихъ   временъ  съ 
дворянства?       Какимъ   нынѣшними  пока?кегаъ 
образомъ  выгнать  изъ   несомненно,  колико  ду- 
сердецъ      нечувспівен-    ніи      ободрены  ,      либо 
ноешь  къ  достоинству   упали  ;     самая     наруж- 
благороднаго       званія  ?   ноешь,  походка  и  проч. 
Какъ   едьлать,    чтобъ   то  уже  оказываетъ. 
почтенное  титло  дво- 
рянина     было      несом- 
нЬннымъ     доказатель- 
стЕОзіъ  душевнаго  бла- 
городства? 

і!ѵ.  ИмЪя  Монархи-  На  ^.  для  т0го  , 
ню  честнаго  человека,  что  вездѣ,  во  всякой 
чтобы  мішіало  взять  землЪ  и  во  всякое  вре- 
вееобтимъ  правиломъ,  мя  родя,  человьческій 
удостоиваться  Ея  ми-  совершенным*,  не  ро~ 
лостей  одними  чесгп-  дится. 
ныии  делами,  а  не  от- 


важивашься     происки* 

вагпь    пхъ  обманомъ  и 

коварствомъ? 

і5.    Отъ      чего     въ         На  і5.  Предки  наши 

прежніа     времена    шу-     не  всѣ  грамотЪ  умъли. 

ты,  шпыни  и  балагуры     N.  В.  Сей  вопросъ  ро- 

чиновъ     не     имѣли  ,    а     дился  огаъ свободоязы- 

нынѣ  имѣютъ  и  весьма     ъія  ,   котораго    предки 

большіе  ?  наши    не   имѣли;    буде 

же  бы  имѣли,  то  начли 
бы  на  нынЬшняго    од- 
ного   десять     прежде- 
бывшихъ. 
іб.  Отъ  чего  многіе         На    іб.  Огпъ    того  3 

пріѣзжіе    изъ    чужихъ     что    вкусы   разные,  и 

краевъ  ,  почитавшіеся     что      всякой      народъ 

тамо  умными  людьми,     имѣетъ  свой  сиыслъ. 

у     насъ     почитаются 

дураками  ;    и    на    обо* 

ротъ:  отъ  чего  здѣш> 

ніе  умницы  въ  чужихъ 

краяхъ  часто  дураки? 

іу.    Гордость    ббль-         На  іу.  Тамъ  же,  гдѣ 

шей  части   бояръ   гд/Ь    нерЪшимость. 

обитаетъ  :    въ    душЪ  , 

или  въ  головѣ? 

і8.    Отъ     чего     въ         На    і8.    Отъ   того, 

Европѣ  весьма  ограни-     что  тамъ, учась  слогу, 

ченный     человѣкъ    въ     одинаково  пишутъ ;  у 
Соб.   Соѵ.  ф.  Виз,   Ч.  1Ѵ9  6 
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состой  нш  напмсашь 
письмо  вразумитель- 
ное, и  отъ  него  у  насъ 
часто  преострые  люди 
пишутъ  безтолково  ? 

і9«  Огаъ  чего  у  насъ 
начинаются  дѣла  съ 
великимъ  жаромъ  и 
пылкостію,  пошомъ  же 
оставляются,  а  нерѣд- 
ко  и  совсЪмъ  забы- 
ваются ? 

20.  Какъ  истребить 
два  сопротивные  и 
оба  вреднѣйшіе  пред- 
разсудка:  первый,  буд- 
то у  насъ  всё  дурно, 
а  въ  чужихъ  краяхъ 
всё  хорошо  5  второй, 
будто  въ  чужихъ  кра- 
яхъ всё  дурно,  а  у 
насъ  всё  хорошо  ? 

2і.  Въ  чемъ  состо- 
итъ  нашъ  националь- 
ный характеръ? 


насъ  же  всдкъ  мысли 
свои,  не  учась  ,  на  бу- 
магу кладешъ. 


На  ід»    Но    той    же 

причин!,  ,   по   которой 
чело  в  Ь  къ  с  і и  а р в  ешся. 


На  90.    Врезіенемь  и 
знаніемъ. 


На  2і.  Въ  осшромъ 
искоромъ  понятіи  все- 
го, въ  образішвомъ  по- 
слушаніи,  и  въ  коре- 
ни  всѣхъ  добро дѣте- 
лей,  отъ  Творца  чело- 
веку данныхъ. 
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Письмо    къ  Г.  Сочинителю  Былей  и  небылицЬ   отъ 
Сочинителя   вопросовъ*. 

По  опівѣгпамъ  Вашимъ  вижу,  что  я  нѣко* 
пюрые  вопросы  не  умЪлъ  написать  внятно,  м 
для  того  покорно  Васъ  прошу3  принять  здѣсь 
мое  объясненіе. 

Въ  разсужденіи  вопроса  о  нечувственносгпи 
къ  достоинству  благороднаго  званіяэ  позволь- 
те мнѣ  сказать  Вамъ,  Государь  мой,  что  ра- 
зумъ  онаго  совсѣмъ  другой,  нежели  въ  какомъ, 
по  видимому.  Вы  его  принимаете.  Если  Вы 
мой  согра?кданинъ,  піо  кто  бы  Вы  ни  были,  мо- 
жете быть  увѣрены,  что  я  ни  Вамъ,  и  ни- 
кому изъ  моихъ  сограждане»  не  уступлю  въ 
дупіевномъ  чувствованіи  всѣхъ  неисчетныхъ 
благъ ,  которыя  въ  теченіи  слишкомъ  двад- 
цати лѣтъ  изливаются  на  благородное  обще- 
ство. Надобно  быть  извергу,  чгпобъ  не  при- 
знавать ,  какое  ободреніе  душамъ  подается. 
Мой  вопросъ  точно  отъ  того  и  произошелъ, 
что  я  пораженъ  былъ  тою  нечувственностію, 
которую  къ  сему  самому  ободренію  изъявля- 
ютъ  многіе  злонравные  и  невоспитанные  чле- 
ны сего  почтеннаго  общества.  Мнѣ  случилось 


*  ПодЬ  именемЬ  Сочинителя  Былей  и  небылицЪ 
Императрица  Екатерина  Вторая  помпідада  ъЬ 
СобесЪдникп  статьи  Своего  сочиненія.  Изд. 

6* 
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по  своей  землѣ  поЪздить.  Я  видѣлъ,  въ  чемъ 
большая  часть  носяіцих?і  имя  дворянина  пола- 
гаепгъ  свое  любочесгпіе.  Я  видѣлъ  множество 
шакихъ,  которые  служатъ,  или  паче,  занима- 
ютъ  мЬсша  въ  службѣ  для  того  только,  чтобы 
ѣздить  на  парѣ.  Я  видѣлъ  множество  другихъ, 
которые  пошли  тотчасъ  въ  отставку  ,  какъ 
скоро  добились  права  впрягать  четверню.  Я 
видЪлъ  отъ  почтеннѣйшихъ  предковъ  пре- 
зрительныхъ  потомковъ.  Словомъ  :  я  видѣлъ 
дворянъ  раболѣпствуюіцихъ.  Я  дворянинъ  —  и 
вогпъ  что  разтерзало  мое  сердце  ;  вотъ  что 
подвигло  меня  сдѣлагаь  сей  вопросъ!  Легко 
Станется  ,  что  я  не  умѣлъ  положить  его  на 
бумагу,  какъ  думалъ  ;  но  я  думалъ  честно,  и 
имѣю  сердце,  пронзенное  благодарностію  и 
благоговѣніемъ  къ  великимъ  дѣяніямъ  все- 
общая нашея  Благотворительницы.  Ласкаюсь, 
что  всѣ  тѣ  честные  люди,  отъ  коихъ  имѣю 
счастіе  быть  знаемъ,  отдадутъ  мнЬ  справед- 
ливость, что  перо  мое  никогда  не  было  и  не 
будетъ  омочено  ни  ядомъ  лести,  *ш  желчью 
злобы. 

Вседушевно  благодарю  Васъ  за  отвЪтъ  на 
мой  вопросъ  :  отъ  чего  тяжущіеся  не  печа- 
таютъ  піяжбъ  своихъ  и  рѣшеніи  Прави- 
тельства? Отвѣгпъ  ЛВашъ  подаетъ  надежду, 
что  размноженіе  піипографій  послужитъ  не 
только    къ    распространенно     знаній     человЪ- 
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ческихъ,  но  и  къ  подкрѣпленію  правосудія.  Да 
облобызаемъ  мысленно  съ  душевною  благодар- 
ностью десницу  правосуднЪйшія  и  премудрыя 
Монархини  !  Она,  отверзая  новыя  врата  про- 
свЪщенію,  въ  то  же  время  и  тѣмъ  же  самымъ 
полагаешь  новую  преграду  ябедѣ  и  коварству. 
Она  и  въ  семъ  случаѣ  слЪдуепгъ  своему  всег- 
дашнему обычаю  :  ибо  разсъчь  однимъ  разомъ 
камень  прешыканія,  и  вдругъ  изгаочить  изъ 
него  два  цѣлебные  потока,  есть  образъ  чудо- 
дѣйствія ,  ЕкатеринЪ  II  весьма  обычайный. 
Способомъ  печатанія  гаяжбъ  и  рѣшеній,  глась 
обиженнаго  достигнешь  во  всѣ  концы  Оте- 
чества. Многіе  постыдятся  думать  то,  чего 
дЪлашь  не  страшапіся.  Всякое  дѣло,  содержащее 
въ  себЬ  судьбу  ммЪнія,  чести  и  жизни  гражда- 
нина, купно  съ  рѣшеніемъ  судившихъ,  можетъ 
быть  известно  всей  безпристрастной  публи- 
кЬ  ;  воздастся  достойная  хвала  праведнымъ 
судіямъ  ;  возгнушаются  честныя  сердца  не- 
правдою судей  безсовѣстныхъ  и  алчныхъ.  О, 
если  бъ  я  имѣлъ  талантъ  Вашъ,  Г.  Сочини- 
тель Былей  и  небылицЫ  съ  радостію  начер- 
талъ  бы  я  порпіретъ  судьи,  который,  считая 
всЪ  свои  бездѣльства  погребенными  въ  архивѣ 
своего  мКста,  беретъ  въ  руки  печатную  те- 
традь, и  вдругъ  видитъ  въ  ней  свои  скрытыя 
плутни  объявленными  во  всенародное  извѣстіе. 
Если  5ь  я  іімЬлъ  перо  Ваше,  съ  какою  бы  жи- 
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восгпію  изобразилъ  я,  какъ,  пораженный  симъ 
нечаяннымъ  ударомъ  ,  безсовЪстный  судья 
блѣднѣеіпъ  •  какъ  трясутся  его  руки  ;  какъ 
при  чтеніи  каждой  строки  языкъ  его  нѣмъ- 
етъ ,  и  по  всѣмъ  чертамъ  его  лица  разли- 
вается стыдъ,  проникнувшій  въ  мрачную  его 
душу,  можетъ  быть,  въ  первый  разъ  отъ 
рожденія!  Вотъ,  Г.  Сочинитель  Былей  и  небы- 
лицЪ^  вотъ  портретъ,  достойный  забавной, 
но  сильной  кисти  Вашей! 

Чрезъ  вопросъ:  отъ  чего  у  насъ  не  стыдно 
не  дѣлать  ничего?  разумЬлъ  я,  отъ  чего  празд- 
иымъ  людямъ  не  стыдно  быть  праздными. 

Статьего  о  шпыняхъ  и  балагурахъ  хотѣлъ 
я  показать  только  несообразность  балагур- 
ства съ  болыпимъ  чиномъ.  Вы,  можетъ  быть, 
спросите  меня:  для  чего  же  вопроса  моего  не 
угмѣлъ  я  такъ  написать,,  какъ  теперь  говорю? 
На  сіе  буду  Вамъ  отвѣчать  Вашимъ  же  огп- 
вЪшомъ  на  мой  вопросъ,  хотя  совсѣмъ  другаго 
рода:  «для  того,  что  вездѣ,  во  всякой  землѣ, 
и  во  всякое  время  родъ  человЪческій  совер- 
шеннымъ  не  родится. « 

Признаюсь,  что  благоразумные  Ваши  отвЬ- 
ты  убѣдили  меня  внугпренно,  что  я  самаго  доб- 
раго  намѣренія  исполнипіь  ве  умѣлъ,  и  что  не 
могъ  я  дать  моимъ  вопросамъ  приличнаго 
оборота.  Сіе  внутреннее  мое  убѣжденіе  рЬ- 
шило  меня,  заготовленные   еще  вопросы  отмѣ- 


нить,  не  столько  для  того,  чтобъ  невинньшъ 
образомъ  не  быть  обг.иняему  въ  свободолвьсгіи^ 
(ибо  у  меня  совѣсть  спокойна)  ,  сколько  для 
того,  чтобъ  не  подать  повода  другимъ  къ 
свободоязыъію ,  которое  всею  душею  нена- 
вижу. 

Видя,  что  Вы,  Государь  мой,  въ  числЪ  Из- 
дателей Собесѣдника,  покорно  прошу  ,  помЬс- 
тить  въ  него  сіе  письмо.  Напечатаніе  онаго 
будетъ  для  меня  Еесьма  лестнымъ  знакомъ  , 
что  Вы  моимъ  объясненіемъ  довольны.  Доброе 
мнЬніе  творца  ,  вмѣішшэіцаго  какъ  Вы ,  въ 
творенія  свои  пользу  и  забаву  въ  степени 
возможнаго  совершенства,  должно  быть  для 
меня  неоцѣненно  ;  напропіивъ  же  того,  всякое 
Ваше  неудовольсшвіе,  мною  въ  совЬсти  моей 
ничѣмъ  незаслуженное  ,  если  какимъ  нибудь 
образомъ  буду  имѣть  несчастіе  примЬтишь 
оное,  прим}г  я  съ  огорченіемъ  за  твердое  осно- 
ваніе  непреложнаго  себѣ  правила:  во  всю  жизнь 
мою  за  перо  не  приниматься. 
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Челобитная  Российской  Минервъ  ртъ 
Россійскихъ  Писателей. 

По      Т  И  Т  У  Л  І5. 

ВьютЪ  челомЪ  Россійскіе  Писатели ;  а  о  четЪ 
паше  прошеніе,  толгу  слѢдуютпЪ  пункты  : 


ІТодъ  владѣніемъ  Вашего  божественнаго 
Величества  находимся  слишкомъ  двадцать 
лЬтъ,  въ  теченіи  коихъ  никакихъ  обидъ  и 
пришіьсненій  отъ  лица  Вашего  намъ  именован- 
нымъ  не  учинено;  напротивъ  же  того,  всякое 
ободрекіе  и  покровительство  отъ  священныя 
Особы  Вашея  намъ  изъявляемо  было» 

2. 

Но  какъ  Ваше  божественное  Величество, 
правите  своею  землею  своимъ  умомъ,  то  и 
неудивительно,  что  часто  предстоитъ  Вамъ 
трудъ  поправлять  своимъ  просвѣіценіемъ 
людское  невѣжество,  и  своею  мудростію  люд- 
скую глупость.  Сею  Высочайшею  милостію 
пользовались,  и  нынЬ  пользуются,  всЬ  тЬ 
вѣрноподданные  Вашего  божественнаго  Ве- 
личества, кои  достигли  до  знаменитости  ,  не 
будучи  сами  умомъ  и  знаніемъ  весьма  знаме- 
ниты. 


Сіи  самые  знаменитые  невѣжды  ,  заемля 
свѣшъ  отъ  лучей  Вашего  Величества,  воз- 
мечтали о  себѣ,  что  сіяніе  дѣлъ,  Вами  руко- 
водствуемыхъ ,  происходитъ  яко  бы  ошъ 
искръ  ихъ  собственной  мудрости:  ибо,  воз- 
вышаяся  на  степени  ,  забыли  они  совер- 
шенно, что  умы  ихъ  суть  умы  жалованные,  а 
не  родовые  ;  и  что  по  штатнымъ  спискамъ 
всегда  справиться  можно,  кто  изъ  нихъ  и  въ 
какой  торжественный  день  пожалованъ  въ 
умные  люди. 

Отъ  сего  возмечтанія  родилось  въ  душахъ 
реченныхъ  невѣждъ  внутреннее  удостовЪре- 
ніе,  что  къ  отправленію  дѣлъ  ни  въ  какихъ 
знаніяхъ  нужды  нѣтъ  ;  ибо  де  мы  сами  въ 
дѣлахъ  безъ  малѣйшаго  въ  нихъ  знанія.  Мы 
именованные,  пріемля  сіе  ихъ  признаніе  за 
справедливое  —  понеже  и  въ  силу  закона 
собственное  признаніе  есть  наилучшее  всѣхъ 
доказательствъ  —  дерзаемъ  представить  Ва- 
шему божественному  Величеству,  что  помя- 
нутые невЪжды,  произносящее  съ  крайнимъ 
безсгпыдствомъ  и  въ  похвальб}7"  себѣ  таковое 
признаніе ,  употребляютъ  во  зло  знамени- 
тость своего  положенія,  къ  тяжкому  предо- 
сужденію    словесныхъ  наукъ,    и  къ  нестерпи- 
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мому  притъсненію  насъ  именованныхъ.  Они, 
исповѣдуя  другъ  другу  невѣденіе  свое  въ  ве- 
щахъ,  копюрыхъ  не  вЪдать  стыдно  во  всякомъ 
состояніи,  постановили  между  собою  условіе  : 
всякое  знаніе  ,  а  особливо  словесныя  науки  9 
почитать  не  иначе,  какъ  уголовнымъ  дѣломъ. 
Въ  слЬдствіе  чего  учинили  они  между  собою 
опредЪленіе,  которое,  въ  противность  Высо- 
чайшихъ  учреждения,  намъ  мменованнымъ  при 
огакрытыхъ  дверяхъ  не  прочитали  ,  и  безъ 
всякихъ  обрядовъ  къ  д/Ъйствительному  онаго 
мсполненію  нагло  приступили.  Сіе  беззакон- 
ное опредЪленіе  ихъ  состоишь,  какъ  мы  сто- 
роною узнали,  въ  нижеслЪдующихъ  пунк- 
піахъ:  і.  ВсЪхъ,  упражняющихся  въ  словес- 
ныхъ  наукахъ,  къ  дЪламъ  не  употреблять,  а» 
ВсЬхъ  таковыхъ,  при  дѣлахъ  уже  находящихся, 
отъ  дѣлъ  отрѣшать,  Почему  и  просимъ, 

Дабы  Вашего  божественнаго  Величества 
указомъ  повелѣно  было  сіе  наше  прошеніе  при- 
нять, и  таковое  беззаконное  и  вѣкъ  наніъ  ру- 
гающее опредѣленіе,  отмѣнить  ;  насъ  же,  яко 
грамотныхъ  людей,  повелЬть  по  способно- 
стямъ  къ  дѣламъ  употреблять,  дабы  мы  име- 
нованные, служа  Россійскимъ  Музамъ  на  до- 
суг!», могли  главное  жизни  нашей  время  посвя- 
тить на  дѣло  для  службы  Вашего  Величества. 

Великая  богиня!  просимъ  Ваше  божествен- 
ное Величество    о    семъ  нашемъ  прошеніи  рѣ- 
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шеніе  учинить.  Къ  поданію  надлежитъ  вь 
Собесѣдникъ  Любителей  Россіискаго  слова, 
Прошеніе  писалъ  Россійскихъ  Музъ  служи- 
тель, Ивана  Нелъетецовд, 


К ;.  а  л  л  и  с  ѳ  е  н  ъ9 

Греческая    повѣстъ. 

Каллисѳенъ  ,  Аѳинскій  Философъ  ,  прогули- 
ваясь нЪкогда  въ  Ликейскомъ  саду,  встрЬ- 
тмлъ  наставника  своего  Аристотеля,  кото- 
рый съ  весельшъ  видомъ  обнявъ  его— -^прочти 
любезный  другъ,^  сказалъ  ему;  прочти  письмо, 
которое  я  полз'чилъ  сей  часъ  огаъ  Александра; 
возрадуйся  о  моемгь  сердечномъ  удовольствіи. 
Среди  военнаго  пламени ,  среди  величества 
славы  ,  Александръ  сохраняете  добродѣгпель, 
Каллисѳенъ  въ  восхищеніи  прочиталъ  сіи 
строки,  писанныя  рукою  Александра:  ^Возлюб* 
пленный  учитель  !  будь  увѣренъ,  что  я  твер^ 
**до  помню  и  точно  исполняю  всЬ  твои  на~ 
^ставленія;    но  я  человѣкъ  и  окружеяъ  льспге- 

^цами  Устрашусь,  чтобъ  наконец/ь   ядъ  лести 

/ 
и  не  проникъ   въ    дупіу   мою  ,    и    не    ртравилъ 

^добрыхъ  моихъ  склонностей.  Нѣтъіминуты, 

ивъ  которую  бы  не  твердили    мнѣ  наединѣ  и 

и  всенародно,    словесно    и    письменно,     что     я 
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«превыше  смершныхъ,  что  всЬ  мои  дѣла  бо- 
«жественны  ,  что  я  предопредѣленъ  судьбою 
«вселенной  даровать  блаженство,  и  что  на- 
мконеігъ  всякой,  иначе  обо  мнЬ  мыслящш, 
«есть  врагъ  отечества  и  извергъ  человѣче- 
«  скаго  рода.  О  мой  другъ  нелицемѣрный  !  не 
«смЪю  звать  къ  себЬ  самаго  тебя;  знаю,  что 
«обременяющая  старость  не  дозволить  тебѣ 
«  слѣдовать  за  мною  въ  военныхъ  моихъ  дѣй- 
«сгпвіяхъ  ;  но  сдЬлай  мнЬ  теперь  новое  благо- 
«д/Ьаніе:  пришли  ко  мнѣ  достойнЬйшаго  изъ 
«  всѣхъ  учениковъ  твоихъ,  который  бы  имѣлъ 
«духъ  напоминать  мнЬ  часто  твои  правила,  и 
« укорять  меня  всякой  разъ  ,  какъ  я  ошсгау- 
«пать  огаъ  нихъ  покушуся. « 

«  Ты  видишь  «  —  говорилъ  Аристотель  — 
«ты  видишь,  чего  огаъ  меня  желаетъ  Алек- 
сандра Тебя,  Каллисѳенъ ,  посылаю  на  сіе 
важное  служеніе  человѣческому  роду. « 

« Меня  ?  Меня  посылаешь  ко  двору  толь 
сильнаго  Монарха?  «  сказалъ  Каллисѳенъ.  «Но 
что  мнѣ  тамъ  дѣлать?  ты  знаешь,  могу  ли  я 
превозносить  порочныя  дѣянія  Государя  ,  или 
его  любимцеЕъ!  Ты  училъ  меня  почитать 
добродѣтель,  исполнять  ее  дѣломъ  и  прекло- 
нять къ  ней  смертныхъ. « —  «Точно  того 
отъ  тебя  и  требую « —  говорилъ  Аристо- 
тель; «точно  для  того  и  Александръ  тебя 
отъ    меня   требу етъ  ;  ты  другъ   Платонову 
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другъ  мой  ;  поди  подъ  защитою  героя  ,  моего 
питомца,  возжечь  любомудрія  свѣщу  во  всѣхъ 
предѣлахъ  свЬта  }  и  когда  Александръ  покоря- 
егаъ  себѣ  міръ  оружіемъ,  ты  покоряй  его  за- 
конамъ  мудрости.  <* 

и  Но  при  дворѣ  Царя,  коего  самовластіе  ни- 
чѣмъ  не  ограничено, «  говорила»  Каллисѳенъ: 
^можетъ  ли  истина  свободно  изъясняться?** 
**Не  ужели  гоненія  стратишься?**  вопросилъ 
Аристотель.  иБогиііі  возопилъ  Каллисѳенъ: 
ивы  знаете,  съ  радостію  ли  исполняю  долгъ 
моего  служенія  /  и  готовъ  ли  я  вкусить 
смерть  за  истину!  и 

Аристотель,  продолжая  свою  бесѣду,  воспла- 
менялъ  болѣе  въ  дупіъ  ученика  своего  гаогаъ 
восторгъ,  которымъ  самъ  былъ  одушевленъ. 
Каллисѳенъ  немедленно  отправился  къ  Алек- 
сандру ;  онъ  напіелъ  его  въ  Персіи,  въ  самый 
тотъ  часъ,  когда  войско  его  одержало  пре- 
славную  надъ  Даріемъ  побѣду. 

Невозможно  изобразит^  съ  какими  поче- 
стями принятъ  былъ  Каллисѳенъ  отъ  юнаго 
побѣдителя.  Онъ  обнялъ  его,  какъ  друга  ;  за- 
клиналъ  его  говорить  правду  безъ  малѣйшаго 
опасенія  ;  повелѣлъ  ему  быть  съ  собою  безот- 
лучно, и  въ  тотъ  же  самый  день  Александръ, 
идучи  въ  совѣтъ,  повелъ  его  съ  собою,  и 
тамо  далъ  ему  по  себЬ  первое  мЬсто. 
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Въ  совЪтѢ  разсуждаемо  было  о  тоиъ,  каком 
судьбѣ  подвергнуть  мать,  жену  и  дочь  побѣж- 
деннаго  Дарія.  Голоса  собираемы  были  сгь 
младшихъ.  Арбасъ  ,  юный  полководець  ?  кото- 
рый гораздо  лучше  зналъ  хитрости  придвор- 
ныя,  нежели  военныя,  чаялъ  яри  семъ  случаѣ 
выслужиться  предъ  Государемъ  презритель- 
ною лестію,  оскорбляя  человечество.  Онъ  по- 
читал!? за  полезнЪйшее,  умертвивъ  на  пло- 
гцади  плѣнницъ,  показать  свѣту,  что  быть 
непріятелемъ  Александру  есть  уже  преступ- 
леніе,  достойное  смертной  казни.  Надменный 
пышностію  и  ложнымъ  славой юбіемъ  Клито- 
менъ  совѣпювалъ  ,  при  торжествѣ  побѣды  ? 
приковать  ихъ  къ  колеснице  победителя. 
Аргіонъ  э  вельможа  пренизкой  души  и  пре- 
знатной  породы  ,  имѣвшій  звѣрское  сердце  и 
скотскій  разумъ  ,  примыслила»  ,  что  самое 
меньшее  осужденіе  плѣненному  Царскому  роду 
было  вѣчное  рабство.  Дошло  до  Каллисѳена. 
« Государь!  н  говоритъ  онъ  :  и  когда  сихъ 
несчастныхъ  ,  но  невинныхъ,  привезутъ  къ 
твоему  царскому  стану,  выйди  имъ  на  срѣ- 
теніе ,  обрати  къ  нимъ  человѣческое  око , 
пролей  въ  души  ихъ  отраду  кроткою  и  уте- 
шительною бесЬдою,  и  удиви  свѣтъ  своимъ 
великодушіеыъ.**  Александръ,  выслушавъ  со- 
вЬтъ  Каллисѳена,  вскочил ъ  съ  своего  мЪста 
м  бросился  обнимать  его.    4*0  достойный   мой 
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наставникъ!  и  говорилъ  ему  Александра  въ 
восхиіценіи:  ішобѣда  возвышаешь  мое  имя.  а 
шы  возвышаешь  мою  душу.  ^  Исторія  свидЪ- 
шельсшвз^етъ  ?  съ  какимъ  человѣколюбіемъ 
принялъ  Александръ  Даріевъ  родъ. 

На  другой  день  былъ  держанъ  еіце  военным 
совѣтъ  въ  присупіствіи  Государя  и  Фило- 
софа. Войско  Александрово  завоевало  Козро- 
зецкую  облаешь,  которая  управлялась  своими 
владельцами  ,  и  издревле  предана  была  Персіи. 
Въ  совѣтѣ  разеушдаемо  было,  что  дѣлать  съ 
Козрозецами,  кои  всегда  могупіъ  Грекамъ  на- 
водишь подозрЬніе  своего  преданностію  къ 
Персіянамъ.  Полководцы  Александровы5  прі- 
обыкши  къ  воинскимъ  лютостямъ,  положили 
единогласно,  чгаобъ  на  всякой  случай ,  изъ 
предосторожности  побить  до  смерти  всѣхъ 
жителей  завоеванной  области  ;  понеже  де, 
прибавилъ  въ  своемъ  мнѣніи  одинъ  изъ  уче- 
ныхъ  совЬтодателей  ,  по  истребленіи  сего 
народа,  никакого  уже  вреда  мы  опасаться  отъ 
него  не  можемъ.  Сіе  мнѣніе  предложено  было 
въ  совѣтЪ  къ  подписанію  Каллисѳену.  ^Боги!^ 
возопилъ  сей  Философы  ^истребите  самаго 
меня,  если  рука  моя  сей  варварской  приговоръ 
подпишешь!  ^  Столь  внезапное  восклицаніе 
произвело  въ  собраніи  глубокое  молчаніе. 
Александръ,  взявъ  приговоръ  въ  руки,  заду- 
мался, и  углубясь  въ  разлышленіе,  нечувстви- 
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гаельно  раздиралъ  бумагу,  содержащую  люіпую 
судьбу  нѣсколькихъ  тысячь  людей  невинныхъ; 
глаза  его  наполнились  слезами  ;  наконецъ  шре- 
пещущимъ  голосомъ^  ирерываемымъ  воздыха- 
ніями  нЪжнаго  человѣколюбія,  прекратила  онъ 
общее  молчаніе  и  едва  могъ  сіи  слова  промол- 
вить Каллисѳену:  уТы  другъ  человѣческаго 
рода,  ты  охранитель  моей  славы!  *ѵ 

Въ  то  время  Леонадъ  былъ  уже  несколько 
мѣсяцевъ  любимцемъ  Александра;  въ  самое 
короткое  врезія  умълъ  онъ  овладѣть  совершен- 
но душею  Монарха.  Имъ  самимъ  владѣли 
страсти  —  высокомѣріе  и  алчность  къ  обо- 
щенію.  Онъ  не  любилъ  никого  5  и  никѣмъ 
лгобимъ  не  былъ:  ибо  тотъ,  кто  любитъ 
одного  себя  ,  не  достоинъ  быть  любимымъ 
отъ  другихъ.  Добра  дѣлалъ  мало  для  того, 
что  не  любилъ  видѣть  людей  въ  удоволь- 
ствіи;  если  же  добро  дѣлать  ему  и  случа- 
лось,  то  обыкновенно  такимъ  образомъ,  что 
получившій  его  благодЬяніе  былъ  бы  гораз- 
до больше  радъ,  не  быть  никогда  имъ  обя- 
занными При  дворѣ  былъ  онъ  очень  силенъ  ; 
следственно  не  было  ему  и  нужды  дьлать 
подысковъ  ;  однако  жъ  вредилъ  онъ  другимъ 
охотно ,  потому  что  въ  огорченіи  другихъ 
сердце  его  находило  удовольствіе.  Но  горе 
тому,  коего  погубленіе  могло  пособлять  его 
возвышенію  ,  или  по  мнѣнію  его  ,  нужно  было 


къ  сохраненіго  его  силы  въ  Государь  !  Сей 
любимецъ  занемогъ  за  нисколько  часовъ  до 
прибытіа  Каллисѳена.  Наушники,  его  окружав* 
шіе,  тотчасъ  возвестили  ему,  съ  какимъ  поч- 
теніемъ  и  повиновеніемъ  внимаетъ  Алек- 
сандръ  совѣтамъ  Философа.  Леонадъ  гпакъ 
скоро  выздоровѣлъ,  что  на  третій  день  при- 
бытія  Ііаллисѳена  въ  состоянии  уже  былъ 
предстать  поутру  предъ  лице  Монарха. 
^Позвольте,  и  говорилъ  онъ  ему  :  м  поздравить 
Ваше  Величество  съ  пріобрѣтеніемъ  въ  друзья 
ваши  Философа;  я  слышалъ,  что  вы  по  его 
совЪшѵ  явили  примъръ  великодупіія.  м —  «О 
мои  истинный  другъ!  и  отвѣчалъ  ему  Алек- 
сандра «буде  хочешь  мнѣ  доказать  дружбу* 
то  будь  самъ  другомъ  Каллисеену.^  — «Если 
могу,  Государь] и  отвѣчалъ  Леонадъ:  «но  сом- 
нЪвагось.  Пріятно  мнЪ,  когда  подаютъ  Вашему 
Величеству  благіе  еовѣты,  но  не  могу  тер- 
петь, чтобъ  отъ  премудръйшаго  въ  свѣтѣ 
Государя  отъемлема  была  слава  его  премуд- 
рости.^^—  «Что  значатъ  слова  твои?«  воп- 
росилъ  Александръ.  —  и Значатъ,  Государь  ,« 
сказалъ  Леонадъ:  «что  сколь  я  доволенъ  со- 
вѣшами  Каллисѳена3  столь  гнушаюсь  поведе- 
ніемъ  его  при  семъ  случаѣ.  Вообразите  ,  Ваше 
Величество,  что  вчера  при  двадцати  свидѣ- 
теляхъ,  которыхъ  я  сей  часъ  могу  пред- 
ставить ,  отзывался  онъ  о  васъ,  какъ  о  ела- 
Со  б.  Сох:.  Ф.  Виз,  У.  IV,  7 
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бомъ  юношЪ,  котораго  можетъ  онъ  заста- 
вить дѣлать  всё,  что  ему  угодно;  но  мнъ 
известно,  Государь,  ваше  собственное  прони- 
цаніе.  Вы  знаете  свойство  человѣка.  Каллис- 
ѳенъ  можетъ  быть  не  скроменъ,  но  вамъ  совѣ- 
тами  полезенъ  ;  пусть  свіыпъ  ему  и  вѣритъ  ? 
что  безъ  него  не  умѣли  бъ  вы  сами  быть 
великодушны;  но«-—  .  .  .  « Дивлюсь, «  прервалъ 
Александръ  въ  смятеніи  рѣчь  его:  «какъ  при 
толикой  мудрости  Каллисѳенъ  можетъ  столь 
ослѣпленъ  быть  самолюбіемъ,  чтобъ  считать 
меня  ребенкомъм*  —  «Ваше  Величество!** 
говоритъ  любимецъ  ,  улыбаясь  льстивымъ 
образомъ:  «вселенная  чувствуетъ  ,  что  вы 
мзъ  ребятъ  уже  вышли. и  —  «Съ  чего  же  Кал- 
лисѳенъ  думаетъ?  «  ♦  . .  «Не  смѣю  сказать  ? 
съ  чего  «  прервалъ  онъ,  —  «  Скажи  ,  скажи  } 
мой  другъ!«  просилъ  усильно  Александръ* 
^  Съ  того, «  отвѣчалъ  Леонадъ,  спустя  голосъ 
и  запинаясь  язвительно:  «съ  того.  . .  ♦  что  •  *  я 
думаю  ,  онъ.  .  .  ученый    д}факъ.« 

Леонадъ  зналъ  Александра  совершенно  ;  онъ 
точно  вЬдалъ^  въ  которую  минуту  удобнѣе 
чернить  у  него  клеветою,  и  въ  которую 
удачнЪе  вредить  ругательною  насмѣшкою» 
УмЪлъ  онъ  различать  тѣхъ  людей  ,  для  очер* 
ненія  которыхъ  вдругъ  и  клевета  и  насмѣш- 
ка  потребны  ему  были.  Каллисѳенъ  казался 
ему  толь  мудрымъ  и  толь  для  него  опаснымъ, 
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Что  почелъ  онъ  за  нужное  употребить  про- 
тивъ  него  оба  сіи  орудія,  недостойныя  чесгп- 
наго  челОвѣка.  Александръ  такъ  уязвленъ 
были  вымышленнымъ  отзывомъ  Каллисѳена  о 
его  слабодушіи,  что  самую  брань:  ученый  ду- 
ракъ^  почелъ  онъ  внезапно  йзторгнутоЕО 
йзъ  души  Леонада  силою  самой  истины. 

«Непонятно,**  говорилъ  Александръ  своему 
любимцу:  какъ  мало  ученіе  прибавляетъ  ума 
Человѣку*  Со  всЬми  знаніями  Каллисѳена  я  лас- 
каюсь, что  онъ  больше  ошибся  во  мнѣ,  нежели 
ты  въ  немъ.«  —  «Государь.^  отвъчалъ  Лео- 
надъ  :  —  «мой  судъ  о  немъ  не  можетъ  быть 
пристрастенъ:  онъ  не  былъ  никогда  моймъ 
учителемъ,  а  я  всего  менѣе  желаю  быть  его 
ученикомъ.  Но  Каллисѳенъ  считаетъ  себя 
вашимъ  наставникомъ  ,  и  думаетъ  ,  Что  чѣмъ 
менЪе  отдаетъ  окъ  справедливости  вашимъ 
дарованіямъ,  тѣмъ  болѣе  всякое  ваше  похваль- 
ное дѣяніе  приписано  будегпъ  его  достоин* 
Ствуи* 

Между  тьмъ  Александръ  велѣлъ  всЬхъ 
Пускать  къ  себъ  въ  шатеръ.  Вошелъ  и  Кал- 
лисѳенъ.  Государь  взглянулъ  на  него  съ  нь- 
которымъ  робкимъ  смуіценіемъ.  Сколь  ни 
глубоко  выраженіе;  ученый  дуракъ,  про- 
никло въ  душу  Александра;  но  онъ  не  могъ 
вдругъ  забыть,  что  ученый  дуракъ  вчера 
и   шретьяго   дня   былъ  умнье  д/Ьлаго  совЪта  5 

7* 
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м  что  онъ  самъ  ученаго  дурака  обнималъ  съ 
нЪжяыии  слезами  какъ  мужа,  плЪнившаго  его 
сердце  мудростію  и  человъколіобіемъ.  « Госу- 
дарь!^ спросилъ  его  Каллисѳенъ  :  тканое  смя- 
теніе  объяло  твою  душу?  твой  взоръ  являетъ 
неудовольетвіе,  досаду  и  недоумѣніе!  и — ц  Ты 
правду  сказалъ,**  отвѣчалъ  ему  Александръ: — 
\ьл  действительно  въ  досадѣ  :  мнѣ  случилось 
ошибиться  въ  одномъ  изъ  окружаюіцихъ  меня. 
Я  считалъ  въ  немъ  много  мудрости;  а  теперь 
вижу  5  что  я  въ  его  умЬ  самъ  глупо  обманул- 
ся. «  — и  Сія  ошибка  не  весьма  важна  для  Монар- 
ха,^ — -отвѣчалъ  Философъ  : — ^отъ  глупаго 
человека  можно  взять  дѣло  и  поручить  его 
разумному;  но  гибельна  ошибка  бываепіъ  для 
Государя  тогда  ,  когда  клеветника  считаетъ 
онъ  праводушкымъ;  когда  любитъ  онъ  того, 
кого  всЬ  некавидятъ;  когда  ввЪряется  тому, 
кто  наглымъ  и  безстыднымъ  образомъ  Госу- 
дарскую  доверенность  во  зло  употреблаетъ  ; 
когда  считаетъ  другомъ  того,  кто  вѣроломно 
завладТэлъ     его    душею.** 

Каллисѳенъ  не  зналъ  отнюдь  ни  Леонада, 
ни  клеветы,  которою  сей  очернилъ  его  у 
Александра.  Онъ  почелъ  за  долгъ  высказать 
все  сіе  нравоученіе  тому,  кто  просилъ  его 
усильно  говорить  правду  безъ  опасенія.  Алек- 
сандръ  приведенъ  былъ  рЬчью  Каллисѳена  въ 
пуіцее    смятеніе.    Онъ   имѣлъ   разумъ    и  тот- 
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часъ  почувсгпвовалъ,  что  ни  ученым,  ни  не 
ученый  дуракъ  никогда  гаакъ  не  говоритъ  , 
какъ  изъяснялся  Каллисѳенъ.  Леонадъ,  примѣ- 
тивъ  сіе,  вмѣшалея  въ  рѣчь.  н  Изъ  какой-бишь 
Аристотелевой  книги  чигпаепіе  выпроповѣдь?^ 
спросилъ  съ  насмѣшкою  у  Каллисѳена.  «  Изъ 
той^ — отвѣчалъ  ему  Философъ  съ  твердо- 
стіго  и  съ  нЪкогпорымъ  родомъ  презирающей 
жалости  :  —  ^изъ  той,  которая,  какъ  видно, 
вамъ  не  очень  нравится. 

Сем  разговоръ  пресѣкъ  вошедшій  въ  шатеръ 
къ  Александру  вѣстникъ,  который  посланъ 
былъ  съ  рѣки  Арбела  отъ  повелѣвающаго 
тамъ  частію  войска  начальника,  съ  увЬдомле- 
ніемъ,  что  ІІерсіяне ,  есѢ  свои  остальныя 
силы  собравъ,  идутъ  противъ  Грековъ.  Тот- 
часъ  Александръ  пошелъ  самъ  на  встрЬчу 
непріятелю.  Совершенная  надъ  нимъ  побѣда 
низложила  Персидскую  Монархію;  но  Дарій 
лишился  жизни  не  въ  сраженіи:  онъ  умерщ- 
вленъ  былъ  вЪроломно  собственными  своими 
подданными. 

Славу  побѣды  отравлялъ  разнесшійся  скоро 
слухъ,  что  Дарій  убитъ  измЪннически  повелѣ- 
ніемъ  самаго  Александра  ,  который  гаакъ  воз- 
гнушался  симъ  недостойнымъ  подозрѣніемъ  , 
что  велѣлъ  сыскать  убійцу,  и  казнивъ  его 
смертію  5  симъ  оправдался  предъ  свѣтомъ 
совершенно.  Каллисѳенъ  похвалилъ    его    пове- 
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деніе,  и  Что  слышу  я?  и  сказалъ  ему  Алек* 
сандръ  съ  холодною  улыбкою:  муже  и  Каллио 
ѳенъ  льстить  мнѣ  начинаешь  ;  помнится 
для  насшавленія,  а  не  для  похвалъ  прислала 
тебя  Аристотель.  «Государьім  отвѣчалъ  Кал«? 
лисѳенъ: —  м  между  хвалою  и  лестію  есть  ве-г 
ликая  разность.  Я.  тебя  хвалю,  но  не  льщу 
тебѣ;  долгъ  философіи  обязываете  меня  хва«* 
лить  добрыя  дЬла  и  осуждать  злыя.  О  боги  ! 
если  когда  нибудь  унизишь  ты  себя  къ  пос- 
лъднимъ,  вЬрь  щнѣ.,  найдутся  люди  и  тогда 
тебя  превозносить;  но  сдо  люди  не  будутъ 
Философы,  <і 

Леонадъ  все  сіе  слушалъ,  распаляясь  внут* 
пенно  злобою  на  Каллисѳена;  онъ  несколько 
разъ  покушался  было  обратить  въ  смъхъ  его 
нравоученія;  но  умѣлъ  воздеря^аться.  Не  взи- 
рая на  то,  что  острота  ума  его  была  без- 
мѣрная,  чувствовалъ  онъ,  что  истина,  }'мнымъ 
человЪкомъ  півердо  произнесенная,  можетъ  въ 
одинъ  мигъ  сдѣлать  смѣшнымъ  самаго  на- 
смЪшника.  И  такъ  рѣшился  онъ  губить  Кал? 
лисѳена  скрытою  клеветою,  и  скоро  довелъ 
Государя  до  того,  что  один^»  видъ  Философа 
сталъ  уже  ему  въ  тягость. 

Въ  сіе  время  Александръ  предпріялъ  путе- 
ществіе  въ  Ливію  ко  храму  Юпитера  Аммона, 
За  день  предъ  отѣздомъ  вышло  росписаніе  , 
кому  ѣхать  при  лицѣ  Государя.   Онъ  взялъ   съ 
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собою  весь  свой  совЬпгъ;  но  надъ  именемъ  Кал- 
лисѳена  написано  было  рукою  Александра:  по- 
зади еЪ  обозЪ, 

Философъ  ни  малѣйше  не  тронутъ  былъ 
сшіъ  знакомъ  холодности  Государя,  для  того, 
что  онъ  ничѣмъ  ее  не  заслужилъ  ;  всего  же 
менье  оскорбленъ  онъ  былъ  явнымъ  къ  себѣ 
презрЪніемъ  придворной  черни,  которая,  про- 
читавъ  выраженіе:  позади  вЪ  обозѣ,  старалась 
оскорблять  всячески  Каллисѳена,  ласкаясь,  что 
такое  поведеніе  противъ  впадшаго  въ  неми- 
лость, всевысочайше  причтено  быть  можепіъ 
за  всенижайшее  и  вѣрнорабское  згсеРД*е  къ 
произволенію  Государя. 

Между  тъмъ  Александръ,  въ  самый  день 
своего  отъѣзда  увидьвъ  Каллисѳена,  совЬс- 
тился  долго  подойти  къ  нему;  наконедъ  доброе 
сердце  его  превозмогло,  и  онъ,  воображая,  что 
Философъ  огорчился  его  холодностію,  хотѣлъ 
его  успокоить.  «Я  боюсь,  у  говорилъ  ему  Го- 
сударь: **  отягчить  тебя  скорымъ  путеше- 
ствіемъ  съ  собою.  Мы  въ  войнъ  обыкли  кг* 
трудамъ,  кои  могли  бъ  тебя  обременить, 
Слѣдуй  за  мною  такъ  тихо,  какъ  тебѣ  угод- 
на, и —  и  Государь!**  отвѣчалъ  ему  Каллисѳенъ: 
і*  повинуюсь  твоей  волѣ;  но  будь  увьренъ,  что 
для  мена  совершенно  равно,  Ьхать  съ  тобою  , 
или  позади,  если  мое  присутствіе  не  болЪе 
тебѣ  полезно,  какъ  мое  отсугпствіеп* 


Сіи  слова  произнееъ  Каллисѳенъ  съ  такого 
кротостію,  съ  такимъ  простосердечіемъ,  что 
самъ  Алексакдръ  и  всЬ  предспіоящіе  никакъ 
не  могли  нхъ  приписать  негодованіго  Фило- 
софа, но  видѣли  въ  нихъ  одно  искреннее  его 
усердіе,  быть  полезнымъ  Государю.  Леонадъ 
примі>тилъ,что  Александръ  вдругъ  сильно  воз- 
мутился, и  для  того  нужно  ему  было  разсѣять 
тотчасъ  сіе  смущеніе,  и  не  допустить  сердце 
Государя  обратиться  на  добродетельное  чув- 
ство, Онъ  подалъ  зиакъ  остающимся  воена- 
чальникамъ  испрашивать  огаъ  Александра  по- 
велѣнія;  а  между  гаѣмъ  подвезли  колесницу,  вь 
которую  Леона дъ  нечувствительно  посадилъ 
Государя,  и  увезъ  его  гораздо  скоръе,  нежели 
онъ  уѣхать  думалъ. 

Каллисѳенъ  ,  какъ  ненужный  Государю  че~ 
ловѣкъ  ,  отправился  по  его  повелѣнію  въ 
обозѣ  съ  ненужными  вещами,  Скотазъ,  на- 
чальникъ  обоза,  быль  изъ  тѣхъ  придворныхъ 
тварей,  коихъ  поведсніе  предъ  знатными  весь- 
ма подло,  но  предъ  тѣми,  коихъ  онъ  не  боялся, 
или  въ  комъ  не  искалъ,  весьма  грубо;  словомъ, 
человѣкъ  быль  низкій  и  глупъ  до  невѣроят- 
ностм;  верблюды,  лошади  ,  ослы  составляли 
существо  душевныхъ  его  чувсшвъ.  Говоря 
объ  нихъ,  вдругъ  приходилъ  онъ  въ  пресмѣш- 
ной  восторгъ  ;  но  ни  о  чемъ  уже  другомъ 
слова    молвить  не    умѣлъ,    Съ    Ііаллисѳеномъ 
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обошелся  гпакъ  невЪжливо,  какъ  оіпъ  Скотаза 
ожидать  токмо  можно.  **3ачѣмъ  старикъ 
тащишься  съ  нами?**  говорилъ  онъ  съ  през- 
рѣніемъ  Философу:  и  здѣсь  и  безъ  тебя  грузно. 
Я  слышалъ,  что  ты  Философъ;  даи-ка  посмо- 
трѣть  на  себя.  Мы  ихъ  при  конюшнЬ  на  ви- 
дывали; я  чаю,  полно  если  они  и  при  дворѣ.**  — • 
**Я  ни  кого  не  видалъ  .4*  опівЪчалъ  Каллисѳенъ. 
**  Видно  что  дворъ  не  ихъ  жилище,  и — ■  **У 
двора  ,  **  говорилъ  Скотазъ  важнымъ  голо- 
сомъ:  **надобенъ  умъ,  да  и  умъ^  не  твоему 
чеша.  Мы  тутъ  сами  около  тридцати  лъшъ 
шатаемся,  но  того  и  смотришь,  что  въ  бѣду 
попадешь.** —  **  Я  не  въ  бѣдѣ,**  — говорилъ  Кал- 
лисѳенъ.— -  **  Да  что  жъ  піы  не  при  лицѣ?**  спро- 
силъ  его  Скотазъ;  « гаы  хочешь  меня  увѣ- 
рить  ,  что  Царскихъ  любимцевъ  въ  обозъ 
отсылаюшъ;  нѣтъ  старикъ,  коль  ты  отданъ 
на  мои  руки  ,  такъ  видно  мода  съ  тебя  спала. 
Ты,  я  чаю,  болтаньемъ  своимъ  досадилъ  мно- 
гимь  господамъ.  Я  и  самъ** — примолвилъ  Ско- 
тазъ вздыхая:  **я  и  самъ  зз  Царскихъ  ословъ 
страдалъ  не  однажды.**  Въ  дорогѣ  начиналъ 
онъ  съ  Философомъ  говорить  о  лоніадяхъ  и 
верблюдахъ  ;  но  увидя,  что  Философъ  въ  семъ 
дѣлѣ  ничего  не  разумѣетъ  ,  возъимѣлъ  онъ  къ 
нему  глубочайшее  презрѣніе;  а  потому  и  учре- 
дилъ  съ  нимъ  свое  поведеніе.  Изъ  колесницы  , 
въ  которую  сперва  посаженъ  быль  Каллисѳенъ, 
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высадилъ  онъ  его  въ  телегу.  Не  было  при- 
горка, на  который  бы  не  заставилъ  онъ  всхо- 
дить пѣщкомъ  Каллисѳена.  и  Если  бы  слу- 
чилось тебЬ  везти  на  гору  Леонада^ —  гово- 
рилъ  ему  Философъ,  іішы  поступилъ  бы  съ 
нимъ  иначе,  нежели  со  мною.**—  ^Вогаъ  на  Ы 
отвѣчалъ  Скотазъ :  ^да  для  Его  Высоко- 
превосходительства я  самъ  бы  радъ  при-» 
пречься.  и 

Наконецъ,  спустя  несколько  дней  по  прибы* 
тіи  Александровомъ  ко  храму  Юпитера,  до- 
і»халъ  піуда  и  Философъ.  Жрецы  предуспѣли 
уже  подлою  лесгпію  помрачить  разсудокъ  Госу- 
даря. Каллисѳенъ,  услышавъ,  что  сей  Аристо- 
телевъ  ученикъ  почитаешь  себя  богомъ, 
называешь  себя  Юпитеровымъ  сыномъ ,  и 
проповѣдуетъ  странныя  басни  о  своемъ  про- 
исхо?г;деніи,  вошелъ  въ  чертогъ  царскій,  и  уви- 
дЪлъ  Александра,  окруженнаго  воинами,  не  име- 
ющими о  божествЪ  понятія,  и  придворными, 
вѣрующими  во  все  то,  во  что  Государь  при- 
казываешь вѣрить.  Всъ  они  дерзнули  утверж- 
дать ,  что  Александръ  есть  богъ  действи- 
тельно.—  «Государь!^  вопросилъ  его  Фило- 
софъ: оправдали,  что  ты  богъ?^ —  и  Правда!  и 
отвѣчалъ  Александръ,  покраснѣвъ  и  запинаясь. 
И  Государь!^  говорилъ  ему  Каллисѳенъ:  ^ве- 
лико твое  требованіе,  но  не  бойся ,  чтобъ 
Философія    обременила  тебя  тяжкимъ  порицав 
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ніемъ:  она  піаковымъ  мнЪніямъ  только  лишь 
смѣется  ;  но  ставъ  богомъ  ,  Государь,  если 
имъ  стать  гпебѣ  угодно,  помышляй,  къ  чему 
обяжетъ  тебя  сіе  великое  титло.  Боги  огаъ 
единыхъ  благотвореній  познаются  ;  за  усер- 
діе  къ  себѣ  цлатятъ  они  милостями,  за  обо- 
жаніе  покровительствомъ.  Иногда  меіцуіпъ 
они  громъ,  но  мещушъ  противъ  воли  ;  паче 
всего  любяшъ  они  творить  блаженство  смерш-? 

НЫХЪ.І* 

Каллисѳенъ  уклонился  огаъ  приношенія 
жертвы  ученику  друга  своего  Аристотеля, 
отозвавшись,  что  въ  ДикеЬ  не  привыкли  они 
находить  боговъ  такъ  съ  собою  близко» 
Огаъ  новаго  бога  ожидалъ  онъ  новаго  какого 
нибудь  преступленія  ,  дабы  употребить  про^ 
тивъ  него  всю  строгость,  каковою  Филосо^ 
фія  на  исправленіе  смертныхъ  ополчается  ;  къ 
несчастно  ожиданіе  его  не  долго  продолжа- 
лось. Чрезъ  нѣсколько  мЬсяцевъ  мнимый  сынъ 
Юпитеровъ  впалъ  во  всѣ  гнусные  пороки  : 
земной  богъ  спился  съ  кругу  ;  пронзилъ  въ 
безуміи  копьемъ  сердце  друга  своего  Клита  , 
и  однажды  послѣ  ужина,  въ  угодность  безум- 
ной женщинѣ,  превратилъ  онъ  въ  пепелъ  ве- 
ликолѣпный  городъ. 

Слухъ  о  сихъ  мерзостныхъ  злодѣяніяхъ 
воспалилъ  рвеніе  Каллисѳена.  Онъ  вбѣжалъ  въ 
чертоги    Монарха ,    не   ужасаясь    величества 
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его  ,  ни  множества  окрз^жагощихъ  его  полко- 
водцевъ  и  сатраповъ.  «  Александръ.Ч*  возо- 
пилъ  онъ:  «ісимъ  ли  образомъ  чаешь  достоинъ 
быть  алтарей?  Ты  друга  умерщвляешь,  ты- 
сячи невинныхъ  своихъ  подданныхъ  предаешь 
пламени  ;  чудовище!  ніы  имени  человѣка  не- 
достоинъ!^  Придворные  возбу?кдали  паче 
злобу  Александра  9  который,  будучи  внъ  себя 
отъ  гньва,  поручилъ  Леонаду  изобрѣсти  до- 
стойную казнь  неслыханному  при  дворѣ  дерз- 
новенію  Каллисѳена. 

Леонадъ  имълъ  безчеловѣчіе  немилосердо 
мучить  сего  почтеннаго  мужа  ,  и  кинуть  по- 
томъ  бъ  ужасную  тюрьму.  Между  гаѣмъ,  какъ 
изыскивали  для  него  родъ  лютѣйшей  казни, 
болѣзненное  страданіе  ?  соединясь  съ  та- 
жестію  оковъ,  извлекло  мзъ  бреннаго  тѣла 
его  великую  душу» 

По  коичинЬ  самаго  Аристотеля,  найдено  въ 
бумагахъ  его  слѣдующее  письмо  Каллисѳеново^ 
писанное  за  нѣсколько  часовъ  предъ  его  смер- 
тію.  Здѣсь  предлагается  оно  съ  отмѣткою 
его  друга. 
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Цисьліо  Калли свела» 
«Умираю  б-ь  ілемниігѣ  ;  благодарю  боговъ  , 
«  что  сподобили  меня  пострадать  за  истину. 
«Александра»  слупіалъ  моихъ  совѣтовъ  два 
«дни,  въ  которые  спасъ  я  жизнь  Даріева  рода, 
«и  избавила»  жителей  цвлой  области  огаъ 
«конечнаго  истребленія.  Прости!  « 

ОтмЪтка    рукою    Аристотеля. 

При  Государь  ,  котораго  склонности  не 
хзовсе  развращены,  вотъ  что  честный  чело- 
аѣкъ  въ  два  дни  сдѣлать  можепіъ! 


Размышленіе    О    СУЕТНОЙ  ЖИЗНИ  ЧЕЛО- 
ВЕЧЕСКОЙ. 
(На  случай  смерти  К.  П.   Т.) 

Внезапная  кончина  вельможи,  возшедшаго 
на  самый  верхъ  могущества  и  славы,  привела 
мнЬ  на  память  нѣкоторыя  мЬста  изъ  священ- 
ныхть  твореній  Царя  Давида.  И  действи- 
тельно, я  никого  не  знаю,  кто  бы  такъ  живо 
изобразилъ  бренность  суетной  жизни  человѣ- 
"ческой  ,  какъ  сей  Боговдохновенный  мужъ. 
Поучипіельныя   его   мысли   собралъ  я  здѣсь  съ 
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приеовокупленіемъ  моихъ  разсужденій  }  не  для 
чего  мнаго,  какъ  въ  собственное  мнЪ  душевное 
наставление,  дабы  прочитывая  сіе,  напоминалъ 
себѣ  чаш,е  часъ  смертный  и  къ  нему  всегда 
пріуготовлялся.  Какъ  скоро  до  слуха  моего 
дошло  извЪсгпіе  о  сей  кончинЪ,  то  въ  тужъ 
минуту  я  вспомнилъ  сіе  мЬсшо  изъ  Давида і 
яВидЪхо  геловЬка  лко  кедры  Ливанскія;  милю 
иидоосо —  и  се  пе  6Ы  ѵ>  Преходя  мысленно,  какъ 
стремился  онъ  къ  пріобрѣтенію  славы  міра 
сего  и  къ  стЯжанію  земныхъ  сокровищь, 
ощутилъ  я  всю  истину  другаго  псалма  Дави- 
дова, въ  коемъ  сказалъ  онъ:  ъВнееда  уліретіі 
еліуу  не  возъметЪ  вся,  нижсе  снидетб  сЪ  ниліо 
слава  еео.и  И  действительно  ,  какъ  можно 
было  себ'Ь  представить  ,  чтобъ  всЬ  подъятые 
труды,  всъ  предпріемлемыя  мѣры  къ  исполне- 
нію  дальновидныхъ  распоряженій,  на  кои  по» 
чти  весь  свѣтъ  обращалъ  свое  вниманіе,  пре- 
сЬклись  и  исчезли  мгновенно?  Не  ощутитель- 
на ли  истина,  Давидомъ  произнесенная  :  и  Су- 
ета суть  тъоліышлепіл  ъеловѣіеская.  и  Тщет- 
но предпринимаемъ  !  Богъ  разполагаетъ  !  По 
воль  Его  ,  смерть  ,  не  смотря  ни  на  титла 
свѣгплостй,  ни  на  силу  знатности,  ни  на 
блескъ  сокровищь,  разигпъ  смертныхъ  вне- 
аапнымъ  ударомъ;  она  не  даетъ  имъ  времени 
ни  совершить  благо дЬяній  своихъ  тѣмъ,  кому 
добра     желаютъ  ,    ни    удовлетворить    тѣхъ, 
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предъ  кѣмъ  чувствуютъ  себя  виновными*  — « 
О  ВЫ}  обманувшіеся  лъ  надеждѣ  будущаго  сво- 
его счастія  пресѣченіемъ  жизни  преставльша- 
гося  вельможи  !  вы  негодуете  теперь  на  то  5 
для  чего  не  успѣлъ  онъ  совершить  йстиннаго 
вашего  счастія ;  но  ужели  забыли  вы,  что 
преселившійся  ньшѣ  въ  вечную  жизнь  бла- 
годѣгаель  вашъ,  не  имѣлъ  силы  ни  на  одно 
мгновеніе  ока  отдалить  конца  своего?  Не 
сами  ль  вы  Еиноваты  ,  не  внемля  остерегав- 
іііаго  Пророка,  глаголавшаго  сіе  :  и Не  надЪй- 
тпеся  на  Князи  и  на  сыны  геловЪгескія^  её 
иихЪ  лее  нЬсть  спасенія;  изыдетЪ  дузсБ  его} 
и  возвратится  вЪ  зелілю  свою;  вЪ  той  день 
поеибнуто  вся  тсоліышлеиіл  еео.н  Смерть 
сія  есть  великое  поученіе  сильнымъ  міра 
сего.  —  Она  являетъ }  что  слава  міра  есть 
суетна:  \н  и  да  не  приложите  к5  толіу  ее- 
лиъатися  геловЪкЪ  па  зеліли.и  Я  обращу  те- 
перь разсужденіе  на  самаго  себя,  Всѣмъ,  знаю- 
нгимъ  меня,  извЬстно,  что  я  стражду  еамъ 
огаъ  слѣдствія  удара  апоплексическаго  ;  не 
болѣе  пакт»  въ  теченіе  года,  поразили  меня 
четыре  шаковыхъ  удара;  но  Господь  ,  защит- 
никъ  живота  моего,  всегда  отвращалъ  вознес- 
шуюся на  меня  злобу  смерти;  Его  святой  воль 
угодно  было  лишить  віеня  руки,  ноги  и  части 
употребленія  языка:  «  наказу  я  наказа  лія  Гос- 
подь ,  смерти  же  не  предаде.кн    Но  сіе  лише- 
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ніе  почитаю  я  дѣйствіемъ  безконечнаго  ко 
мнЪ  Его  милосердія:  ибо  воспоминая  ,  что  ли- 
шился  я  пораженныхъ  членовъ  въ  самое  пю 
время,  когда,  возвратясь  изъ  чужихъ  краевъ, 
упоенъ  был*ь  мечтою  о  моихъ  знаніяхъ,  когда 
безумное  на  разумъ  мой  надѣяніе  изъ  мѣръ 
выходило,  и  когда,  казалось,  представлялся 
случай  къ  возвышенію  въ  суетную  знамени- 
тость ,  тогда  Веевидеіуъ  ,  зная,  что  талан- 
ты мои  могутъ  быть  болѣе  вредны  ,  не?кели 
полезны^  отнялъ  у  меня  самаго  способы  изъ- 
ясняться словесно  и  письменно,  и  просвьтилъ 
меня  въ  разсужденіи  меня  самаго.  Съ  благого- 
вѣніемъ  ношу  я  наложенный  на  меня  крестъ  , 
и  не  престану  до  конца  жизни  моем  воскли- 
цать: н  Господи!  благо    лшЪ}  лко    сжирило    лія 
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С   ТИХО  ТВОРЕН  I  я. 

К  Ъ    у  м  у     мое  м  у. 

КЬ  шебіэ,  о  разумЪ  мой  !  я  слово  обращаю; 
Я  боліэе  тебя  уже  не  защищаю. 

Хоть  вЬ  свіэтіэ  больше  всЬхЪ  я  самЬ  себя  люблю, 
Но  склонностей  твонхЬ  я  больше  не  терплю. 
КЬ  чему  ты  глупости  людскія  примечаешь? 
Иль  ты  исправить  ихЬ  собой  предпринимаешь? 
Но  льзя  ль  успеху  быть  вЬ  намізреньи  такомЬ  ? 
Останется  дуракЪ  навіэкн  дуракомЪ! 
Скажи:  какія  ты  кЬ  тому  имеешь  правы  , 
ЧтобЬ  прочпхЪ  псправляіпь  и  разумы  и  нравы? 
ЪсЪ  склонности  твои  прилежно  разобравЪ, 
УвпдІэлЬ  ясно  я,  что  ты  и  самЬ  неправЬ. 
Ты  хочешь  здЪшніе  обычаи  исправить  ; 
Ты  хочешь  дураковЪ  вЬ  Госсіп  поубавить  , 
II   хочешь  убавлять  ты  ихЬ  вЬ  такіе   дни, 
Когда  со  всЪхЬ  сшоронЬ  стекаются  они  ; 
Когда  безЬ  твоего  полезнаго  совета 
Возами  ихЪ  везутЬ   со  всЬхЪ  предІэловЪ  свита. 
Соб.   Соѵ.  ф.  Виз.   V.  IV.  8 
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Отвсюду  сей  шоварЬ  безЬ  пошлины  идетЪ  , 
М  прибыли  казиЬ  ни  малой  не  даешЬ. 
Когда  бы  сЬ  дураковЪ  здіэсь  пошлина  сходила  , 
Одна  бы  ФранпДя  казну  обогатила. 
Сколь  много  шысячей  сбиралося  бы  вЬ  годЬ ! 
Таможенной  бы  сборЬ  былЬ  первой  здіэсь  доходЬ! 
Но  видно,  мы  за  шо  сЬ  нихЬ  пошлинЬ  не  сбираемЬ, 
Что  сами  сей  гаоварЬ  кЬ  ФранцузамЪ  ошправляемЬ. 
Казалось  бы7  чгао  сей  взаимный  договорЬ  , 
Франн,узамЬ  досгаавлялЬ  такой  же  малой  сборЬ  ; 
Но  нІзтЪ;  у  насЬ  о  томЬ  совсІЗмЬ  не  помышляюгаЬ, 
Что  подати  тамЬ    сЬ  насЬ  другія  собираютЬ. 
Бо  Франции  тарифЬ  извЬстенЬ  намЬ  каковЬ  : 
ЧтобЬ  быть  Французскими  изЬ  РусскихЬ  дураковЬ! 
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посланіе   къ  слу гамъ   моимъ  i 
Шумилову,  Ванькъ   и  Петрушкь, 

Скажи,  ШумиловЬ,  мнБ,  на  чпіо  сей  созданЪ  свЬтЪ, 

И  какЪ  мнЬ  вЬ  ономЬ  жить,  подай  гаы  мкЪ  совІэтЪ? 

Любезный  дядька  мой,   насшавникЬ  и  учитель, 

И  денегЪ,  и  біэлья,  и  дЪлЪ  моихЬ  рачипіель  ! 

Боишься  Бога  гаы,   боишься  сатаны  : 

Скажи,  прошу  шебя,  на  чгао  мы  созданы  ? 

На  чгао  сотворены  медведь,  сова,  лягушка  ? 

На  чгао  сотворены  и  Банька  и  Петрушка  ? 

На  что  ты  созданЬ  самЬ,  скажи,  ШумиловЪ,   мнЬ? 

На  то  ли,   чтобЬ  свой  віэкЪ  провелЬ  гаы  вЬ  кріэп- 

комЬ  снВ  ? 
О   таинство,  отЬ  насЬ  сокрытое  судьбою  ! 
Трясешь  ШумиловЬ  ты  сіэдой  своей  главою  ; 
»Не  знаю,  говоришь,  не  знаю  я  шого  , 
»Мы  созданы  на  свЪгаЬ  и  кіэмЪ,  и  для  чего, 
)>Я  знаю  то,  что  намЬ  быть  должно  віэкЪ  слугами, 
»И  ъЪ&Ъ  работать  намЬ  руками  и  ногами; 
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»Чшо  долженЪ  я  смотрЪть  за  всей  швоей  казной, 
»И  помню  только  то,  что  власть  твоя  Со  мной. 
»Я  знаю,  что  я  мужЬ  твоей  любезной  няньки; 
»На  что    сей  созданЪ  свВтЬ  ,    изволь  спросить    у 

Ваньки. « 

КЬ  тебВ  я  обращу  теперь  мои  слова  , 
Широкія  плеча,  большая  голова, 
Маліэйшаго  ума  пространная  столица ! 
Во  области  твоей  кони  и  колесница  *, 
II  стало  наконецЪ  угодно  ІІебесамЬ, 
ЧтобЬ  слушался  тебя  извощикЪ  мой  и  самЬ. 
На  свЪтску  суету  вседневно  ты  взираешь  , 
И  стоя  назади,  Петрополь  обтекаешь  ; 
Готовься  на  вопросЬ  премудрый  дать  отвІЗтЬ  , 
Віэщай  великій  мужЬ,  на  что  сей  созданЬ  свІзтЪ? 

ІТакЪ  тучи  ясный  день  внезапно  помрачаютЬ, 
ТакЬ  ВанькинЬ  ясной  взорЬ  слова  мои  смущаютЪ. 
Сомніэніе  его  тревожить  начало  ; 
Наморщились  его  и  харя  и  чело. 
ВіэщаетЪ  сЬ  гнЪвомЬ  мпЪ  :  »ГІа  всіз  твои  затЪи 
»Не  могутЬ  отвечать  и  сами  грамотіэи. 
»И  мнБ  лъ  о  томЬ  судить,  когда  мои  глаза 
»Не  могутЬ  различить  отЬ  ижицы  аза ! 


*   Ванькѣ    поручено  было   смошрѣніе   надъ  каретою  к   ло- 
шадьми. 
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»СЬ  угара  до  вечера  держася  на  каретЬ, 
»Мн1э  гаряско  разсуждать  о  ЪотЪ  и  о  свІэпгЬ  ; 
«Неловко  помышлять    о  гаомЬ  и  во  двори,13  , 
»ГдТэ  часто  я  стою  смиренно  на  крыльп(1э7 
«Откуда  каждой  часЬ  друзей  мои^Ь  гоняютЬ, 
»И  палочьемЪ  гостей  кЬ  каретамЬ  провожаютЬ. 
»Но  если  на  вопросЪ  мніз  должно  дать  отвІЗтЪ, 
»ТакЪ    слушайте   жЪ  ,    каковЬ     миЬ    кажется    сея 

свІЗтЬ. 
))Москва  и  ПетербургЬ  довольно  мнЬ  знакомы ; 
»Я  знаю  вЬ  нихЬ  почти  всіз  улицы  и  домы. 
«Шатаясь  по  свЪту  и  вдоль  и  поперегЪ, 
«Что  могЬ  увидіэть  я,  того  не  простерегЬ. 
»БидалЬ  и  трусовЪ  я,   видалЪ  я  и  нахаловЪ  , 
))ВидалЬ  просшыхЪ  господЪ,  видалЬ  и  ГеиераловЪ; 
«А  чтобЬ  не  завести  напрасной  сЬ  вами  спорЬ  , 
»ТакЪ  знайте,  чшо  весь  св^тЬ  считаю  я  завздорЬ. 
«Довольно  на  віэку  я  свой  животЬ  помучилЬ, 
»И  Ездить  назади  я  истинно   наскучилЬ. 
«ИзвощикЪ,  лошади,  карета,  хомуты 
»И  все,  мнБ  кажется,  на  свІэпгЬ  суеты. 
«Здіэсь  вижу  мотовство,  а  тамЬ  я  вижу  скупость; 
«Куда  ни  обернусь,  вездіэ  я  вижу  глупость. 
»Да  сверхЬ  того  еще  примІэтилЬ  я,  что  свІэтЪ 
«Столь  много  времени  неправдою  живешЬ  , 
»Чшо  нІэтЪ  уже  такихЬ  кащеевЪ  на  примЪтВ, 
«Которы  6Ь  истину    запомнили  на  свЪпгЬ. 


»Попы  сшараюшся  обманывать  народЪ , 
«Слуги  дворецкаго,  дворецкіе  господЪ, 
«ДругЬ  друга  господа  ;  а  знатные  бояра 
«Нередко  обмануть  хошяшЬ  и  Государя  ; 
«И  всякой,  чтобЬ  набить  потуже  свой  карманЬ, 
«ЗаблагоразсудилЪ  приняться  за  обманЬ. 
«До  денегЬ  лакомы  посадскіе,  дворяне, 
«Судьи,  подъячіе,  солдаты  и  крестьяне. 
«Смиренны  пастыри  душЬ  нашихЬ  и  сердецЬ 
«ИзволяшЪ  собирать  оброкЬ  сЬ  своихЬ  овецЪ. 
«Овечки  женятся,  плодятся,  умираютЪ, 
«А  пастыри  притомЬ  карманы  набиваютЬ. 
«За  деиьуи  чисшыя  прощаютЪ  всякой  грІэхЪ, 
«За  деньги  множество  вЬ  раю  сулятЬ  утІэхЪ. 
«Но  если  говорить   на  свЬтЬ  правду  можно  , 
«То  мнБиіе  мое  скажу  я  вамЬ  неложно  : 
«За  деньги  самаго  Всевышняго  Творца  , 
«Готовы  обмануть  и  пастырь  и  овца! 
«Что  дуренЬ  здЬшній  свІэтЪ,  то  всякой  понимаетЬ, 
«Да  для  чего  онЬ  есть,   того  никто  не  знаетЬ. 
«Довольно  я  мололЬ;  пора  и  помолчать  : 
«Петрушка  ,  можетЬ   быть,  вамЬ  станеіпЬ  отве- 
чать. «-— 
— «Я  мысль  мою  скажу,  вЪпіаетЪ  мніэ  Петрушка: 
«Весь  свЬтЪ,  мнЬ  кажется  ,  ребяческа  игрушка  ; 
«Лишь  только  надобно  потверже  то  узнать, 
»КакЪ  лучше,  живучи,  игрушкой  той  играть. 
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»Что  нужды,  хоть  потомЪ  и  возьмутЬ  душу  черти, 

«Лишь  только  6Ь  удалось  получше  жить  до  смерти! 

»На  что  молиться  намЪ,  чтобЬ  далЬ  БогЬ  видеть 

рай  ? 

«Жить  весело  и  здІЗсь,  лишь   ближними  играй, 

( 
«Играй,  хоть  отЬ  игры  и  плакать  ближній  будетЬ  \ 

мЩечи  его  казну,  твоя  казна  прибудетЬ. 

»А  чтобЬ  пріятнЬе  еще  казался  свЪтЬ  , 

»Бери,  лови,  хватай  все,  что  ни  попадетЬ. 

«ВсякЪ  долженЪ  своему  последовать  разсудку : 

»Что  ставишь  вЪ   дЪло   ты,  другой  то    ставитЬ 

вЪ  шутку. 

«Не  часто  ль   отЬ  того  родится  всБмЬ  біэда  7 

»Ч13мЪ  пгЬшиться  хотятЬ  большіе  господа, 

«Которы  нашими  играютЬ  господами 

»ТакЬ  точно,  какЬ  они  играть  изволятЬ  нами? 

«Создатель  твари  всей  Себіэ  на  похвалу, 

«По  свгЗшу  насЬ  пустилЬ,  какЬ  куколЬ  по  столу. 

«Иные  ргЗзвятся,  хохочутЬ,  пляшупіЬ,  скачутЬ  , 

«Другіе   морщатся  ,  грустятЬ  ,    тоскуютЬ  ,    пла- 

чутЬ. 

«ВотЪ  какЬ  вертится  свЪтЬ  ;  а  для  чего  онЬ  такЬ, 

«Не  в^даетЬ  того  ни  умной,  ни  дуракЬ. 

)) Однако,  ежели  какими  чудесами 

«Изволили  спознать  вы  ту  причину  сами,* 

«Скажите  намЬ  ее.« —  СимЬ  рЪчь  окончилЬ   онЬ, 

За  ріэчію  его  лослЪдовалЪ  поклонЬ. 
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ШумпловЬ  сЬ  Ванькою,  хваля  догадку  ону, 
ОтвЬенлн  за  нимЬ  мнЬ  также  по  поклону; 
И  шрое  всЬ  они,  возвыся  громкой  гласЬ, 
ВЬщалн:  ))Пе  скрывай  ты  таинства  отЬ  насЬ, 
»Яви  ты  намЬ  свою   вЬ  рЬшеніяхЬ  удачу  , 
»ГІЬши  ты  намЬ  свою  премудрую  задачу!« 

А  вы  внемлите  мой,  друзья  мои,  отвЬтЬ  : 
И  самЬ  не  знаю  я,  на  что  сей  созданЪ  свІэтЬ! 


Лисица.  -  кознодвй  3    басня. 

ВЬ   Ливійской    стороне  ,  правдивый    слухЬ  про- 
мчался, 
Что  ЛевЬ ,    звериный    царь ,    вЬ     большомЬ    лІЗсу 

скончался. 
Стекалися  туда  скоты  со  всЪхЬ  сторонЬ  , 
Свидетелями  быть  огромныхЬ  похоронЬ. 
Лисица  -  кознодіэй  при  мрачномЬ  семЬ  обрядЬ  , 
СЬ  смиренной  харею,  вЬ  монагаескомЬ  наряде, 
Взмостясь  на  каѳедру,  сЬ  восшоргомЬ  вопіетЬ  : 
»0  рокЪ,  лютЬйшій  рокЪ!  Кого  лишился  свЬтЬ  ! 
Кончиной  кроткаго  владыки  пораженный , 
Возплачь  и  возрыдай  звЬрей  соборЬ  почтенный! 
Се  царь,  премудрЬйшій  пзЬ  всЬхЬ  лЬсныхЬ  царей, 
Достойный  вЬчныхЬ  слезЬ,  достойный  алтарей, 
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СвоимЬ  рабамЬ  огпеиЪ,  своимЪ  врагамЬ  ужасенЬ, 
ПредЪ    нами   распросгаергаЪ  ,    безчувсшвенЬ  и  без- 

гласенЬ. 
Чей  умЬ  посшигнупгь  могЬ  число  его  добротЬ , 

Пучину  благости,  величія,  щедротЬ  ? 

ВЬ  его  правленіе  невинность  не  страдала, 

И  правда  на  судТэ  безстрашно  предсЬдала ; 

ОнЪ  скотолюбіе  вЬ  душЬ  своей  питалЬ, 

ВЬ  немЪ  трона  своего  подпору  почиталЬ ; 

БылЬ  вЬ  области  своей  порядка  насадитель, 

ХудожествЪ  и  наукЪ  былЬ  другЬ  и  покровитель.» 

—  О  лесть  подлЬйшая !  шепнулЪ  собакЬ  кротЬ ; 

Я  зналЬ  Льва  коротко:  онЬ  былЬ  пресущій  скотЬ, 

И  золЬ,  и  безтолковЬ,  и  силой  вышней  власти, 

ОнЬ  только  насыніалЬ  свои  тирански  страсти. 

ТронЬ  кроткаго  царя  ,  достойна  алтарей  , 

БылЬ     сплоченЬ  —  изЬ      костей      разтерзанныхЬ 

звЬрей ! 
ВЬ  его  правленіе  любимцы  и  вельможи 
Сдирали  безЬ  чиновЬ  сЬ  звЬрей  невинныхЬ  кожи ; 
И  слово  мЬ,  такЬ  была  юстинДя  строга  , 
Что  кто  кого  смога,  такЬ  тотЬ  того  вЬ  рога. 
Благоразумный    СлонЬ    изЬ     лЬса   вЬ  степь      со- 
крылся, 
Домостроитель  БобрЬ  отЬ  пошлинЬ  разорился, 
И  ПификЬ  слабоумЬ,  списатель  звЬрскихЬ  лицЬ, 
Служившій  у  двора  честнЬе  всЬхЬ  ЛисицЬ  , 


Которым,  посвяпгя  работЬ  дни  и  ночи  , 
Искусной  кисшію  прельщая  звВрски  очи, 
ПоршрешовЬ  написалЬ  сЬ  царя  звЬрей  лЬсныхЬ 
Пятнадцать     вЬ    цЬлый    роспіЬ,    и    двадцать   по- 
яс ныхЬ  ; 
Да  сверхЬ  того  еще  ,  по  новому  манеру 
Альфреско  росписалЬ  монаршую  пещеру, 
За  то,  что  вЬ  жизнь  свою  трудился  сколько  могЬ, 
СЬ  тоски  и  сЬ  голоду  третьяго  дни  издохЬ. 
БотЬ  мудраго  царя  правленіе  похвально  ! 
Возможно  ль    ложЬ    сплетать    столь  явно    и    на- 
хально ?  — 
Собака  молвила  :  »Чему  дивишься  ты  , 
Что  знатному  скоту  льстятЬ  подлые  скоты  ? 
Когда  же  то  тебя  такЬ  сильно  изумляетЬ  , 
Что  низка  тварь  корысть  всему  предпочишаетЬ, 
И   кЬ  счастію  бредетЬ  презренными  путьми  : 
ТакЬ  видно  ,     никогда  ты  не  жилЬ  межЬ  людьми. « 


К  О  Н  Е  Ц  Ъ, 
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АлександрЪ    Зіатвізевпчь    СабуровЪ,     .     .  і. 
Коллежскій    АссессорЬ   АлександрЪ  ЗІп- 

хайловпчь  ЯзыковЪ і. 

Калужской    купепЪ    Грпгорій  Ивановичь 

УсачевЪ і.  на  вел. 

Московской     купеческой     сынЬ     Андрей 

Баспльевнчь  ГлазуновЬ 2, 

купепЪ     АндреянЬ     Ивано- 

впчь   Озер  скоп. 2, 

—     купеп,Ъ    СппрпдонЬ    Сшепа- 

новпчь  РыловЬ. 1. 

— —      купеческой   сынЬ    СшепанЬ 

Ѳедоровпчь  СшаршпнЬ і. 

купецЪ    Савелій  ІІвановпчь 

ХлудовЬ і. 

ЗІагпсшрЪ  9  класса  хАлексгЗй  ЗІихайловичь 

КубаревЬ і. 

*   По   времени    подписки. 


іа4 

Экі. 
Коллежскій  АссессорЬ  Василій  Дмипірі- 

евичь  КорнильевЬ і. 

Московской    купенЬ    ѲедорЬ     Никишичь 

ДержавинЬ » і.  навел. 

Действительный   Сшашскій  СовЬтникЬ 

и  КавалерЬ  Николай  Николаевичь  Сан- 

дуновЬ 2, 

Симбирской  купецкой  сынЬ  СеменЬ  Иль- 

ичь  РепьевЬ ;■'.'  ..  .;  і. 

Его  Благородіе  Николай  Андреевичь  За- 

гряжскій. 1. 

Его     Благородіе ,  БіанорЬ      Басильевичь 

БЬликовЬ і. 

Коллежскій  СовТэтникЬ  и  КавалерЬ  Ми- 
хайла  Александровичь  ДмишріевЬ.     .     .  2   на  вел. 
Московской    кугіецЬ    ПавелЬ    Петровичь 

ЗологааревЬ .,  і. 

Его  Высокоблагородіе  ПетрЬ  Ивановичь 

СабуровЬ і. 

Г.  КлассенЬ і. 

Титулярный      СовЬтникЬ     и      КавалерЬ 

ИванЬ  Ивановичь  БитбергЬ і. 

Его  Бысокоблагородіе    Дмитрій    Павло- 

вичь  ЛевшинЬ.       .........  і. 

Титулярный  СовЬтникЬ   АлексЬй  Дми- 

тріевичь  НикитинЬ і. 

Московской    купен,Ь    НикифорЬ    СергЬе- 

вичь  БарковЬ. і. 

МануфактурЬ  -  СовЬтникЬ    и   КавалерЬ 

ИванЬ  Ыазаровичь  РыбниковЬ і. 

ЧиновникЬ    8    класса    Михаила    АлексЬ- 

евичь   КиндяковЬ і. 


іа5 


Экз. 


Его  Высокопревосходительство  ИванЬ 
Ивановичь  ДмитріевЬ.       .     г-  .     ,     .     . 

ГенералЬ  -  ЛейтенантЬ  и  КавалерЬ 
ИванЬ  Васнльевпчь  ЧертковЬ.      .     . 

КандпдатЬ  Михаила  Ивановичь  Топиль- 

скій *       . 


Его  Благородіе  Сергей  Михайловичь  Пи- 

саревЬ ,     . 

Неизвестный.       Г~ 


Московской  кунеиЪ  ИванЬ  Дмитріевичь 

ГрачевЬ 

Губернскій  Секретарь  Дмптрій 

Ск^уратовЬ 

ШтабсЬ  -  КапптанЬ    КонстантпнЬ    Иг- 

нашьевпчь  ТатариновЬ 

Надворный  СовЬшннкЬ  и  КавалерЬ  Алек- 

саидрЬ  Лавренніьевпчь  ВитбергЬ. 
Его  Благородіе  ВикторЬ  Ивановичь  Пра- 

ховЬ 

Иркутской    купеиЪ    ИванЬ     Логпновпчь 

МедвЬднпковЬ ,     . 

КрестьянпнЬ  МартынЬ  Борисовичь  Ор- 
ловЬ ] 

ГенералЬ  -  МаіорЬ  и  КавалерЬ  Дмитрій 
Васпльевичь  ЧертковЬ 

Надворный  СовЬтнпкЬ  и  КавалерЬ  Алек- 
сандрЬ  СергЬевпчь  КутеповЬ.       .     .     . 

Его  Высокоблагородіе  Николай  Ивано- 
вичь- ВоейковЬ 

Его  Благородіе  Николай  Егоровичь  Ку- 
бишта 


на  вел. 


на  вел. 
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Экз. 
Подполковник])  Николай   Павловичь  На- 

умовЬ і. 

МаіорЬ  Михаила  Львовичь  Толстой.     .    .   і. 
Коллежскій  СовЬтникЬ  и  КавалерЬ  Ми- 
хайла  Григорьевичь  УшаковЬ.       .     ,     .   і. 
Московской  купеі^Ь  АлександрЬ  Дмитрі- 

евичв  ГрачевЬ і. 

Коллежскій  СовЬтникЬ  и  КавалерЬ  Дми- 

щрій  Алексіэевичь  ШлыковЬ.         .     .     .   і. 
Его    Высокоблагородье    Алексей   Михай- 

ловичь  ЗамяшинЬ і. 

Его  Благородіе  Василій  Васильевичь  Пре- 

ображеискій Г. 

ПолковникЬ  Николай    Ивановичь  Кахов- 

скій 1. 

Московской  купеп(Ъ  ИванЬ  Григорьевичь 

ТрухачевЬ і. 

Титулярный  СовЬтннкЬ  МатвЬй  СергЬе-- 

вичь     МазуровЬ. .1. 

Губернскій  Секретарь    ЕгорЬ   Ивановичь 

БогомоловЪ .    1, 

Его  Сіятельство    Князь     Дмитрій    Пе- 

тровичь  КропоткинЬ і. 

Г.  Дмитрій  Николаевичь  ѲедоровЬ.     .     .   і. 
Никита   Семеыовичь    ПорывкйнЬ  ,    Кни- 

гопродавеяЬ і. 

Его  Высокоблагородіе  ИпполитЬ 

МикулинЬ , 1. 

Его    Высокоблагородіе    ИванЬ  Ивановичь 

БарыніииковЬ. .1. 

ШтабсЬ  -  КанитанЬ БанинЬ.     .     *  і. 

Михаила  Гавриловичь  Родзянка.       .     .     .   і. 
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Экз. 
Дмишрій  Дмиптріевичь  ЗыбинЬ.     ...       і. 

Книгопродавцы  : 

АлександрЪ  СергЬевичь  ШиряевЪ.        .  .  юо. 

Никита  Степановичь  ПономаревЬ.     .  .      6о. 

ИваыЬ  Григорьевичь  КольчугинЬ.         .  .     ю. 

Афанасій  Григорьевичь  КолотилинЬ.  .     ю. 

Книгопродавцы  вЬ  С.  Петербурге  : 

АлександрЬ  Филиповичь  СмирдинЬ.     .     .176. 

ИванЬ  Ивановичь  ЗаикинЬ.  .     ,     .     .     5і. 

ИванЬ  Васильевичь  СленинЬ Зо. 

ИванЬ  Васильевичь  НепейцынЬ.      .     .     .     25. 

ВЬ  ОдессЬ,   1-й  гильдіи   купецЬ  Николай 
АлексЬевичь  КлочковЬ.         .....     іо„ 

ВЬ  КіевЬ,     Его    Благородіе    Василій    Га- 
вриловичь  Лапицкой, 2, 

ВЬ  ТулЬ,  КнигопродавенЬ  СтепанЬ  Ива- 
новичь  ТигаовЬ ю. 

ВЬ   ЕлънД),  Его  Высокоблагородіе   Нико- 
лай Васильевичь  КлеменшьевЬ.     ...        і/ 

ВЬГыльскЬ,   ШтабЬ -Лекарь  По лЬсскій.       і, 

ВЬ  ХарьковЬ,  ПолковникЬ  Михаила  Ан- 
дреевичь  ЩербининЬ.  %       і. 

ВЬ  Чернигове  ,  Малороссійскаго    Почт- 
амта Газетная  Экспедишя.      .     •     .     .       і. 
ВЬ  ВяткЬ,    ИванЬ  Егоровичь  МоралевЬ.        і. 
ВЬ  ГжатскЬ,  Его  Высокоблагородіе  Сте- 

нанЬ  Александровичь  ХомяковЬ.       .  і. 

ВЬ  ПрилукахЬ ,    Его    Благородіе    ПавелЬ 

Григорьевичь  ГалаганЬ ч    і.  навел. 


іа8 

Энл. 

ВЬ  КосіпромЬ,  Его  Превосходительство 
Г.  Гражданскій  ГубернаторЬ  Сергей 
Степановичь  Ланском і, 

СергЬй  Николаевичь  ПановЬ і. 

ВЬ  Арзамасе,  Титулярный  СовЬтникЬ 
АлександрЬ  Степановичь  ПрытковЬ.      і. 

БЬ  СерпЬйскЬ,  ГенералЬ  -  МаіорЬ  ИванЬ 
Тимоѳеевичь  КозляниновЬ і. 

ВЬ  РжевЬ,  ГенералЬ  -  МаіорЬ  ЯковЬ  Сте- 
пановичь КвашнинЬ  -  СамаринЬ.         .     .   і. 

ВЬ  крЬпости  ИзмаилЬ,  КомеидантЬ  ,  Г. 
ГенералЬ  -  ЛейтенантЬ  и  КавалерЬ 
СандерсЬ і. 

ВЬ  МуромЬ  ,  Его  Благородіе  Дмщпрій 
Львовичь  БычковЬ    .  1. 

ВЬ  МогилевЬ  -  БЬлорусскомЬ  ,  Началь- 
никЬ  Главнаго  Штаба  і-й  арміи,  Гене- 
ралЬ -  ЛейтенантЬ  и  КавалерЬ  Паисій 
СергЬевичь  КайсаровЬ і. 

ВЬ  РаненбургЬ,  УЬздиый  Предводитель 
Дворянства ,  Николай  Игнатьевичь 
ПалибинЬ.      в    •. і. 

ВЬ  ВоронежЬ,  Ннигопродавен,Ъ  Дмитрій 
Антоновичь    КаткинЬ 5. 


ОГЛАВЛЕНІЕ 

ПОЛНАГО       СОБРАНІЯ       СОЧИНЕНІЙ 
Ф  О  Н  Ъ      В  И  3  И  Н  А. 

Бъ    ЧЕТЫРЕХЪ    ЧАСТЯХ Ъ. 


Часть    первая. 

Стран. 

I.  ПредувЬдомленіе. 

II.  БригадирЪ,  комедія  вЬ  5  дЪйсшвіяхЬ 1. 

III.  Недоросль  ,  комедія  вЬ  5  дЬйсшвіяхЬ 117. 

Часть    вторая. 

I.  Письма  кЬ  Графу  П.   И.  Панину 1. 

II.  Письма     изЬ    пушешесшвія    кЬ    сестріэ  , 

Ѳ.    И.  А 67. 

III.  Письма  кЬ  Я.  И.  Булгакову 228. 

Часть    третія. 

I.  Чистосердечное  признаніе  вЬ  дЪлахЪ  мо- 
ихЬ   и   помышленіяхЪ 1. 

II.  Поученіе,  говоренное  вЬ  ДуховЬ  день 
ІеремЬ  ВасиліемЪ  вЬ  селЪ  П* 44. 

III.  ОшрывокЬ  изЬ  журнала  пушешеспівія  вЬ 
ЪЪ&у 5|. 

IV.  ДругЬ  чесшныхЬ  людей,  или  СтародумЬ, 
періодическое  изданіе  ,  посвященное  ис- 
тине ;  вЬ  коемЬ  помещены : 

а.  Письмо  кЬ  Сгаародуму 60. 


Стран. 

Ъ.  ОтвЪшЪ  Сшародума 62. 

с.  Письмо    кЬ   Стародуму  ошЬ  Діэдилов- 

скаго  помещика   Дурыкина 64. 

(1.   ОтвІэтЪ  Сшародума   Дурыкину 67, 

е.  Письмо  Университетскаго  Профес- 
сора  кЬ  Стародуму 67. 

Г.    Письмо  Дурыкина  кЬ  Стародуму........  70. 

§.  Письмо  кЬ  Сшародуму  ошЬ  племянни- 
цы его  Софіи 70. 

я.  ОшвЪшЬ  Сшародума  Софіи 71. 

і.  Письмо  Сшародума  кЬ  сочинителю  Не- 
доросля   76. 

у.    Всеобщая  придворная  Грамматика 77. 

к.  Письмо,  найденное  по  блаженной 
нончииЬ  Надворнаго  Советника  Взят- 
кина  кЬ  покойному  Его  Превосходи- 
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I.  МзвЬстіе  о  жизни  и  сочиненіяхЬ  Д.  И. 
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Стран. 
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VII.  Приміэчаніе   на    критику  ,   касающуюся 
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IX.  Письмо  кЬ  Г.  Сочинителю  Былей  и  не- 
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